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Es gibt. kciuc höhere Tr0ue, als die gegen das Hccht und kein höheres 

Recht, als das der 'Vahrheit. 

\ •. " B. Virchow. 

Pe•l, 18G8. Nyomatott Ileekenast Gnsztávnt\1 



NAGYlVIÉLTÓSÁGU 

SZÉKHELYI GRÖF 

MAILÁ1_,H ANTAL 
URNAK, 

Ö CS. KIH. APOSTOLI FELSÉG E ARANY KULCSOS HIVE, 

ÉS V AL. BELSŐ TITKOS 'rANÁCSOSA, 

AZ ARANY GYAPJAS REND, ÉS SZ. ISTVÁN KIR JELES RENDJE 

NAGYKERESZTES VITÉZE, 

.J-IAGYARORSZAG FÖASZTALNUKA, 

Ö EXCELLENTIAJÁJ'~AK 



J ,EG l\IÉL YEBU 

TISZTELETES HÖDOLATA 

A SZERZŐ. 



N agyméltóságu Gróf Ur, 

Kegyelmes Uram! 

Uj eszmék, uj rendszerek, melyek kiváltságos 

elmék szii.leményei , rendszerint szellemdús férfiak 

keblében ébresztenek eleinte figyelmet, késöbb érdem 

szerinti rokonszenvet. 

A halhatatlan Hahnemann magasztos eszméje is 

csak ily lelkes férfiak által karoltatott fel mindeniitt 



és midőn e tekintélyes férfiak élén ExcELLENTlAD 

-nevét van szerenesém említeni: e nagy név előtt mély 

tisztelettel hajoland meg minden hazafi, ki ExcEL

LENTrAn számos egyéb országos érdemei mellett a 

szenvedő emberiség ügyében nyilvánitott emberbaráti 

meleg szeretetét közelebbről ismeri. 

Nemes sziveért a szenvedök ezrei áldják ExcEL

LENTIÁDAT, kik magas kegyeiben évek során át része

sülnek. A homoeopathia iránti lelkes buzgalmaért 

nem kevésbbé: mint igénytelen személyem kegyes 



pártolásaért igen csekély részét róhatom le tartozá

somnak én is, midön ez alkalommal szerenesém van 

ExcELLENTJÁD nagy nevének szentelni hasonszenvi 

munkám e hatodik kiadását. 

Méltoztassék ExcELLENTJÁD! legforróbb hálám, 

legmélyebb tiszteletem e csekély zálogát szokott 

kegyességével elfogadni és engemet magas kegyeiben 

továbbra is megtartani. Ki is, midön szivem belsejé

ből kívánom , hogy a Mindenható ExcELLENTJÁDA T, 

mint szent iigyi.ink legbuzgóbb, legkegyesebb apo-



stolát, legjobb testi s lelki erőben még sz~1mos évek il-! 

éltesse, legmélyebb tisztelettel vagyok 

ExcELLENTL.\.DNAK 

Váczott, martius 30-clikán 1868 

alázatos szolgája 

nu. ARG ENTI DÖME. 



HAHNElVIANN ÉLETRAJZA. 

Argcnti. llnsons~ Gy6gy I 
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Hahnemann életrajza':~). 

I-LurNEMANN 8Al'>'IUEL szUletett april 10-én 17 55-ben 
N ém_;tfölcl igen kies tnjéldm, Szászhon "Meiszen" váro
sában, atyjának az uj-piacz szögletén létező 459. szám 
alatti tulajdon házában, mely csekély és nem lényeges 
változással még minclig a régi formájában áll. Szerenesés 
szellemi és anyagi fejlüclése nem keveset köszönhetett e 
nyájas vidéknek, hol a mosolygó természet ölében nevel
tetvén, már zsenge gyermekkorában kezelé meg barátko
zását a dúsgazdag természettel, melynek későbbi éveiben 
valóeli tisztelő barátjává lön. Első fejlőclése idejében szi.i
lci tanítgaták az olvasás- és írásra minden erőltetés nél
kiil; késöbb a mciszeni elemi tanadában meglepő értel
mességet, fáradhatlan szargaimat fejtett ki; és miclön pár 
év mul va a herczcgi fötanocUba jutott, gyermekkori kitünő 
hajlama mindenre, mi szép s jó, nagy s nemes,- e mellett 
példás sziilei által nyert erényes elsö nevelése, - eleve 
hirelették szellemének azon nagyságát, mely az értelmi 
kifejlődés haladás~íval századok mulva is egész tisztelettel 
fog elismeetetni. 

Atyja Hahnemann Keresztély és anyja szül. 
Spiesz Johanna kezet fogva törekedének a czélra, hogy 
fiokbúl hasznos polgárt neveljenek. Atyja nem tartozott 
ugyan a tudósok osztályába (ö ügyes festész vala a mei-

~') Többször ismételve adom II. életrajzát; de azért remélem, 
hogy annak olvasása nem okoza::Ü unalmat: miután minden ujabb 
kiadásombau bővitett kiadást tal.' hu d a kegyes olvasó. 

l" 
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szeni porczellan-gyárban, és iet is egy alkalommal a viz
festésröl), de utazásaiban szerzett gyakorhtti tapintattal, 
alapos felfogással birt, a miivészetet pártohí és mint ilyen, 
gyermekét a vallásosságra, kötelességeinek pontos teljesí
tésére, rajzolásra, és egyéb hasznos müvészetre tanítá. Ki
mondott életelveivel tényei soha sem ellenkeztek; és mivel 
tettei ~íltal valósította mindenkor szavainak értelmét, atyai 
oktatása sikerteljes volt, amint ezt érdemdús fiának egész 
élete bizonyítja; ki gyermekkorától végleheleté.ig minden 
munkáját "Istennel" kezdé "Istennel'' végzé. Ertdmi te
hetségének kiképeztetésére különös figyelmet fordított 
édes atyja, ele semmikép sem akará fiát tudományos tén~ n 
neveltetni; az olvasás- és tanulásba mcrültet minclcn mó
clon igyekezett e folytonos foglalatosságától, söt az isko
lákbai járástól is elvonni, más, jövedelmével megegyezö bh 
pályát tüzvén ki életének. Kercskeelüt ohajtván belöle ké
pezni, füszerkereskedésbe achí Lipcsében; de ezen borza.,;;z
tónak tetszett életmódot ki nem állhatv::ín az elmés fiu, 
nünden könnyelmHség nélkül, egyedül lJels<J ellenállhatlan 
ösztönétől kényszeríttetve , rövid iclü alatt elhagyá gazclá
ját, remegve indulván hazafelé, szigoru atyjának haragjától 
tartván. 

Édes anyja pártolása, tanárai közbeujárásána.k és szi
lárd kérésének, kik az utolsó nyolcz év lefolyta alatt a 
tanpénzt egészen elengeclék, sikerült végre, hogy atyja 
is beleegyezett ritka sziilöttjének tudományos nevelteté
sébe; de ehez, csekély jövedelme mellett több nevelendő 
gyermek által terheltctve, egyébbel nem jándha.tott. A 
főtanodában tanulótársai közt közvéleménynyel legje
leshnek tartatott Hahn emanlL Szerették őt átalában 
tanárai; de ezek közöl igazgatója, az érdemteljes és fii
radhatlan szorgalmu l\Iüller szíves vonzalmával, atyai 
szeretetével kitünteté a jeles gyermeket, ki valamint a 
komoly tudományokhan, úgy a classilmi latin, görög irók 
ismeretében és idegen nyelvek tanulásában szintannyi 
képességet mint szorgalmat mutatott*). Keclvenczél'e nem 

*) Erre nézve egy hiteles adatot hozhatok fel. Ugyanis aty
jának parancsa szerint, ki neki az éji tanulást szigoruan megtiltá, 
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egyszer bizá a régi classikusok magyat·ázatát nem csak 
privát, hanem nyilvános tanóráiban is, és mii1clenkor tö 
kéletes megelégedést aratott a tüzes fiu, kinek méltó ér
elemeit elismcrék társai, kivétel nélkül kedvelték öt mind
nyájan. A tanulásban atyja tanítását híven követvén, nem
haladt tovább az olvasásban mindacldig, mig egészen fol 
nem fogta az ol vasottak értelmét. 

A herczegi tanadában dicsüen végezvén be pályáját, 
az 17 7 5-d ik évnek tavaszán életének 20-cli1\: évében elbu
c~úzott szii.lei házától, 20 tallért kapván atyjától. Ennyi 
vala az utolsó pénz, mclyet segedelmére kaphatott. Elme
netele elött jeles érteke7:ést irt latin nyelven "az Isten böl
c ~ '- ·ségérül átalában, kiilönöscn pedig a kéznek bámulatos 
alkotásában", melyet tanárai és tanulótársai elött clicsöen 
el is szavalt. Lipcsébe érvén, fáraelhatlan szargalma ál
tal ket·esé núnelennapi kenyerét. Nappal tanult mint or
vo::;növendék, s tanított, különösen egy gazdag görög fiut 
ném é"t s franczia nyelvre; éjszakáinak nagyobb idejét pe
dig angol és franczia munkák forditásáva.l tölté, melycket 
j ll túnyosan adott cl a könyvkereskedüknek *).Igy dolgozott 
a tiizvérü ifju éjjel nappal, mig végre túlf2szített lelki 
el'ejénck következményeit gyengülö testén tapasztalván, 
átlátá Ca to bölcs tanácsának és azon monclatának való
ságát, melynek értelme szerint "gond és munka közben 
szükséges a szórakozás és nyugalom." Ennélfogva bár ne
hezen távozott könyvekkel megmkott asztalától: hanyatló 
<:·gészségének helyt·eállítása kedveért megkezelé sétáját a 
::;zabadban, azt naponkint folytatá és jó hatását érezvén, 
HJajel élte végeig el nem mulaszt.á. 

Sorvaszt6 betegsége, de méginkább a természet-tu
dományokon csüggö szcretcte által ösztönöztetett H. az 
orvosi pályál'a, mclyet Lipcsében bevégezvén, szargalma 
által szerzett néhány forintjával Bécs be a tudományok 

nem birván mngát fékezni, elvonulva mécs mellett dolgozott, hogy 
a gyertya.tnrtók számából édes ntyja észre ne vegye, miként ellen
úllhatlan ösztönétől legyőzetve, e részben nem engedelmeskeclhetik. 

"') II. apró hetiikkel és csinosn.n irt; gondolatainak helyes 
kifejezésére megválnsztá. a szavakat; azért kézirataiban többször 
ugyanegy eszmére vonntkozó, két, három javítást is !áthatni. 
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forrásához zarándokolt, miután Lipcsében ekkor még 
clinicum nem létezett. Li p csé ben a ta11árok különös 
figyelmébe Börner tanácsos ~Utal volt igen ajánlva; Bécs
ben ismét a lángeszU Quarin orvosi celebritás figyebnét 
egészen magára vonta .. E tekintélyes férfiu közelebbről 
ismervén meg I-l-t, kitüntette öt, egész élvvel tanította, 
mintha tanítványai közt ö lett volna az egyetlen növendék; 
söt privát orvosi gyakorlata alkalmával is hetegeihez 
szíveskedett öt vinni, barátilag bánván ritka tünemél1yé
vel. Az itteni irgalmasok kórházát fáraclhatlanul látogatá 
H. De csakhamar elfogyott kevés pénze; azért szivcsen 
engedett B. B ru eken t hal erdélyi kormányzó hizelgö fel
szólításának, ki öt Qua ri n ajánlatára tisztességes föltételek 
mellett Sze ben be hivta reneles házi orvosának, egyszer
smind nagyszerit könyvtára felügyelőjének. Itt müködött 
H. hét negyeelévig, a báró könyvtárttt., régi pénzgyüj te
ményét rendbe hozta, gyógyított a városban is, és anuyit 
szerzett magának, mennyi kivántatott azon ohajtott czél
jára, hogy Er l an gen be utazhasso n, orvosdoctori ok levelet 
nyerendő. Tudomány{tnak gyarapítására Erhwgenbeu is 
Deli us, I sen fl amm, Sch re ber, \Ven cl t előadásai által 
több szép,orvosi szakához tartozó ismel'ethez jutott; augus
tus 10-kén 1779-ben értekezett:"Conspectus adfectuum 
spasmodicorum ~tethiologicus et therapeuticus. Er
langae" volt inauguralis dissertatioja, és orvosdoctorrá 
gracluáltatott életének 24-ik évében. 

A meredek havasok nem vonzák annyira a helvetát 
honához, mennyire húzza egy mcgfcjthetlen, csaknem va
rázserö a szászt kedves szülöfölclére. Ide tért vissza H., 
egy kis vároi:iban - Hetts tad t - kezelvén orvosi pá
lyáját; hol azonban meg nem elégedhetvén, 3/~ év mulva 
elhagyá e vidéket és lakhelytil Des sa u t választá. Itt 
ugyan jobb körre talált és tökéletesíthcté magát, szabad 
óráiban különösen chemiával és mineralogiával foglala
toskoclván; de sokkal kecsegtetöbb tér nyilt számára Mag
clelnug mellett Gommernben, hol 1781-ben mint 
physicus hirre kapott, és nyert hivataJára támaszkodván: 
Büchler J an ka elessani gyógyszerész leányát megkér
vén, meg is nösi.ilt. 
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Három év mulva uj köri.ilményck Gommcrnbül Drcz
dába hivúk H-t, hol az igen derék vVagn cr ottani főorvos 
:::;zíves barátsággal viseltetvén inínta, betegsége miatt rá 
bizta a kórházat és physicusi hivatalának egyéb ellátását. 
A. rá bizottak pontos teljesitése nagy érdemet szerzett 
I-L-nak. Sokat élvezett ezenkivül a hires Adelung tanácsos 
és Dassdorf szellemdús társaságában. E közben f{Ll·adhat
lanul dolgozott H. mint iró; Lavoisie, Trommsdorf,Hu
fcland, B l um en bach és egyéb notabilitásokkal szaros 
összeköttetésben állott; Crell vegytani éviapjában kitU.nü 
értekezéseket közlött; ide tartozik az ü becses monogra
lJhiája ,,az arsenicummali mérgczésrül, 1786" és több ki
sebb il'ata, melyeket Stapf 1829-ki munkájának két köte
tében elösorol. Dolgozott mint chemicus és a chemia terén 
feltalált "mercurius probatorius", nemkülönben a "mer
curius solubilis" életének ezen idöszakába esik. Ekkép folyt 
le négy éve Drezelában és Drezda vidékén, növekedö csa
ládja körében legkellemesebben; mert ekkor m~ír négy 
leánya, egy fia, velök neje Hiszerezék életét. 1789-ben 
Lipcsébc renelelé öt a gondviselés. 1791-ben a lipcsei 
gazdászati egylet, ugyanazon évi május 2-kán a mainzi tud. 
aeademia nevezé ki tagjának. 

Ezen idö alatt elég alkalma volt H.-nak meggyözöclni 
az eddigi orvostudomány nagy bizonytalanságáról és tö
kéletlenségéröl. Már Gommernben ~ítlátá, miszerint a régi 
gyógymód nem szolgál segédeszköztil az emberiség annyi 
szenveclésének enyhítésére, eltör~ésére, és ilyetén ki nem 
c légítö tapasztalati adatok után szerzett meggyözödése kö
vetkeztében, noha hírneve mindinkább terjedt, melyet je
les írói tehetsége legfökép nevelt: atyjától öröklött rencl
kivüli gyöngéd érzékenysége nem engeelé többé a már 
megpróbált, ingadozó uton pályáját folytatni. Lemondott 
az orvosi tudomány gyakorlatáról, mely, midön öt elmé
letileg annyiszor oly édeseleelen csalogatá, - tapasztalu
tilag a betegek ágyainál mincluntalan a tévedés kescrü 
érzetével kinzá. Megujított erővel egyedül a chemiára és 
az irói térre szorítkozott; angol, franezia, olasz munká.kat 
fordított; ezekhez többnyire elmés észrevételeit csatolván. 
Lemondott 1789. évtöl végkép orvosi praxisáról mindad-
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dig, míg másnak, vagy neki nem sikerülend egy uj gyógy
elv a.lapítása, mely szerint gyógyítani lehessen a gyógyí
tás szoros értelmében. 

· Valamint az öseröt, mely a természet belsejébe11 sok
szor századokig rejtve van, úgy ezen erőnek legczélszerübb 
alkahnazás-módját csüggedetlen igyekezet vagy kedvező 
alkalomadá.s által végre kifürkészi az emberész. Igy H. 
ernyedetlen buzgalmát egy biztosb gyógyelv teremtheté
sében elösegíté azon alkalom, midön 1790-bcn Cuilen 
~mgol orvos gyógyszertanát (Cullen's materia medica 1790. 
2-dik köt. 109. la.p) németre fordítá. Itt a chinahéj láz 
elleni gyógyerejének elméleti csavart magyaráza.tán fenn
akadván, mindenben világos értelmet kereső elméje nem 
11yugodott mindaddig, míg echina fölötti Cuilen eszméi
vel ki nem békül. Azért nagyobb mennyiségü chiuát vett 
he H., ennek hatását egészséges testében tapasztalandó. A 
hevétel napján azonnal lázas állapotot érzett, e mellett ot·
vosok által eddig nem tapasztalt kii.lönféle más symptó
mák is jelenkeztek testében; és e szerenesés tapasztalás 
ébreszté föl H.-han azon eszmét, mely neki Aria.dne fona
Iaként szolgált a gyülölt tömkelegböli kivergöclés re, - a 
már rég kutatott, rég ohajtott uj gyógyelv-felfedezésre, 
mint Prometheus tüszke, uj világot gyujtott az on·osi 
világban. 

E feltalált uj uton folytatá kisérleteit azonnal több 
orvosszerrel, melyeknek eredményei mindenkor egyaránt 
sikerteljesek valának. Annyi el vitázhatlan tapasztalati tény 
által bátoríttatva, kimondá végre H., miszerint "a nya
valyák oly szerek által gyógyíttatnak hamar, 
bizton és gyökeresen, melyek egészségesekben 
hasonló változásokat okoznak azon változások
hoz, kórjelekhez, melyek gyógyitása czéloztatik;" 

kimondá e szavakban a "s i"m i l i a sim i l i bus" 
gyógyel vet. 

Számtalan betegségek fényes győzelmével még meg 
nem e lég ed vén, kimondott gyógyel vét minél több kóreset
ben próbaköre teendő, l 792-ben Gothától három órányira 
fekvő helységben Georgenthál ban az Ern ö herezeg által 
alapított tébolyela szerencsétleneit kezdé gyógyítani. Ez 
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alkalommal sem csal a th zott reményében az eredmények 
ki elégíték H-t-:~). 

Egy idüig szintén GotluL mellett Walsle ben volt 
lakhelye, hol elvonni va leginkább tudománya kimívelc'>sé
nek é1t.l794-ben Pyrmontba költözött; c vfLrost Braun
schweiggal, késöbb Königsluttcrt·cl cserélvén fel: 
részint mivel nagy lelke kisebb körn'l állandóan meg nem 
elégedhetctt, másutt ism\St legyözhetlcn akadályokra ta
lált, végre mivcl többször elvonulva, a magál.lyba, eo·ész 
id c>jét tudományának akará sr,entelni. Er,alatt a legnag}~ohb 
szorgalonnnal és poutassággal folytatá megkezdett kisér
lct.eit, lcgink<íbh magán, hozzátartor,ói11, nemkülönben má
sokon vizsg}íJván a gyógyszcrek erejét; melyekkcl hetc
gcit elve szerint gyógyítván, szerenesés gyógyításaiszépen 
jutalmazzák emberbaráti szot·galmát. 1796-ban uj fölfede
zését H u feland folyóiratábau köz lé (IL köt. 36. 1.), kü
lön levelezéf'ben állott azonfölül Hufclanclclal az Enchi-

•:•) Minden évben olvashatni a hirlapokban e sorokat: "Aligha 
volt sajtítságosabb bál a lefolyt farsang alkahmíval, mint mely 
Becsben a tébolycltíban tartatott. A hivatalnokokon és az orvosi 
személy ze ten kivül 400 elmebeteg közől 200 vett részt a bál- ünne
pé ly ben. A zenét az énekegylet tagjai vezeték. Lehet monclani, 
hogy bámulandó rendben tánczoltak polldt, keringőt, négyest stb. 
Az asztal tele volt borral, serrel, p0csenyével, czukorsüteményck
kel ;:; más étel- s italokkal. A tébolyodás legkisebb nyoma sem volt 
e~'· iken is észrevehető; minclenki a legjobb kedvben volt s vigan 
mulatott. A mulatság reggeli három ón'tig tartott." Ime - meny
nyire hat az elmebetegekre a psychicai erő! mit midőn nem lehet 
tagadni, h igyék el, áll az is, hogy amennyire az organismus ezen 
abnormis állapot!Íra physicailag is sziikséges hatni, e physicai esz
közök között (egyénileg alkalmazott különnemü, szigorubb, gyön
gédebb bánásmód mellett) kétségkivülleghasznosabbak azon szerek, 
ltlelyek elviink szerint qualitativ hatnak az organismusra, milye
nck többi köz t: a bellaclonna, vemtrum, stramonium, mely utóbbiról 
már rég tett említést a híres Stoerk, Hahnemann előtt. E tekin
tetben magamnak is volt esetem, melyet "belladonmíval" néh:íny 
hét alatt szeren csésen győztem le. V elem összeköttetésben le:ő 
elvbarátok szintén, könyvem után majd stramoniumot, mnJd 
hyosciamust sat. adván, örömmel tudósitottak n szerenesés ered
m.ényről őrilltségi esetekben. 
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riclion és Makrobiotik stb. tekintélyes szerzöjévcl, az ezen 
iclö körül igen hires jénai, késöbh pedig berlini tamh-ral 
és a porosz király rendes orvosával, - ki mindenkor szí
vesen olvasta H. sorait, ki az 1831-ben kiadott e czinrii 
iratában "Die Homoeopathie" világosan igy fejezé ki mawH, 
a homoeopa.thia ügyében: "Az elsö ok, minélfogva a ho
moeopathiát nem ignorálhattmn, az vala, mikép méltatlan 
dolognak tartám, hogy egy nj gyógymód il'ánt megvetés
sei viseltes~m; ehez járulának több tiszteletre méltó, el ö
i téleteknek épen nem hódoló férfiak 11evei, kik elismel'ék 
a tény igazságát; minek következtében magamnak is volt 
alkalmam több esetet látni, melyekben a homoeopathiának 
sikerét nem tagadhattam és igy meg kellett gyözödnöm 
arról, hogy ezen uj gyógymódot félrevetni nem lehet, 
hogy az pontos vizsgálatra csakugyan érdemes." Ki halála 
ágyán is ekkép szólott H. gyógymócljáról: "A hasonszenv 
gyakorlatára már nem volt idöm; ismét egészen ujra kel
lett volna kezdenem; e gyógymód csakugyan a legnagyo l> b 
tünemények közé tartozik az orvosi tanLan; kifejlődése 
kiszámíthatlan jó következményeket szülcncl; dc perczeilll 
immár számítvák; én ezen iclüt. el nem érhctem." Hahne
mann igen érdekes levelei közöl ime kettüt közlök ki vo-
1Jatban t. ez. olvasóimmal: 

l) Kedves Barátom! Ön iránti vonza.lmamnak engedve, ime 
ezennel közlöm ön nel, kinek jeles szivét ismerem, egész gondol ko
dásmódomat és meggyőződésemet a legnagyobb örömmel. 

Több éve, hogy a gyógyászatban a köúinséges úttól cltértem. 
Szentségtörésnek tartám aszerint tapogatódzni a sötétségben, oly 
szereket rendelve, melyek csak vélemény alapj!lll nyertek hely<·t a 
gyógyszertanban. Kem vehettem lelkemre, hogy szemredő ember
túrsaim kétes kórállapotaiban ily ismeretlen gyógyszereket alkal
mazzak, melyek a bajt könnyen halál hí, v:Í It o z ta that ják, vagy uj a h l' 
és oly bajokat sziilhetnek, melyeket aztán nehezebb eltávolítani, 
mint az eredeti betegséget. 

Ily móclon embertársaim gyilkosává lenni, vagy azok életét 
megkeseríteni a legborzasztóbb gondolat lőn előttem, oly retten W 
és nyugalomháborító, hogy házasságom első éveiben praxisommal 
egésze!l fölhagytam és többé egy beteget sem vállaltam el, hogy 
gyógyításommal több kárt ne okozzak; s mint ön is tudja, onnantúl 
csupán a vegytannal, s mint iró foglalkozám! 
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Azonban gyermekeim születtek, - ezek egymás után súlyosb 
betegségekbe estek, melyek minthogy gyermekeimet - az én tes
temet és véremct - sanyargatták s veszélyeztették, fájt lelkemnek, 
hogy nekik csnk némileg is biztos segélyt nem nyujthaték 

De honnan vettem volna a serrélyt bíztosb seaélyt az annyira 
• b ' b 

bizonytalan tapasztalásokon, gyakran csupán gyanításokon s véle-
ményeken alapuló tan mellett? r azon tömkeleaben melyben csak 

l 'll . b ' az ta a 1atp J-Cl nyugalmát, ki a o·yórryszerek állítólao·os hatásainak 
l ' b b b 

csa< azert tud hitelt adni, mert száz meo· szá.z kön"vben ismétel-
l b ·' tetne \:; ki gyógyításának hahí.los következéseit nem miivészete bi-

zonytalanságának, semmiségének, - hanem a sulyosbult beteasérret 
l ··t l ' ' l l ' ' ' b b egy ee u enne< gyogJlt 1at ausaga ro vasara, a beteg szófogaüatlan-

eágá.nak és egyéb apró okoknak tulajdonítja; ki ily vakító mente
getésekkel képes folytonosan gyógyítani betegségeket rendszer
szemlí vcgeken át oly gyógyszerekkel, melyek, mint ismeretlenek, 
könnyen halált okozhatnak. 

Hol vegyem a segélyt, biztos segélyt? igy sohajtozék a vi
gasztalan atya, keclv,cs , ulinelenek fölött legdrágább beteg gyerme
kei nyögése fölött! Es e kétségbeesés perczeiben éji sötétség, pusz
taság környezett, - nlinden kilátás nélkiil atyai szivszorongásim 
enyhülésére r 

Ismertem, - nyolcz éves lelkiismeretes figyelemmel folyta
te tt tapasztalásból ismertem a közönséges gyógymód csalékonysá
glit; és szomoru tapasztalásokból vajmi jól tudtam, mit lehet ki
gyógyítani Sydenham és Hoffmann Fr., mit Boerhave és 
Gaubins, mit Stoll, Quarin, Cuilen és Haen szerint. 

De tán e miivé:>zet, miut nagy ferfiak allítják, már természe
ténél fogva. sem képes nagyobb biztasságra jutni? - Gyalázatos, 
Istenkáromló gondolat! igy felelék rögtön magamnak. Tehát a vég
hetlen I sten, kinek kegyeire érdemetienek vagyunk, - ki nemcsak 
.• z ember, hanem a porban híthatlan állatocskák sziikségeir(í] is 
gondoskodik, - ki egész teremtésének egyetemebe életet és jólé
tet lehelt, - képes lett volna zsarnokilag elhatározni, hogy rokona, 
az ember, égből nyert isteni szellemével, legmegfeszítettebb törek
vés daczára se birjon eljutni azon utra, mely ~.estvérei szenvedé
reinek eltávolításaul kellő eszközökhez vezet? O, a köz édes atya, 
lt!degcn tudná nézni azon legkedvesb teremtményeinek kórgyötrel
meit és a minclenrc képesített emberi teremtőészaek nem jelölt 
volna ki utat, könnyii biztos utat, mint kelljen a betegségeket he
lyes szempontból nézlelni, miként a gyógyszereket kikémlelni, me
lyik mi ellen nyujt valóeli segélyt? 

Nem - ez nem lehet; mert a mily bizonyos, hogy van egy 
Isten, ki maga a. véghetlen jóság és bölcseség, épen oly bizonyos
nak kell lenni, hogy ugyanő teremtett légyen móclot és \ttat, mely 
szerint a betegségek, helyes szemponthól tekintet ve, bizonyostm 
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kigyógyíthatók; és pedig oly utat, melyet nem szi.ikséges a. képze
lődés agyrémeinek országában keresni. 

De hát miért nem találtatott fel ezen ut harmadfél évezreden 
át, mióta az emberek orvosoknak tarták magukat? Csak azért, mi
vel igen közel feküdt, - a legegyszeri.ibb vala. - nem szorulván 
sem mcsterkéJt álokoskodások, scm csillámló hypothesisek pillan
gós diszpiperéjére. 

Jó, - gondolám magamban, ha tehát kell biztos gyógyutnak 
lenni, miután létezik egy legbölcsebb és legjótékon yabb I sten : 
azt ne keresd távolabb az anthologin (Yirághcszéd) tiiskesövényei
ben, önkényes, bár l)Olllpl\s rendszerbe szcrkeszthető ,·élemények
és álkövetkeztetésekben, - ne az ünnepelt. képzelődök tekintélyé
ben, - hanem azon helyen, melyet eddig nlindnyájan csak azért 
mellőztek, mert nem h\.tszott eléggé mcsterkél t nek, nem eléggé tu
dósnak, nem vala teliaggatva azon érdemkoszorúkkal, melyek után 
a rendszertalentumok, iskolai J)Or és mao·asan repiilő abstractiók o . 
hősei sovárorrnak. Csak én leheték Y ele meo·elé!recl ve , ki semm1 b o ~ 

rendszer, semmi pártYezér ked,:-eért nem akar:l.m életYeszé lyben 
volt gyermekeimet a halálna k szokott gyakorlatos lelkiismerettel 
útengedui. Azért nem is iitöttem zajt az említettem utat kin ycsí) 
egyszerii könyYecskémmel, melynek c3ime: "A tapasztaUs gyógy<1-
szata.", megelégecb·én annak föltnhil:isával, - mcgelégechén, hogy 
azt magam találtam fel és egyszerii köntösében embertársaim előtt 
is föltárhattam. 

De miként lehetne ellesned (igy kezelém utamat föllelni) a 
gy(',gyszerek hatását, - melyike mily betegségek ell en mn al
kotva? (Tán temető-népesitési gyógykisérletek :í l tal egyes kór
esetekben? Ezen uton szám ta lan, megfejthetlen csalódásokra, ele 
bizonyoss~ígra soha sem jutanclsz! ezt tanusítja ama harmadfél 
évezred, mely kiztÍl·ólng csak ez titon té,·e!ygctt !) 

Tehát a gyógyszereket fogod kémlelni, - igy gondolám ma
gamban - mikéut fognak az emberi testre akkor hatni , miclőn ez 
egész<Ségének csöndes színvonalán leszen. Ama níltozatok, melye
lwt a gyúgy,;;zerek egészsége,:; emberben eszközölnek, mégscm lé
teznek ok nélkiil! Hátha ezen változatok :"okat, ttí.n rendkiviil so
kat jelentenek! Tlín épen ez a természetnek azon egyetlen intése, 
melyet követve, sikerül a u:yóo·yítás. Vio·asztotlódj"ál sí nlődő embe-
. é 'u ~ o. b • 

riS g. gy van. A gyógy;;zerek csur)áu ol v bcteo·séo·eket o·yóuvít-
1 l • -' b O 0• O.! 
1atna \:, nulyeneket egészséges emberben előidéznek, és ennél 
csupán oly symptÓm<l.knt hozhatnak elő, milyenek jelenlétében a 
beteget gyógyítani képesek. . 

Mert '. h?gy<~n is voln~ l~iilönben lehetséges, hogy ama diihö;; 
harmadnapi, es mmdennap1 valtóláz, - melyeket néo·y és illetőlcu· 
hat hét előtt, a nélkiil hogy tudtam volna mikép tÖrtént lé(J'ye1~ 
pár chinacseppel minden utóbaj nélkiil kigyógyítottam, - ugyan~ 
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azon kótjelekkel mutatkozott, melyeket tegnap és ma enmao·nmon 
tapasztalék, midőn egészséges állapotomban négy nehezék (Quent
chen) jó chinnhéjat kisérletkép egym{tsután bevettem! 

Ez időtől feladatommá tüztem ki többféle gyógyszert egész
séges emberi testen megkisérleni; és ime -- a pontosan észlelt 
kórJelek, melyeket azok előidéztek, csudálatosan egyeztek azon 
kó~:Jelcnségekkel, melyeket könnyen és visszaesés nélkiil kigyó-
gyJtottak . 

Ekkor nuír lehetetlen vala megdönthetlennekelnem fogadnom 
nzon úllítnuínyt, hogy a nyavalyát nem lehet mint valami talány
szer it lényt anthologice és ábrAndok után ki puhatolni, - hanem 
hogy minden betegséget csak ugy kell a gyógyásznak tekinteni, 
lllint összegét azon jel enlevő symptóm{dmak, melyekkel bennitnket 
egyes kóresetek megkinálnak. Behíttam, hogy a betegségeknek 

. ' l t . . ' d ··t ll l ' ' ' *) csnpa11 e nez e e az 1gaz1 es egye u a m mas a gyogy1tasra . 
Beláttam, hogy e szerint pathologiánk sem fog csupún merész 
hypothesiseken alapulni., melyek kóralakjai nem egyebek, mint 
kiiJönnemii betegségek töredékeiből összeférezelt mesterképek; 
nem fogjúk többé a therapiák önkényesen kigondolt ill(licatiói, 
bizonyt~dan gyógytet·vei sem tévutra vezethetui a lelkiismerete;; 
gyógymii vészt; és ez nem lesz kényszerítve metaphy;;icai nézelő
dései vel a betegségeknek em beri ész ú l tal soha. ki nem kémlelhe
tenelő belső természetére nézve oly eszmezavaros gyógyeljúrást ki
nyögni, milyent a csalékony rn.tionalismus legkedvesb bábjaként 
szokl1sból ölelget. Beláttam, hogy az egyedii.l üdvös út, minden 
emberi segély - tudós fennluí.jázús nélkiil fel vagyon lelve. 

De n meglelt út még járntlan volt! Nekem kellett azon saját 
erőmmel, saját eszközeim segélyével megindulnom l Elindultam vi
gasztn.lód va és szerencsésen haladva. A természet törvényét köve
tem már sok év óta, a nélkiil hogy kénytelen lettem volna valaha 
a közönséges gyógyászattól valamit segé lyiil használni. N em sza
rultam innentúl li éven át sem hánytatóra, sem hashajtóra, nem 
hűsítő italra, nem az ugynevezett feloldozó, szétoszlató szerekre, 
semmi ú.tahínos görcs- vagy fll.jdalom-csillapító, álomhozó, semmi 
útn.l{mos ingerlő, erősítő, senuni átalános vizelethajtó, vagy iz
zasztó, semmi hólyagltuzó szerekre, senuni nadálym, köpölyre, vagy 
érvágásra, senuni ugynevezett fontanellám, semmi oly intézkeclé-

") E tekintetben mi már nem osztozunk H. véleményében; mert a sy_m
ptómák ö~szcgénck e g y c d ü l i tekintetbe vétele csakugyan nem elegendo a 
valódi orvoslásra· és mivel erre nézve elkerülhetlenü! szükséges, hogy a be
tegnél jelenlevó ~ymptómnkat orvosi szempontJ;>ól fogja !e~ az orv?s: azérf 
helyes thernpinja nálunk is csak annak leend, _ki patholog~a1. és egye b orvo~ 
ismeretek kd bir, melyek nélkiil a homocopatlua, me! y val o ch tudomány, cg)-
S7.PJ•U múvcletlr.n cmpyryává fajulna. .11.. 
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sekre, melyeket az átaJános gyógytan bármelyik rendszere vaktá.
ban reneleL 

Én egyedül a fentebb érintett természet törvénye szeri~1t 
o-yóo-yítottam, és attól egyetlenegy esetben sem tértem el. - Es 
~z e~·edrnény? mily természetes! Azon elégtételt, melyet imez cl 
járástól nyertem, a világ legdicsőb b javaival sem cserélném fel. 

Ezen sok évi tapasztalgatás közben azon uj s fontos fölfede
zést tettem, hogy a gyógyszerek az egészséges emberi t estre hatva, 
kétféle eredményt nyilvánítanak: egyiket mindjtírt a bevétel utá n, 
s a másik egészen ellenkezőt, az iméntiek eltüntével; - továbbá, 
hogy mic1őn a legyőzenelő kórjelek legnagyob b részt hasonlók azon 
kórjelekhez, melyeket a választandó gyógyszer, hatásának els(í 
óráiban az egészséges emberi testben szok előidézni (oly módon, 
hogy a betegség és gyógyszer okozta első rendü kórj elek a l ehető 
legnagyobb rnértékben hasonlítsanak egymáshoz): hogy, mondom, 
ily egyetlen esetekben egyedül segíttctil\: tartósan a bajon, - mi
szerint t. i. a beteg testben létező kóringer más igen hasonló által, 
melyet a gyógyszer idézett elő, - áthangoltatik, - - eltávolittatik 
és kioltatik, és pedig a hihetetlenségig rövid idő alatt. Ezt neve
zém én gyökeres gyógyításnak. 

Más oldalról azt is észlel tem, - mit különben anélkül is előre 
lehete látni, - hogy midőn "contraria eontrariis" régi gyógymód 
szerint, a gyógyszernek els(í rendü hatása által egészen ellenkezi) 
kó1jeleket (például álmatlanságot mákonynyal, gyönge:::éget borral, 
dugulást hashajtó val) támadunk meg, - csak palústoló segélyt ered
ményeziink; mert rövid idő mnlva a gyógyszer hatásának második 
st{tdiuma pekövetkezvén, ez által a betegség méginkább kimérge
síttetik, - a gyógyszer nagyobb adagai által ellankad az életerő , 
- ezek következtében uj bajok támadnak, melyek gyakran sulyos
bak az eredeti bajnúl és vajmi gyakran hahíllal is végződnek. 

Találmányom oly nyomatékos, hogy ha azt ismernék és 
gyakorolnúk, egész világ tapasztalásai tanusitanák, mikép csak a 
"similia similibus" gyógymód idézhet elő tartós segélyt és pedig 
csak a legcsekélyebb adagok által. Ezt huzamosb betegséo·ekben 
leginkább észrevehetni, melyekben az eddigi orvoslásmódof köz()] 
egyik sem nyujt czélszerü segédeszközt; és hacsak hosszabb idő 
alatt a természet öntörekvése, vagy épen esetleg alkalmas ~í. svú
nyos fiinlő, vagy más szerenesés körLilmények által ki nem irtatik 
a betegség, ez holtig kinozza a szánandó szenvedöt. E mellett a 
régi gyógymód tömérdek és méregdrága szereket rendel, melyeket 
a betegnek föl kell használnia, hoay némi látszatos eredményt 
előidézhessen, elannyira, hogy pélchl.ul J o h n orvos Londonban 
é,·enként 300 font chinahéjat, s más orvosok egyenkint több font 
nyi mákonyt használnak föl; midőn a gyógymódomat követő or
vosnak a legcsekélyebb mennyiségü, ele öszhangzó ingerLi gyógy-
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szen·e van szi.iksége n. czélrn., hogy hasonhangulatu kórino-ert 
sebesen és gyökeresen kiirtson, - oly kevés mennyiségre, h~gy 
a legkisebbet sem irhatom ide számokban, mennyi Emopa hadi
Z!Írlatának e részbeni tartós ellátására elegendő lenne. 

Ha tehát az orvosnak leo-főbb és eo·yetlen hivatása, mint 
hinni kellene - a betegséo·ek 

0 
O'yóo·yítása

0 
embertársainak azon 

, l l , l 'l' o o o ' nevte en n no do 1 megszabadítása, melyek az élet nyugalmas él-
vezését háborgatják, a léteit gyakran elviselhetlenné teszik, vagy 
veszélyeztetik, sőt néha a szellem tevékenységót zsibbasztják, -
képes-c, ha még tud érezni szive, ha még csak egy szikra is él 
keblében azon szcnt lángbol, mely a valódi embert az emberiség 
java inínt hevíti, - képes-e csak egy perczig is azon kételkedni, 
hogy ezen jobb, hasonlíthatlanul sikerdúsabb utat válaszsza s az 
eddigi iskolák ábrándjait, habár ezek háromezer évesek, szemetre 
dobja? Hiszen ez nem is azt tanítja, mikéut kell az embernek 
egészségót nyugodt lelkiismerettel helyreállítani, - hanem csak 
azt, mikép nyerhet valaki az ' emberek előtt bölcseségi és mély 
behítási áltekintélyt. Az ártalmas ábrándot és balitéleteket csak 
gyönge sz i viick képesek némi pictással mintegy nenyuljhozzámot 
p<Í,rtolni csak azért, mert azok a viMgon szokásba jöttek, - mert 
azokat a régiség bemohosította. A valódi bölcs ellenben örömmel 
tipo1:ja szét az ábrándot és balitéleteket, hogy tért csinálhasson 
az örök igazság oltárának, me! y valódis1Íglínak igazalásaul nem 
szorul scm az ódonság rozsdájára, sem a divat és ujclonság inge
rcire, scm valami sallangos badar rendszerre, hogy azt értelmezni 
birja, vagy divatozó tekintélyekre, hogy azt szentcsítsék, - hanem 
teljeskorúságának öntudatában, az Istenség hangjá v nl erőteljesen 
szól az clfogubtlauok szivéhez, s sza,va kitörölhetlen benyomást 
teend. 

V égre, egyszer mégis meg kelle valakinek az utat törni s én 
megtörtem azt. Az ut most nyitva van. lYiimlen figyelmes, buzgó és 
lelkiismeretes orvos követheti. Hogy ezen a természet csöndes 
vizsgálatában feltalált, biztos gyógyításhoz egyediil vezető ut az 
eddigi gyógytmlományunk iskolarendszereinek ellentmond, - arról 
az én tauom igazsága, nem tehet. 

Czáfoljátok! - magam szólítom föl kortársaimat- czMoljátok 
meg ezen igazságokat, ha tudjátok, valamely sikeresb, bíz
tosb s kellemes b o·yóo·ymód kiJ'elölésével,- s ne hado-o o. 
wí.zzatok puszta. sza vakkal, melyekkel elözönlöttetek bennünket.~') 

") U gy van. Ha az a.llop. gyógyszerek hatásáról (p. o. a~ ipecncunn~a 
hányttttó erejéről) mindenki csak nkkor győzödhetett meg, mulón azok mu~ 
ködését látta: a,z ész postulnLuma, hogy az elvünk következ.téb~n parány• 
udagbnn adandó orvosságok fölötti ítéletét is csak akkor mondJa k• az orvo~, 
midön azokkal betegei ágyánál tett hi v kísérleteket. Elóbb véleményezm, 
- csa.kugynn nem Jogicai vélcményezé;:;. .A. 
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Ha pedig az enyémet legjobbnak tahílj:ítok, - használjátok az 
emueriséo· javára, és adjatok érette Istennek hálát! 

Ön °pedig, legbecsesb Barátom! mi.ndenellenvéleményt egyez
tetni törekvő szíves szellemétől ihlehe, ti.irje legalább a tisztaszivi.i, 
eO"yenes, meo·o·yőződésében hajthatatlan, csalódások iránt meg-

o 
00 

• • b , l . l'' . él ' ll vesztegethetlen 1gazsag uvart, 1a mmc pu·t nem IS m tanyo lat-
ná; és ne sajnáljon egy szivélyes pillantást a hasadó hajnalbn, 
mely feltartózhatlanul meg fogja számunkra hozni az esdve ohaj
tott napot. 

2) Sürgetve kéreli ön tőlem, mint volna. képes a " belladonnrr" 
oly parányi nelaga hatni? E kérdés csak az "ubi, quomoelo, quando, 
c1uibus auxiliis" által lesz határozottabb s mcgolclhatandó. Eddig 
egy orvos sem kémlelte ki a gyógyszerek specifiens hatás:\t; leg
többen megelégedtek a vnd, ha azoknak közönséges, néha álmodott 
czéljlít megtanulták, pélclliul: "a szépnőnye segít (és nem segít) 
a viziszony ellen, - segít (és nem segít) az arczrák ellen stb ." 
Többet szerintök nem szi.ikségcs tudnunk. Melyik szen·cket aka
d.í.lyozza nntnldlóclúsukban, melyeknck müköclését módosítja, 
melyik idegeket izgatja leginkább, mily hangulatot nel a vérkerin· 
gésnek, az emésztésnek, mikép hat a gondolkozási tehetségre, 
mikép a keclélyre, mily befoly1Íst gy a koro l némely el ní..laszt:lsokra, 
mily módosításokat nyernek tőle az izomrostok, meddig tart hat:\sa, 
mi <i.ltal sziintetik ez meg: - mindezt nem is akarja tudni a közön
séges orvos és - igy nem is tudja mindczt. Ily tudatlanságban n 
"szépnőnye" sajátszedi nyiln1nula t ait, gyakran természetszcri.i 
kórváltozatoknak tekinti, miután {ttal:iban nem tudja, mily hat:\st. 
gyakorol sp ee i fi c e a "szépnőnye", fŐt azt tudni sem kiYánja. 

Hallatlan dolog a közönséges orvos előtt, midőn Yalaki tu
datni akarja vele, hoQ·y bizonyos személy ug-vanazon o-yóo·yszer-

~ • ~.; t'). o. 
nek, melyet egészséges állapotliban minden különös hatás nélkül 
lenyelt, - beteges helyzetében csak milliomad részecskéjétiíl ei"Ős 
változást érzend, - s mégis tagadha tlan. T ény ugyanis, hogy 
betegségekben az önfcntartási ösztön, rninden ennek alárendelt 
erői,·el végteleniil ébresztékenyebb, mint egészséges állapotban, 
midőn az értelem s erőtelj a csorhlltlan ~rér)ezetben ily ao·o·(dyos 

~ • 00 . 

i.írökre nem szorul "). Mily finoman megkülönbözteti a beteg azon 
italokat, melyek neki jót tesznek, az ártalmasoktóli A forrólázban 
szenvedő beteg már messziről érzi a hus}e,·es közeledését, mely 
iránt most résen álló - ámb:í.r még ismeretlen - önfentartási 
ösztöne a legélénkebb undort nyilvánítja. Hányni fog töle, ha 
közelebb viendik hozzá. 

*)Figyeljenek erre azok, kik gyógyelvünkre nem figyelve, azt 
állitják, hogy nem hathat a betegre oly szer, mely az egészségesre érzékenyen 
nem hatott. 
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Hát a czitromsava.nyt jobban fogja tiírni? Ime - már nevé
nek hltllatára is örömét s esdeklésót árulják el arczvonásai · _ 
pedig mily közönyös volt mind az eo·yik, mind a másik iránt e;ész
ségcs állapotában! Szóval, - · sokk~! o·el:J'edtebbek a beteasé~·ben 

. l é é . l:> l:> l:> nunc en, m •g n v szennt nem is ismert, az élet fentartására vonat-
kozó erők. lVIily ror)pant adaa kell huslevesből a véare hoay attól 

, b b ' b ( 

egeszséges ember hányásra gerjedjen! S ime - a forrólázhan szen-
vedő nek elég mmak megszagol{tsa, - tán a csöppnek milliomad 
része - mely a szagideget megérinti. 

Ám fogjtl.k-e most mar látni, mily csekélynek, mily véaet 
leniil parányinak kell valamely gyó<ryszernek lenni, ho()'y a b~teo· 

l l. ? I . ho , l:> o testet meg 1ato Ja. g ems - meg :ü Ja azt erősen, és ha elvem 
szerint jól választatott, ekkor a leg~1agyobb acutus betegség több
nyire pá.r Óra alatt engedend vagy szelídiilend, és ez minél gyor
sabb lcfolyásu, annál hamarabb nyer érezhető segélyt a parányi 
dc hasoningerii gyógyszertőL Az idült - chronicus - betegségek 
sem igényelnek nagyobb adagot; itt azonban ennek jótékony ha
tása hosszabb idő alatt tapasztalható. 

Kinek ezen néhány átaJános intelem elég, az át fogja látni, 
cl fogja nekem hinni, ha bizonyítandom, hogy kiilönféle szélhü
désben segítettem a "szépnőnye" igen finom higitatának több heti 
bcacUs:í ,·al, - el fogja hinni, hogy nem egy id ült ideg kórt, vér
daganatrni hajlamot gyógyítottam ki ugyanannak egy milliomad 
részével. Miclőn igy az nlkalmas gyógyszer kis ada ga használ, mi 
ként valóban használ, - mily fontos ellenkező oldalról azon körül
mény , hogy ha netán helytelenül választatott volna., ily csekély 
acbg ri tkan okozhat oly sulyosbodási változásokat, melyek maguk
tól cl nem mulnanak, vagy melyek valamely ellenszer csekélységé
tő l meg nem szii.nnének ''). 

Minclczen fáradozásai mellett a nagy férfiak közönsé
gr.s sorsát H. sem kerülheté ki : bokros érdemeiért az el
fogult gyarló emberek rágalmát, kik núnelen kimélet né'l
kül az irigység kigyófogaival kezdék rágni megérelemlett 
jó nevét. Nevezetesb ellenei jótékony gyógymódjának gá
tolására más gyengébbeket tüzeltek fel, kik aztán minclen 
további megfontolás nélkül, mint gépek, mcstereik által 
vezettetve , H. szent ügyének romokba döntésére minclent 

*) V alóban klir, hogy az e részbeni folytonos tárgyalásokat H u fe l a. n d 
halála megszakasztá! (Hu feland 1762-ben szliletett, megha~ t 1836-bnn; 1gy 
hét évvel volt fiatalubb, és hét évvel halt meg hamarább, mmt Hahnem.ann.) 
Hu H u fe lu n d még néhány évig élt volna, m~st Berlinben hasonsz~n~·~ !an; 
szék már léteznék. Hiszem azonban, hogy az 1gnzság napfénye n sotct~ge 
cl fogja idővel egészen oszlntni. · 

il.rgcntl . Hn<on<z . Gy6<rY· T. 2 
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elkövettek*). Könio·slutterbcn az orvosok és ezek ked
ves barátai a o·yóo·)~szerészek, H. ellen egy kérvényt intéz
tek a kor~án;ho~, melynek folytán eltiltatott a gyágy
szerek adás~:ítól. Ez által szi.ikséges eszközétül fosztatván 
mecr a nagy müvész, kényszerülve lön innét m~;íshova tenni 
lakását. 1799-ben Altona-, rövid idö mulva ismét Ham
burcrban orvosolt, hol a skarlát elleni praeservativumá
val ~merteté meg a közönséget, mit már Königsintt cr
b en talált föl a skarlát uralgása alatt-~:--*). 

Hamburgban megszokni semmikép sem tudván H. 
-visszatért hazájába, Eilenburgban telepedvén le ; ho1 
ismét a helybeli physicus gördített eléje oly akadályokat, 
melyek miatt 1806. Torgauba, több (>v mulva Li peséh e 
költözött***). 

'') Igy vagyunk majd núnden uj tahílmánynyal! Az !809-
ben építetett első gőzhajót az angol sajtó és a müvelt közönség 
kigúnyolá, úgy, hogy ott kelle rothadnia a vízben. l\iidőn e gőz
hajó már csaknem egészen elrothacit állnpotban volt: am er i ka i 
poJgár érkezék a hajó szinhelyére; tanulmányozá azt és Uj-York
ban más gőzhajót építetett, melyen 1811-ben - útalános gúnyo
lódús közt - indult u tu ak, de kisérletét süker követé, és most m~í r 
senki sem csodálkozik rajta. 

*'~) Hufeland, ki H. törekvéseit mindenben, és igy e tekin
tetben is tudá méltányolni, figyelmeztette az orvosokat H. óvsze
rére, tpelynek fényes res ul ta tumait a részrahajla.tlan kisérlet iga
zolá. Es H., noha e szerét senkivel sem akará közleni mindaddi(r, o 
mig e tárgyra vonatkozó munkájára 300 előfizetőt nem nyere1'd 
egy Friedrichsdor díjjal, - emberbaráti szeretete ezt tenni nem 
engedé, és május 12-től 1800. mindenkinek adott köny\'et és ezzel 
egy adag gyógyszert az említett dij kifizetése mellett. Ekkor ismét 
a kapható óvszer iránti bizalmat a töprenkedő szüléknél azon gya
nusítgatás.sal akarák gy~ngíteni az orvosok, miként e gyógyszer 
veszélytelJeS méreg; - 1m re azonban az a ao·oclalmas sziilék me o·-, . l 00 o 
nyugtatasara c ee. 1- én 1800. a "Reichs Anzeiger"hen nyil ván fc-
lelt H., t?egmutatván, miszerint orvossága nem :írtalmas és nem 
egyéb, mmt "bellad onna" növényből kifacsart és diluált ned v. 

"'**) Ezen években e következő munkái jelentek mea: Der 
Kaffee in seinon Wi~·kungen 1803", melyet dr. Balogh P11 is2~)
ben.magyarra ford~~ott; "Aesculap auf der 'Vagschale 1805"; 
"He1lung und Verbutung des Scharlachfiebers 1801"; "Heilkunde 
der Erfahrung 1805, két kötet"; "Fragmenta de viribus medica-
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Itt müködött ö lelkének minden erejével; itt adta ki 
1810. fő munkáját "Organon"-ját; itt tölté hosszabb időig 
minden óráját a szenvedök üdvére; itt szenvedett, sokszor 
inséggel is küzdve, az orvosi forradalom leghevesebb ziva
tari között; és igazságának érzetében el tudta türni sze
génységét, e mellett ellenségei rágalmát, sokszor a legal
jasabb kitöréseket: mint tcrmészetbuvár számított arra, 
mit jeles költünk Kisfaludynk azéletből vett e szavakban 
monclott ki: ":Magasb elmék, mélyebb szivek, jaj 
tinektek e földön!: az ily tökély, bár nagy érdem, 
holdog itt még ritkán lön"; de ö nagyobb volt, mint 
szerencséje; nagy volt ö azért, mert nem tudott kicsi lenni*). 

Bizván nagy eszméjének kivitelében, e dii.höngö viha
t·ok közepettc sem vesz té cl öntudatát; dolgozott folyto
nosan kettőztetett erővel kitttzött czéljára, jól tudván, hogy 
az egészséges fa. lelkes ápolója oltalma alatt folytonosan 
virágzik; és ha itt-ott ágai erőszakosan meg is sértetnek, 
ujra kihajt, vidtgzik ismét, és a legszebb gyümölcscsel ki
nálkozik: mert a fa egészséges gyökétől nyeri életét. Min
clennek az eleje nehéz. Az emberek kevés kivétellel, a már 
beléjök csöpögtetett régi ferde eszmékhez szokva és e 
szokás bilincseihez erősen kötve, nem oly hamar birnak 
Öllállós{tgra vergődni; és még ekkor is, noha elismerik a 
felkarolt uj jobb eszmének csalhatlan igazságát, kis körtik
ből gyakran tekintgetnek vissza az elhagyott sokkal na-

mentorum etc. 1805"; "Rüge ein es ungegriindeten Geriich ts. 
Reichs-Anzeiger !91. sz."; ugyanitt 1808-ban 343. sz. és 1809-
ben 227. sz. alatt megjelent genialis értekezései nagy figyelmet 
gerjesztettek a közönségben. 

':') Az ez évben és következő időkben megjelent több röpirat 
köz t emlékezetesek: H e ck e r berlini tanár átka a homoeopathiára 
(Annalen der Medicin 2 köt.). Hamburgban dr. Simon kifakadtísa 
(H. pseudomessias medicus etc.). Dr. Th.*"":< CWerke der Finster
niss) bal itélete. Hazánkban szintén dr. IC éretlen röpirata stb. 
Ezek mellett a gyógyszerészi csaták folytonosak valának, melye
ket bővebben leirni nem kevésbbé unalmas, mint gyülöletes; azért 
is ezalatt inkább pihentetem tollamat, noha szeretném itt "a far
kas és bárányról" szóló Phaedrus tanulságos meséjét leimi;.
de fölöslegesnek találom, mert ezt anélkiil is tudják t. olvasÓil11• 

2>;< 
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gyobb embertömegre a sok méltatlan ~ág miatt ; .. sü~ meg
történik az is, hogy n gyengék, megunva a szunm. nem 
akaró kellemetlenségeket, meggyőződésük ellenére Ismét 
a nagyobb párttal szövetkeznek, ennek l egfényes~~1ek Yé~t 
eléatételére; noha az emelkedés és hanyatlás , a novekedes 
és fogyatkozá~ csak a tagok szám~t mutatja, és. a tömeg 
tülnyomó ereJe mellett nem veszti el belső tulaJdonát az 
obiectiv igazság l csak kinek lelke erős, az nem tud tágí
tani. Nem tagadhatni, miként e szövevényes életben sok 
fU.gg a viszonyoktól is, mclyekben élünk. A körUlmények 
clösegitik, vagy hátráltatják a legszentebb ügy fejlödését. 
Brown ellenkező irányu tana, mely inkább megfért a régi 
gyógymóddal, Angolhonból Némethonba terj e~vén, .it:t. 
Pf a ff, Girtanner, Rös ch la u b és egyéb orvosi notabth
tások által ez időben hevesen pártoltatott. E körülmény 
még inkább nehezité H. tövises pályáját. 

Mindemell~tt H. "Organon"-ja hihetlen gyorsasággal 
terjedt el a világ minden részében, és biztosí tá a szerzií 
halhatatlanságát. Franczia nyelvre Jord a n, olaszra G u n
ranta, angoira A chner, magyarra Hor v~íth és Bng <1.t 
által fordíttatott. E hires munkájában először használta c 
szavat "homoeopathia" és e szó két rettentő pártra osztú 
fel az orvosi közöns6get. "Contraria contrariis" régi gyógy
mód zászlójával szemközt állott Hahnemann, reneliilet
len "similia similibus" lobogójával, csak n6há.ny ujoncz 
elvbarátot számítván egy roppant sereg ellen. A vakbuzgó 
kitöréseket intrepiele egész lelkesedéssel fogadá ; küzdött 
mint óriás legyözhetlen nemes fegyverével, és a neki irány
zott mérges nyilak le nem sujthaták öt, az önzetlen embcl'
barátot; ki a szenvedö emberiségért, nem pedig gladiatol'Í 
nyeremény vagy más anyagi jutalom miatt sz~íllott a síkrn: 
nyilvinos iratai által szivesen tanítván mindenkit általában, 
- barátságosan tárván ki egész tudományát különöscn 
azoknak, kik tőle tanulni akartak, szivélyesen ölelkezvén 
azokkal, kik vele kezet fogtak. Ö férfiasan kUzdött és gyű
zött; mert az előre sejdített akadályoktól nem remegvúu, 
- bizván az igazságos Istenben és jótékony tudományá
ban, - erélyes kitartás által győznie kellett. (És én e ne
mes példát csekély tehetségem szerint ne kövessem? I-In. 
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vérem végkép kihül .... ekkor majd elnémulok ... ) Aljas 
szóbdi rágalmnkra sohasem felelt, loyalis eszközöket vá
lasztván nlindenkor magas czéljára; ily esetekben családja, 
bizalmas barátai meghitt körében tárá ki zúzott szivének 
belsejét; a rágalmak feledésére ezeknek kedves társaságá
han keresc szórakozást, és a sok küzdésbcn megfeszített, 
sokszor ellankadt lelke itt nyert ideiglenes nyugalmat, itt 
pihent meg édesdeden, itt lelt ismét friss uj erőt. De nem 
engcelett senkinek, ki őt irásban támadá meg, ritka tudo
mányos ügyességgel kiizdvén le elleneit, néha azon stylt 
használ ván, minővel megtámadtatott. 

Erkölcsi és haza:fiui szent kötelességem paranooolá nekem is, 
hogy nyil v!Í.nosan lépjek fel a hasonszen v ügyében, melynek áldá
slit számtalan esetben már évek Óta tapasztaltam. :Az emberiség 
ügyében léptem fel szerény munkámmal 184 7 ben; fel kellett lép
nem akkor már tizenkét évi szigoru kisérleteim után, noha eleve 
tudtam, miként akadályokra találandok, miután a legjobb ujnak 
sorsa, az ellenszegülés, rnegvettetés. De a kiizdést nem tekintérn 
bajnak: a küzclés mozgás, a mozgás élet. Tiszta érzetemben nem 
retteghettem a kiizdéstől; mert kitüzött ezélom nemes levén, ellen
szegülés esetében csak nemes ellenségre, nemes fegyverre számí
tottam, annálinkább, mivel az alapjliban ingadozó régi gyógymód 
mcllctt harczolni, azt még sokáig fentartani akarni, hasztalan 
törcln·és, épen úgy, mint nom haszmil a házat kii.lsőleg kiékosí
te ni, hogy szinleg lakhatónak látszassék, midőn annak belszerke
zetét már régóta kárhoztatják a leghiresebb szaktudós mesterek, 
mcly miatt előbb-utóbb romokba kell dőlnie. E szavaim erősitésére 
f'.zolgáljanak a "gyógyászat" 1862. évi 27. sz. 546. l. megjelont e 
sorok: az emberi nemet és a társudalrnat leginkább érdekllJ ?'ész e 
gy6gytudományunlcnak, a gy6yykezelés, vagyis a betegség biztos 
gy6gysze1·einek feltalálása és azoknuk lcellö mcgválasztdsa, vajmi 
keveset haladott - hogy igy fejezzem ki magamat - előre, ha nem 
aka1·ok azon pessirnistáklcal ta1·tani, kik szerint a gy6gytan egy 
lépéssel nem előre, hanem hátra ment. 

Elleneimben azonban csalatkoztam; de szivesen megbocsátok, 
sőt köszönettel tartozom nekik; mert közfigyelmet gerjesztvén 
a homoeopathia iránt, a t. közönség látja immár a homoeopa
thia, ismeri az allopathia müveit és - ezek után ítél. A személyes 
nígalmak csak a rágalmazót sujtjál{. Ekkép - ha mindjárt az or
YOsok legnagyobb száma nem barátja a homoeopathiának, - ennek 
Yinígzatát már most bizton remélem édes hazámban: mert a hala
dásra törekvő magyar, nemes hevével felkarol mindent, mi nemes 
és az emberiségre nézve üdvös. Tudománya fonalán az orvos csak 
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v é l ek ed ik a bete O' sorsáról; a beteg, job b, vagy roszab b sorsa 
szerént, érzi a tudo~ánynak éltető, vagy öldöklő hatalmát, ..... . 
akármikép okoskodik az orvos. 

Nagyobb tisztelettel, őszinte elismeréssel léptek fel 
H. ellen dr. Jörg, Heinroth, Weclekind, Lichten
stadt, Sachs, Puehel t, Kopp. Különösen a hires Kopp 
ekkép ir: "Ki H. minden munkálatát eritikai szemmel ki
séré, őt, első föllépésétől kezdve, mint irót, tanítót, uj is
kolájának mesterét jól isme1'Í, geniális nézeteit ~s hatalmas 
lelki erejét ezen férfiunak el nem tagadhatja. Orökösek ar, 
ü érdemei a tekintetben, hogy a gyógyszerek specificus 
hatását az organismusra, és ennek nagy receptivitását azok 
i1·ánt, kétségen túl tette. Bizonyos, miszerint H. gyógymócl
.i:!J.nak legengesztelhetlenehb ellenei közé azon orvosok tar
toznak, kik azt nem tanulták és nem gyakorlották." A most 
említett jeles orvostudorak tollaiból sem maradtak ki azon
ban itt-ott néhány élczes kifejezések, H. tanát alaptalanul 
sértegetők; de ezek sem maradtak czáfolat nélkül. - Ily 
sulyos körülmények, habár háborgaták a fáradhatlan nap
számost bámulatos épülete készítésében; de erös lelkét, 
vas-türeimét meg nem törheték. Ö dolgozott - és hiszem, 
miszerint a fölötte omladozó égboltozat riasztó robogása 
alatt sem esett volna ki kezéből a toll, tiszta önérzetéhen; 
hiszem, mert tényei után felfogom H. szellemét, ismerem 
<tz önérzet, öntudatnak azon szilárd, csüggedetlen tulajdo
nát is, melynél fogva az igaz, jó és nemes ügyért az utódok 
javára küzclő, büszkén tiir s szenved, czélja felé erélyesen 
haladva. 

H. 1811. Lipcsében mint egyetemi tanár kivánt föl
lépni, hasonszenvi gyógymódjáról nyilvánosan értekezendö, 
elvének valóságáról egyszersmind betegek ágyainál akar
ván meggyőzni a kétkedöket *). 

"') Ekkor kezelé meg nagyszerU munkáját "Reine Arzneirnit
tellehre", melyen több évig ritka szorgalommal dolgozván, hal
hatatlan nevet vivott ki maO'ának. E mnnkája hat na(J"y kö-

b • l b b. 
tet en Je ent meg, melyben hatvan gyógyszert ismertetett meg 
H. - Azóta folytonos kisérletek tétettek tanítványai által sok 
más ércz- és növény-gyógyszerekkel, és az eddig megvizsgált
tak száma háromszáz köriil megy. Aszámos munkák közt kiilönö-
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Uj gyógyrendszerének ügyét Lipcsében akará kivívni 
a ~1agy férfiu; itt óhajtott gyógytanának oly állást szerezni, 
mmöt elvez az állaelalom részéről az allopathia: független 
tanszéket az egyetemben, szabad gyakorlatot a hasonszenv 
terén, hogy innét terjedjen jótékony tana világszerte, 
maga- nevelte tanítványai által. E nyilv~ínos törekvése 
egyedül (nem is bocsátkozván mélyebben a dolog érde
mébe), - nyilv{mos föllépése, monclom, egy tapasztalati 
t<Írgyban, nem bizonyitja-c elegendökép H. tanának való
ságát?! Ki tollal és tudom~ínynyal eddig is nemesen har
czolt, - most pedig tanítani, nyilvánosan gyógyítani ki
vánt., minclenki mély tiszteletét, szives elismerését megér
demlette volna. Hiszen hamis (!) tanának megbuktatására 
épen az szolgált volna Jogicai eszközül, mit H. maga ellen 
(!) sUrgetett: a nyil ván os gyógyítás! Öt kellett volna azon
nn.l elsö föll épése alkalmával teendő próbáh·a kényszerí
teni, a logicának azon axiomája szerint, miként "tapaszta
ln.ti tárgyban nem elöntheti el az igazságot semmiféle egye
diil elméleti argumentum", ha tana a priori nem tetszett; 
ellenei azonban félrevetvén minclen tapasztalati adatot, 
éretlen é lczeket használtak fel - H. eszméjének kiki.iszö- _ 
bölésére , utánzásra méltó gyógymódjának elnyomatására. 

Ily méltatlan bánásmód mellett elsorvaclnának, el
veszn ének tán örökre, vagy legalább is hosszabb időre :t 

legszentebb es~mék, ha más részről lelkiismeretesen nem 
á poltatnának! Es ki nyögn é meg e kiszámíthatlan veszte-

se n kitlinnek ,Jahr, Nonk és Trinks terjedelmes és fáradságos 
dolgozatai. I-L-nak ezen gyógyszertana legszükségesebb egy h. 
orvosm nézve; e nélkül, daczára jeles physiol. és path ol. stb. tudo
mány:í.nak, senki sem lehet iigyes h. orvos. Igen helyesen jegyzi meg 
dr. Fleischmann Bécsben 1856-ban a homoeopathia történelme 
t;Írgyában mondott beszédében: ru iként H. idejében több chronic us 
betegség gyógyíbisa sikeriilt, mint jelen időnkben; mivel mo~t 
inkább arra törekszenek a h. orvosok, hogy a természettudoma
nyakban haladjanak, mint arra, hogy minden gyógyszer specificus 
erejével lehető leo·nagyobb pontossággal megbarátkozzana.k. Ren
dén van, hogy a 

0
homoeopathiának tudományos ki képezésén dol

gozzunk, de úgy, hogy az annál szebb és nemesb gyiimölcscsel 
kinálkozzék. 
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séget? fájdalom! a szenvedő emberisé~; :niut.~Í il c veszte
ség pótlására, különöscn a homoe~patluá~ tlleto.~~?, Galeu 
barátai nem adhatnak egyebet mmt rég1 cszkoz?ket, mc
lyek ellen számtalan esetben ök is keservesen kikelnek! !! 
O! te 19-ik század! Te majd minclenben szeretsz kételked ui 
és büszkeségedben fel nem fogod, hogy a kételkedés vagyis 
a scepticismus még nem tudomány! hogy e szerint néha 
positi v tudatlanságodban, felvilágosodottnak képzeled ma
gadat! 0! te fel világosodott 19-dik század! Ha én ·veled 
komolyan igy okoskodom: "a gyógymódok közöl a.z érdemli 
meg az e1söséget, mely legbíztosb; a biztossúgnak pedig 
legészszerübb criterinm:1: ~L kisérletek és észlelések útj:ln 
11yert eredmény", ckkol' te fejet hajtva azt mondanclod, 
hoO"v tökéletesen igazam van; ele ezen okoskodásom fona-oJ . 
lán, gyógymódunk elsőségének rcalisálására mondJam esak 
neked: "hogy azzal az ugy nevezett(!) homocopa th i ú y a 1 
is tegyünk egyszer r észrehaj l a tlan kisér leteket, pt·i dt 
praxisunkban elöjövö bármiféle kóresetben, aunáliukábh, 
mi vel e nihilismus (!) nem vesr-él yeztetheti az emberéle
tet", - te e szóra "homoeopathia" azonnal fo rró lázat 
kapsz, - veled többé okosau nem szólandhatok ... te ré
mítő 19-clik század!!! - · Száz és ezer c llenével a homoeo
pathiának, ma.gam is egyedül tapasztalati adatok után 
lettem és lehettem rendíthetlen hi vc a. hasonszunvnck, és 
buzgó híve maradok mindaclclig, míg ennél is tökélctes h 
gyógymód nem fog lét<:zni. Azért - sajnos, hogy an nyi 
Ititelcs adat után még mindig léteznek tudós fédiak közt 
is olyanok, kik hidegen megn:tik, vagy könnyclmücn Jt C

y;tik, sőt. néme,lyek méltatlanúl gúnyolják H. gyógymócl
Jat, - 1111 lcgkcnyelmesb móclja a czMolásnak! 

Tisztelt tudós férfia.k! Az emberiség okos osztá lya 
ne.m gúny~ l va, ne~ ue:ctvc minclen alap nélkül, haliClll 
nunclent h1gadt verrel Jól megfontolva müköclik a tudo
mányok terén annak rende szcrint; igy - tapasztala ti té
nyek után képes aztán megítélni: mit tehet a természet 
e;sye~~ül (mert cs,a]~ enne.k tubjclonítják <L sccpticusok a 
s1~erult h. gyógyltast), nut müvel hom. orvosság segedel
mevel N e rettentse cl önöket c tértől azon s;"omorú ta
pasztalás, hogy már annyi gyönyörünek látszó orvosi 
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~szmc, elméletileg syren-hangon ámítgatva, tapasztalati
lag mincluntala.n ugyanegy örvénybe vezetve, leverőleg 
es:tlt! mcrt ekkép, a homoeopathiára vonatkozólag, hason
lók leenelenek önök azon munkás kincs-keresőhöz, ki hosz
:;zabb iclö alatt már kifáradván a hasztalan ásásban, elke
:-;ereclvc elohja d kap{tját épen akkor, midőn, még csak pár 
órúig folytatván munkttját, örömtel vc lelné fel azt, miért 
annyi iclö óta véres verejtékkel fáradozott. Az idő int; az 
~ml)eriség nagy része már a homocopathiának hódol; ne
kiink orvosoknttk nem szabad ;_~ !maradnunk: szoros köteles
ségünkben áll minclen t megkisérni, hogy nemes hivatá
sunknak tökéletesen megfeleljUnk 

N e sajnálják önök ilyetén cgyszcrü üiraclsagukat már 
l'Snk azért is, hogy a homoeopathia ügyében mint tudós 
és okos férfiak nyibtkozhassanak; -- és ezt önök iránti 
tisztcl~t.böl ajánlom; mert nemele? bámulná vagy tán ne
vctné minclenki a kaczér arszlánt, ha legclivatosb, legtisz
tább ruhúk::Lt öltvén magára, rongyos, tisztítatlan csizmák
ban lépnc föl díszes termekben, miután ily ellen tét szem
bet.ii.nö bb: pedig ekkép áll a elolog, miclőn el bizott szaba
tudósaink kii.lönben legszebb, de - engedjenek meg -
c:sak egyoldalu ismereteik mellett vakmerően oly tárgy
ról is ítélnek, mihez nem értenek és azt hiszik, hogy a 11ap 
is az ö órájok szerint jár! Legyünk igazságosak, - ez a 
loyalitás törvénye; ne ítéljünk és nem fogunk megitéltetni, 
- ez a szentirás monclata j tanuljunk és ne tanítsunk, 
l"iwuljnllk mondom akkor, miclőn valamit még nem tudunk 
- ez az okosság átalános szabálya. Ó! miért tenyészik az 
"okosság", ez isteni növény mellett oly buján azon növény, 
mclynek neve "elfogultság"! · 

Miclön igy a lipcsei orvosnövendékek tanítását, gya
korlati kiképzését legsürgetöbb teendöi közé sorolá H., 
ekkor az orvosi Ütcultás dékánja, Rosenmüller, monclá 
ki vetoját j ötven tallér letétele wellett jogosan azt köve
telvén, hogy H. ujra ismét értekezzék, miután más egye
tembell nyeré orvosi oklevelét. 1812. jan. 26-án ez is meg
történt. H. értekezett (clisscrtatio historico-mecliea de hel
lcborismo veterum), vel ös értekezése d r. L u elv i g ezen 
évi dékán által nyilvánosan dicsőíttetett, - egészen elra-
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gaclá hallgatóit. "Meg!epö élvezet ':"olt (igy' ir több;k közt 
dr. H-k egyik barátJának) hallam a meresz terrneszetbu
várt, az emberésznek e ritka tü11eményét, Hahnemann t. 
Mintegy elbájolva mentem ki a terembül haza felé (Lu
tzenbe. Lipcse mellett); utamban egyedül H. magas lelke 
lebegett fölöttem, kinek eddig ellensége valék, holott 
most magamba szállva, öszintén meg kell vallanom, mi
ként nem vagyok méltó saruinak fölolclására. Ugy hallom, 
sz. Mihály körül magán-tanítást adanel a nagy mester; 
ekkor ott leszek; ujra tanulni akarok; tanulni fogok, hacsak 
rendkivüli körülmények nem gátolandnak föltett erős aka
ratomban. A dicsöség egész özöne jutalmazá H. ezen szUk
ségesnek monclott nyilvános föllépését; bámulák öt az or
vosok úgy, mint a jelenlevö tudós nemorvosok; ö több , 
mint földi lény." 

Már 1811-ben nyilvános felszólítást bocsátott közre, 
mely által figyelmezteté az orvosokat., "mikép april elején 
megkezdeneli előadásait; az "Organon" minden pon~ját vi
lágosan megfejteneli: ele kiilönös tekintettel leend egy
szersmind gyakorlatilag igazolni th eori{tj~í.nak magyará
zatát. Hat hónapi szorgalmas tanulás mellett l'etnény li , 
miként gyógymódjának elveivel az orvos megbarátkozhat
ván, folytonos igyekezete mellett szerencsésen gyógyíthat. 
Bérmentes levelek által mindenki megtudhatja a közelebbi 
ftiltételeket." E felszólítása után n1inden szerdán és vasár
nap tartott előadást a legnagyobb enthusiasmussal *). 

Vezetése mellett Hartmann, Gross, Horn burg, 

*) Ki H. "Organon"-ját és egyéb munkáját figyelemmel 
olvasta, meggyőződhetett arról, miként I-I. tan á t valódi tiszta 
természetphilosophia lengi ~í.t. Fölséges kiilönösen II. eszméje a 
betegségről; mélt~ínyiandó azon ideája is, mely szerint több acutus 
bajnak és a chronicus beteg-ség-ek caész sereo·ének lénven·es okát 

......... ...... b o J b 

onnét magyarázza, hogy a ps01·ának (Kriitze) gyógyítása csak 
M0ses idejétől számítva már 3400 év előtt, - a syphilisnek, mely 
1493-ball üté fel először iszonyu sátonit - és a sycosisnek (Feia
warzen) orvosiása többnyire egyedül csak fördők, kenőc:sök és eO'yÓb 
kiilszerek által történt; és igy az említett nyavalyák ezélszerii bel"ö 
íizerek nélkill leginkább csak kiilsőleg elmázoltattak stb.: noha a 
psora oly átaJ~noss~g b a n, mint azt H. állít~i, a gyógygyakorlat 
és pontosabb koroktam kutatások után el nem fogadható. 
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Fr au z és több tanítványa kisérletet tevének néh~ny szer
rel és ezekkel gazdagíták H. gyógyszertanát. Esti nyolcz 
óra tájban pedig sör és pipa mellett mulatának ~e~e nem
csak tanítványai hanem kedvelt tudós elvbarátai IS. Mo-

' J ' noton életének némi változtatására, egyszer- {Ctszer egy 
évben fényesb estvélyre, is meghívá taní~vány~tit; cl.e .. ezek 
közöl csak azokat, luk esz, szargalom, ereny által kitunte-
ték magukat. 

Reggel 9-10 óráig, elélután 2-4-ig .. ren~lelt bete
o·einek, kikkel közönségesen tele volt szabaJa mmdenkor. 
~\z ösz Aesculáp, kinek tudós feje, egész külseje tiszteletet 
és bizalmat gerjesztének mindenkiben, egy az ablakhoz 
közel álló négyszögletti asztal mellett irományai közt 
ült; igy hallgatá ki betegeit, minden legkisebb körül
ményt pontosan jegyezvén föl könyvébe, mit mindannyi
szor betett, a mennyiszer másik szabájába ment, orvossá
got adandó N éh~L a gyógyszerek biztos b választása miatt, 
kihallgatás után kisebb asztalától fölkelvén, a szoba kö
zepén álló nagy asztalához lépett, melyen két vastag iv
nagyságu könyv feküdt; ezt felütvén, rövid idő mulva 
rendelt orvosságot"'). 

Ekkép részint betegei, részint közrebocsátott jeles 
értekezései által H. ideje egészen el vala foglalva. l 816-
ban a többi közt heves vitatkozásra nyujtott alkalmat az 
"Allg. Anzeig. 156. számában" prof. D z o n d i ellen irt 
értekezése,. ki égetés ellen a hicleg vizet legbiztosb. szer 
gyanánt aJánlá, miclön H. ismét okszerü észleletei által 
bcbizonyitá, hogy ily esetben az olaj, borszesz a valódi 
gyógyszer, mit J ohn Anderson és többen H. után erö-

'') Mill(len tanácskozás- és az ezzel járó szerért több szeerény
től semmit, másoktól keveset, gazdao·abbaktóll-2 tallért kö,~telt; 

1 ' lJ l b' . l b e'l'a a ta 1zonyos Idő mu va is a J' utaimat és ekkor időközben 
L . ' 10-12 ontsdorral jutalmaztatta f!íradságát. E követelése jó ne-

vének nem keveset ártott; de ha figyelembe veszszLi.k nagy családját, 
e mellett a sok hálaadatinn számát, kik őt, daczára visszanyert 
~gé~zségi.iknek, minden jutalom nélkül hagyák, H. e tekintetben 
1s folmentendő, annálinkább, miután őszinte vallomása szerint eO'ye
diil e napról napra növekedő hálaadatlansáo- birá őt ezen, neki ~em 
kellemes lépésre. b 
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sítének; - és ezen jeles értekezései, szerenesés gyógyí t{u:;tli 

által Lipcsében kiti.i11teté magát Hah n em a n n. 
Ez idő alatt a legtekintélyes b férfiak, orvos-doctorok 

s növendékek látognták öt szünet nélkül; ki a legnagyobb 
szivességgel osztogatá gyógyszereit betegeinek; örömtelve 
oktatá fiatal tanítványait, és elméleti előadását, betegek 
ágyaihoz vezetvén ujonczait, gyakorlatilag ügyekezett két
ségen túltenni. Fényesen sikerült gyógyításai, mint rcncl
kiviiliek, minél meglepőbbek valának, annál kitöröbb szcn
vedélylyel hirdettettek szemtanúi által; kik nem győzék 
egyszersmind eléggé dicsérni nagyratörő mestcriik tiszte
letre méltó ritka tulajdonait. Igy terjedt napról napra 
nlindig jobban a hasonszenv dicsősége, a régi gyógymód 
fölötti diadala, és ezzel H. hírneve, melyet kedvezően ne
velt azon körülmény, melynél fogva annyi szép gyógyítás 
hallatára Schwarzenberg herczeg, hires austriai tábor
nagy is, H. ügyességérc bizá elhatalmazott, megelüzö guta
ütés-okozta_ nyavalyájának gyógyítását. 

Ezen kitüntetés által csordultig telt meg az irígység 
pohara. Szálani ugyan ez esetben nem mertek ellcnei nyil
ván; de alattomban annál borzasztób b ármányt forraltak 
keblökben. Tagaelhatlan, miszerint e fényes összeköttetése 
a legelőkelöbb családokkal ismerteté meg H.-t; mindcn 
esetre ezen alkalom, gyógymódjának terjesztésére a legkc
esegtetőbbnek mondható, de nemkülönben ugyanezen sze
renesés alkalom, az elleiJségeskeclés legnagyobb fokozatára 
nyujtott dühös anya.got. 

A herezeg baja, mely előbb minclen allop. orvoslással 
claczolt, noha eleinte egyes symptómáira nézve engedett , 
átalában lcgyözhetlenül látszott ellenszcgLi.lni ll gyógy
módjának is, ki már előre kimonclá, mikép a herezeget 
föleli erö ki nem ragadhatja a halál hideg kezeiböl. ~ 
Orvosi tanácskozás miatt legfelsöbb parancs kövctkezté
b~n BécsböJ dr. Marenzeller is megjelent Lipcsében, 
kl egész életében el nem. feleclheté azon jelenetet, miclöu 
I-L-nal a magas beteg látogatá8ára sietvén, mindketten 
épen akkor érkezének hozzá, midön ismét az érvágási ké
szület kezclödött, H. legnagyobb meglepetésére, miutáH 
crröl eleve nem volt tuclósítva. Az őszbeborult H. nyugodt 
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lélekkel, helyéből nem is mozdulva szemlélé e véghezvitt 
mütételt; ezut{m egy szót sem szólva távozott a herezeg 
szobájából, hová, igen természetesen, többé nem lépett. A 
herezeg nem sokára, oct. 15-én 1820-ban meghalt. E percz
ben merészebben léptek fel H. ellenei; és azonnal a holt
test bonczol{tsánál megkezelék indulat-szülte romboló sze
l'epüket, késöbb pedig Hufeland folyóiratában folytat
ták. Dr. Sa ck s tanácsos ismét azt akará bebizonyítani, hogy 
a herezeg drága életét csak azon uton lehetett volna még egy 
i(löig fentartani legczélszerii.bben, melyet ö tüzött ki. Öt kö
veték elvbarátai; kik ismét a régi szokás sulyos szavaival sok
szorozott viszhangra találtak- kiti.inőleg a gyógyszerészek
nél. Ezeknek alázatos kérelmükre törvényes eljárásnak tartá 
a szász kormány, az orvosi facultús ha tárazatát helyben
hagyni, -és igy (természetesen egészen annak rende szerint) 
Hahnemannt eltiltani a gyógyszerek magán-rendelésétőL 

Most tehát - kezökben a tilalommal, szájokban pe
dig a képzelt nagyszerü győzelem örvendetes hirdetésé
vel (!), világszerte agitáltak H. igaz és hasznos tanának 
gyökeres kiirtására: csalfa elméleti föltevésekkel, rögesz
mékkel rohanván a tények lerombolhatlan falának l Hogy 
még biztosabban juthassanak kiti.izött czéljokhoz, összeszed
vén a hazugság s rágalom minclen eszközét, nem iszonyacl
tak H. személyét, családját is sértegetni, gyalázni, a. szen
vcdélyek émelygős mixturájával akarván altatni az ébre
dező közönséget; és már az erőre kapott, ele az említett 
haláleset által lealázottnak vélt uj tan fölött gúnyos élczek 
közt örvenelének az ellenzék elfogult emberei. Szerintök, 
ekkor már el vala temetve a homóeopathia. Igy temetik 
azt az ellenségek mai napig minduntalan; ele - temessétek 
bár mily mélyen a homoeopathiát: szelleme ki fog a mélység
höl emelkedni és mint legyőzhetlen igazság kivivandja mag1't
nak az emberiségre áldást hozó gyözelmet.. Valamint a tavaszi 
vetés melyet,hosszu szárazság visszatart a földben, bekövetke
ző áldásos esőre kibúvik: ugy győznie kell annak, ami jobb. 

Mint csalatkoznak azok, kik azt vélik, miként egy 
gyászos ugyan , ele ki nem keriilhetö esemény elegeneW 
az igazsig megsemmisítésére! Ha itt-ott a jégeső némely 
tájékot el is ver, azért még az évet nem mondhatni ritalá-



30 

ban terméketlennek! más boldogabb vidéken minclen a 
leo·naayo b b bőséo·ben teremhet; teremhet jövőre ott , ho l 
m~lt évben a te~ués silány volt!! I-I.-nak annyi szeren
esés esete mellett, megfeszített szargalommal éjjel nappal 
ayüjtöaetett minden eddigi munkálatát egyszene el nem 
~yelheté egészen egy le nem küzdhetö kóreset . .Minclen idő
ben találkoztak oly felfuvalkodott tuclös hősök, kik meg
vetvén a legjobb intéseket, az életerős igazság helyett 
alaptalan rögcszmék, csalékony vélemények után kapkod
tak, n1.elyek terjesztésére ügyesen kerestek ki minclent, mi 
a szokásos emberek ínyének közönségesen szok tetsze11i, 
és ily módon gyakran a legundokabb vétkeln-e vetemecltek. 
Elborzad csakugyan az ember az emberi gyarlóságok 
nttekintése mellett! Mindazok közt, kiket a jövő bámul , 
hol van egy ki éltében nem rágalmaztatott , nem üldözte
tett? ! Üldözés az első jel, hogy midön megh<tlsz, ünnepé
lyesen megtiszteltetve, \Valhallába jutandasz; de mig élsz, 
szenvednecl kell! mert e földön legnagyobb vétek: az elll
bertömeg fölött állani. Kisérjük éber figyelemmel há.rme
lyik korszaknak mozga.lmait, a történelem ta.nusítúsa sze
rint igy volt, igy fog ez lenni mindenkor: a gonosz irígy
ség, a zsarnok hitetlenség , az uzsoráskodó részrehajbí.s 
pusztító hatalmát csak hosszu Id.izelés után törheti meg az, 
mi jó, mi igaz és hasznos. De ezen időnek bármikor el kell 
jönnie! - és az igazság védelmezésében fáradozó emberba
rát bátran biztathatja magát B aj z a ezen szavaival: "T ü n
nek évek, jönek évek, - köd- s homályra 
fénY. t e r ü l". 

Orök forró hála és ezer buzgó köszönet a ma g as 
a us t r i a i ko r mán y n ak, mely e nemes ügyet legma
gasb kegyeletével felkaralá és a hasonszenv halaelásának 
minden akadályát megsemmisíté 1837. febr. 6-án kelt azon 
legkegyelmesebb rendelete által, melynél fogva a homoeo
pathiának korlátlan gyakorlata nálunk megengecltetett*). 

'') 1852-ben hazánk kilencz megyéjéből folyamodtak a ayóO'y
szerészek a miniszteriumhoz az iránt, hogy a hom. gyógysze~ek 
szabad kezelésétől tiltassanak el a homoeopathák; miutú.n, folya
modásuk e szavai szerint "a gyógyszm·ész jöYeuelme csökken az 
által, hogy a hom. orvosok Hahnemann systemáj~it már több-
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A lipcsei cselszövényeket nem türhetvén már többé, 
a mint e várostól bucsut készült venni H., az A n h a l t
Köt.heni uralkodó herezeg Ferdinand ritka kitünte
tések mellett Ili vá meg öt, magas személye rendes orvo
sának; tanácsosnak nevezvén ki H a h n em a n n t, szabad 
orvosi gyakorlatot . engedvén birodalmában. Ide költözött 
tehút 1821-ben, hol a kegyes herezeg engedelme következ
tében senki sem t ilthatá m{tr el a gyógyszerele szükséw's 
kezelésétül; hol minden akadály nélkül szabadon müköd
hetett gyógymóclja ügyében ; hol tisztelve szerettetett 
mind a hcrczeg, mind számtalan magas pártolói által. Ot·
vosok közül első legbuzgóbb tanítványai sorába tartoztak : 
DD Bauclis, Bernhardi, Bettmann, Böninghausen, 
Die hl, Forgó, Franz, Gross, Hartlan h, Hartmann, 
Hauhold, Hanptmann, Hering, Hermann, Horn
bueg, Jungh~tnel, Lehmann, Lichtenfels, .Maly, 
1\Iarenzeller, Mühlenbein, l\li.iller, Rau, Röh1, 
l-t u m me l, R i.i ck e r t, Sc h ö n k e, Sc h r ö n, S c h ü l e r, 
Schweikert, Sonnenberg, Spohr, Stapf~ (kinek szer
kesztése alatt 1822-ben jelent meg az elsö hom. folyóirat) 
"Archiv für die hom. Heilkunst" czim alatt, - T ri n ks, 
kik H. tanát figyelemmel kisérvén, végkép lemondottak a 
t·égi gyógymódróL De midön itt a legbuzgóbbakat nevezem, 
uem lehet nem említenem a leghálaaclatlanabhat, Ro bb i t; 
ki eleinte egész szerénységgel sziláecl akarattal csatlakoz
v~ín H. ujonczaihoz, és e dicséretes tulajelonak által nemes 

nyire elhagyván, hom. orvosságok helyett heroicus alcaloidoklml, 
mercur. praep:u·atumokkal, vesicatoriumokkal gyógyítanak, miket 
a.zonban nem gyógyszertárból rendelnek, hanem keresl(edőktö! 
vesznek" stb. (Dr. \Vittelshöfer Wien. Mecl. Zeit. No. 23. Scp
tember 16-ról.) E dd egy valódi hom. orvost sem sujt! A charln.
tánságot magam sem tudnám pártolni; sőt lelkemből gyiílölöm. A 
valódi homocopatha soha sem követel egy fillért sem orvosságaért, 
sohasem használ orvosságot oly adagban, hogy azzal valakinek 
tetemesen árthatna tévedés esetében is: sőt azt állitj:í,k a gyógy
szerész urak, hogy a h. adag annyi, mint senuni!; miért sürgetik 
tehát e semmi fölötti őrködést?! U gy au miért nem kivánjú,k már 
azt is, hogy a hydropathák gyógyszertárból vegyék akószámra .a 
vizet?! - Ki pedig lelkiismeretét vesztve, embergyilkos akar lenm, 
az nem szorul egy nyilvános helyre: a gyógyszert!Írra! 
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tanítójának vonzalmát, barátsá.gú.t megnyerni törcke(1,,én, 
- késöbb (speculativ esJ>:e a régi tört utat anyagilag biz
tosabbnak tartván a göröngyös uj utnál, nevének hirt szel '
zenclö, nyilvános lapokban (Leipz. Tageblatt) l ép ~tt föl H. 
tana ellen; ekkép számítván elübbi collegái kitöröbb 
tapsaira! Ezen jellemének biráJatát a t. közönség itéletérc 
.hagyom, fájdalommal jegyezvén meg, miként illy Rohhi
félék itt-ott még most is szerepe l nek l ~ Köt h e n b e n ta
nulni akaró orvosokon kivill a nemorvosok egész serege 
környezé Hahnemannt, kik közül t anácskozás kedveért 
többen érkeztek hozzá különösen Lipcsébül és monc1hn.tn i 
a világ majd minden oldaláról; és ü, min t G r i s se l i c h 
irja, fiatal tüzzel müködött tágas körében, ktilsejc scm 
árulá el öregségét, söt üsz fürtjei, kopn,sz homloka, mc·ly 
közönségesen bársony sipkája által Yala fedve, magasb 
kort hazudva, többi testi lelki tulajdmdwal ellcntéthc11 
valának. 

H. élete hasonló volt itt egy nagylelkii triumphato1· 
életéhez, mert szelid, sikerteljes gyógymódja annyira el 
vala már terjedve mindenütt , hogy annak e}nyomaüísán'>l 
szó többé nem lehetett: föleg, miután "O herczegség-e 
(mint késöbb a Staats- und gel. Zeitsch. dcs Ham h. Corresp. 
1824. 44. sz. közlé), veszélyes idegbetegségben sokáig sill
lüdvén, a hires tanácsos és doctor H. által reményen fül iil 
szerencsésen kigyógyíttatott." - F~vröl évre annyira sza
porodott már a hozzá folyamodó bizalmas betco·ek szám:1 , 
rniszerint szerenesésnek tarthatta magát az, k{' vele értc
kezhetett, egypár szót válthatott, vagy ki csak láthatta a 
XIX. szászad ezen lcgnevezetesb tudorát. Betegeit d1MllÍ 
nem győzvén, nehogy minden vigasztalás, tanácsadás nél
kUl kényszeriiijenek elmenni azok,kik hozzá 7-ará.ndokoltak, 
dr. L e hm a n n t, késöbb tanácsost választá oldala me ll é; ki 
iránt. egé~z bizalommal viseltetett, általa csináltattn. gyógy
szerelt, ln H. körében ennek legnagyobb megelógedésé1·c 
három éven át gyógyitott *) . 

. , *) E közben .H. szüntelen folytatá megkezdett nagy munkú
Jnt. 1828-1830. Jelent meg "Die chronischcn Krankheitcn etc." a 
hasonszenvi gyógymód történetében hallmtatlan müve, négy erei:> 
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1829. augustus 10-én ülé H. orvosdoctori .~élszáz.~rlos 
íinnepét. E végbül elvbarátai n_agy _számmal gyultek ossze 
Köthenben leaforróbb ohaJtásmkkal, melyekhez le1~ 
kcs kivánaüLilmt 

0 
irásban kLildék a távoliak, az .e1:lang~ 

orvosi kar sem késvén üdvözletéveL A szó- és Irasbel.~ 
számosb köszöntésekhez járultak: H a h n e ma n n éle,t11n 
arczképe, melyet Berlinben Sc h o p p e ügyes ecseteve! 
remekill dolo·ozott ki. E nagyszerU olajfestvény meglepe 
lL-t kieléo·ité' a tervezöket, tetszett mindenkinek, és ennek 

' b l . k l l t"bb /.. következtében, ugyanezen erec eti arcz ep utan, o sza z 
példány lithographíroztatott. - Nagy nevének örökítésére 
ez alkalomra emlékpénz is veretett, melyet Dresciában 
K r ü g c r készített; egyik oldalának közepén H a h n em a n 11 

arczképe díszlik, körül véve e szavakkal: "Samu el Hahne
mann natus lVIisen ae die l O. aprilis l 7 55, doctor creat us 
Erlangae die 10. augusti 1779 ;" másik oldalának közepét 
"similia similibus", körét pedig "lVIedicinae homocopathi
eae auctori elisci puli et amic i 18 2 9." sza vak fog lalják el. 
Az ünnepély méltóságára fényt árasztott még többi közt 
a herezeg és herczegnö kegyes leveleikben nyilvánított 
nyájas üdvözlet mellett azon két emlék, melyekkel szintén 
ü herczegségeik tisztelék meg az ősz orvost: egy gyö
nyörü serleg, mely a régiség ritka példánya, - egy arany 
szelencze, drága gyémántokkal díszesen ékesítve, melynek 
közepén a herezeg neve tündöklött. Dr. St a pf ismét 
"H a h n em a n n kisebb iratait" két díszkötetben kézbesíté 
halhatatlan mcsterének Ezen kisebb munkái e követke
zenelök: 

l) Sin u die Hindernisse der Gewisshoit und Einfachlwit 
der pr~ct. Arzneikundú unüberstciglich? 2) Eine V orrede. 3) Fmg
mentansche Bemerkungen zn "Brown's Elements of medicine~'. 
4) Gedanken b~i Gelogenheit _dos im R. A. (1803. No. 7. u. 49.) 
empfohlencn Mittels gcgen d1e Folgen des Bissos toller Hunele 
5) Aesculap auf der ·wagschale. 6) Bedenklichkeiten iiber dns 
~R. A. No. 3. 12.) ango~ote.ne China-Surrogat, und Surrogate 
uberhaupt. 7) U eber den Jetzigen Mangel anssereuropaischer Arz-

l~?tetben, melyekhez 1839. az ötödik járult. - Kötbenből azonföJiil 
~obb érde~es értekezést ~özlöt! II. az Allg. Anz. 1825. évi· 194. és 
227.- szmtén az 1829-ki 51. es 104. számában. 

Argcntl. Hn•onRZ. Gy6g-y. T. !J 
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nei.en. 8) U eber die Smrogate auslan cl. Arzneien und iiber die ji.1ngst 
von der medic Facultii.t in ·wien angegebeneu Ueberflüssigkeits
Gracle der letztern. 9) U eber deu \V crth der specula,tiven Arznei
systeme besouders im Gegentheile der mit ilmen gepa:u·tcn ge
,~·i..)hnlicllen Praxis. 10) Auszug eines Briefes an einen Arzt vou 
hohem llange, über die höchst nöthige vViedergeburt der Heil
kunde. ll) Monita ü ber die drei gang b a ren Knrarten. 12) An 
einen Doctorant der Medicin. 13) Zeichen der Zeit. in der gewöhn
lichen Arzneikunst. 14) Versneh überein neues Princip zur Auffiu
clung dor Heilkrafte der Arzneisubstanzen, nebst einigen Blicken 
auf die bisherigen. 15) Eine plötzlich gehcilt.e Kolikodynie. 16) 
Geo·enmittel einio·er heroischen Gewüchssnbstanzen. 17) Ansicht o o 
der arztlich-collegi:.tlischen Humanit1it am Anfango des ncuen 
J ahrhunderts. 18) H eilung und V erl1'i1tnug des Scharlnchfiebcrs. 
1 9) U eber dic Kraft Ideiner Ga ben der Arzneien iiberhaupt, Ulld 

tler Belladonna insbesondere. 20) Bcmerkungon Uber llns Schar
lachfieber. 21) Heilkunde der Erfnhrung. 22) Der Kaifeo in sei n en 
\Yirkungen. 23) Belelu·ung Liber das herrscheude Fieber. 24) Dis
sertatio hist.-medica de Helleborismo veterum. 25) Hcibrt dcs 
jetzt herrschenden Nerven- odor Spital-Fiebers. 26) B eleiuung 
i.i.bcr die venoriseho Kr:mkheit und ihre gcwöhnlich unrechtc Be
handlung. 27) Ueber Heilung gegen Verbrennungen. 28) Ueber 
dic Licblosigkeit der Selbstmörder. 29) A crztlicher Rn.th in rotltem 
Friesel. 30) Ucber das Selbstbereiten und Selbstdaneichen der 
Arzneicn von Seiten der hom. Aerzte. A) V arstellung an eine 
hohe Behörde. B) Der hom. Arzt wird von keinem bisherigen 
'Nlel\icinal-Gesetze gehindert, seine arzneiliche Hilfe tlen Kranken 
selbst zu reichen. C) \Vie liesse sich wohl die Homoeopathie nm 
gewissesteu wicder ausrotten? 31) Beleln·ung flir den \Vahrheits
snchcr i~1 No. 1_65. des aligemeinen Anzeigcrs der Deut~chen. 32) 
U eber the Befne<hgung nnserer thierischen Bedürfnisse - in einer 
anden~. alt-medi~iniscl.H~n Rücksicht. 33) Sacrates 11. Physon. Ein 
Gesprach. 34) Eme Kmderstube. 35) U eber die ·wa hl ei nes Haus
arztes. 36) Striche zur Schildemng KlockenbrinO'S wahrend seines 
Triihsinns. 37) Aesculap auf der \;Vao·schale. 

0

- E két kötetben 
fogl~lt iratokon kivül ~-öh~ értekczés,"'franczia és angol munkúk 
forch tása, Hahnemann mu ve1hez tartoznak. 

, A 7 4 év?s orvostudor félszázados örömnapján (igy ir 
St a p_f Arc?IV 8. köt. 2. füz.) kertében jövének össze a 
v.~ncl~gek, Itt barátságos, tudományos beszélgetések közt 
to~tven 1:éhány ?ol dog, elfelejthetlen órát. Déli egy óra 
tájban nunclanny1an a terembe menének, itt többi közt a 
homoeopathiának terjesztésére ajánlott, és önkéntes ada-
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kozásokból összejött 1200 tallérnak ezélszedi kezeltetésé
rül értekezendő le El is határoztatott, mikép dr. M ü ll e n
beim és dr Rum me l felüo·velése alattazemlített somma 

bJ l • 

kamatra adassék, mindaddig, míg ezen összeg reszmt a 
járandó kamat, részint uj emberbaráti gyiijtemények által 
annyi t'a szaporadnék, mennyi egy hasonszenvi kóroda ala
kítására szükséges. E szent czélra azonnal több gyüjtü 
uj<inlko?.:ott és 1833. létre is jött e?.: en els ö hom. gyágyi n
tézet. Ez alkalommal alakult. egy hom. társulat is, mely
nek tfLgjai elhatározák, hogy minden évben aug. 10-én 
egybegyüljenek, Lipcsét tüzvén ki a legközelebbi év gyU.lé
sére, igazgatónak dr . .M ü ll e r-t. titkárnak dr. A l b r e c h t-et 
választván. A megalakult h. társulat minclen tagja oklevelct 
nyert, Hah n ema11 n, mint öt·ökös praeses lithographíro
zott neve aláirásúvaL Tanácskozmá.ny végeztével élvezet
dús asztalhoz ülének a Vlmclégek; ebéd után pedig esti hat 
órakor l-I-nál jövének össze, tudományos, badttságos, él
czes beszélgetések, szivélyes enyelgések közt tö1tvén hasz
szabb iclöt; míg végre ütött az óra, melyben a 7 4 éves de 
erőteljes mesterüktöl búcsut vevének, meleg kézszorítását 
oly érzéssel viszonozván, melynek jelszava: minclent a ha
sonszenvért! 

Ennyire terjedvén gyógymóclja, ennyire növekedvén 
tanítványai száma, hinni kezelé immár H., miként az általa 
feltalált, jeles pártolói által ápolt gyógymóclja élni fog, élni 
és fenmaradni a szenvedü emberiség javára. De mélyen 
é1·zé egyszersmind, miszerint gyógymóclja csak ugy kaphat 
(' t'Üs gyökeret, ha tanítványai últal az ü értelmében keze1-
tetik: méltán fél té annak elf[tjulását, süt vesztét azok ke
zei bell, kik öt nem híven követile Érzé a nagy férfiu, hogy 
gyüzni fog, gyüznie kell; ele csak erélyes, kitartó, áldozni 
tudó hiveitől rcmélheté egyedül a gyözelmet mint ö vala; 
ki meg nem elégedvén a régi gyógyászattal, kész volt arról 
lemondani, szegényebb állással is megelégedvén. Azért ily 
lelkesedése mellett nem vehetui rosz néven, midün néha 
keményebb szavakra fakadt H. azok ellen, kik mint árulók, 
személye s tudománya rovására önhaszonlesésböl szcntség
telen kezekkel ava.tkozának Isten-sugallotta s m{ts gyógy
renclszerre nem szoruló gyógymódjába : most hornoeapa-

3 ·~ 
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thice., máskor ismét allopathice gyógyítván. Nem boszan
kodnék-e a müvész, ha nagy szorgalommal s remek 
üo-yesséo·o·el készített miivét durva ecsetével mázolná be 
n~'Ís ko1rtá.r kéz?! Ígenis, - a müvészet csak ugy érdemli 
meo· e nevet és e név iránti tiszteletet, ha tárgyrt tiszte
letl?e érdemes. E szempontból nyeré meg a homoeopathin 
a hom. orvosok és nemorvosok mé1tó pártolását. Ha tehát. 
o-yóo;ymóclunk esalwgyan minden tekintetben tökéleteslJ n 
~ég~1él, mirül nem kétked ik az, ki a homoeopathiát h í v e n 
o·yakorolja : meg nem foghatom, mikép lehet valakinek 
itt igy, ottamugy gyógyítnni! Igaz, e tekintetben a még 
tapasztalhatlan orvosoknál sokat tehet a telén kség vagy az 
ügyetlenség, melyeknek szüleménye: a kapkodás; mások
nak ismét a változtathatlan körHlmények parancsolhat
nak, melyekben legtisztább meggyüzüdési.iket .nem követ
hetik mindenkor; nem szivesen mondom ki, miszerint ezen 
elvtelenségnek megbocsáthatlan oka némelykoe: a haszon
lesés, me ly kinevetvén az élet magasb czéljait, igy is, ugy 
is, és minclenkép csak anyagi nyereményre törekszik, ezt 
taetván egyedül a világ azon kulcsának, melylyel minde11 
t.árva áll elütte. 

Tisztelem átalában collcgáimat; tisztelem kiilönösc11 
nzon munkás ügyfeleimct, kik nz orvosi tudomány kimi
Yelésébcn szakadatlanul fáraclowak, ha mindjúrt nem is 
követik H. gyógyelvét, mert bennök tisztelni kell n j<') 
a.karatot, sajnálva, miként elmefeszítéssei kiclolaozott, a 

. b 

p~p1rosm~ tetszüle g ajánlkozó gyógytervcik, n, gyakorlati 
teren mmduntala.n hajótörést szenvednek és szcnved11i 
fognak mindaddig·, mig kaczér bayóo·velvüket meo· nem y{t\-

. 'l l '-' OJ b toztatJa c, a aptalan gyógyelviiket alapos gyógyelvünk-
kel fel nem cserélik e jeles férfiak; - átlátom, miként [l 

homo~opathi~•nak h.elyes vagy helytelen felfogásától, de 
ezenfol~ll mmdenkmek egyéni köriilményétül is fi.igg, 
l1 ogy 1gy vagy amugy gyógyítson; azért egy szót sem 
emelek azon allop. orvos urak ellen, kik a homoeopathiát. 
tapasztalatilag nem ismervén, de rtzt nem is kúrhm:
~a~ván, s~orosan ragaszkodnak u régi szokásho:r.; n:r. clü
Itel~tek ve:eményeit majd eltörli az idü, a tapasztalás ité
leteit ped1g megerősítend i; - de kedvem lenne stcntor-
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hangon kikclui ttzon homoeopathák ulle11, kik a hason
szenvi miut leglúztosb téren minden akadály nélkiil tisz
tán müködhetvén, anyagi érdekből - ha tetszik, igy, ha 
tetszik, ismét amugy készek mindcnkot· orvosolni; mert 
ez által áldott gyógymódunk hitelét némelyeknél könny
ulmtien gyengítik, - idkalmat. adnak elleneinknek a lo
vagiatlan gyanusítgatúsra. Azonban, - bocsásson meg 
ezeknek I-L szelleme! - felvilágosodott lelkes elvbará
tink védpaizsa alatt biztosítva látjuk immár gyógymó
clunkat; nem árthatnak már llgyUnknek, csalfa számítá
suk által inkább árthatnak önmaguknak az elvtelenek! 
Nehezebb volt ugyan eleinte, az emberek ezreit mellözvc, 
egy kis körre szorítkoznunk; de ekkor is voltak veterán 
collcgáim közt Jtem kevesen, kik dicsöségnek vagyis in
kúbb kötelességnek tartálc feláldozni a magán-éreleket 
akkor, midön a kinlódók nyögései irgalomért esdenek.*) 
Az anyn.gilag, vagy szellemileg gazdagnak kincse csak úgy 
kamatol üdvére, ha azt nemes önmegtagadással, emberba
ráti szcrctettel az emberiség fölsegélésére szenteli: akár 
legyen e jótékony cselekedete a világ által elismervc; 
nkár nem. 

Az 1830, és következő években aug. l O-én tartatott 
gyiilés nem volt már oly barátságos, bizaJmns, mint a 
untlt évi. Jelesen értekeztek ugyan ez alkalommal is töb
ben; <L gyakorlati téren szerenesés gyógyításaikkal léptek 
föl mások: ele az elöbbi szép egyetértés, közremunkálás 
!,í,nczoltttát különnemi.i. fondorlatok, haszonleső cselszövé
ttyek, könnyelmü hálaadatlanságok bonták fel, melyek H. 
drága életének számtalan óráit keseríték. 

Kétszeresen levert kedélyét ez évben leginbíbb csak 
gyermekeinek szeretete és azon tisztelet éleszté föl, · mely
nck minden kitelhető nemében oly gazdagon részesil.lt a 
herezeg udvarában; mert nem élt már az, ki, bár ural
gása miatt többek által vádoltatott, - mi azonbau legin-

-----
•:•) Részemről harminczkét év óta sohasem használtam 

ali op. ayógyszert, még csak szíkfü- vagy más theát sem; és a 
figyelet~mel választott h. szorek hatásával rclativ megelégedtem, 
meg vagyok elégcel vc. 
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, •1 1 
állott _ Hahnem a nn 

h, · . 1 1 fentartasa Jal < ., • • 
kább a azt Iei c t t' el "'eliel bánásmódJ:ival mm-.. , t l .. ze r e ev ' :;,, 
sebzett szrve ~:1 ,"d . róo .. vítá. nem várta már szakott 
l k , olv <ryou<re en gj oJ , l' l" b' 
c e~ 01 , "' o . 1~· "t 11iclön tollát letéve csa ac Ja szo a

t órakban az , -I 0 ' 
1 

. . 1' . · "l t es 1 - 'l I· . 1·l·al oly szrvesen fooac a, nem 11 

'·'ba lépett nyt t '-al 0 '-'-< • P · ' f " l .la_· ' , • • llett az 1-1· üo·ves Játékaval szwet o · , o·oraJa me (. ' \.. o J l 
1}{ar t~o~clkÚ eo·észen földerité; .... neje 1830. nH~.rt ... 31-e.u 
e eszzt'l:llt élJÜ r? Leo·bolc1oo·ahb házasságának gyumolcse t: 
megs · · o o . S . 1 t F · · 
J-Ie,nrika Frigy es Vilma, Amália, a1o a , 11-

derika é~ ezzel egy' halvaszületett, Ernő, El c onora, 
Sarolta, Luiza - gyermekei·:l-). 

'')Gyermekei közül kitii.nt Fr i gyes genialis fia, ki c:e~k~1l, gö
röo·ül, ano·olul, francziánl, olaszul tökéletesen beszélt, az ar~~) lal ny~~
vetjó\ érfé; kinek zonészeti miíveltsége, kiilönüsen zongora-pt~lot mu
·.-észi vala; szóval, ki a "müvelt. fiatal ember" nevet n;egerdemlé. 

Orvosi l)ályáJ' át dicsően véo·ezvén he, 1812. nyert orvos1 okleYelot, 
o é l " . 'l mint :Medici nae és Chirnrgin.e doctor; de múr egy v e o~ t a~ 11'0 ~ 

sorában állott atyjának védelmére e czimü röpiratáva! "Fnednch H. 
Jes Solmes Wieclerleo·uno· der An fü.lle H eckers auf d<l S Organon 
Jer nat. Heilkuncle, D resden 1811 "· Ivlint gyakorló orvos, atyjának 
o·y6o·)'l'endszerét követvén. a o·yóo·yszerek smbad kiszolgáltatása 
"'· o . o o . l , 
miatti kellemetlenségeket olkeriilendő, \Volk enste1 n ):tn gyogy-
szertárt vett, itt kezd vén meg orvosi gya,korbtát :Megnyer~) mo
t1ora, müveltsége, tudománya, ele még inkább atyjának Yii<íghire 
;i.ltu.l csu.khu.m:\1' oly biza1mn,t gerjesztett az itteni közönségben, hogy 
nem csak közellevő, hanern ttÍvolról érkező betegek is felkeresék ta
nácskozás keclveért. A kömyékcn létező nri családok szintén hozd 
folyn.modának, kiknél négyfogn,tn diszes equipagon szokott megje
lenni. (E hiuságát könnyelműségnek tartom; miután a jelen jöve
delmező praxi::a által még nem volt biztositva csahieljának egész jö
vője.) Ritka szereucséjét irigyelvén a helybeli allop. orvosok, ele
iute szokásszeri.i gyanusitgató.sok, személyeskeclések által törekeelé
nek felizgatni n fiatal orvost mincbddio·, mio· mostani lakhelyét mús 
helylyel fel nem cserélemli. Ez ner: sike~i.ilvén, a.z eaészséo·üo·yi 
eollégiumhoz folyamodtak, az <íltal:t kezelt gyógyszerek kisz~Jg'itl
tatására hivatkozva és ... győzteid Ekkor H., további elkeri.ilhetlen 
üldöztetésének véget vetendő, nem sokára elhagyá hazáját, elhagyá 
nejét és gyermekeit a viszontlátás azon idejéig, mig praxisának megfe
lelő más helyet találand.(Közbenvetőleg, nem lehet itt el hall gat nom, 
miként hazánkban is elleneink nagy része oda törekszik, hogy a 
hom. szereknek szabau kiszolgáltat;í.sa betiltassék. Tiltsák meg 
uraim! a betegeknek és pedig legszigorubb bi.i.ntotés alatt, hogy 
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ltletének 7 .5-clilc évében legddtgább kinesét veszí té 
cl FI. lelkes nejében; egy gondos, szives, csak felingerel
tetve néha heves háziasszonyt, szeretet- s tisztelett-e méltó 
nöt, valódi anyát, ki lemondvún minclen zajos élvröl, egye
d iil övéinek élt, férjét a legnagyobb készséggel követvén 
minclenfelé ritka hüséggel. Úrangyalát veszíté el H. kipó
tolluttlan nejében; kihez elkeseredett állapotában nem egy
szel' fordult e szavakkal: "Anyjok! neked köszönhetem, 
hogy annyi üldözést elviselhetvén, erős s bátor lélekkel 
nézek jövőm elé." Elveszté azt, kinek müvészi zongorajá
téka által igen gyakori komolys<igából kellemesen felrázatva, 
liatal tiizzelnyujtá jobbját e nyilatkozattal: "ha te oldalam 
mellett maradsz, uj rendszerem tökélete::; győzelmét kiví
vandom; nélküled nem törhettem volna keresztul annyi 
keserves akachílyon szerencsésen; el nem lankadt testi lelki 
tevékenységemet neked köszönhetem. (( Hiányzott özvegy
ségében azon gyöngéd JJÖÍ kéz, me ly a ricleg életbe meleg
séget önt, - hiányzott a nöi szcretet! 

Mi vel már H. családja szob~j~íba léptem, tárgyváltoz
tatás kedveért leirom itt II. személyét, házi szokását, csa
ládja., barátai körébeni jellemét, napi foglalatosságát és 
egyéb tulajclonait. 

H. középtermetü, erős testalkatu volt. Reggel nyáron 
minclenkor ha.t, télen hét órakor kelt föl. Ház körül közön
ségesen fekete bát·sony sipkát, fekete selyemkendöt, fekete 
mellényt, rövidnadrágot, pamutharisuyát, bürpapucsot és 
pongyola-köntöst viselt; az utczán czipükben, hosszu kabát
és kerek kalapban jelent meg; csak ünnepély alkalmáva] 

hom. orvos által gyógyíttassák magukat, - ez leend a legczélszerűbb 
elj;ir:ís (!); mert az ol' vos h asztalan keres betegeket, ha őt a betegek 
nem kcresild De egyébinínt; is, egészen nyngodtak lehetnének azon hi
tökben, hogy a hom. szer szerintök annyi, mint "semmi"! Bezárja bolt
ját előbb utóbb azot1koreskedő, ki től sonki sem vesz semmit: meg kell 
buknia hasonló móclon, az ellenek tUtaJugynevezett onosi speculátió
nak, -a homoeopathiának- ha ez csakugyan nem más, mint aljas ke
reset mód az emberiség kárára.) W olkensteinból egyenest Angol
honba utazott H. Frigyes. Londonból irt néhányszot· édes atyjának; 
ele ennek legmélyebb fájdalmára később megsziint minden le~·ele
zése; ... utólagos sorsa mai napig nem tuda tik. 
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. , nndráu t. Fölke h én, mcleg tehéu-
hordott frn.li:~ot, ho. z_L

1
1
.. u u ~totli é· ker tében sétált, hol 

t ,J'et regueltzctt ptp. l,l oY J ' l . t l "lf'"ll' 
e . 0 • 'r t· l·{II·ozott részint levele \:et H' nl o c 1 t·észmt betco·elVC a <~· '- , ' l • ' l· 

, · k 0 (Levelei száma vcgtelen lehet, nu utan c. 1 . 
baratm na · l 1 · 1 1.1 It ) T· ó ·· 
S f 1"} 200 leveléne i: )ll't.O i:i:.L )al1 VO · lZ l cl tap eO'yecn · . 1 
.: 'ban CT~iimölcsöt evett, 12 órakor ebédelt: JÓ levest,, )<Í..r: 
t<'Jr~l 0 "ltet n borJ'u- és sertéshust azonban legkevesbbe 
mw~ e su , l . l · .c'l iY" 
-· e1·ete'. zöldbab- sr)inát- kartifi.olon i:IVii semm11e e wze-
~z ' ' ' . . , l . l 
léknek sem volt barátja; a compot IS csak 1gen ~c e~en lZ ett 
I-I-nak; kenyér helyett zsemlyét evett; bort legmkabb csak 
yendéuei lwszoruJ· ában ivott. Ebéd után pamlagáu nyngo-

o ' b . , , l dott körülbelU.l eo-y óráio·; ezutan ctege1t neze meg, c c 
csak elsö éveiben ,0késöb1~ otthon fogadá üket, egyedül hcr
c;.:eo·ét látoo·atván. Este télen meleg tej, nyáron egy po-

o b ( 'l ·l , t hár sör volt vacsorája; vacsont uüLn tc en nyaron egyaran 
sétálni ment kertébe, kech·es kutyájakiséretében; ehivfark
csóváló ebéd fölött is tisztelgett ura. körül. Esti 9- 1 O óra 
közt csa.l<ídja szabájába mellt, hol mint szenvedélyes zene
barát, neje zongorajátékában gyönyörködött, vele és gyer
mekeivel mnlatott egy idöig , ezután ismét szobájába. tért 
vissza, itt 11-12, néha l óráig éjfél ut<Ín dolgozván. E 
unpi-rendct nem könnyen változtatá H. és csak igen ritkáll 
rándult ki barátai, rokonai látogat~1 sára. Lámpát sohasem 
C.getett, hanem mindig gyertyát, már azért is, mivel ennél 
szereté gyujtogatni sr.üntelen égö pipáját. Megjeo·yzésre 
méltó, miszerint H. sohasern aludt fütött szobában. 

0 

l\lint férj, neje iránt teljes bizalommal párosult szere
tettel viseltetett; és mivel a 11ünevek közt különösen tct
:-;zett neki az "Elise" 11év, nejét átalában "Elisénck" nevezé. 
J'Iiut atya, rendkivül szerette gyermekeit; jókedvében clsü 
szülöttjének altató dalt is költött, mit, ideje engedvén daj
bílás közken neki el is dalolt. (I-I. derült óráiban többször 
lepé meg barátait alkalmi versekkel; ü kölW is tudott lenni 
annak idején.) Szabad perczeiben gyermekeivel édesdell 
enyelgett, oktatá öket az erényre, kitartásra, kötelességeik 
pontos teljesítésére korszerü példák elbeszélésével serkenté. 
~ agyszert:i. könyvtárában létező könyvei egyikéböl gyakran 
olvasott uekik mulattató, egyszersmind tanulságos czikkc
ket: de valamint ö, ugy neje sem volt barátja a regény-ol-
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vasásnak. Gyermekeinek szUkséges nevelésércsokat áldozott 
és azok. illcnclö kiképzésérc nem kímélte a költséget; ked
ves F n gyes fia, beszélt németül, olaszul, francziául, an
golul, görögi.il, érté az arabs nyelvet is, jártas volt a zené
szetben, különösen a, guitúr- és zongorajátékban kitüuteté 
magát. Nemkülönben neveltette leányait, nyelvekre, zongo
rám taníttatt~t; midön derék nej~, ismét gyakorlati szem
pontból fogván fel az életet, a ni.hgazdálkocUts azon részébe 
mely már Ho mé l' korálJan nagytiszteletben úlla: az ügye~ 
tüforgatás-, a szUkséges nöi munldtk- és egyéb o-azdálko-
dásba vezeté be keclvcltjeit. 

0 

Mindenki iránt egész tisztelettel viseltetett H.; szere
ték öt bnrátn.i, tisztelék a szenveclök, becsülék a szegények. 
kik iránt mindcnkor adakozó volt. Atalában a vallásosság, 
szívjóság, lélektisztaság, Oszinteség - H. jellemzO tulajdo
nai valúnak Ezek mellett tevékeny volt e ll agy férfiu, és 
e tevékcnységét a köz életben is alkn.lrni tettekkel bebizo
nyítá. Igy, midön Erdélybe utazott, egy kis v~h·os venclég
Wjében, hol a postnlovak váltattak, hirtelen Wz támadván, 
~cn ki sem figyelt a vele utazó és e veszedelem ulatt az elsö 
emeletben szálláso ló idegen n ö re; miclön H. keresztültörvén 
<L lángoll, nemcsak a kétségbeesett nüt, hanem nehéz utazó
lúdríjút is megszabaeli tá. Hasonló esete volt, midün Drezda 
111ellett Lobkowitz nyári bkában tartózkodott. Itt szinté11 
egész elszántsággal hátori tá az elcsüggedt embereket, mi
ként példáját követve, a tUzoltáshoz fogjanak; mi i1gyes 
rc;Jcll.'lkezése által csakugyan sikerült. Ritka nemes elszúllt
::;úg, miután ekkor már négy gyermeknek atyja volt! 

Természeténél fogva víg kedvvel birt H. és ha ellensé
gei többször komolylyá tevék is öt, komolyságának fitgya 
:-;zeretett családja., barátai meleg ·társalgása által azonnal 
!'ö lengedezvén, ismét viclor ked vü l ön. Barrí.tai köz t igen 
:;zi vélyes volt, kedvelte a tréfát és némelykor oly jó izüc11 
tudott nevetni, hogy szcmeiböl a könyek z{tpor gyaná11t 
hullána.k. Dc örömében sohasem volt kicsapongó; csak bi
zonyos határig szerctett enyelegni. Legnagyobb mulatságai 
közé tartozott a sakk-játék; a sakkot H. egész szenveclél?
lyel játszá, ele tetemes foglalatasságai miatt csak igen rit
kán juthatott hozzá. 
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., kl . bb ré zét az orvosi tudomány-Iclelene ~ eO'nagyo " , .1. á · 
u l' ~. I-I de ar.é1·t a tuclomanyok mas < gm

nak szente e ug}' an ., . l *) F . l
ban is alapos ismeretekkel bn·t. :-- (J e an P a u , '-d csa'-

H . . 011J'át olvasta tudós plulosophnak neveze II-t.). --
. o1ga.n • ' , b I·"l" .. IO' r kellemes szórnkoz{tst lelt a termeszett.an an, \.tl onosen 

oJ 'JJ 1o·ászat'·an · szobáJ'ában füQ·o·ött a. I)lanétc1k rellelszere a CSl l ·o< c U• , ·' uO • , 

és n éba esténkint Sc h wa be tn.nácsossal sz1vesen beszclge-
tett e tárO'yról. ~'1-ulatsáo·ához tartozott az idüjá1·ást előre 
megjövend~)}ni; szohájáb~1 és kertéhen ~1ézeg:té időközben 
a hygrometer, barometer, ~he1:11101~1~terelt; ~' Je~~s :l~eteo_ro
log vala. Számtalan földk ep ekesite szolx1.Jat; o h1: es geo-
graphnak is tartatott. T~bb nye~v;n be~zé!t; e. telu_nte~ben 
Beyer lipcsei taná.rt sztvesen lata házanal, kivel Ismet a 
philologiáról öri)mest elmélkedett; ked ven ez t~rgya ':o~t 
kiilönösen a latin nyelv, azért B e y e r lntmkáJa "Officta 
Ciceronis" tisztes helyet foglalt válogatott könyvekből 
álló könyvt<ír~1ban. A magnetismus haladását vizsga 
szemmel tartá I-I., és e tan buzgó természetbuv<Í.nmkat igen 
érdek lé 

De Mtni kellett: a mint szemtallll barátai irják , az ér
tekező H-t leírni nem lehet, midőn uj gyógymódja kerill t. 
szönyegre. Beszéd közben is minclig dohányzott és nemes 
hevétől mindinkább elragadtatva oly erősen ereszté a bo
dor dohányfüstöt, mikép égö pipájának elpattanásától le
hete tartani. Ezen tiizét készakarva ápolák tanítványai kii
lönféle kérdések által, részint mivel gyönyörködének H. 
elragadtatásában, részint mivel ilyenkor mindig hallottak 
valami érdekes ujat a hasonszenv ügyében, és ily perczek
ben bámtllák mcsterükben az emberi ész méltóságát. Föl
heviilésében, a vér feje felé tolulván, levevé bársony s]p
káját, fejének melegét mérséklendö. Pezsgő vérének e szö
kését látni - valami magasztos vala: tiszteletre méltó 
ezüst fürtjei közt elpirosodott magas homloka, ennek duz
zadt erei, ti.i.zes arcza, szilu·ázó szemei, testének minclen 
mozdulata, szóval egész kHlseje, mely ekkor egy magasb 
lénynek h ü képét adá, - ellenállhatlanul, föltétlen hódo
latra gerjeszték lelkesedett, felvilágosult tanítványait. Ki 

*) Zerstreute BHi.tter 2. köt. 292. l. 



43 

ily személyes viszonyban állott H-nal, elragadó alapos ér
tekezése, emyecletlen tevékenysége nyájas maO'aviselete ál
ta~ valódi tis.ztelöje lön. Egyedül ~llenségei v~clolják öt a 
nnatt, hogy tngerUltségében ezek irányában nem tudá ma
gát, kellöl~.g mérsékelni: - csak tegyUk magunkat H. hely
zetebe az o temperamentumával - és fölmentendjük öt e 
tC' ki11tetbeu is tökéletesen. 

Mint orvos, betegeit barátságosan fogadá; kihallgaM 
öket a leg nagyobb tiil'elemmel és sohasem segité bajaik 
elsorolásábnn, hanem minclig azon volt, hogy a beteg maga 
sza.vaiva.l irja le tulajclon érzéseit. Az első kihallgatás leg
hosszabb iclöig tartott, mert ekkot· minclent körülményesen 
kikérdezett H. betegétől; bldts{Lt, életmódját, házi viszo
nyait stb., és ezek iránt rendcs naplót vitt, melyben 
minclen betegének állapota tulajdon kezével pontosan volt 
leinra ·~'). 

Betegeinek igen :.;zoros életrenden -- diaetán - ki
vii. l, melynek pontos megtnrtá.sát az icllilt bajokban még 
Í11k:'Lbh sürgeté, kii.lönösen ajánlá: n<tponkint egy-két 
<íd.ig . a szabad légbeni testmozgás t, a szobák többszöri 
:-;zellöztetését, <L fehérruhák gyakori változtatását; figyel
lilezteté öket az evés és alvás megszakott idejének rendes 

• l á l ' b 1 . . l' 'l 111egtartasara, < ta a. an a rem re, ttsr.tasagra, mora lS e et-
möd e a, mi nelenek fölött pedig az Isten lJ Cll helyezen ch) 
bizalomra. 

~' ) H . közönségesen egy szert rendelt betegének bizonyos 
idtire; midőn azonban 1833-ban dr. Acgidi 233 kóresetet ter
jc,;?.tett eléje, melye kben két összekevert gyógyszer jótékony ha
L<',sáró1 szól, H. e tényt helybenha.gyá, annálinkább, mivel dr. 
B ö n i n g h n. us e n is A e g i d i véleményéhez járult, és megigéré, 
1niként az "Organon" ötödik kiadásában erről említést teend; mi 
a?.on b n. n meg nem történt. Részemről · elaezeira dr. L u t z e hasonló 
véleményének, senuniféle keveréknek sem vagyok banítja; egyes, 
kivételes esetekben használok két gyógyszert, de felváltva és nem 
összekeverve; átalában csak egyet rendelek betegemnek bizonyos 
időre, melylyel ha czélt nom érek, a helyet nutst, de ismét csak 
egyet adok Szeri11tem csak egye.s orvosszr~r beadása utáu lehet ha
tározottan itélni annak positív erejéről, -- igy lehet tökéletesíteni 
H. gyógymódját, - igy lehet lehető legnagyobb valószínűséget 
nyerni minden betegség specificus gyógyításában. 
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Ennyit közbevetvc, ___ n_1_cn,jil,·nk ,út most ismét H. l to -
b r. l l s kiilönöscu élet ének 

moeopathiá,iámlk továb l 1eJ oc csere c 
késöbbi viszonyairn. . , . . , 

1831-ben, cholcra alkalmával nu_nt valoc~1 ~~1l~:rbarat 
t 

.. . t t' J-
1
· 

111
n o·át H Elvbarátainak mwdcufelc kuldott uta-

un e e '- " ·o< • , .. ' ' Il 
Sl
'ta.'soknt e dUhöno·ő ll)ra.valya. szerenesos legyuzcser c. - a-

' < b l ' '"' , 1831 talmas gyógymódja által fölbuzCltatva. ,_nov. t-en _ . 
az "Alig. Anzeig. 309-\k számában" Fr 1 g y e s : Ilm __ ~ :
porosz királyhoz is intézett nehány sort, melyek aJ tal , fo t
kéré a fejedelmet az emberiség nevében, tudománya.nak 
méltó pártolására ily sürg;ös köri.~lm,énye_kb:_n .. ',}) . . .. , 

Az epemirio·y kezdetctül tn.mtvanym kozul kltuntet tek 
mno·ukat: Bécsb~;1: DD. Glücker, Licht e nfe l s, M a
r e~ z e ll e r , M e ll z , R e c h e r , S c l üt f e r , S c hm i d t, 
Wrecha, kik közt ~t bécsi székesegyház jeles szónoka : dr. 
V e i t h méltó helyet énlemel; lw.zlÍllkban: DD. B ak o cl y, 
Btdoo·h, Braun, For o·ó, H a n c lli , M a y er, MU11 e r, 

o o l . l'. . ' l ' Sz t a r o v es z k y stb. H. e betegség ellen a f rímJ nr t nJ~Ul a, 
mely a kór kezeletén legnagyobb vnlószinüséggel haszná t
tatott átalában; további terjedésében is kielégitő vala ugynil 
mmak sikere több vidéken; ekkor azonban a kámf<)l·t meg 
sem kisértvéu, a má1· kifejlődött kór symptómáival meg
cgyezöbb szerekkelmüköclének ~tzonnal ta.uítványai, I-I. elve 
szcl'int választván <t specificus orvosságokat. Igy dr. Gers
tel-nek H-hoz intézd t egyik leveléből láthatni, mikép ü a 
cholerának rögtön kifejlüdésekor kámf o;· helyett. azon nal 
veratn nn, ca ;·bo v. jó eredménynyel használt; typhosus láz 

.. "' )De r:nivel ugyan~zen kérelmében figy elmeztetéegyszersmind 
a luralyt, m1ként nem mmd homoeopathak nzok kik e nevet bi to · 
rolják, nem tanítványai különösen azok, kik o·~• t'wvmÓdJ' n. me! lett. 
é ' . l' J • ~.J "ü .l rvagast., na( a yozast, vagy más nem hom. szert használnak -
?z által f'elingerlé a. l~p~sei hom. orvosok leg nagyobb részét . P~di g: 
1gnza volt I-L-nak, 1mdou hasonszenvének ii o·yében szi o·oruan lépett 
f~]; e t~kintetben nem mondha.tnám őt túlságosna l< , m'int némelyek 
hirdettek; mert csakugyan nem áll a t{) b b i közt dr. K r e t z
? c hm :11·-nak :~ "!lom. Zeitung 18a3-iki 22. szám." közJött azon 
1gazolasa az erva.gásra. nézve, mikép "acutus esetekben röo·töni 
veszély elhárítására szükséges az érváo·ás stb .'' miután én~-í u·ás 
stb. nélkül rögtön működnek szereink ~t, hol rögtön veszedekm 
fenyeget. 
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bcköszöntésévcl pedig ac. plwspl~.j rlwst-t stb. Ugyanezen 
veszélyes kór gyógyítása alkalmával tett tapasztalások igeu 
io11tos következtetésekre birák a hom. orvosokat: ayóo·v-

'1 • ' l' } • ' ' • 0 
OJ szere1 ~ 1smet ese te nntetebül. Atláták ugyams ekkor, mi-

kéllt az a c u t us nyavalyák minélelübbi megsziintetésére 
csn.ku~:yan szii.kséges a szerek gyakortabbi ismétlése, mit 
egyél)]}·ánt az ész és sziikség eddig is javasMnak; átlátá.k, 
miként csak ehronicus esetekben lehet és kell bevárni a 
gyógyszerek müködését több napig, nem pedigacutus kórok 
rapid lefolyása idején. H. maga 1833. "Böninghausen reper
torinm{nJak" vezérczil\:l~ében decisiv kimondú. a gyógyszc
n·knek köriilmények szerinti sziikséges ismétlését. 

Ar, ez ügyben H-hoz érkezett tudósítások egészen meg
i tyngtatók valának; miért is fénysugáros nevét egekig 
magasztalák iigyfelei. Ezen luílás elismerés ujra kecsegtcté 
H-t azon édes reménynyel, miszerint gyógymódjának gy{í
zelmét jeles tanítványainak ily lelkesedése mellett csak-
11gyan nemsoldra kivívandja . . . Csalatkozott! Voltak 
ugyan már többen, ldlcet ész s szívrokonság erősen kötött 
H-hoz, de már ezek közt nem tetszének neki azok, kik a 
homoeopathiát lelkesen p{trtolák ugyan, ele nem egészen nz 
ü értelmében. Elsü hevében kikelt clr. Ra u, B ru n n o w és 
társai ellen, noha ezek közül többen a homoeopathü\nak tu
dományos kiképzésén erőteljesen dolgozt1nak. De tulajdon 
müvének csak némi csekély átala.kíttntás:ít sem kedveli n 
müvész! H. sr,intén, noha gyógyelve szerint müködtek ba
I'<Í.tai, és ez mostanig sértetlenül áll és állni fog, - féltYén 
tanának elfi.-1julását, a legkisebbváltozást sem szereté; habár 
általa, őszintén megvallva, inkább tökéletesbült tana, mint 
:-;zenveclett lényegében. 

Veszedelmesek voltak valóban mások, kik sziv nélkül, 
csak az ész hicleg sz{m1Ítását tekintve, annyiban követék 
gyógymóclját, mennyire üket a nyereség kecsegteté. Ncm
külön ben ártának gyógymódjának azok is, kik a még járn.t
lan uj uton könnyen eltévedvén, béketürési.iket vesztve, n 
már megszakott régi törött u tha térének mincluntalan visszn. 
E keserü tapasztalás boszantá H-t, és 1832. novemb. 4-én 
ily tartalmu levél irására ingerlé: "Ujabb s több tapaszta
lAs után látom mennyire növekszik azok száma, kik "lwm. 



46 

, , tt 1- I-o·1t·írol.:: és mint ilyenek j ót ékony 
orvos" nev ala ' csa .... \. J ' ' • ' r f' l .!. . .. . , · l~ 't o·átolJ. ák. h.omoly meg on to as om 
U')TOO"Vl11üclOID teijeC ese b , 
0 0 •1 h ároz(un mis7.erint lithograplnrozott nevemet ez-
után el at ' l;·111 l)k lelki.iletétközelebbrőlmeg·-
ntán csaJ.:: annak ndanclom · '""' 
ismerni leend alkalmam.'' . . , . .. 

N t O""c1o1n - i<ren nehéz átalában kllepm a koJ·-
.r eJn ab'" J ' o . l 1 l ből melyben születtiin k és rendszeresen elfogac ott s~t .zac os 

szokás s~erint neveltettU.n k; ele nem lehetetlen; s klt. a tu-

l / rok t.erén szenvedélylvel müköd ő lelke a nunclen-c om<m) J , é r · .. · 
napiság örömtelen aljából magasbra lu, sz t ogj a torm 
lánczait és mint önálló azon uton halada.ncl, melyrc nem pe-
] .t. t neveltetése hanem lelkének hnlaclásra töl'ckvő tenné-

CHlll ' · · f' lf' 
szete vezérli: átlátván, hogy a régi ú tban lll L:~· n~ncs , ö ~-
clezve azon út, mely az ember szii.kségesvágymt klelégttene. 
(Tisztelettel fog azért emlékezni mincle~1ki első ne,velt~~é
sére melynél jobb nevelésben csak azert nem reszesult, 
miv~l c jobb, mint ilyen, még ismeretlen volt.) - Igy nehéz 
volt eleinte I-I. tanával Jnegbarátkozni, mivel ez egészen kü
lönbözött a r égi tantóL Azelütt nagyobb adagokhoz szakott 
tanítványi közöl többen föl nem foghaták különösen a ho
moeopathiábnn használandó kis adagot. 

K i s a cl a g ! ! ! Hiszen a h o m. g y ó g y e l v , azaz a 
mód, vagyis a töl'\'8ny, mely szerint alkalmaztfttnak a 
gyógyszerek a homoeopathi:ibau, magában foglalja tágas b 
értelemben az e1·ő-hatalmat majd ugy, mint a gépnek 
szerkezete magában foglnlja a gépnek erejét; miután 
a természettan szabályai szerint, az erők q u a l i t a t i ,. 
applicatiója határozza a hizon)ros czélra · szükséaes e r ü-

. ' ' él .r. b qua.ntitast, es enn· rogva a;" okszeri.ien alkalmazott pa-
ránp erő nagyobb hatást szi.il, ,mint a nem annak móclj <t 
szerint h<tsznált sokkal nagyobb erő. Az egész természetben 
az anyaghoz van ugyan kötve n z erők müköclése; minclaz
által a természet legnagyszerübb müködéseiben, Jl em n z 
a n y a g, melyhez az erü kötve van hanem annak a lk a l
m a z ás rn 6 elj a azon lényeges fald~r, mi e nagyszerü mü
köcléseket teremti. (Azért, ámbár erről maga helyén töb
bet monclandok: itt mégis l'Öviden meg kell érintenem, mi
kép a hom. szerek erejéről ítélni akarván, sohase feledkez
zünk meg egyszersmind a hom. gy ó gye l v ről; meg kell 
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ezt érintenem azért, mert többnyire annak elmellőzéséből 
keletkezik a hibás itélet; umint ezt többek munkáibau 
!áthatni.) 

A gépnek "müvészi szerkezetében" lappang a theorin, 
mely szerint a gép csekély kiilerövel müködésbe tétetvén, 
roppant e rőt fejt ki: igy a "simila similibus" gyógyelvben 
t·ejlik azon theoria, mely szet·int parányi adagaink kielégí
t.üleg hatllak a beteg testl'e. A gépnek használata melJett 
senki sem használ annyi ember- vagy ló-erőt, mennyi más
kép sziikséges lenne : igy a valódi homocopatha elve mel
lett sohasem szorul durva anyagokra; ezeknek clilutióival 
minclenkor legyőzi a legyőzhető nyavalyát; és pedigarány
lngos sebességgel töri meg a sebesen lefolyó kórt, például: 
a gutaiitést, gyermekeknél a hártyás torokgyikat; -- meg
rövidíti azon betegségek lefolyását, melyeknek természetc 
nem engedi a rögtön megsennnisítést, és a betegeket leg
nagyobb valószinüséggel veszedelmen túlteszi *). 

E czélra azonban csak az eltalcílt, jól választott szel' 
szolgúlhat; azért ujoncz tanítványai helytelenill vádolák 
egyes nem sikerült kóresetekben a homoeopathiát, melyéle
tet oszt, ha. ügyesen kezeltetik; nem sikerült gyógyítások 
n.lkn.lmával szemtelenill kárhoztatják jelenleg is a homoeo
pathiát azok, kik csak az acon i tot és még nehány szert (eze
ket is csak föliiletesen) ismervén, nem meggyőzüclésböl, ha
nem leginkább a mii.velt betegek kivánságára kuruzsol
n ak homoeopathice, a tudomány és szenvedö emberiség 
1:ovásám, a la pos tudomány nélkül: csupán haszonlesésből. 
Üssük föl könyvemet bármelyik .bctegségnél, nem találunk 
egyet sem, hol a symptómák és egyéb körülményekhez 
képest több szer nem volna kijelölve; ha ezek közől a "leg
hasonlóbbat" nem választancljuk, mitsem eszközlendünk 
betegeink javára; homoeopathice fogunk k u ru z so l n i, 
de nem gyógyítani: mint az ügyetlen kéz Ráfae! 
ecsetével is csak mázol ni fog, ele - a festészet szabályai 
szerint nem festend! 

~·) II. tapasztalása szerint a hom. golyócsk!ík húsz évig tart
ják meg erejöket, csak meleg helyen ne tartassanak és napunk ne 
legyenek kitéve. 
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A ~·t ·'l 1-ii.lönböztessiik meg minclenkor a homoeo-
zei Jü ... l ' I .. N l - . 

Ja th át a homoeopnthitítól, ~~1e ~~et .m~u· -so l' a p o c o !l .. ls 
l ld' · t lálm·(11yok leo·udvosbikenck monclo tt, Inidon az ee 1 a1 a , <L b 

1814. Eiba szigetén makacs kiitegét.?l álta.bsza~)ad .ult. m;·g 

t .. kqetesen dr. l\i a r a a no t gyógyitása alatt; es VIss;"ater-
0 e ' b l · l .. tt l vén Franczia.l10nba, itt behozta vo na mmc enu a 10ll1ol'o-

pathiá.t, ha a köriilmények vele má~k,ép ner;1 parn.nc~olnak. 
U ay van· H. ayóa·ymóclja az embensegre n ez vc c.dchg leg-

b ' b b • l . 1 b l ' l l 'l . nevezetesebb; magasztosb nunc en up) tn. a manyna es 
mivel ezek közölmost épen a t ávirat jut eszembe, li. talál
mánya bámulatosabb az electromagneticus telcg}·nphi~ .t'd , 
me1ynek müködésével a hom. gyógyszereknek az eleterun: 
ható müködése némi tekintetben csakugyan összehasonlít
ható. U ayanis az electromagnetismus th eo ritíja sze ri nt nl
kalmazgtt parányi villanyosság által a telegraphista mcssze 
levö társának gépezetét tetszése szerint mozgatja és igy 
vele azt tudatja, a mit akar; hasonló móclon müködik a ho
moeopatha H. elveszerint ügyesen választott paduiyi 
gyógyszerei vel, melyeknek az egész testben tdegrn ph gya
nánt elágazó idegrendszerre és igy az életerüre való hatása 
által nevro-dynamice útba igazíttatik a törekvö életerü: 
a beteg organismusban felbomlott harmaniens i)szlwng:dts 
helyreállitására, a mi aztán physico- chemice Wrténik. 
Hogyan? mikép? - ezt úgy nem tudjuk , mint az electri
citás erejét elméletileg mindcclclig föl nem foaják viUto·osnn 
n, ~egjele?b physicusok; de látjuk az effect~I st, m~lyrö l 
mmclenlo meggyözödhetik, ki látni tud és akar; és ezen 
effectusból tudjuk, mikép a természet "sim ilia si mili bus" 
tör:énye s.zerint adott gyógyszerek hatása által azéletet·öre 
- 1c~éz~et1k elö ezen iidvös tünemény. Számtalan ilyetén 
gorchus1 csomóra találunk az életben, melyek feloldása tán 
örök titok! l~y, számtalan természet-töt·véuy létezését 
nem tagaelhatJuk, noha az ok ös okozat közti belsü összc
fiiggé~~ !nagy~rázni nem birjuk: csak bizonyos tiineméiJyek 
tn.nusltJnk ketségtelenii.l a bizonyos természet-törvén y 
existentiáját. · · 

" A régi speculativ gy?gymód számítása, mely szcrint 
c.~·os~akos hányta~ó, hashaJtó, ér':ágás stb. által akarjn ki
lokm a nyavalyak képzelt oka1t, máshol ismét átalúnos 
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erösítő, vagy ingedö, vagy esi lJ ap í t.ó, álomhozó ~th. sze re~ 
ket használ, hogy gyógyuljon a. beteg, - inkább csábító a 
priori, mint helyes a posteriori, éf' általa inluíbh elcsigázta
tik az életerö, mint segíttetik müködéseiben. Igy például, 
ha ehroui<.:us álmatlansúg (agrypnia) ellen opiumot adunk, 
erre a beteg a.ludui fog; de e gyógyítás csak palliativ leend! 
mert ha közbejött más, nngyobbveszélylyel fe11yegetö sym
ptómák miatt pár napig megsziintetjiik az opium bcad{tsát, 
ekkor ~Lz álmatln.nságban szenvedö épen semmit sem fog 
aludni. Ilyenek a. pmgans szerek, melyek ideiglenes széket 
csinálnak ugyn,n, de azok bevételét megsziintetvé11, ismét s 
pedig makacsabb szorulás áJI be, és igy chronicus szorulást 
gyökeresen nem gyógyítanak. Továbbá, nem tarták-e a ty
phus abclolllinálist idegbetegségnek századok óta a lejelesb 
gyakodati orvosok, mclyet kámfor, mosehus ~íltal akará
nak lcgyüwi?! sat. - A természet ":ümilia similibus'' tör
vénye, melyctH. hozottélctbe,összehasolllítluttlmJu l biztosabb 
és áltnJa kcdvc~z<'íett, nzaz oly módou srgíttetik az életerő, 
minüt ki\"á,n. E szerÍt1t. a.z emlitett álma.tlalls<í.gdlen wi 11em 
adunk opinmot, hatiC'Jll oly szereket, melyek álmatla.ns~ígot 
okoztLak nngy adaghn11, péül{lul: k~í.vét kis adagban; a szn
ruhb;t sz inté 11 mt gy adaghall szoml {ts t okozó orvosságok ka l 
gyögyítjuk, ezeknek parányi iL<lagát hn::-znální11 stb. Nem 
~tkarok itt panegyrieu:; beszédet tal"tat1Í gyögymö(lunk fi.i
Hitt., de nem :;iitöm le szeHWillH.'t, midü11 l'öviclen azt moH
dom: :;zöljannk e td:itltd.ben e kl-t kiilöubözii gyógymód 
igen kiili_i n höz<"~ eredtnéuyci * ). 

Az 1833-ik aug. 10-ik 11apját legiitlnepélyesebben tartá 
meg ~L hom. t<ÍJ'Sttlat.. Nngy számmal jdentek meg c napra 

"') H. a betegségek legközelebbi okait nem keresi fl nedvek
ben, nem más anyagokban, hanem az organismns életerejében, 
melynek rcndetlcnséu:c :í Ital az ot·o·anismus eo· ves ot: o· n numainak míí.-"--' o e.~ -o 
köüései is rendelleniesek lesznek. Teh11 t az életerő rendetlensége <'~s 
az éle!:ln(h-ck müködt·seinek innen eredő mcgboml:ísa képezi a nya
valya eszméjét H a h n cm a n n szerint; ki a beteg testben levő vál
tozása lm t ismét ugy tekinti, mint a nyavalyúlmak vagyis az életerő 
reudetlenségének producluma.it, mclyekct öuere.ie nltnl is kita::zítha~! 
megsemmisíthet az életerő, - hama,rabb és biztosabban: ezélszern 
h om. g y ó g y sz er segcdclméYel. t Organon.) 



.)Ö 

k ko .. zellevö elvbarátok, hanem távolról is érkez-
nemcsa a .. . P 
tek nem kevesen tisztelői közöl .. K_othet:?e, es .a " ~~osz 
l , " cz'1111ü vendéo·lüben gyulenek ossze mindnyaJan. 
1e1czeg b II 1 .. • 1 
D., kocsin indult ki lakából ·· ., es sztmm nem a ~:aró 

I:szes l .. " lt l I . 
örömzajjal s lelkesedéssel foga.c tn,t~tt ar: o~szegyu e \: ~o-
rében. Dr. Schweickert, a hpcse1 h. mtezet IgazgatóJa, 
nyitá meg ar. ülést; ki utc-1.n H. a lelkes öszbe_borult_ férfiu 
kÖszönté föl a gyiilekeze tet, fölkéré eg~szersn!llld . a J.elenl;
vöket: közölnék vele a hasonszenv állasát nunclen luzelges 
nélkül u(J'v amint tarJasztalJ'ák. Hosszabb él'tekezések,gya-

' Q,..1 ) • • 'b ' 
korlati előad~tsok után a társulat chszes koszontJa an tarta 
az ebédet, mely alkalommal minclenek előtt a herezeg és H. 

O'é. z éo'eért Ü'l'Ítének l)Oharaka.t é. ::lZ üszintekebelböl cred " 
o b l' l 1 1 . l l felkö zönté eket •gyhane:u1n.o· har oe:ú J CltZ e ~: a r '· 

u b ..... ' l l A uO'. ll-én a méo· jelcnlevü orvosok tudomanyol' rt { Jz ~.-
o b • r~ · 1 · 1 kedveért ismét egybegyiiléuek; kör,tük volt .L 1s, nue 1: ősz 

fiirtjei, kedves s tiszteletteljes kill sejc, fiatal tüzzel és erü
vel tartott igen él'dekes, miml elméleti mincl tapasztalati 
előadásai elragadák tanítványait. E ua.pon a fönnemlített ven
déglühen vcndéglé meg társait, kik öt egész iclö alatt a mély 
tisztelet csalhatatlan jeleivel halmozák. Méltán! Ekkor már 
43 év óta folytonosan dolgozott H. mint Író, müködött 
mint hom. orvos, és uj gyógyrendszere mindenfelé szép 
foglalásokat tön, mely mincleddig clicsöe11 terjed. Közbe
vetve, vessUnk es~k egy futó pillantást a homoeopathiának 
történelmére. 

. _N~me~Ol;8zág,, mint a h .. gyógymód hazája, legtöbb érdemmel 
ba· knmvelesere uezve. Itt Jelentek mea· a Yezérmunká.k és első 
folyóiratok; itt keletkezett e gyógymód barátinak adakozásából 
183~-ban t:z .első . gyógyintézet Lipcsében; itt képzödtek annak 
legtobb tamtvanyat, ugy hogy jelenleg alig van valamire való vá
ros Némethon han, hol h. orvosok ne működnének; véoTe itt ala
k?lt az el~ő h. egylet 1829-ben Köthenben, mely uU~n több h. 
tars~t.lat , t~ma~.t N~ruetországban, melyek rendszerint aug. 10-én 
tm·t~ak_ ~v1 .. gyL~Iésetket .. 1822. jelent meg itt az első h. folyóirat, 
"A~chn ~nr cl1e h. I-le1lkunst", mely több év mulva a szerkesztők 
ha lala nu att meo·szünt. - 1833 óta. folytattat1'1- ... Al l 1 
Z 

a 
1 

b C \. nZ " g. lQffi. 

~ettnng" ;, ez ut;m kc:letkezett a. "Neue Zei. t. fi.ir hom. Klinik", szin
ten ~ .';~lm. Erfahr. u.~ der I-Iomoeopathie" és a "I-lom. Vierteljahrs
·'>chnft ; - a "Populare hom. Zeitschr." - melyek miudecldig lé-
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teznek. Hazánkban a "hasonszenvi lap" ismeretes. Ezek mellett 
több jeles hom. munka jött létre N emethon han, és a szakértő derék 
irók száma évről évre szaporodik. 

Legnagyobb méltáuylást tanusított az uj gyógyiskolára nézve 
a magas osztrák kormány, mely 1828-ban nyilvános kisérle
teket parancsolt tétetni .Marenzeller törzsorvos által Bécsben. 
Ezeknek eredménye azonban a közönség tudomására elferdítve 
jutott; ele mindemcllett az igazságos kormány 1807-ben az uj 
gyógynH)cl szabad gyakorlat{tt megengedé. Azóta Bécs minclen 
európai város közt a h. gyógymódnak legtöbb követőivel elicse
kedhetik; neki hódol a nemesség és ét·telmiségnek legnagyobb 
t•észe, és leginkáb b csak azok közönyösek iránta, kik más tár
gyakkal elfoglalva, a homoeopathiára kLilönös figyelmet nem for
díthattak. Fő hat!Íssal volt a homoeopathiának gyakorhisára és 
terjesztésére nézve az irgalmas nők kórháza Gumpendorfban, mely 
rend-, tisztas~í.g-, betegftpolásra nézve a legszebb s legjelesb gyógy
intézetekhez tartozik. Az első, ki itt. a hasonszenvi uton gyógyított. 
dr . .Mayerhoffer volt.1832-ben. Később, 183.)-ben e kórház 
vezetését tisztit n h. gyógymód szerint dr. FI e is c hm a n n, a bécsi 
legjelosb h. orvosok egyike, vette át. Ez időtől az austriai tarto
mányokban uj korszak derült az uj iskohira. Számos orvos nem
csak a monarchi!iból, hanem Német-, Franczia és Angolföldről 
is a gumpendorfi intézetben nyerte kimiveltetését. Később Linez
ben is h. kórhúz alapíttatott az irgalmas nőtestvéreknél, harmincz 
ágyra. A kremsicri, szintén ala Itok levő kóroda követte a linczit. 
Nehaniczban Harrach grófné) 1846-ban h. szegény-kórházat 
építtetett. Egyébinínt BécRben még fényesebb pálya nyilt a ha-

• sonszen vészetnek az által, hogy 1848- han nj klinikum tárn1t föl a 
Lipót-klilvliroshan. A hécsi két hom. kórházhoz 1857-ben a harma
dik járult; mely 160 ~igyból álló kóroda a mariahiifi vonalon kivi.il 
"Sechshaus"ban több község költségén épült. és október l-én nyit
tatott meg. Szintén kedvező ,\Wásban van a homoeopathia Prá
gában. Nevezetes még, hogy O cs. k. Ap. Fölsége 1847. el~jén a 
bécsi hom. orvosok egyesületét megerősítvén, annak elnökévé gr. 
Hochenwart cs. kir. tanácsost kinevezni legkegyelnH'sebben mél-
tóztatott. Az egylet tagjai 1844. egy jeles folyóírntot kezdének ki
~tclui: "Oest. Zeit fi.ir Hom.", melynek Fl e is c hm a n n, H am p e, 
vVaczke, vVurmh valának szerkesztői, és mely helyett 1857. 
kezclődött a "Zeitschrift dcs Oest. Vereius der h. Aerzte", tudós 
M ii ll e r J. szerkesztése alatt., ki fáradságaért méltó köszönetet 
érdemel. Ezen egylet 1856. évi dec. 20-án tartá tiz évi fennállá
sának ünnepét; mely alkalommal a homoeopathiának hív barátja, 
a nemrég megboldogult gróf R a d e t z k y tábornagy ily tartanHl 
levele olvastatott fel, melyet orvosához intézett: "Kedves vVur
cziánl lVIiután tapasztalon1, ·hogy sokan a homoeopatbiának hatását 

4"' 



.. · 'k 1- ~tséo·be - ezennel bizonyítom hogy szelll 
röszlel~~leg r~~r b ... e CO"i~edLil hom. szerek segedelmével, mcgbol
betegt;eg~m :l . t e~ tÖ·;·z;::orvo 1Htal gyógyíttatott meg V erom1-
dogult clr.;,.:.u 1 ~

1;~0 Ra.detzky mp." Dicsőségére több austriai 
ban, Llcc. 1 -k·:n o· k.ellméo· itt említenem mikép több j eles hom. 
hom. orvosmt me::o 1:? • • • l ·l- : It · l I-I · · l ·1- eo· Austnabnn evenkmt, me yc ... c\ .a . t.ma 
munkn Je eni' m o 
tetemesen gnzdngíttatott. . . _. , . . 

Első ki hazánkban a hom. gyogymod?t meg i:smct tette e~ 
I· . lt' dr 1\'li.iller ezred.orvos volt, lot 1820-ban Forgo 

gya ... ow a,, fő~n·o- l-övetett. B a l o o· h P ú l 182G Óta a mcgbol
pest-megycl :> " · · ' 0 • "'r . __ · t • . , ·l- "]· 
l lt B ko(ly B raun Hanelll 1\.layet ::-zm en ,tz e :;o, 

l QU'\\ a . ' c ' ' • • 

1 
... 0 • : 't., 11,lúk l-ikhez 1856-bnn meo·halt lelkes baratomat L1r • 
... oze sz,1n11 ·« , ' ... • .. ~- • 'll "l . }-' 
A t tom y r t csatolom. A nemorv.ost lwzo.1~seget 1 c~o eg .'1~noncl-
l t 1).:1t. "\11 miként főrano·u al'lstokratawk és az ertelnuseg na-
Jaon1 ' 1' ' 0 

• • k ' l ' ' l l ' ll" 
('J' , 0bb része lelkes barátja a homoeopatlunna · es ~1va t 11e ~~ ~ '-?· 
~~önhetni a h. gyógymód terjellését haz1~nkban, ~ncly az orszag 
miuden részében ismeretes, és majdnem <Ítal:mos a vagy h. orvosok 
ntt'm, kiknek hiúnyában lelke:' ncmor\'osok cmherhnníti YOI}zaloi~J-
ból :ítalános meo·elégeMssel foglalkoznak sok helyen c gyogy mod 
nlkalmazás:i val, 

0 
sziikség esetében. Gyöngyösön néhány nagyi ell~ i i 

emberbarát adom:í.ny:í ból h. kc'n·lHÍZ a lapíttatott, me ly 1808. ny1 l t 
meo· ünnepélyesen. Élctbc léptét és fcntartt'ts:ít fő leg Ll r. ll o r n c r
nek kell köszöuni. E kórház most nu'Lr nyilníno:-:, az irgalmas nök 
úpulása ahtt. 1842-hen hom. társulat is alakult hnzúnli.bnn, mcly 
a következett évben P esten aug. 1 O én tartotta els() gyi.ilésé t; sajnos. 
hogy e társulat nyelvvisz:1ly mi<ltt megszünt, -- hiszem azonban 
m\ként a most ujra ( \ 86G) alakult hom. egy let, erélyes kitart:1sa 
:\Ital dicsően \crovandja hazafiui és <>mherhaníti kötek:oségét. A'!. • 
U::\ 44- ki országgyillésen mimlkét h !iz egy hangulag h. tanszék é:' r 
klinikum felállítására szavazott, mi még egy orsúgban sem történt .. 
Hiszem és remé\em, nüként az ezen iigyhen felterjesztett alázatos 
folyamoelásunkat a jelen orsz:í.ggyi.ilés is méltányolandja. Hazánk 
ban a hom. orvosok száma csekély ugyan mincleddig, - de a.zért 
annyi tények ub\n a szent iigynck győzdmc hazánkhan is már biz
tositva van. 

A hely nem engedi, hogy a homoeopathiának történelmébe 
mélyebben ereszkedjem; nehogy lapokat töltsek be oly táro-yO'yal, 
mely_ minde~1kit nem érdekel. Ki n, homoeopa.thiának jelen°állását 
akarJa tudm, az szerezze meg magának dr. V. :M e y e r "Kalauz:it" 
(Hom. Führe1· für Deutschland und das gesammte Ausland) 
melyben az austriai és német birodalomban létező 465, Olaszhon~ 
ban 141, Franczia, 3U8, Angolhonban 242, Amerikában gyakorló 
1500 hom. orvos sat. neve, lakhelye, - most majd minden nyelven 
t~egjelenő .h. ,fo~yóit:atok,, l~. kór~úzak - és a homoeopathiának 
Jenyes t~l:Je<leset. b1zonytto egyeb adatok közöltetnek; vagy dr. 
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Kl c i n c r t munkáját (Geschichte der H. !862); - v:-~.gy nézzen 
köt·ii.l sr.élcs c világban és hitni fogja majd mindeniitt a h gyógy
mód terjelléBét, főleg mü vel t körökbe n. 

1834-ben tartatott a.z utolsó gyülés Némethonban H. 
elnökletc alatt; mcrt már jövő évben életének más, uj idö
szaldtbn, lépett ismét H., kinek házi szükségciröl, özvegy
ségének öt éve alatt, leányai gondoskodtak valódi gyer
meki ragaszkodással. 1835-ben tudniillik egy 35 éves, elü
kcW családból szánnazott s mive1t franczia nü, d' Her b i l i y 
G:ohier Me lánia, látogat.~í, meg H-t, betegsége miatt 
vele é1·tekezenclü. Ezen nőnek kellemes ki.i.lseje, ked ves 
gyöngéd túrsalgása, szép miveltsége, H. iránt mutatott 
nyújas <.'~ s hizelgő vonzalma győzedelmeskedtek azon tigyel
Jll cztctéseken, melyckkel gondos barátai s szeretö gyer
nwkei egész tisztelet.tel és ovatossággal iparkodának föl
lépni. Híjábal Nem függ talán semmi annyira a véletlen
WI, mint épen érzeményeink, melyek önként jönnek és is
mét önként hagynak el bennünket. Gyakran azon pillanat, 
melybcn sziviink egy rokonkebel után vágyódik, fölbont
hatlan kötelékkel fonhat körül, és kik talán örökké távol 
úllottlLk volna egymástól, egy véletlen köri.ilmény-vará.
zsolta pillanat hatalma által elválaszthatlan barátokká 
v:tlnak; miclön máskor ismét ellenkező körUlmény miatt 
két oly rokonkebli.i.nek kell egymástól elválnia, kik egy
másm szintén bizton számítottak; szerencse! hogy az iclö 
t•lfe lejteti veliink flzon érzést, melyet a szerelmesek kiirt
hatlan nak gondolának. i\1 e l á n i a tulajelonai ujra fölébresz
ték a még akkot· is eri)teljes ősz bajnokban azon érzést, 
mely öt ugyanezen évi január 28-án ünnepelt második uös
ségre hatúroz~í, életének 80-ik évében. 

De nejének Köthen nem tetszett. P á r is - igy gon
cloli<Odott a franczia nö - leend a hely, hounét terjének 
llirnevc világszerte terjedend; P<íris fogja méltányolni 
tudni férjének buzgó fámclalmait; Páris és Francziahon 
jutalmazandja egyedül ritka érdemeit. A nő, kivált pedig 
a ked ves, csinos nő, csodálatos fegyverével Hgyesen kiviv
hat minclent H. iiatal nejének kérésére, rábeszélésére l'l 
tudott válni Némethon, csal{l.Cljfl, kmítai, tisztelői, tnnít
vúnyai megBzokott \;:i)rétc'il, és Köthenhiil, hovA annyi em-
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lékek csatolák 14 év alatt, p á r is b~ .~ette át. ~akhe~yét, 
hol Rue de Milan 1. sz. alatt lakott, kesubh pedtg tulaJdon 

díszes házában. . · 1 , , 1 És Páris ... csakugyatt megfelelt llCJe vfit'a wzasana_.;: , 

I.· ~t·mi o· P·irísban lakik és édes örömmel emlékeztk 
d 1110::; ,. c < • l f'' . ~ 1 ' l 
. ~zéjJ nul)J. aira melyeket szeretve tiszte t erJe Ve e t. 
a.zon ::; ' . , l l l 1 . .. .. b l t' 
H. neve biztosítá itt is jövendüJct, 10 eg .;:ttuno ) tszte-
lettel foo·n.cltatott. Minc1emellett az elllberi természetet kö
zelebbrül vizso·álva méltáu kételkedhetui, vajjon II. nem 
sováro·ott-e m~gán Ódtiball écles honábn ? ! sze11vedései-, örö-

• 
0k · l 1 ' l ll ( · b· .,(t·l· 'l1111V.I "-''l·,re~"-e'o·o·el rneu1e- szm 1e yere, 10 ea11ym, ,tl <L ., .J ' · ·' ,,,~ ~ "' öt: , 

figyelemmel viseltettek irán tn: 

Vert boldou·;:;iuTa. méu· nem elég a szél) jelen -..... 1. o>,.; b o .._. • 

A multban épill az, :5 az emlékezetelL 
Örömeinkre szint, deriít titkon ez <Íd, 
'1' "k d' . ' . 't ' t 1' mt a gyo · a Ja a vu·ng szme ., szaga . T. i\1. 

Elmenetele elött nejével é:; ld11yaival Lipcsébe uta
zott, hol tanítványaival értekezvén, szive helsejébül kéré 
('jket a hasonszenv szent ügyének hív kezelésén:! ; azután a 
"Lengyel hez" czimzett veneléglühen búcsu-ebédet adott ; 
véoTe én-:ékenv szavakkal vált el ittcui barátaitóL Pünkösd 

o ·' els<) napjáu i11dult cl végkép Párisba második Il ejéveL Kö-
tlH.mhölld:i.Wu postnkocsiu kisé1·ék öt gyennekei és unokái 
Halleig. ltt n "Koromtherc.:zeg" vemléglöbe11 ebétlelt, ebéd 
utáu folytatváu utazását. Az elbúcsuzás perezei szívrehatók 
valának, megdzák még n jelenlevü idegenek idegzetét is. 
Leánvai köuvzát)Or közt tértek vissza Köthenbe; és a nvn o· . 

.J .J •' C· 

talanság kínos érzete feszíté keblöket vígasztalhatlanul, kö-
ri.lkbell nem látván azt, kin o-vermek i szeretettel csüo·o·. 

0.1 bb 

tek *). H., miut tudjuk, H: é vet töltött Kötheubell, hol 
tulajdon szép háza, mellette csiuos ket·tje kényelmes lak
helyt képezé11ek. Magával vitte el miudazon irományokat, 

'))H. le<í.nyai közől dr. Si'tssné 1857-ben december 7-én 
halt meg, kinek egyetlen fia Siiss Leopold Londonban hom. 
gyakorlati on·os;- jelenleg tehát dr. :Mohsclorf-Hahnemann 
Luiza asszonys!\g lakik még Köthenben, mintún Sa ro 1 ta II. ha
jadon leánya 1862. april 13-!Ín meghalt. 
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melyeket Kötbenben készített és végrendeletileg legfiat,al~bb 
leányának hagyott, oly föltétel alatt, hogyazok csak nehany 
év lef()lytával nyomassanak ki. E hat~íridö mát· clmulván, 
185 6-ban a "Pres'se" sze !'int I-I.-né P~írisból Németholl ba uta
zott dr. Böninghausen-hez, kire e munkának kiadását 
bízá, melynek megjelenését minclenki kör-ülünk feszült 
figyelemmel várja. Nem rég (1857) olvasám, hogy a fiatal 
dr. Böninghausen Párisba tette át lakását, nöül vevéu 
el H.-nak fogadott leányát Bohrer Zsófia kisasszonyt; 
-igy annál többet reméltünk; e munka azonban mai napig 
meg nem jelent. 

Voltak u o-yan PárisbtUl az Ol'Vosok közöl többell, kik o. 
H. tanát pártolitk, mielött mesterök ide érkezett volna; de 
mint minclenütt, ngy Párisban is nagyobb szánnnal létezé
nek szokúsos embe1·ek, kik eleinte szintén csak a közönséges 
maclorban játszák ellenséges szerepüket. Ezek közül itt is 
némelyek azt koholák, hogy "a homoeopathiában 
<.:sak a eliacta hasznúl;" má.sok ismét, hogy "itt a 
képzelődés vagy a hit boldogít, me rt szerin tök a 
homoeop a t hi a semmi, vagy hogy ked ve ne z sz ó j cí
t·ásukat hasz n~íljam: nihilism us;" mig többen egész 
nyugalommal azt hircleték, miként "e gyógymóclról, 
m i n t e ls o r v a cl t es z m é r ö l, m ~í r se nk i sem b es z é l" 
sttt. Ily értelmü röpiratok, hasonló ezikkek jelentek meg a 
hirlapokban is és egy szerkesztü sem merészelt ez ügyben 
máskép nyilatkozni, nehogy a közvélemény, divatozó orvosi 
tekintélyek ellen nyilatkozván, előfizetőinek nagyobb szá
mát maga ellen izgassa. 

Mindezen kellemetlen viszonyok meg nem zavarák 
H-nnét. Az öreg Aeskuláp pedig, ki egyedül szeretett nejé
nek kiv!Ínságát teljesítendö, fáradt lelkének nyugalmat ke
resenclö, tette át lakás~ít a nagy v~írosba és itt egészen vissza
vonulva akará tölteni végnapjait; ilyetén viszonyok által 
megedzve, most már egész nyugodtsággal az isteni gondvi
selésre bizá szent ügyét: nem sejdítve, nliként elmés neje 
máskép tervez alattomban. H-nné Párist ismerte; tisztelet
teljes ki.i.lsejü, még mindig élénk férjének alapos tudomá
nyában bizott; ezeknél fogva nem kételkedett azou, hogy a 
párisi magas aristokra.tiának nagy része felkn.rolnndja a 
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világbirU reformátort, mihelyt .ittlé~e tudva l.eeud; u~eg 

lt cn;.rözo··o' ve ho(J'y ez által ö 1 ~ mmd anyagilag mmd 
VO OJ ' l b . l l f • é -< 
szellemilerr azou fén es pol ZI'a Jutanc m~ y r_~nc~1 u v r ~.: ~ 
nek eo·észc~ megfeleleneL - Köthen ben csak n sznksc~es ~ t1 
lelki ~1yugalom kedveért sii1·gette Hahnema1m~ Pá1·~st, 1gen 
okosan; itt mát· nzo11hall meg kellett bssankmt valtoztat
uia e szercpét kiti1z;i_itt fü czélj.á11ak elét:ésé t·e, 11~111 liLOn.~lo_T~l 
önérdekében eo·yed Ul hanem mkAbb lnsze111 : tisztel t ferJe-

o ' l l . l nek meo·érdem1et.t dicsüítését·e. Es kedves modut'ct , Hze g:ü 
nyáiass~o·a. , az életbül vett ltdyes okoskothísn gyü~tck. 

J o · l G . . . Merrnvervéll H-11t, ü o-yes közbeHJlld.i>Úva lll ZO t li1Il11SZ-
o ·' o. . r.:r l ter erélyes intézkedése által kivívta kés<'.ibb nzt~ nnt ~-nt() a 

párisi fakultás 1negtagadott, a. sz;nb~td Ot'YOSI gyak orlatot. 
Páris külü11féle utcz;áiban látjuk Í111mnr azt, ki nyugodni 

J'ött Párisbn · rerro·eltöl llUlJ'd esti o· beteo·ei által elfog·. lalve~ 
l ' L>b ~ z:, (_ 

tapasztaljuk ar.t, ki Né111ethonba n mn.r évek öta le1nondutt 
az orvosi praxisról, leginkább it·óa sz;talúnúl fogln.llwzott , be
tegeket esak házánál fogadott. I-Iu1no proponit, Dem; dispo
nit. Pál'isi lelkes tanítványaikörében fellobhant H. ket,Jében 
világszel'te hirdetet.tgycígyelveért lá11 goló elííhlJi tüze ; szivé11 
hordv<tll egysz;ersmilld nej éJ 1ek bo lLlogságát, ri.ivid ittléte a la t t 
i:dtlátta, mikép ueje, az; egykori fra11er.ia igaszságiigy-mini sz;
temek adopti v leánya , 11em élhet Pár is ban mngjáltoz; il lii
leg, lG.ithenből hozott pé11z;~issz eg kanwtjáböl; ez t:I~JJ ~· l fogva 
erkölcsi kötelességé11ek tart{l, felhaszncUni mind e két czél1·a 
oly kcdvezüen ajánlkozó alkalmat. Ki Iste11 uevébell tett 
1;ü1~dent mindenko1· , azt az Isten Hwgsegité életének utolsó 
eve1be!1. t·~ményéu föliíl. P{u·isban a.nnyira gyarapodott 
anyagt Jólete, hogy luxembourgi sz;erény lakát Rue lVIilan 
nagyszerit hOtellel v ál thattn, fel; e mellett kilencz év alatt 
négymillió frankot sze1·zett magána.k. Mit nyert I-I. által a 
homoeO])athia, - lássulc 

~· föllépésével a "Temps" kivonatban ily móclou szó
lalt tel: .. "HahllellULIIll Pát·isban Guizot közbenjárása ál
tal felsubb rendele; mellett engedeimet kapott gyógytaná
nak szabad, korlatlan gyakorlatám." Lelkes UgylJít i'Útai 
Ilelllcsak a köriillevö tartomá.nvokból ltaHcllt AiwollwnlJu' l 
. 'k ' k J ' o 
IS er ezelle · n Hagy .:\escuhLp tiszteletét·e. H. elnökletc alatt 
amnnal ta.1·t.a.tott nyilvános gyülés és nz össz(~gyillt.ek nagy 
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száma, ezekBek kitörő lelke::;edé::;e remé11yen fölül elégíték 
ki az érdemdús elnököt. Csakhamm· egy hom. társulat is 
nlakult, mdyhez kitünö jeles férfiak járuMnak, kik közöl 
legkitünőbbeknek tartattak: ch. C1·oserio, már azért is, 
mivcl ez a német nyelvet egészell l>i1·vún, H. német munkáit 
alaposan él't.é; (h. ,J a h r, kinek é1·clemei a hom. ii·odalomban 
halhatatln.nok; és d1·. M u 1· e, ki a hoJHoeopathiának köszön
hdvén megl'ögzött bajának gyöke1·es kiirtását, annak terjesz
r.ésé!'e mimlent elkövetett; Sic i l iá ba ut,azott, hul nagy részét 
n;r, orvosoknak H. zásr.lcíja alá nyel'é. Atalános híl'l'e jutván 
H. P{u·isba.n, betegei száma is IIH]>I'Öl napm növekedett. A 
ft·nnczin. hom. OI'Vosok 1'észi11t {)szinte küszöuetük kifejezé
sén~ , hogy l10nukban telepedett le II., részint hódoló tiszte
le tUk nyilv{tJlÍtásúJ·a, H. at·ezképét Öl'ök emlékiil é1·czbe ön
tették és ezt J SöG közepén L'g"Y fényes kikiil(letés által neki 
ké;r,hesítették. 

A hasoliszell v b<t n'Ltai Pú.1·islmrt sem mnlaszták el az 
nugustus l 0-iki ii11nepélyt; ·- 8.)-ik sziiletés-napját pedig 
tnlnjclon lakában tartá meg H. leglinnepélyesben. E napra 
Amerika-, Angol-, Olasz- ~ Némethonból jövének tisztelgli 
lelkes vendégt;k, kik között a. franczia ot·vosJkon kiviil Páris 
legmiveltebb osztálya.inak néhány tagjai is megjelenének. 
Esti óníkhn.n H. lakúsa utczájálxw jobbra balra. a legdisze
sebb m·i fogatok és bél'l.::ocsik hosszu sot'a álln, mint. ez a 
legfényesebb cstvélyek alkalmúvul szokott törtélllti. Egy 
tágas uclvaJ'un ke1·esztiil, ket·t.észi ültetvények kiizt jutúnak 
vendégei az épiiletbe, melyben H. magu lakott; vidgbok
eokkal szegélyzet t lépcsűzeteJt m enének fiil ds<') enwletébc 
és eitnek fenyes te1·emébell gyültek össze; hol a ragyogó 
világosság, szembetiinö ízléssel válogatott divat s kényelem 
szerinti butorza.t, az arany bot·ostyánkoszorl!val ékesített 
I-I. szobra, - melynek két oldalán fiiggű szárnyaiba a leg
nevezetesb amerikai és europai terfi.a.k nevei fonattak - és 
minclenek fölött a J. elenlevő díszes társusá o· - mindezek 

' b' 
bájló tekintetet adának az egésznek. A szobor az emopai 
hi !'li D a v id ké::;zítménye v<Lla; ki 111idün NéJHet!tonJwk 
na.gy részét bejárva, itt több jde:->fértiakkal megismerkedett. 
é.s két nagy 11émet szob1·át mint tulajclon miivét szerencsé:; 
volt útnclni ar- utóvihí.gnak, - lelkébiíl öJ·venddt1 hogy sze-

.. . 
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tnélyesen részt veh~tett ezen iinnepélyen, mint lelkes ba.-
rMja a homoeopa.tlnának .. .. .. . .' , . 

~iialatt a vendégek kozol tobLen sztveseu mula.td.nal e 
hires 111 üvészszel,. és ':ele B? r n e =ről édeseleden h:~;~,élgeté
nek kit ü egész tisztelettel, hizelgő érzéssel LarátJanak ne
vez~tt· mások ismét egymás közt társalgának: - H a h n e
lll<tnn' lépett be a terembe, ama viruló ösz, kit inkább 63 
mint 83 évesnek lehete momla.ni, karöltve vezetvén szel
lemdús nejét. Mosolygó arczán ártatlan öröm sngúrzék, mi
clön e díszes társasághaH u.nnyi ismert kedves arc;r,czal ta
lálkozott és vendégeit szivélyes üdvözlet mellett 1~1eleg 
kézszorítással fogadá. Barúts<í.gos társalg~l.s közbett a Jelell 
levő párisi hom. orvosok egyike IL elé lépett, ·--; öt, a 
koszorúzott szaborhoz veze té,- u1iatnttaz élenk b eszelgetest 
meglepő haJigatás váltá. fel , - melyet H. vez.etüjének lelkes 
szavai szakítának fClb e, ki j eles beszédet tartott H. halha
tatlan érclemeiröl. Ezt követék fl·anczia és olasz költük r e
mek müveikkel; a zene sem hiúnyzott, K a lkbt' CiliH: r , 
Pa n ofka stb. jgazgat ftsn alatt. 

Ki Hahuemalln képét keblébell hordja, fölfoghatja 
ezen ünnepély mély méltóság<í.t ; -- ezt körülményesen le
írni, inkább regényil'ók müköt·éhez t artozik: egyszerit tol
Iam a szépiroclalom mezején verseny t nem futhat. Tisztelöi 
által többször rendeztettek hasonló ünnepélyek H. tisztele
tére, mely alkalommal a tudomány, müvészet, s az clegaus 
világszép számmal voltak minclenko1· képviselve, és t·encle
sen a leghiresebb zenemilvészek - - kik közül nem lehet. 
nem említenem a híres BohJ'CI' o·orclonka-vü·tuózt(viololl
cellistát) és az ismeretes \V i e c 1/'rc lá ní t , - mulattat ák a 
válogatott társaságot. A furangu ferfiak , süt n közöliségnek 
figyelm.ét se~~~ kerül? ki I-L ,I:;,'Jr az 1841-ki sziiletésnapj~-l.n a 
szász kir kovet ada át Pal'lsban I-L-nak azon oklevelet, 
melyl~el r--~e!szen város~ tisztelé meg híres honfiát . 

. , Ennyi es ezekhez Járnló még· többnemi.i tisztelet jelei, 
HeJ:.nek mag.y~rázhatlan .v~lódi szeretete, megelüzű készsége 
H. oreg napJalt herczeg1 Jövedelme mellett eo·ész édenné 
varázsolák, hol csak régi jó baráti hiányzának. Ifjukori el'e
jének teljes épségében s é1·zékeinek egész bit·tokában volt ö 
még akkor is, miclön több nünt nyolcz tized ti.tnt le feje 



fölött. "Fris ü és piros, - igy irt róla derék élettarsnöjc 
1837 -ben, - mint a rózsa és vidám mint az ifju madár." 
S e ritkr. épség testi és értelmi tekintetben miJJdvégig tu
lajdona maradt a nagy fét'fitm~tk l örök bizo~tyságaul annak 
hogy a test czélszcrii ápolása és a lélek szakadatlan foglal
kodtatása az élet épségbell fentartásának csalhatlan eszkö
zei. Politikai, vagy más öt nem érdeklö viszollyokba nem 
:tvatkor.v{w, egyeelUl tudományának élt és annak terjesztése 
kedveért L' gy aJkalma t sem mu lasztott el. Tanítványaival 
mindig szivese11 ét·tekezctt, felakadás esetében üket utba 
vezcté, ki.ilföldi lcve\c:;r,éseit pontosan és fáradhatlanul 
folytatú, legkedv(·scbb leányaival, szintéll dr. Lehmann 
bizalmas barátjával is végnapjáig szoros összeköttetésben 
ú ll ott. 

Az elfáradt váJJdor, miclöl! a nap keltével kezdvén 
IlLeg utját, kitüzött czélja felé halaelott mindaclclig, mig a 
nap végsugát·a.i a látha.Uu·un egészen el nem tüntek, végre 
kifogy nlinclen erejébül, pihelll1Í megy, pihenni kénytelen. 
Ilyen az emberélet. I-Iallltemaml is érzé már, miként éle
tének 88-ik évében ereje csökkell ; ~Lzért, miclön szakott ta
vaszi betegsége, tüclülmtarrhusa ap1·il 1.5-én beköszöntött, 
düre kimondá, miszel'i11t ez leenel utolsó betegsége. Eleinte 
önmagát gyógyítá H., söt hah'thíhu% közeleelve is, beleegyez
tével választá szerei t d r. C h a t r a 11. Ha t heti fekvése alatt 
uaponkint szemlátomást fogyó a.nyagi ereje, végre 1843. 
julius 2-elik ua.pjún reggeli 5 órakor végkép kimerült; éle
tének a tiiclühiiclés - - LtwgenHihmung - véget vetett. 
~ejének kérésére azonnal e reggel jl'lent meg látogatására 
dr. J a h r párisi orvos, ki terjedelmes praxisa miatt régóta 
nem látta H-t. Ez alkalommal nem jött eléje szakása sze
rint a mosolygó, szivélyes üsz barát. Szabájába lépve -
zokogó nejét pillan tá meg férje hicleg fejérc borulva. E nen~ 
scjclített keserü meglc~petésében elnémult, - csak könyei 
fejezék ki fájdalmát. 

A kegyes Istenség miudeukinek k~szabt~t határát! --: 
H. dicsüen végzé be napszámát; - ö p1henm ment! Lc!ki 
erejét el nem veszté utolsó leheleteig; és noha hangja mw
clig gyengébb s érthetlenebb lön, tört szavai mutat~.k lel~ 
kének tisztaságát, nyugnJmát, melylyel életének kozelgő 
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' i.' le' 11e'zett Iay halt meo· a.z erényes munkás, ki 1839-vege 1e · o o , . .1. · ·" 
l ké ·keclés nélkül kimondhatn a "non mtltl lS VIXI sznva-
)en 1 l l l · l" l · 1 'l l kat. A Gonelviselés minclent. a'- w r ac, .~me 01~ egm m ·~) 
szii.kséges; a 19-ik század fimnak nagy szukségok volt :nar 
H h 11'"'e 111 a 11 n r a - és ü lelkesen felelt meg nemes luva
tá;~nak. V égórái nyugodtak és fá.jdalomnélküliek v~lán~k. 
Elkeseredett nejének, ki látván vegszorongó állapotat fe r~ 
jének, kérte a G?ncl viselés t, "}'- ö.n:;: ö r it l n ,e a z o 11 , k 1 

c z r ek e t s z a b a ch t o t t m e g !{l n J a det ó l e s m l' n t e t t 
meg a hn.láltól"- az elaggott hüs e szavaka~ sntoggü: 
m i n cl e n ki n e k k ö t e l ess é g e e föl cl ö n , lu t e l h e t ö 

" · G l. l' l erejeszerint müköclni_;- a one v1s e es ne ;: e n~ 
semmivel sem tartoztk,- én tartozom nelu 
igen sokkal,- minclennel." Betegségealatt nagy örö
met okozott neki özvegy ch. Süssné, kedves leányának 
megérkezése, kit szakott modorávallegszivesehben fogadott, 
ü~jdalom! most má1· utoljára! 

Hicleg teteme G fL n a l által L>el>alzsamoztatott, egy 
czin, s fólötte Ht, kettüs kopot·sóba tétetett és a rendöt·ség 
engedélye mellett. csak több nay> mulva temettetett el. T e
metése napján, julius 11-én, az ég is gyászba borult; nagy 
cseppekben hullott az esü, midön H. "1\'Iontma.rt.re" teme
t.übe vitr.tett, hol a. bemenetnél mincljál't balra. nyug:3zik. 
Miclön most a temetést kell<~ne köriilményesen leienom : 
érzékeny sr.ivemnek szorongó {Lllapotát csak az foahatja 
fel, ki bizonyos elvé1·t lelkének egésr. erejével kiizd! Az <1.1-
talam halálomig védendő "si milia sim i li bus" o·yóo-yel v tercm
töjének holt teteme fekszik elüttem c pc~~zb~n!!! Kebel
r{tzó jelene~! ... Keze~n remeg; ujjaim közt megáll a toll, .. 
de a temetest le nem Irhatom l - és H. életrajzának végso-
rai t is csak holnap i t'a,nclom -

Atytím, anyám .ut~~n :_ Í-It~ln{en~at;nbar~ v~szté1~ el 
le?nagyohb )ótevöme~. e. földön l - béke e három j ó t e
vőm hmnvmnak l\\ Sznleunnek köszönhetern első. nevelteté
semet a tudományos pályán, H-nak köszönhetem biztos b 
szerenesémet az ot·vosi téren. Sr.eretctt szüleim emléke szi
vembc vésve marad életem utolsó perczéig, - H. cmléké
nek nagyol>!> <1ic:;éíítését·e eikövétek mÍIJclcnt: mint rcnc1it-
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hetleu hasonszenvi orvos. Ezzel tactozom Hahneman
nak, - de tartozom a szenvedö emberiségnek is; és midön 
e kettös tartozásomat elismel'em: szivet kellene cserélnem, 
hogy szót ne emeljek a hnsonszenv ügyében, azon szilárd 
mcggyöztidésem mellett, hogy a homoeopathia t eJjesztésé
nél hat.hatósb szalgálatot nem tehetek nz emberiségnek. Az 
orvosi tudomány kimível ésében fáradozók: Galcn, Para
ce lsus, Syclenham, Stahl, Bo e l'l1ave, Bt·own, fiufe
lanel stLt. nevcit mai napig tisztelettel emlegeti az orvosi 
világ; Ha h n e m an n az é1·telmi kifejlődés haladásával évez
rcdek JIIUiva is csodáitatni és magasztaltatui fog, - fényes 
emléke fcnmaracla.ncl az emberiség szivében. 

Lipcse tágas piaczán dis;~,lik a nagy férfin emlékszobra, 
mely hálás tisztclöi által emeltetett 18.51-ben, és többe ke
rült tízezer pt:ngü forintnáL Háta mögött egy csinos nagy 
épület j ól veszi ki lllagát; miclön az oldnlvúst ültetett berek 
ismét ny1íjas tekintetet kölcsö nöz c szép témek. Az öntött 
va sböl készHit rácsozat oszlopait a.co nit és arnica növé
llyeket k (~ pzij ezidtdtik ékesítik. A h:pcsök g ní.nitköböl fa
mgvák, ezek fölött tL tn.lapzat simított márványhól ízletes 
a lakban díszeleg. A sr.obor Stei11ldiuset· mintája sze1·iut. 
ké.szít.tetett és ltómában (lJ·. Braun g~dva.no-plasticai inté
zetében rézzel lün hefut.tatvn. A fényesen :-;ikcri.i.lt emlék 
Hah ll l' mallllt köpenyben, szé lw11 ülv~ és irva ábrázolja. -
I-I. dicsöségére l8Lb6-J)an többek által egy alapítvány indít
ványoztatott dr. K 11 rtz föliigyelésc alatt, melynek tökéje 
évenkint növck~zik, - knmatjn. kitih1ö meiszeni :fiúk jutal
maztatására fordítand ó. 1858-ki mart. 28-án clöször osz
tattak ki jutalmak, mclyckben a városi tanodákban tanuló 
hat meiszcn i 11 ú részes i.i It. 

Emlékére több nyelven irt verser.ctek közöl, hazánk 
jeles költöin ck müvável zárom be végl'e a. halhatntlan 
Hahnel!1ann élct1·ajzát; kiréíl, ha időm engedu0, sokknl 
több ívet Íl'hatnék, miutá11 ez alkalommal itt-ott alig érin
tem a homoeopathiának terjedelmes tört~nelmét, rnely H. 
életével szot·os kapesnlathan áll. 



Hahnem ann. 

l. 

Eddig anyag harí.!zolt a.nyag ellen a bús beteg ~ígyán, 
S durva csatájok közt kín vala. élni tonibb. 

De te jövél, s a parányokból felidézted az ah· ó 
Szellemeket, s kii.ldéd mesteri bií. v öd aln tt.. 

S újra. szelid nemtök kisérik az emberiséget , 
És a halá,\ retteg gyötreni áldozat.it. 

2. 

Mag haltál, hogy kötve ne légy egy testhez örökké : 
S lelked az ős elemek gyógyerejébe vegyi.ilt. 

VöRÖSi.\TAR'l'Y. 

r. 

Az ész diadala. 

Fölreszketett a század-óriás; 
S mit keble, válla régtől hordozának, 
A szörnysötétnek - átkos magzatának 
Megúnva terhét: fényért kiizd, csatáz. 

Vítt; s ime ajkán leng örömfohász. 
Feltün mosolygva bére a csatának: 
A féuysugárok szerte áradának, 
Nem holt betű má.1· - él a jósirits! 

· Az ész szahad, lát! Győztesen bejárja 
Nap- s csillagoknak p!ilyatéreit, 
A földkebelt, a tenger mélyeit. 

Fa, szirt., növény' ércz, mind önkényt 
Az ős erőt, mi henne rcjt1·e él. _ · 

Tiéd, oh ész! n,z égi szép babér! 

kittírja 



n. 

Hahnemann. 

Az éjesatában ott lüizd lánaeszed 
b ' 

N agy 1-IAHNEliiAN~! S mig lélekszolgaságriÍI, 
Polgá.r-bilincsröl fennen száz ajak szól: 
A gyógyerőket hősként rendezed. 

Örangyahí.l lesz ápoló kezed: 
A kóri kínpad eltün a világról; 
S ez illetőd ve hall az új csodákról, 
A kór hatalmát mikkel átszeaed. 

b 

Jő a sötét még egyszer - végtusára. 
De karja gyönge: ész lángfegyvered. 
S vécliil csocláid ezre áll veled. 

Te győzsz! s tanod szentlelke, fénysugára 
Dicső fi.izérbe gyül sírod felett, 
És millói szív zeng üd véneket. 

CsÁSZÁR. 

Hahnemann. 
Ha halhatatlan 

N agy istenektől 
Vevé eredtét 
Ösz Aeskulap: 
Mit van csodálni, 
Hogy a természet 
Nagy mühelyének 
Titkaiba hat.v:ín, 
A benne rejW 
Csodás erőket 
Az embereknél 
Jobban tud:í? 
Ö istenektől 

Istenfi nyerte 
Az égi tannak 
V arázshatalmu 
Szent kulcsait, 
Isten-kezektől 

A bűtalismánt, 
Melylyel füvekből, 
F~\k- és kövekből 
A gyógyitásnak 
Csod,~s erőit 

Kibiívölé. 
Téged, halandó 

Törékeny ember 



Nemzet hnJandót, 
l 

Nagy HAHNEMANN : 

A természetnek 
Szent rejtekeihez 
Sem bütalismánt, 
Sem égi kulcsot 
Neked nem adtak 
Az istenek. 
'Mao-aü hala<.ltál o 
'Mutatlan úton, 
Keresni lelkell 
Sejtelmei t; 
A lenni hitt, 
A megtalálni 
Remélt igazság 
Uj kútfejét. 
S nyomába. jutván 
A keresettnek, 
Merész kezekkel 
Magad nyi tá d meg , 
N cm éo·i kulcscsal , o 
Nem talismánnal, 
Dc ember-é~znek 
Önerejével -
Magacl nyitád meg 
Zsilipjeit. 

Amannak oltárt 

Emelt az ó kor, 
Zn.ní.ndok-útat 
.T árt tudománya 
Szent templomához, 
S megist eníté 
Érdemi ért. 
Tenéked oltárt 
Nem kell emelnünk: 
Embert ma ember 
Nem istenít meg, 
Sem Epidaurus 
Tisztelt nevednek 
Dicstemplom ú!. 
Nekell s tanodnak 
Szebb és rli.csőbb hér 
Jutott vala: 
T ' l '. t t egec s nz UJ .an ., 
Melyet merészen, 
Ember h i i vel y ben, 
De ist cn-észszel 
Ki.vívsz valn -
Té()'cd s az ÚJ. tant 

t:> • 

:Niegistcnítctt , 
:Mely főt.ökön leng 
A martyr-d ics ő s é cr 

Zöld myrtusa! 
GARAY <JÁNOS. 

Hahnemann végrendelete. 
Szil:íl'll akaratomnál fogva, n:~gnapjaimat nyugalom és hábo

ríthatlan békességben töltendő, -- hátrahagyott vagyonom miatt 
gyermekeim közt felmcri.ilhetö minden viszályt elkeriilcndő, - ll1lÍr 
1834-dik évi scptember 16-án irám és aláiJ'lÍ.m végrendeletemeL 
Ennek értelmében minden vagyonomat gyermekeim és unokáimnnk 
hagyományoztam. Azonban, érettebb megfontohí.s ntán néhány 
pontra t.allílvétll, melyek félreértésre adhatnának alka.lmat, - de 



még inkitb b azért, mivel rövid idő mulva Párisbn mcncudő, nem 
tudom, mikor térenelek onnét vissza, - mealehet soha; - ezennel • t> 
megsemmisítem előbbi végrendeletemet és azt kívánom határozottan, 
hogy halálom esetérc mostani végrendeletem hajtassék végre, ugy, 
amint ebben gyermekeim, unokáim iránt de eayébiránt is rendel-
kezem. ' t>· 

l) Mindenckelőtt halhatatlan lelkemet lsten kcayclmébe aján
lom, azon biztos reményben, hogy földi sorsomnak ezen leafőbb 
vezetője, egykor örök üdvösségben részesítcucli lelkemet. Halandó 
testemct szeretve tisztelt nőmrc bizom tcljhatalmmnal. Tcmcttesaen el 
ott és oly módon, amint neki tetszik: sziaoruan lmayv:í.n mea hoav 

• • "' t> t>' öJ 
temetéscm Iránt senki, még gyermekeim sem legyenek legkisebb 
befolyá.ssal. Ki gyermekeim közül ez ügyben avatkozni merészelne: 
- az, az örökségnek köteles részére szorítassék, - viMgosan 
rendelem. 

2) Minden vagyonomat, mely Kötheuben létező két házamon 
kivül GO,OOO tallér, néhány igen értékes drágaság, és egyéb buto
raimból áll, gyermekeim, unokáim és n mostani házasságból remény
lenelő gyermekeknek hagyományozom. E vngyonom egyenlően osz
tassék fel az alább közk'ndő feltételek alatt. 

3) Atyai szivemen viselvén gyermekeim sorsát, nuír előbbi vég
rendeletemben, bizonyos föltételek alatt, mindcn gyermekemnek 
GOOO tallért ajándékoztam. Kijelentem azonban ünnepélyesen, hogy 
ezen ajándok-okmányokat nem tartom visszavonhatlanoknak é~;: azo
kat tetszéscm szerint. minllcnkor mcgváltoztathatom. 

4) Ha még éltemben bcbizonyulna Frigyes fiam halála; ekkor 
leánya legyen örökösöm. Ha pedig éltemben ez is gyermek nélkill 
halna meg; ekkor ezen os:;o;tá.lyrész az örökségi tömeghez csn.toltassék; 
valamint utód nélkiil elhunyt bármelyik gyermekem vagyona. 

5) Kötbenben 270 sz. alatt levő házamat., hozzá tartozei kertem
mel Louisc és Charlottc lcgfiatalahh leányaimnak hagyom közös 
hi1·tok gyann.nt.. Hai:Uom után e hirtokot teljes joggal az en~lítctt 
leányaimra átruhá.zom. A 296 s:;o;. alatti lu1.zamat és kertemet, nunden 
idctarto:;o;óval egyiitt Amália leányomnak hagyományozom, ki ulin
denkor kiilönös vonzalommal viseltetett irántam; meghagyom egy
szersmind, hogy osztály alkalmá.val c birtok he ne számitt~~sék 
örökséo·i illctékéhe. l-Ia a:;o;onban Eleonora leányom vVolff fér.JC!lck 

t> l' halálával Kötbenben akarna lakni; ennek vagy egy szob:ít cngec ,]Cll 

át, vao·y lakhér fejében fizessen neki 20 tallért. 
G) Megholdognit Fcr<linand herc:;o;cg ajándéko:;o;ta gyémál~tok

kal kirakott, "F" hetiível ékesített arany szelcnezémet Fl'lgyes 
fiamnak hao·yom, ha él; kiilön ben pedig leánya vegye á!·· Megjegy
zem itt, milcép testamentomomhoz van még csatolva: több ~rtékes 
holmimat illető és egyéb ingó, A. B. C. D. E. F. G. H. betuk sze
ri nt felosztandó vagyonom jegyzéke. 

Argcn!i. Jlason•z. Gy6gy. l. 5 



\. t • . )· lllCJ)•Ckrtíl J. elen VC"'l'Clllleletemben . nem tC-
7 ) 1ZOll argya,, .. . a . • .. ,.. , 

_ l- l' J. t mclyckct bctnrcnd szermt fel nem J Cg)' c.ztem cs 
:sze" em1t\js , . . . .. .. 1 , • •· J t ·t 1 

l 
r'-:wm Pinsba -az oro ;:seo·J tomcg 1ez nt ozna;: : 

maO'ammn nem '1:s. . ' . , o 
·· .Pl .. · J· o" z t barát,.n o· osan Iciosztand ok. OrO (OSellH ' ' . ~ a , .. .. .. • l l 'l ' •l J ' ' 

8) Osztály alkalmaval, or~ koscnn va ai~~~.Y ~.' ene" ) C ne :sza-
't --e'I- .1zon nJ'ánclok melvet tolem kapott kulonosen. 

nu .a::;:o ' ' • ' ' J • 1 1 9) Ha tán hahHom előtt halna meg Lomse '. vagy C 1:1r otte 
leányom kiknek közösen bírandó házamat hagyomanyoztam; nk kor 
n 'még J1ö bi.rja egész házamat. I·h pedig mi.nclkctten l ~ 1lné n ~k; ekkor halálom után szahad rendelkezésökre hagyom c ne u" sza nt 

vao·yonomat. 
"" 10) 1\'lindnzon jegyzékeim, mely~ket magam irta~n é.s, nhi,ir ta m 

és melyekben ennek, vagy mnann_a~;: penzben ? vagy _mas nJ.:tn<~el~~):~.n 
utólagosan hagyok valamit: codw1llus gyannn t tekmtendok es oro-
köseim által végrehajtnndók. 

ll) R emélem, miként valódi a tyai szerctetemet, el egendő leg 
bizonyitja e véoTendeletem - és e reményem nagy mcgnyug ta tú
somra szolg~íl. ICi tehát ezen végrend eletem bizonyos pontjával meg 
nem elégethe, pert akarna inditani: az , az örökség köteles részére 
szoritnssék. 

12) V égre - elu ta zásom végperczei közelednek ... én P ár is lm 
utazom; hol elszigetelvc azon vilcí oTészti.il, hol a nnvit szenYeelteln 

L..> ;::, J 

núnden részrő l, igen szeretett nöm körében sze1·cncsés és nyuga lmas 
órákat remélek: miér t is tükéletesen holdog húzassúgom kezeskcl1ik. 
De miclűtt elutaznúm , ezenn el i.innepélyesen kijel eitem , miszcrint 
leginkább nemes nömnek loyalis kiv{, na tát tclj esítém, midő n majd 
mi.ndcn vagyonomat gyermekeimnek hagyom:ínyoz01n. P é l<l:',tlan 
önzetlenség nemes le\l,ii nöm ré;;; zérő l. N e ki köszönhetik a yerme
keim, hogy majd min<~ent , mit oly ,ke~en·escn, megfeszített ~'3zorga
lommal kerestem, ncluk hagyole En csak 12,000 tallérral utazon1 
Párisha és nömnek habírozott kiv ~Í!1 sága szcrin t ezen fölííl nem 
viszek oda semmi egyebet, mint fehérruhaimat, on ·os;;;:íg ima t. és 
néhány okvetlen sziik::éges értékes holmimat. 

. , 81 éves vagyok ; orvosi lH·axisomról lemondani , ... pihenni 
k1~anok; · ·. vagyonom gyarapit~ísára nem O'Ondolok. - A zonban 
melyen áthatva imádott nihn inínt t:ntozó h ál ~térzettő l, ki eno·emet 
megbecsi.ill~e~lc.n boldogságban részesít, nem csak azért, mi v cl vele 
éh:em,.'' ~lod1 elvezet, hanem egyszersmind azért, mivel o·yerme
k~mu·o~ lS gm;doskodott: szoros kötelességemnek tartanclon~ ·ezutún 
nomet, l S szere~y. tehetségem szcrint boldogítani. Ennélfogva , min
de,n .nalnm. levo ekszercmet, minden va gyonomat , miket n;aO'ammal 
Panslm :.leJ!dek, nömnek hagyományozom. HahUom esetéb en luí.
zamban tortenemlő pecsételés ir:int szio·oru ov·\.st t eszel·. hoO'y nöm 
semmiről se számolj on, hat<irozott·:tn ·t l·~ rom. -~óv l -~~' 0 1eo· b . 1 . .. 

1
. l .. · .. ' ' '. ' t;· a v1 agosan n 0 -

agyom, wgy cs,, n< om korébol ;;;enln se b:ítorkodjék nőmet meg-

/ 



li 

t!Ímadni. Ki teluít ní_ímet legkevesebbet is háboJ"ÍtaJHÍ, az - az 
örökségnek köteles részérc szorítassék; a biintetésiil levont részlet 
pedig jótékony czélra fordítandó. Ila gyermekeim közül többen 
lépnének fel nöm ellen, ezek szintén az örökség köteles részére 
szodtatván,- az uralkodó herczco·i kormány kéretik fel ez esetben, 
az ellcnmondók, vagy perlekedő]~ illeW részét , · behítása szerint, 
jMékony ezéJoha fordítani. · 

13) Ha mostani házasságomból gyermekem, vagy gyermekeim 
sziiletnének, ekkor e gyermek, vagy gyermekek, mint magában 
értetődik, a, hagyományozott tökéből egyiránt osztozkodjanak az 
el~() luízasságomból eredő gyermekeimmeL 

E végrendeletem minden pontjának lelkiismeretes megtartá
s:lra kérve a hatóságat, - jelen végrendelemet nevem aláir:lsával 
és pecsétemmel erősítem. 

I-l.ABNE!'IIANN KERESZTÉL y SAl\IU. 

Az adatokat e kutfökbölmeritém: l) Dr·. ll a l o g h H. emlékbeszéde 
18<!4. 2) Ujk. ism. tára 1852. A. B. P. 3) Uj Plutarch, Bajza 4-ik füzet. 
4) Hahnemann, Or·ganon. 5) Hahn, Reine Arzneimittel-Lehre. 6) Hah n, 
Chronisch. Krankh. 7) L u t z e, Hah n. Tocltenfeier 1852. 8) L u t z e, Lehrbueh 
ri. Hom. 9) Böninghausen Repcrtor. 1833. 10) Rau, Ueber rlen Werth 
hom. Heilf. 182'.L ll) St a r f, Kleine me d. Schriften des H. 1829. 12) St a r f, 

Die Homoeopathie 1846. 13) Hahnem ann~ Denkmal 1851. 14) ll r u n n o w, 

Ein Blick auf ll. und Hom. 1844. 15) B r u n n o w dr. Q u i n után, Hom. Bc
handlung der Cholcra VH8. 16) C l o t a r l\I ü ll e r·, Die Hom. 1854. 17) B u ch_ 
n e r, Heil und Verhiitung der Cholera 1844 . .lS) R os e n h e r g, Fortschrittc 
und Leist.ungcn der Hom. J 8<13. 19) Sc h wc i ck e re , Dic liomocop. 18,!3. 20) 
Bau er, Hom. Allopathie UH:> . 21) W e hsemcyer, Die Hom. 1840. 22) 
,Jahr, Dic Lehrcn unrl Grunds. rler hom . Klinik. !857. 23) Altsch ul, Dié 
Homoeopathie. 1858. D r· . V c r w c y franczia kiaúása ut:ín. 24) R i c h tc r, The
rapic lO-ik köt. 25) llartlauh et.Trinks, Annalen der hom. Klinik. 26) 
Praktische lVIittheilungcn d. corresp. Gescll~chaft h. Aerzte 1826. 27) Sta pf. 
Archiv fiir hom. Heilkunst. 28) Alig. hom. Zcic. 29) Hom. Zcitschr. 30) Oe=-t. 
Zeitschr . 31) Ilufeland .Joumal 1801. sat. 32) Wittclshöfer, Wiener 
mecl. Zeitung. 1851. :3:3) Wantlerer 1855. Nr. 362. 34) V. l\leycr, Hom. 
Fiiln·er l 860. Kl e i n c r t (Geschichte cl er Hom. 1862). 
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Elméleti homoeopathia. 

Az emberi testben támadt ezerféle rendetlenséo·ek 
vagyis betegségek megsemmisítésére a jótékony élet~rö 
lép föl s müköclik a természet örök törvényei szerint. E 
törekvését az életerőnek elösegítheti az orvos, - de csak 
ugy, ha gyógytani véleménye és müködése a természet ité
letével s müködésével megegyez. Századok után Halme
ma n nak sikeriilt, számtalan csábító, tekervényes utak közt 
feltalálni végtére azon utat, mely a kUzdö életerő segedel
mére egyenesen vezet; - ki öt híven követi, az gyógyít; 
mert tagadhatlan immár: "sim ilia similibus" a természet 
törvénye; az e szerint alkalmazott gyógyszer által segítte
tik az életerő müködéseiben, győzetnek le a nyavalyák ha
mar, bizton és gyökeresen "}). 

H - nak ezen elve szerint, mint tudjuk, ugyanazon or
vosság, mely egészségesek által nagy adagban bevéve 
azoknál bizonyos változásokat hoz elö, - hasonló változá
sok jelenlétében használandó a betegeknél kis adagban. 
Igy p. o. az ipecacnanlw egészséges ember által n agy adag-

'~) Hn nz orvosi tudomány haladás~ít napjainkbnn figyelemmel 
kisét:jük, tngadhatlan tény, miszerint a physikánnk igénybevétele 
óta a diagnosis készítése az orvosi tudományban igen előre haladott. 
Az egyszerii physilmi eszköz czélszeriien alkalmazva elefinitiv meg
dr)nti sokszor azon lángeszüek véleményét, kik csak elméleti okos
koelás után készítik a din.gnosist. Azonban a szenvedő emhel'iséget 
nem annyira ét'dekli a. szel'encsés diagnosis, mint a gyógytudmminy
nak azon része, mely a gyógyszereknek lehetőleg biztos allmlmazá
s<Ít tárgyalja: a gyógytan- és e tekintethen az allop. orvosok kö
zii l senki scm tagaclha.tj;t, mikép g y ó g y t a 11 uk semmitsem haladott 
előre. Az orvosi tudományb;tn c hézagot kielégítiHeg pc'ltolja II. 
tana ... melynek va]ÓsiÍ,ga a betegségek minden nem~ben szrim
t:dan tapa!:>ztalat.i adntok tUta! vnn bebizonyítva! 
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b au bevéve, hányást sat. _ok?z -- tehát hányás ellen adandó 
kis adagban, - lut egyébiránt a betegnek _egyéb sym
ptómái is hasonlók a nagyob~ adagban beve_tt Ipeca~uanl_m
symptómákho2 mínden tekmtetbe11 .. ,T~~dJul~, nuszennt 
Hahnemann maga nagyobb mcnny1segn clunát vett be, 
ennek numkálatát az egészséges testben vizsga ::;zcmmel 
tartandó.; és tagadhatlanul érzé, önmagún tapasztnhí, hogy 
a china sok más, eddig nem gy<"tnitott kórjeleken (symptó
mák) kivi.H bizonyos v{tltólázhoz hasouló változást okoz a 
testbeu. 

Ezen szerenesés ütpasztalás vezérlé üt azon uj s uagy 
fontosságu fölfedezést·e, melynek ::;zUleménye az üdvös ho
moeopathia. Gyanítá ugyauis ebbül, hogy a chinn azért 
gyógyít némely váltólázakat, mivel mnga is hasonló nya-

l l l l b l l lJ" . ' va yat nemz az egeszseges test en; es w gy nz N eng t gy o-
gyásza t azon okból oly tcH\:életlen, mivel a gyúgyszerek va
lódi ereje nem ismertetik. A nagy férfiu óJlítást~ szerint 
egyedül egészséges emberekell teemlü kisérletek ~Utal lehet
séges kipuhatolni bizonyos gyógyszer positiverejét. Szerinte 
ama változatok cíltal, melyeket l.>izonyos szet· az egész
ségesekben eszközölt, szinte iutetik az orvos ugynnazou 
szer választására akkor, midüu betegénél hasonló változá
~okat tapasztal, hogy a11nak kis aclaga által gyógyul
JOn a beteg. 

És igaza van Hahnemannak: egészséges embereken 
teendő kisérletek álta}lehetSéCTeS tudni bizonyos o·yóo·yszer . . l . b o o 
pos~t:v 1~tását; mert valammt tagadhatatlan azon physio-
logla~ álhtás, hogy egy életmünek (Organ) például a sziv
nek es az egész életmüvezetnek (01·o·nnismus) beteo·es álla-

t l t f""l f" l . b o po ,a o nem o g 1atJa. az orvos, ha elöbb ugyanazoknak 
egeszséges állapotáról mncs foO'ulma: u o·y i o·az azon homoeo-

, tl . . áll' á . 1 o b b pa um ltt s Is, 1ogy eCTy o·yóCTyszernek valóeli a beteD" 'l t .. l él o b b. ' o cemure es etmü.vezetre sajátlao·osan- specifice 
- l,1ató erejé~ nem lehet tudnunk, h:.:L elübb ugyanannak 
hatasát az egeszséges életrnüre s é1etmüvezetre b nem pu
hatoltuk *). 

*)' A g-vÓ~yszer valódi ere'' k · ~J ~ Jene megtsmerésére dr. P e r ci r a 
londoni orvostam~r szintén sziikségesnek látja, hogy az orvosok 
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Eszméjének ügyét eldöntcndö, nem késett H. a gyógy
szerek vizsgálatával: egészséo·eseknek adván be orvossá
gokat, híven jegyezvén föl több mint 170 szer hatáskörét 
(jelenleg sokkal többel bírunk), melyek eszméje szerint kis 
adagban hasonló kórbau acbtva, csakugyan ayógynlást 
sziilnek. Igy alkotá e hasonszenvi gyögyelvet: lta~onlók laa
sonlókkal gycígyíttatnak- ( similia similibus curantur.) *). 

E tau által a gyúgymüvészség lényeges változáson 
me nt ~Utal; kHiönösen I-I ah n ema1: n gyógyszer- s gyógy
tana UJ alakot öltött magára. Csak Ö, e század legjelesbike, 
érté meg a természet intését, en nek örök törvényei szerint 
alkotott gyógyclve után rendezvén a gyógyszereket, a ren
detlenségbe jött életerő segedelmére. Eszméjének és ezen 
épült elvének valóságát betegek ágyai11ál igazolja a tapasz
talás, mcly szerint igy lehet csakugyan az életerőt segíteni; 
segítvén az élete1·öt, igy lehet a beteg testben létező válto
zásokat, mint a reJl(1et.leu életerű (vagyis nyavalyák) termé
keit, a.z életmüvezetbül kitn.szítani, vngy megsemmisíteni; 
igy lehet az életmiívek rendes müköcléséthelyreállítani; igy 
lehet az elvesztett egésr.séget hamar, bizton t kinzás nélkül 
visszaadni ; miclön a régi gyógymódnál, a természet itéleté
vel ellenkező egyéni véleményeknek erőszakos hatalma alatt 
nyög minclekkorig a sinlöclő életerö. 

A természet titkos törvényeit kifürkészheti alkaloma-

physiologiai uton fiirké:;zszék ki a gyógyszerele hatásait; miután 
más tanulnui.nyolc e ezéihoz csakugyan nem vezetnek. (Lehrbnch 
der physiol. Phann. Dt·. Altschul. Prag 1852. 9. fUz. 7. lap.) Ily 
értelemben nyilatkozik Wirchow. 

'~) Ezen elvet m!Í.r több hires orvos is sejdíté. Igy P ant
celsus-Stah i -- (Hummel comment. de Arthrid. p. 40.), -
B a:> i I i us V a l e u t i n us (de microcosmo) nyilván kimondák, hogy 
hasonlót hasonlóval kellene gyógyítani. Igy Stoerk (Libell. d~ 
Stramonio p 8.) gyanÍt!Í, hogy r~wszlagos ?·edönyével több lolk1 
betegséget lehetne gyógyítani, mi.vel ez, egészségesek által bevéve, 
hasonlc) bajokat okoz. Dr. Ringsei a müncheni tanár méltányol
V!Íll a homooopathiát, annak igazság!l.t elismeri. (Vorwort iiber 
all2:emeine Patholoo·ie, und Therapie. Erlangen 1853.) stb. - De 

~ o á ' ezen természeten alapult gyógyelvnek életbehoz sa s a gyogysze-
rcknek ezen elv szerinti alkalmaz!Ís-móclja halhatatlrtn Hnline
m a n n ak örök dicsősége. 
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dások által az ész - ez az emberi észnek diadala; de a 
változhatlan termé~zet törvényei sohasem lesznek aláren
clelve az észnek daczára a tizenkilenczedik és jövő száza
doknak. Az orv~s jó szándéka szerint nem fog müködni a 
beadott orvosság: 'ha ez a természet törvénye szerint nincs 
alkalmazva - és számtalan tények által igazoltatott már, 
miszerint a gyakorlat igen sokszor cs.u~'~í tes~i nz elméleti 
tanokat. A nu.gynevU Schönlein berhm , a hll'es Oppol
zer, Rokitanszky, Skoda bécsi tanát· untknnk és t öbb 
jeles férfiaknak eliíhalndúsai a h/n·honcztndom:ínyban 
·(pa.tl10logische Anatomie), diagnl)sticai, átalánusatt orvosi is
mereteik va.1óbn.n nevezetesek; de fáradhatlntt szot·gnlmnkat 
nem jutalmazza a hálnmlatlan "contmria eontl'at·iis" dv 
szerinti gyógytan (Therapie), a mint ezt n dtolet·a és t öbb 
más betegséo· o·yóu·yításán:íl a leo·miivelt.ehhek llyiltan meg·-

._, O o. 0, D • '--' 

valla11i kénytelenek {f). 
Mt'tl' pedig nem anatomi:1i V<tgy phy:;iolugini , nem 

chemiai vngy botanicai sat. él'tek<":'zés kedveé t·t kiv:'ut a be
teg embe t· ot·vost (kil'e nézve azon ban e tncl omá.nyok nél
kiilözhetlenek); - ö gyógyulni akar: czélszel'üett alkalma
r.ott gyógytan 8egedelme :Lltn.l! Aél't is idüvel meg kell 
szii.nniök az ol v ino·at.ao· elveken ti VU o·v<í gv(ío·uszet·vco-y iilé-

J n ~ J ~ J o.J u .. 
keknek; meg kell sziinnie a tét'tn észet töl'Yényével nem 
egyezö, sőt ellenkező és igy c:sak az egyéni vélemények 
önkényéuek al:irenclelt régi gyógymódnak Its ekkor , - az 
oly borzasztó pusztításokat tevü gyögyszernyavalyák nem 
teendnek többé oly sok szép reményt nyujtó életet semmivé; 
nem bénítják meg az életerőt mükÖcléseiben; mert Hah 11 e
m~l~n a természet nagy könyvébül irta ki a "si milia s i
nu h bus" gyógyelvet, mely által az óhajtott emberi segély 

~) Mily fényes elméleti dissert:itiók J'elennek meu különfe le 
beteO"-~ k· "J · 1 1 · 0 

o:;ege L? mm(en gya{orlat1 ha s zon nélki.il! miutfín <tz 
okt.an . (Act10logie) szegénysége miatt okszerü e szerint alapos 
gyog,YJ<~vaslatot nem adhat az allopatha i (fen o·);akran l A homoeo-
l)n.that 1ly esetben is kJ'serF1't1" 'L te. ' t 

0 1 t0 
• ·1· · 'l"l , · . . o ' · 1mesze sza J a " SJI11I ra. s imi 1 JUS" 

gyogyel ve n~mt lattuk a cholerában. 1\'lennyi ki.ilön böző eo·ym:Ís-
sal ellenkez(, szerek l1·'~z 1a'lt· tt l J 11 ' · • • 1 • > ··~ ' 1 ' "· a c e ny<wa. ya e en az a.llopa-
tluaban. ! . AmiCUf: I lato ·tmicuR Aristotelr~R 1 · · · vel'ital'. ' ' · ·· · · " , f:C< mag1s :unwn 
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föl van lelve, a mint azt a szerenesés gyógyítások ta
nusítják, melyek H. principiumának valódiságát 
kétségen túl tes z ik. 

Ennél eJ·ösb argumentumot nem hozhatok a homoeo
pathia. t·észére i és ki nem r;légszik meg ezzel? Ime - a 
me,g:fa.2·yott vnbo·y 111eo·hiilt t.a.O'ok ha meleoTe vjtetnek be-

'-', LJ o t> ' t> ' 
tegsegbe esnek vagy élni is megsziillnek · ellell ben hide O' 

. ' o 
vagy Jege~ vizbe mártva, vagy l1óbn téve hátrmuaradt baj 
nélkiil élednek fül. A fölltevlilt embet·, lu: hid eg vizet iszik, 
tüdt,gyuladásba vagy wá~ b:~jokba esik; 111 eleg shevítükávé, 
bor által vala1uint a. lt öségtül, úgy a szomjtól is minden 
rusz követ.kezm é11J nélkiil megszabHdul. A szakács nem 
múrtjn. meg<~get.ett kezét l1 ideg vizbe: fel vé ll a. rosz követ
kezmény WI; haJI CI ll betaknJ·ja <~.zt pnmuttal, megáztatja 
égett hol'l'al, olajj n l, vagy egye JI(~sen a tUzhcz közel tat·~ja, 
és ez<í.lta.ljav ulá.st., gyógyul:íst tap:Lsztal. l ·ei·atnno n. chole
rút, belLwlunno a viziszony t., chiua n vfdtólcíza.t, merctu' abu
jnsellyvct, s 11 tplwr n. rii het orvosolja, - és ki nem tudja? 
hogy az imé11t ellllített sze rek, bizonyos adagban e,.g·észsé
geseknek udatva., nzoklJa11 a fönidézett lmjoklloz hasonlókat 
okoz11alcNem kiil ünben tn.pasztalhat11i kivétclllélkiilmin
den het.egségbeJJ , prúbá.ljldc meg ellettei11k 1<í.nnclyikben, <l 

többi has<Jll szenvi s:~,e 1· gyógyító tehetségét is; azért kik, mi
eli.itt megvizsgál11ák a dolgot, ítélnek i kik egy tapasztalati 
tárgyLan megvetik a tnpasztal:í.st. , holott egyedül csak ez 
hozhat en·ül és így a lw.sonszcnvrül is itéletet, megha1lga
tást sem érdemeln ek. 

A homoeopathia tehát az allupathiától nem abball kii
lönbözik egyed ül, hogy itt na.gyobb, ott pedig parányi adag
Lan adatn a.k a o·)róo·yszerek; ha11 em e két gyógymód közti 

t> o . 
l é nyeges kül ö nbséget a különbözö gyógyelv tesZI. 
Dc a homoeopathiú11ak gyógyelvérül soha vagy ige11 ritkán 
hallani szót! Ki sebb nagyo bh kö1·ökben, midön e gyógymód 
ket·i:il szünyegt·e, sokszor a legélénkebb vitatkozás tá.1·gya 
CO'yeclül "a megfoghatlan kis a.dag;" holott lelke n dolognak 
a'b.hom o·yóo·yelv·" mert bámnlatos ereJ'ét csak ennek kö-

" 't> t> ) . • 
szönheti a parányi gyógyszer. Ugyan kérem monclJák meg, 
ki tud n{t mostani o· hog·}' oly nao·y ereje van a güznek, lw 

t>l • 0, • .. 
ennek nlkalmnr.;í.si mócljn föl nc·m tn bíltntik ?! I-T1sr.en n g~~z. 
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abstract véve ali()' foO'lal ma()'ában erőt!; roppant erejét 
L ) 0 0 • q l • 6 "l 
az alkalmazásmódtól nyeri!: Igy parany1 gy gyszercm r 
abstract véve, csakugyan erőtlenek*), - hom. gyógyclv 
szerint beteo·eknél alkalmazva, a legerősebbek. A hom. 
gyógyelvnekbezen elmellőzéséből keletkezik a h~bá.s fogalom 
és ebből aztán a tévedésnek, eszmezavarnak egesz halmaza. 
-Azért fio-yeljünk kevéssé e két o-yógyelvre, melyek
ről szólani ~kurok. Elvünk: "hasonlÓk hasonlókkal gyóg~·ít
tatnak,' similiu similibus; régi elv: "ellenkezők ellenkezök
kel orvosoltatnak," contruria cmltt'ariis curantur. 

Ezen két kU.lönbözö gyógyelv következtébe11 világos, 
hogy mi nem gyógyítjuk u betegségeket ugyanuzon szere~{
kel kis uda.ghan, melyekkel nagyobb adagbun orvosolJa 
ugyanuzolmt a régi gyógymód; világos különösen, hogy 
midőn a homoeoputhirt "hnsonlót hasonlóvul" (például, gyu
ladásokat gyul::tsztó szcrekkel) gyógyít, - akkor az ullo
pathia "ellenkezőt ellenkezl.ível" (gyulaclásokat hütü szerek
kel) orvosol; világos teluít rtz js, hogy midön az allapathiá
ban bizonyos czél elérését·e nngyobb adagakut kell udni , u 
homoeoputhiában uzolmt veszedelem nélkiil husználni nem 
lehet, s hogy itt csuk kis adagot lehet nyujtuni. A kis 
adug csuk a betegséget támaclju meg és ezt győzi 
le szerencsésen: holott a nagyobb adag mellékes, 
sokszor káros tti.neményeket is hozhat elő. 

Hogy jobban értsii.k egymást, hasonlatosság gyanánt 
egy közönséges példát hozok elő. A meo·é()'etett kezet 

t 
. .. b 1::> 

"con rarm contrarns" elv szerint vizbe tartia a beteg hoo·y 
k l "l J ' b . enne ne ege által szabaduljon me()' a o·yuladástól· - si-

"1" . "l'J b b ' " m1 1a sum 1 Tus'' elvünk szerint tiiz me ll é teszi, hogy ennek 
n~elege _által gyógyuljon. Ime, itt a régi gyógymód szerint 
h:~Ieg vtz~en kell ~artani. a kezet (nagyobb adag); de mi el
vunk szermt nem JavasolJuk, hogy ugyanazon hide o· viz mellé 
( allopath. gyógyszer és kis adag) tegye kezét a b szenveclö 
hanem egy k~i.lönböző módotajánlm~c t. i.ti:i.zmellé(hom: 
gJ;'ógyszer, és If?Y szi.i.kségkép kis adag) tenni a kezet. Mi
kep gyógyul biztosabban s gyorsabhun? kik mindkettöt 
pr6bálták, megmondanelják 

>;<) Ámbltr több egészséges sensitiv eayéunél a dilu.~.It ·ze-
k . l l " 'l l l . o ~~ ::; J re IS e.szreve 1eto Vlt· t.oza.so mt Idéznek elő, 
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Ily módon minden belső gyuladások nagyobb sikerrel 
gyógyíttatnak hevítőszerek által, minden ~rvágás nél
kül - hasonszenv. gyógyelv szerint. - Egetés okozta 
külsö gyuladásokat, elvök ellen, pamuttal, szeszcs hevítő 
szerekkel gyógyítják többnyire az allop. orvosok, io-en he
lyesen; kisértsék meg a hevítő szereket belső gyul~dások
ban is elvünk szerint kis adagban l fogadom, - kelle
mesen meg lesznek lepetve. 

Tagadhatlan, - az első nevelés, a szokás majd legyőz
hetlen hatalmat gyakorol az emberek munkálataiban. Or
vosi gyakorlatom kezeletén, noha jól fölfogtam Hahne
mann tanítmány{tt a gyulaelásokról; - noha tudtam azt 
is, hogy gyulaelásokban minden vérbocsátás mellett halnak 
a betegek, - minelemellett el nem felejthetvén Hufeland 
rettentő átkát azokra, kik gyuladásokat véreresztés nélkül 
akarnak gyógyítani, - nehogy elmulasztván az érvágást, 
az embergyilkolá.s mardosó érzete kínozza lelkemet, ma
gam is érv{tgót tarték mindig zsebemben, eret nyitandó azon 
esetre, ha a beaelott hasonszenvi szerek után rövid idö alatt 
bö izzadást, néhány óra alatt némi könnycbbiilést nem ta
pasztalnának betegeim ; - de mind magam , miud pedig 
mások tapasztalásai után csakugyan meggyőzödtem arról, 
hogy a v~rbocsátás a nedvek legnemesbikének szükség nél
küli pazarlása *) (máskép mi is eret uyitnánkl miután 
gyógyszereink hatását nem gátolná az érmetszés: ha ez már 
magában káros nem lenne); meggyőzödtem arról, hogy 
valamint a viz, míg ti.iímél vnn, forr, és a forrás megszii.n-

*) Hasonszenvi orvosokon . kivül elismerték már többen az 
érvágás veszedelmét. H elm o n t a véreresztésről ekkép ir: "Egy 
gyilkoló ördög foglalt helyet az orvosi tanszékben; mert a vérbo
csátást mint szükséges eszközt ajánlani az orvosoknak, egyediil 
ördög müvo vala." Krüger Hansen szerint tüdőgyuladás- és 
minden gyulasztó betegségben a vérbocsátás szükségtelen. Dr. 
Oppolzer bécsi kórodájában1849. 15 bete~ közől cs~k hár?mnak 
váo·atott eret tüdőCTyuladásban, és ezeknek lS nem legJobb sikerrel 
(T~nzler, Diss. de rmeum. 1849). Dr. Pfrang (Österr. mecl. Wo
chensch. 1845. Nro 3.) közől több gyuladást, melyeket dr. Skoda 
szerenesésen zyyó(Yyított érvá<>"ás nélkül hányborkőveL Ellenben 

b b b 9 ··d" Párisban 1808. dr. Bronssais kedvelt érvágásával 21 tu ogyu-



tcté:;ére nem szük:;ég a. vizet kimeríteni, hattelll ~L ti.i%et. el
mozdítani: ugy a gyulaclfisn~l is nem szükséges vért eresz
teni hanem illő hasonszenvi orvosságokkal kell a vért le
csiu'apítani; mit érvágús által eszközölni nem lehet, {~) -
nem lehet ez által n vél'llck tüzcsségét elvenni, a mint ezt a 
kórbaneztudomány is bizonyítja. 

Több h imeves természetb u vár köz t B i c h a t, A ll dra l 
Párisban, Lobstein Stt·asshurgban, az érdemteljes Roki
tanszky Bécsben, fölhonczolván azokat, kik tiidögyu1aclás
ban érvágás daczára. haltak el, a megtámadt életmünek 
gyuladás-jeleit világosan szemlélték. Nem segít tehát az ér
vágás pos i ti v, hanem csak pallia tiv enyhít; mert nem 
hat a gyuladt vérre qualitativ, hanea.n csak quantitativ tesz 
a vérben változást, mire enyhillést érez ugyan a beteg, de 
rövid idöig tm·tót, mely után ismét, érvágás által le nem 
gyözhetö, roszabbulás következik, hacsak az é leterő ön
magától meg nem kezdi müködését leginká.bb jó
tékony izzad ás ál tal, melynek követke;~,t. ében föllábad 
a halcíllnl kiizdü. Azonhan igy mindcn ét·vág~~,:;; 11élkül i::; föl
lábbad na a beteg! és pedig könnyebben! mert nem gyögynl 
az alkahnawtt orvoslúsm (mintán gy u ladás al ka lmá.valllcm 
mennyiségél'e, hanem minemUségérc né;~,vc van mco·. 

'l ' ) . . t) va to;~,tn.tva a ver , - mmt gyógynl hom. :::;r,ereiiikl'e mc-
lyek (lualitativ müködvén és így s;r,embetiint.Jcg segítv611 a;r, 

ladáshan fekvő közöl 137., dr. L o u is, szint.én Pririshan, 78 kiiziíl 
28-at veszített!! (Hygea B<l. 1.5. H.(). S. 512.) Érdekes c tekintet
hen dr.Karsay értekezése: a tüdíilobnak érv:io·:ls nélklil 
es~~~özölh?tc'í gyógyít<í,sáró] több esethen (Orvosi h~tilap 17. sz. 
18;> t). H1gye cl a t. ertekező, legnagyobb \':d<Ísziniiséo·o·cl o·y<',_ 
O'VI"tt·tti"J a't·).'f. · t"") " J J é ' ' 'J] ··1 J •

00 0 
OJ ' { c cl <l Jclll ,1 lll 0 0) 'l"YllO'!IS ne \.ll 10111. fi'V()O'VSZCrCillk 
'lt·l o '='·' b.• a a. A. 

•:;) Nyilv:ínos adatok szerint, elvünk mell ett a 23-ik réo·i elv 
mcllctt :~. ~-clik heteg h_al meg gyuladásokban. Érv:íg:1s áita!"'tehát. 
sokkal tob h vesz el, nu nt. midőn CO'yeclül a természetre hao·valik 

l . . l' . . . o. ' o .. 
az orvo::; as; a mmt at;m fogJlik a "tii<lügyuladásnál." Es méo·is! 
haljm:. meg (ha n~iudjú.L"t a beteg gondatlan.sága miatt is) csak ~wy 
betegunk gyuladasban, - érváo·ás daczára bármennyi - ezek 1~él . l Ik.. ' o ' " mmc en e ovettetett. amannál elmulasztatott az érvácrás! (?)" 

jóváhagyólag, kárhoztatólag, ekként vélekedik és i tél a~ clfo()'ult 
ellen párt ! ! o 



életerőt, legtöbb esetbell azonual Lö izzadásLa. hozzák a 
szenvedöt, mely álta.l gyulasztó tlizét vesztvén ~t vér, 
a beteg veszedelmen túl tétetik ·*)- Ez tény, ismét egy elvi
hízhatlan tény annak bizonyítására, hogy az érvágás nem
csak nem szükséges, süt következményeire nézve sokszoe 
nyilvánosan ártalmas. - De térjiink most már vissza a 

k. l " " 1s a' agra . 
Ismétlem: gyógyelvi.ink "hasonlót hasonlóval." Kik 

erre nem figyelvén szereink adását a régi mód szerint kép
zelik, parányi adagaink müködését bizonyosan nem tapasz
talandják; -lH~) nem tüz mellé, hanem viz mellé tevén megé
gett kezünket, óhajtott sikert nem látandunk;- és ily érte
lemben elleneinknek tökéletes igazuk van, hogy "a homoe
o p a t h i a s em m i ;" mert csakugyan allopathicus elv 
szerint hánytatót, hashajtót, vagy bármi más szert hason-

.:.) E kifejezésemct: "gyuladásokban a vér t tizességgel bir" ne 
luírhm:tassa a.z orvos, hanem figyeljen arra, mikép én "nemorvo
soknak" szúntam lcginloíbb jelen munlGímat és igy sziikségkép 
azok nyel \'én kellett irnom. Egyébiránt tudomá.nyos alakban irt 
gyógytanokban is megtartatott e nevezet "g y ul a d ás" könnyebb 
megérthetés végett , nem pedig azért, mintha c:r. által a vér tiizes
ségét almrmí k érteni a tudós szcrzők, kikről rágalom nélkiil nem 
mondhatjttk, hogy nem tudják, mikép a gyuladásnak nevezett be
tegségek a vérben rövid idő alatt képzőtlött. rostany (fibrina) túl
bííségc által jönnek létre. 

'·'*) Igy, nem l:ítnók váltólázlmn a chi1w, bujascnyvbcn a me?·
CU1" kis allagún:tlc jó hat:isát, ha azokat cl v ünk szerint nem adnók; 
és mivcl elviink következtében súikségkép kell kis adagot 
adnunk: épen ezért. káros a chilw, a higany el v ünk szcrint, dc 
köv c tk ezctlcniil allop. adngban adatva.. A china nagy adagá
nak következményei :Ítalánosa.n ismeretesek - A mercwTct nézve 
Paracelsus (a bujasenyvr01 szóló iratábau 2. kötet 181, ös kö
vetkező lapjain) egész sereg higany-okozta betegséget; - Sachs 
(I-landwörtcrbuch der pract.. Arzncim. II. k. 7ü. 80. lap.) veszélyes 
szájfckélycket; - Travcrs, Jiiger, Dieterich (1-Iufelaml's 
Journ. 1838.) a higanykení)cs bedörzsölésétől szcmgyuladásolw.t; 
- Schönlcin (Spec. PathoL und Therap. 3. k 22. lap.) tiicW
és szivbcteo·séo·ct; - Ri ch ter (Arzneim. 4. köt.) vérh!Íuyást, 

o o l ) . tiidővészt; Rom b erg (Lehrbuch der Nervcnkr. 450. ap. vitus-
tánczhoz hasonló esetet tapasztaltak. - Hogy a csontokat s a !est. 
más részeit is mcgtá.madja, Lou v der és Delpech orvosok Jute
lcsen bizonyítják stb. 
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szenvi adagban nyujtani -(hogy ellenei1.1k ~zok?tt ked
ves kifejezésökkel éljek) valócll n.g~rém; mmü1.n. btzon?'os, 
hogy midön az allopatha elve szermt hánytatm akarJ:l n 
bet8get, neki a hánytatót me&hat{trozott nagyobb adagban 
kell adnia, mint a hasonszenvi adag. Azonban nem almrunk 
mi hánytatni ott, hol a régi gyógymód hánytatót ad! Pn
rányi szereink ayóayelvünk szerint alkalmazva m{ts 

b o . . l l útakon üzik ki a nyavalyák productmnmt mmc en unc or s 
utóbaj félelme nélkül, az életerőt oly Inóclon segítvén, a mi
nűt ez akar - nem l)edio· a minöt a roszul számító ész a 

' o . 
priori aonclolt ki inkább, mint a posterior1. (Igy sok látszik 
állani ~lméletileg, ami nem áll tapasztalatilag! Azért nem 
szenvedhetem a csupán elméleti okoskodást tapasztalati 
tárgyakban.) 

De valamint nevetséges, régi gyógyelv szerint hasz
nálni gyógyszereinket, ugy nemcsak ldLros, hanem több 
esetben halálos is lenne, azokat elvünk szerint oly adagban 
adni, mily adagban elve szerint használja ugyanazokat az 
aHopathja kiilönféle más betegségekben. Igy -- elvünk szc
rint gyuladásokat oly szerekkel gyógyítunk, mclyek, na
gyobb adagban aclatva, az egészségeseknél is gyuladáshoz 
hasonló kórokat hoznak elő. Már most ezen gyógyclv szerint 
nem borzasztó gondolat-e, gyuladáshan gyulasztó orvossá
gokat oly ac1agban adni, mily aclagban ezek "contraria 
contrariis" elv szerint, persze más nemü betegsége k
ben használtatnak az aliapathiában? nem t·émitö-e majd 
á~alánosan, szemmel tartván mindig gyógyelviinket, e sze
rmt. nagyobb adagban nyujtani a gyógyszereket? Ugycbúr? 
tudjuk, hogy a megégetett kezet centraria contrarüs elv 
s~erint vizbe tartja a beteg, - similia similibus elviink sze
rmt tüz mellé teszi; gyógyítsunk már most elvünk szeriiLt 
meleggel, de azért a régi elv szerint a.Jka.lmazott o-yóay
szer,nek ~hidegvíz) nagyobb adagát tartsuk meg, -

0 a7-~z: 
tanacsol~~k a bete~nek, .hogy tartsa kezét a tiiz.hc ügy, mint 
e.~leJ~kezo. elv szermt ln~eg vizbe tartani javasoltatik, mi 
tortcnend1k a szerencsetlennel ?! Az ilyetén felforo-atott 
gyógymód, nemde? sokszor kiszámított O'yilkolás J enn e 
több esetben rögtön keserves haláll a ' 

Tehá.t "co11ditio, sine qua. non" a homoeopatbiában: az 
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elv, mely szerint orvosoljuk a. Hyavaly{dmt· mivel pedia 
hasonlókkal gyógyítnuk és mivel mindem;emU ingerek 
közt n has,onlúk legnagyobb hatással birnak J~<) - ezen 
gyúgyclv cs az adagok kicsinyséo-e clválaszthatlanul fiio-o--

1 .. I l , . o oo 
ne-: ~ssze; a 1ason ?s~Lgt elv megkiv~injn a kis ndagokat, de 
ezek lS ha~on~atossag1 elvet. - Ezen elvnek a.rokonsúgi elv 
(lex af:fimtat1s) felel meg. Bárminö tüzhalom, homokra 
hintve, eredmény nélkül alszik el· de ennek milliomadrésze 
• l 

Is, löporos hordúba jutva, ezt borzasztó robajjal veti szét. 
Igy képzeljUnk magunknak két beteget. Az egyik szemgyu
ladásban , a másik fülgyuladásbau szenved. A szembeteg 
nem turheti a világosságot, de elszenvedi a taraczkok dm·
rogtatását is, a pélkUl hogy gyuladt szemére nagyobb fáj
dalmat érezne. Epen ellenkezöleg Ml a elolog a fülgyuladás
ban szemveclöveL A legnagyobb viltígoss<Í.g sem hat fájdal
masan beteg fülére, mig nagyobb zörej, vagy csak mások 
beszéde is, azt rendkiviil izgatja. Iwe, vahtmint e felhozott 
példában a rokon s zenvii ing er,-- úgy a hasonszenvi 
s zer beteges állapotban roppant hatást gyakorol és azért a 
homoeop<tthiában minclenkor elég a kis adag, - a kis adag 
az ész postulátuma {H~). 

')) Az egészséges emberbőrre legkisebb kellemetlenséggel 
sem hat R ca.um. 28') meleg, de égetten nagy fájdalmat okoz. 

':"~) "A mi nem hat az egészségesre, hathat a beteg.ek
1
re," jó~ 

figy elmezzenek erre - kiilönben egy közönséges mmc ennap1 
tényre- mindazok, kik annak megmutatására: "ho_gy a ho moeo
patltia se m nem árt, scm nem használ," egész készséggel 
rao·a.clnák o·yóo·)rszereinket, ezeket rendre beveenclők. - N em csak 

b b b k ' az eo·észséo·esre, tisztelt urak l ele a betcare sem hataudna- gyogy-
0 b o . ''l l l'l szereiHk, ha a beteo·séo· ellen adott o·yóo-vszer nw cs JO c ta a va, 

o b b b.l l .. 
azaz: ha az adott h. szcr nem nlindcn tekintetben ro wnszenvu, 
nem hasonló a gyógyítandó betegséghez; azért önök ergo-ja nem 
logicai következtetés! mert habár az egészséges szcnue nem hat 
fáJ·Üalmasan a vil!1o·oss(to·; hab~ír a o·yuladt szemrc sem hat a leg-

b b b , 

nagyobb zörej (mivel ez heterogen): f!ljclalmasan hat .azcrt a gyu-
ladt szenn·e a vih'tgoss:íg (mivel homogen), - erőtelJesen hatnak 
ér)cn ío·y o·vóo·yszereink a b e teo·séo·hez czélszerii.leg alkal-

o ,0.1 o • ' ' ' o b • , , • • " él mazv a. Igy a safranos leve::;t megehet1 az egcszsege::;, sot n, Hl 

a beteo· is núnden érezhető következés nélkül: ug:vunazon sa f-
o ~- "bb r á n n ak - C?'OCus - leo· kisebb adaD"a, CJ'vóo·yít mindemellett to o o o.' o 

Argcnti. llosonsz Gyó;:y. I. O 
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~1imlezeket jól felfogván, a gyógyerök más , a régitöl 
kü1önböző alkalmaz;:lsa következtében, természetes a homoe
opathiá.bnn a kis adag. Kis adag nlatt azonhan az orvo8sá
aok dilutióit különöscu iukább a felső- mint alsó ditu tió
kat értem, n~m pedig a homoeopathiának szellemével meg 
nem férő, elvileg a vastag materialismushoz tartozó: első 
tritura.tiókat, cssentiákat. A gyógyszerek felsöbb dilutióival 
gyógyított I-l. é::; szerenesés gyógyításaiáltal igy hozta életbe 
a homoeopathiát; azért a, most divatozni kezdő, elübb emlí
tett relativ uagy adagok, ha tán nem is ártanának szembe
tünőleg, valóban fölöslegesek, süt helytelenek, momlhatnám 
károsak, mert az áldott homoeopathiáuak elfaju1ás{mt ad
hatnak alkalmat. A finom müvész, például az órás, mcster
ségének megfelelő, tulajclon eszközeivel dolgozik és nem 
vesz kölcsön kalapácsot a kovácstól: igy müköclik minden 
müvész, müvészctének tel'!nészetc szabta s ajá.ts~ígos törvé
nyek szerint *) . 

.Mennyi fiigg á talánosan mindeu et'önek alk almazás-

betegséget; hatalmas kü.lönöscn a Yérfolyás ellen. De még tölJbet 
mouclok. L egtöbb eledel készítésénél nélkülözh etlen as(,; és ki 
érzi annak orvosi erejét? P eüi g higyék el: a natrum mm·. legki
sebb hom. adaga több betegség ben jó sikerrel használtatik , stb. 

*) Annyi évi elfogulatlan tapasztahisom utún ki merem im
már monclani: "mikép nagyobb ada g olás ti ltal senki scn1 fogja 
előmozdítani a homocopa.thiúnak progressiv haladás:i t, - senki 
sem fogja tökéletesíteni a homoeopathi!Ít" ; - de annak káros de
geuerátióját (ezt fontos okn<iJ fog va többször ismétlem) vnj mi 
könnyen előidézheti a materialista : -

Hahnema.nu, több évi kiséri etei után a O'VÓ<Y)' :szereknek 
l . ' e,J u 
eglosebb adag !Ít, a .30-dik dilutiút , aj!tnlja. Jahr szintén azt 

állítja, hogy ő a gyógyszerck 2-±-30 diluti újáYal szerencsésen 
orvosolt: 2-- 3 golyócskát olvasztv:ín fel poh:írny i vizben és ebb ő l 
adván be betegeinek, köriilmények szerin t mimlen 1- '3 órába n 
e9.y k~~Jállal, akut betegségekben. Igy orvosoltak Hahnemann el ső 
ko~eto1: Gross, Rummcl, H e rin g, vVahl c sat. és legfényosb 
gyozelmet. al'attak. Igy gyógyít jelcll leg is több j eles homocopatha 
legszebb sikeneL Ennélfogva, fel n e m fogta lelk é t a doloo·
nak, a homoeopathiának tudományos voltát az, ki a kis 
ada 0o·ot loirhoztatJ·a. Valóban'- ha o·vóo·yszereink naO'y "(l" o· ' , . o .. b b u . "'b -

ban betegsegeket pt·odukalnak; ekkor természe tes consequentia: 
hasonló betegségekben ugyanazon szerekből legkisebb adagot adni. 



inócljától, tudjuk a terntészett<tnból. Télen közelebb állunk 
a naph?z, mint nyáron és n meleg nagyobb télen, mint nyá
ron? B1zonyosan ?.1em; mert az egész természetben azanyag
hoz van ugyan kotve az erő, - minclazá.ltal a természet 
le~na~-yszeriibb müködéseiben, nem az anyag, lllelyhez az 
eru kotve van, lmnem annak alkalmazásmódja nzon lénye
ges faktor, mely e nagyszerii müködéseket teremti. Nemde? 
czélszerü alkalmazás által nyertek a O'őzerőmüvek lényeO'eS 
• l l l .. l b b J<l.Vltast;nemc e ( laszon vehetlenekké v{dnának a szélmalmok 
ha a szél fi.iggélyesen (perpcncliculariter) hatna a szárny~ 
lapokra; nemele? ki az emeltyüuél erőben vágy ny~rni, az 
erö távultát lehetőségig nagyítja a támaszponttóL Igy, kü
lönösen gyógyszereink alkalmazás-mócljában lappang azon 
thcoria, mely szerint kis adagaink e rőteljesen müködnek; és 
mi főleg a gyágyerök ezen alkalmazásmódjában kiilönbö
zlink a r égi orvosUtsmódtól (mit, mint föclolgot, többször 
kell ismételnem); azért ne csocláljá.k elleneink, midün 
g y ög y e lviink s7. c riut kis nelagaink mcglepülegkielégítö 
ható .. st okozn ak, holott ezek , r é gi elv szerint alkalmazva, 
igen természetesen mit sem müködnek. I-liszen nem csodál
ják má1·, hogy a gőzh ajó Pestről Pozsonyba néhány óra 
ala tt büszkén fut föl a szöke Duna hátán, midön ezelőtt a 
gőznek ily czélra szolgáló albllmazását nem ismervén, lo
vak ereje által sokkal hosszabb idü alatt, számtalan akadá
lyok kör.t jutának kitiizött helyökre a közönséges hajók. 
Hiszen, hiszik már a vaspályai mozdony. bámulatra gerjesztő 
erejét! Hiszik nemde? me rt lát ják. Látni fogják a hason
szenvi szer ek meg nem fogható erejét is, csak méltassák 
ezeh~t hív s el nem fogult t[tpasztalásukra. De egyébiránt 
is, ki érdemel tapaszt[t,lati tárgyban nagyobb hitel.t: rtz-e, ki 
tulajdon hív tapasztalását adja elü, vagy az, lnnek még 
ebbeli tapasztalása nem volt? 

Nem kívánom ügyfeleimme1, hogy vakon higyen valaki 
a hasonszenvnek, ele nem titkolbatom el méltó fájdalmamat, 
miclön igazságosan pártolt gyógymódunk elle1_1 oly~no~ 
emelnek szót, kik róla csak annyit tudnak, hogy Itt paranyi 
adagok használtatnak; hogyan? s mikép? erről fogalmuk 
sincsen! - Uraim, mint mondám, egyenes az út, mely a 
elolog férfiakhoz illö birálatához vezet; orvosnak, nemorvos-

6'* 
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ila.k cgyanínt áll hatalm~ban, süt (l:a l ez i~gyb.:n l;Zúla~~i 
akar) erkölcsi kötelességcben: m~gk1s~r~em,, k.ozcl~bbrul 
megismerni azon tant, me1y ezre!\: JObbletct, eletet czelozza. 
Kérem önöket: teo-yenek előbb kisérleteket és azután okos
kodjana.k. I-Iahne~ann nyilvánosc.tn t~nított, nyilvánosa;1 
müköclött; és az öt követö ügybarátm hosszu sorúnak ch
csösége szintén: a nyilvános müködés. Szal gálhatunk aidr
meunyi jeles h. könyvekkel, hom. folyóiratokkal majd min
den nyelven; tapasztalati téren mutathatunk a betegségek 
minden nemében fényes péld{tlmt, melyck a hasonszenv ér
demét méltán kiemelik; tanulhatuuk, tapasztalhatunk, csak 
akarjunk; akarnunk pedig kell: mert ~t homoeopathiának 
ügye az emberiség ügye. Számtalan szenveclü háMs emlé
kekkel áldja, sok kétkeclö orvos elismeri már ezen ujabb 
gyógymód jóságát; hiszem is tökéletesen, hogy eljö az idü, 
- el kell jönni az időnek, midüu mujd millClcnki, t apasz
talati adatok által legyőzetve, gyógymódunk elsőségének 
hódoland - és a mitlün nem leeml múr vit~t túrgy[t azon uj 
tan, mely végett évek óta anuyi tunta folyt. 

Kérelem csa.kugyau a hitetleneket, miként alapíttatott 
meg az aHopathiáb an az orvosságok azon acbga, mel y cl v ök 
szerint bizonyos hatást - p. o. hányást - képes okozui; 
nemde? tapasztalás által: tapasztalás alapítá a homoéopathi
ában is a gyógyszcrek azon adagát, mcly elvünk szerint 
óhajtott hatást képes elühozni. És valóban, - mi tartóztat
hatna vissza bennlinket a gyógyszerck nagyobb aclaabani 
adásától, ha a kis adagok nem müködnéuek?! Mest~rüuk 
szav~ira elölegesen nem eskíidött közöliiuk bizonyosan 
senki; de esküdött arra minclcn orvos, ho()'y betco·eit lelki-
• b b 

Ismeretesen gyógyitanclja; e11nélfogva, ha nllop. ügyfeleink 
nyugodt lélekkel müködnek a szenvec.lü emberisé o· ü o·vébeu: 
k. ll . b bJ 

1monc latjuk bátran, miszerint mi JIVL!O'oclt lélekkel o·yó-
lt l k" d . J b b gy1 un\: ·1s a agamkkal, s peclio· aszeuvedök nao·yobb mea-

l l d' , *) T . b b b e ege esere . agaelm n homoeopathiában használandó kis 

*) Hahnemann eleinte szokott nno-yobb adacrban adá elve 
.. • , b b 

szermt lS a gyogyszereket; de látvcin ezeknek ldtros hatás!Ít, mind-
addíg kisebbíté szükségkép az adarrot, mirr véoTc a 30-dik dilutiót 
., l' . 1 é o o o aJan a, zmnt egcz 'lszerübbet. 
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ad~gok erejét, cs.akugyan annyit tesz, mint tagadni a pri
o r 1 az allopathdtban az orvossáO'ok határozott aclaO'ának 

Ll o 
bizouyos munkálatát; mert valamint itt UO'Y ott is tapasz-

l ;, I , ' ' o tn, ,ts 1ataroza meg az adagok mennyiségét. Nemkülönben, 
nagyobb adagot adni akarni a homoeopathiában, midön elve 
szerint tag?.clluttla:1 a kis adagok ereje, ismét annyit tesz, mint 
az allopatluában bizonyos orvosságot határozott ndaD"án föl ül 
adni n végbül, hogy annál inkább müködhessék; ~dni pél
dául st1·ichninbíJl (nux vom. e.rtr.) egy szcmer tizenhatod 
része helyett (hiszem, mi még egy szcmer tizenhatod része) 
öt szemert (gean), hogy kinosan érezze és csodálja a beteg 
(ha még sok ideje lesz) c gyógyszCJ' nagy erejét, melyet 
ezen tapnsztaleí,s né lkiil alig sejdítctt volna és mclyböl öt 
sr.cmcr Es q u i r ó l sat. tapn.sztal ása u tán halálos gyomor s 
hélgynlad:íst okoz; melynck 1/2 gránj{ttöl Christisan és 
P e ll etic t· szerint két kntya: páe perczalatt döglött meg; 
- siít mclynck parányi adag{tt(.Jl, egy gran 1/ 12 részétől 
görcsöket l{ttott egy esetben A nel ra l. Turi n ban Pe. Gui-
l i o tmlomúnyos ki sérlctei tn.nnsítj:í.k, miként azon viz is, 
me ly a p!wspho1·t fölnem olvn,sz~ja, veszélyes, süt halálos 
tiineményekct id(~z elü. 

A h:tsonszenvi gyt'Jt\')' tn<lom:í.ny iitl vt01·mű mezején annyi vitat
koz:'Lsra, annyi kiii()nböz t'J , egymástól eltér() véleményre, nem adott 
annyi alkalmat n. h. gyógyelv, mint az ada~olús (Dosirnng). Vannak 
a hom. orvosok közől nem kevesen, kik Hahnemann bölcstanácsát 
követve, csak a diluti<íka.t és ezek közől az alsóbb, va.gy fc~sőbb higi
t:ísoka.t hnszmí.lj<í.k mindcn esetben. Vannak mások, kik a legfőbb 
potenti:íkat (hohe Potenzen) jó sikerrel veszik igénybe. Midön el!en
kczülco· néltánvan az o1·voss:ío·ok essenti:í.ibn.n helyzik bizodalmuka.t. 

~ J o 
Nem gya.nusítom azokat, kik a legfőbb potentilikat haszmí.l-

j:ík; mcrt szemmel tartv:í.n núndenkor h. gyógyelviinket, ennek a. 
kép:;:c!h ető legkisebb. ndag csakugyan mcgfelelhet; sőt hogy valóban 
meg is felel, a.zon eredmények bizonyitj1l.k, melyckkel elfogul~tla.n, 
müvelt orvosok lépnek fel a. tapasztahis terén. - Kezet tagok 
azokkal, kik az előbb említett alsóbb, vagy felsöbb dilutiókkal 
o·vóo·}rítanak, kik sod.ba ma. .. ·am is tartozom, részint azért, mivcl az 
'öJ o \:> • 

effélc (]ilntiók készítése nao-yohb ponto;;ságga.l történhetik; részmt 
mivel az ilyetén hi()'it!lsoktól csnk rendkiviili csetekben és itt is csak 
idei o· lencsen híttan~ tuls:;::írnyalt habí.st, azaz exaccrba.tiót, n. nélkiil, 
ho()' 

0

y ez veszélyes vao·y a o-yóo-vítlÍ.sra nézve hátd.nvo::: következmé-o. ' b. b b.. ,l 

nyeket sz iilt volna. 
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Halmeman llD'yan n dilutiók közől n 30-knt monclá legczél
szerübbnek; nem i~· lehet tagadni, mikent evvel a legUgyesebb ~· 
orvosok feltiinő gyógyítások~t eszl~?zöltek, m:1int, e~t az ,"Arclnv 
fUr hom. Heilkunst" egyken folyon·atnnk elegge 1gazolyt; ezen 
adagot ha~zmíltn dr. JJfrye1· :t lipcsei polyklinikum.ban kitiin ő. ercd
ménynyel· Práuában az elhunyt dr. Schalle1· legtagasb on-os1 gya
korlatába~; 40 é~'ig többnyire az orYoss:ígok 30 higitás:í ml Yivta ki 
mao·,ínak a közönség legnagyobb bizalm:ít (L Altschul. L elu·buch 
de1~Homoeopnthie 1858. 117. lap) sat.; - mindamcll ctt az alsóbb 
hio·itások is meo·teenclik a hatást Hahnemann trí!J· asb /?"telmében, o o 
- csak az esscntiák nem; mert gyógyehi..inkre vonatkozólag, c 
dilutiók között nincs oly tetemes differentia, miu t a llilutiók és 
essentiák között. Ezek mint praxisom kezdetén egyes eselekben 
láttam, rohammal túmadják meg az idegt·endszer t: mid ű n a diluti ók 
szeliden érintik az iclcgel;:et, iusta modalita te hatnak az életerőre, 
és igy a szükséghez aránylag segítik az életer(ít müködésében. Ezt 
bizonyítják az organismusban fellépő azon abnormis váltoúsok, 
mclyek a valódi hason::zenvi gyógyítás ala tt nem s.zoknak el őfor
dulni, nyilvános jeléUl annak: hogy az említett essentiák últal na
gyobb erő használtatott az életerő segedelmére, mint amennyit az 
életerő kivánt; "mi últal gyak?·an gcítoltatik n i h 't megsemmisittet1?c, 
a gyógyítds" (l. Hahnemann Organon 285. lap és I-lahn. chron. 
Krankh. l. rész, V orwort). Igen helyesen jegyzi meg Gntv vogel 
(Grundsatze der Physiologie, Path. und hom. T!terapi e) jeles mun
kiljában, miszerint "n természeti tudomanyokban a suln~ectiv h it és 
meggyőződés mitsem nyom. Az ilyetén hit és meggyőződés csak 
e!Jyéni fogalom, melynek semmi tudományos 1h·téke nincs mig obiec
ti~ nem realisáltatik ;" ha tehát a dilutiók elegendő gyógyerővel 
b1rnak obiectiv, ekkor az essentiákról való egyén i 11ézet nem helyes 
fogalom már azért sem, mivel az egész természetben ural gó "lex 
parsimonine" szerint a legkisebb erő használata, ha l eg.kedvezőbben 
Y eze t ezéihoz, nlindenkor legczélszeriíb b és ennek alkalmazása az 
ész postulatuma. 

Az adagolásra nézve halljuk csak a homoeopathi:iuak nota
bilitásait, mikép nyilatkoznak: 

Hahnemann a tudvalevő SO dilutiót ajánlja és a hom. golyGcs
kákat (l. Organon 293. l.). 

Bönningl:a1tsen igy szól: U eber die schicidich e Grös,:e der 
Gabe glaube ich schweigen zu dürfen, indern die Homoeopathie in 
den letzten Jahren nahmentlich in dieser Beziehuno· Erfahrun o-en o b 

gemach t hat, w e lehe entschieclen den kl eiusten Ga ben das \V ort 
reden. Daher bedienen sich hessere Homocopathen in der neuesten 
Zeit nur des ldeinsten Theiles (ein bis zwei damit befenchteter 
St~·eukiigelc}1en) ein es .Tropfens der höcllsten Potenzi1·ung und 
kemer von 1hnen hat b1sher V eranla.ssnng gefunden zu starkeren 



Gn ben zuri.ick zu kehren (1. BönniJighnusen: Re pertori um der. 
hom. Arzneien XIX. lap). 

Jah1' ekkép ir: "Ich habe o·cniio·cnde Gelco·enhcit O'Chabt . l . l . b b b b ' 
nuc 1 1mmer me u· 111 der U eberzengung zu be:; tarken, das 2-3 
Kiigclclwn det· V enliinnungen nicht minder kraftiO' eimvü·;,en als die 
Tropfen der V crdiinn n n gen. Ich habe mit V erdiimfnngen von 24. 30. 
in allen Jr'_iil!e n ausgercicht (l. ,Jahr:Symptomcn Codex XXII. lap). 

. lfenng mtutk:íj~iban ezeket olvashatjuk: "Man kann die Arz
ncwn anwcnden llurch Rieehen, dmch :Einnehmcn von Küo·clchen 
l l '" l • ' b ' c m·c 1 ~, e, tmcn 111 ~Tasset·. E s wenlen mit der Arznei O'C~chwan-

gertc Kügelchen in das G las g·et.han, reines 'Vasser dazu::-o·eo·ossen 
da von l E sslöifcl voll, odc t· '·] Sci t! uckchcn crerreben (lbl{ei'ÍnO': 

~ o · o· 
H om. llausarzt G. bp.). 

Biih1· ekként érez: Hahnemann hat tc si ch schlicsslich fiit· 30 
Potenz ontschieden, als ller Fii1· alle Fülle hinreic!tenden Dosis. 
U nter se inen Naellfolgem ha t ::: ich jellen fall s die gt·öss tc Partei fü1· 
dic nieclrigcn Potenzen erkliit· t und wendet di e .30 gelegentlicb an. 
:Eine amlcro, j e<lenfalls nicht g a.nz unbcdcntcj)dc P artei hat aber 
tlas " P otenziren" noch wcit höher getricben a ls I-Iahnem:lnn. Elei
ben wir nm bei der von Hah nemann angcgebcnen Dosenscala bis 
zu1· 30 Potenz und halten diese a ls n1.1ssgebcnd fes t, so miissen wir 
fiir i nconscc1uen t und fi i t' unwisfle nschaftl ich h nl ten , w enn ,J em and 
nur dic CJ'stcn Nummern elicser Scala pmctisch vcrwel'thet, die hö
hercn a.bcr ohne 'V eiteres l'iir un verniinftig erkliit·t. Hier mag es ge
ung sein , we11n wi1· als völlig bcwiesen hinstell en,üass die 30 Potenz 
noch cntsch icdcn heilkdiftig zu wirken im Sta1ule ist (l. Bemhard 
Bii lll·: ThcrrqJic nach den Grni\llsiilzen der H omoeopathic 1862. 
l. kötet. 53. lap). 

Lutze szcrin t io·y történik :L gy(')gy::;zcrek bevéte le : "Ich lasse 
O. ~ ~ • • r' • J l sei t liingcrer Zeit 3 - 4 K örncr de r 30 Potenz m cm cm I ru t 'g a se 

mit etwa cinem Tassenkopf voll fri schen 'Vasser anflösen, u nel ch von 
o·cbe ich l Schlnck, ode1· l LMfel voll öftcrs otler sclteucr n:1 ch der 
X at lll' (let· Kmnkheit" (L Lutze L elu·bnch d. Hom.l8GO. Einlcitnng). 

G1·a.uvogel igy nyilatkozik: Zm A nwcndung des "Similc" am 
Krankcn ist es no th weneli o·, di e llcilmittcl auc h in soleher minima
len unwagb·n·en Quantit~t odcr Dos is zu vembreiclten, wic die 
Quanti liit en der Kmnkhcitsmsachen. Ode1· hiit.te .Temand dic 
Quantitii t J es Stoffes schou gewogen, welciter Scharlach, Masern. 'V cchselfiebe!' etc. erzcugt ? Und warum hcdient sich die physiolo
gischc Scilll le mu· zm Impfung unwiigbnrer Qnautitiiten, nm die 
Bcwco·ntJO'Cn dcs Bln.tterstoffcs in seiner V erbi ~:dnng mit dem Or-

b ~ ~ • 

o·anismus zu sistiron , nnd nicht a neh solchet· unwiigbarer QuantJ-
t ii.ten znr 1-Ieiltmo· del' iibriD'Cll Erkrankungen? 'V ei! sie a neh dm·in 
kein G eseLz der Natnr zu e~blicken vermag, also nur eine zufiillige 
Empyrie. Die Empyrie begreift sie, das Gesetz ist ihr unver.stiin-
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dig. (l. Grauvogel: Das hom. A.chnlichkeitsges~t~. 186~. 76 .. lap.) 
__ Hahnemann szellemében Htak ezeken k1vul masok 1s; dc 
}eO'yen elé o· itt méo· azon legnevezetesebb orvosokra hi vatkoznom, 
kil\: haz1ínkbnn, m~lt első alapítói a hasonszenmek, elfelejthetienek 
maradnak; mindezek !'említhet len hivei valának I-IahnemnnJHtk! 
Ezek :;,orá.ban méltó helyet foglalnak jelenleg is többen. 

Vao'Y tán Hahnemann és hiv követő i nem auctoritlí.sok az 
adnD"olás,;:=:'l- nézve? l ~H sok nuískép nyilatkoznak?! Fájdalom! ezt 
jól htdom. De uraim engedjenek meg; ha ncecptríljúk önök H ahne
mann ,,similia similibus" o·vón·velvét, ekkor fugallj't\k el a l1C,~ i st is, 

t"~~ o~' ....... . 
- ez n doloo· lo()'ikí.J'n.. Hahnemann eszének dia<lala nem egycüiil "' " . ~· az általa feltalált o·yóo·yelv, hanem az :uhwol:'ts is, 1ui rc nézve •t 

"· "· "' nagy férfiu csak akkor mond:i ki a törvényt, midön nagyobb, kisebb 
adagokkal tevén számtalan l;:i sérletckct, a dilmíl t szerckct tapasz
talta leo·czélszerübbeknek. Io·y teluit a n:wyobb ndagoU.s nem [.ll'O-ö o b. ....... 

g1·essiv haladús (amint a t. nemot·vosi kiizönség egy t·észc vé I i), -
hanem inkább reh·og?·ad menés a hom. tllllománybn.n, ne momljam: 
az allopathiától (hol elvileg szi.ikségkép kell nagy adagot adni) 
megfontolatlanul kölcsönözi.itt rögeszme : miubí n u em egyelll il Hah
nemann, h au em évek sonín mát· annyi h. on·os is el fogulatbnul 
tapasztalta, kczelésök alatt létezett ezer meg ezer Lcteg l~rcztc a 
dilutiók jótékony, tökéletcsen kielég itő hatalm:\ t. 

Nevezetes! miként nem rég Lutze ellen minden ré:;,zrő l kikcl
tek h. Ugyfeleink a mintt hogy ő Halwernann él'telme ellen lllCI'észelt 
gyógyszerkeveréket ajánlani! Nincs-e Hahnemann esze ellen a nagy 
adagolás, - kérelem sinc im et odio?! miut:ín itt csak a tudomány 
érdekében akarok szulani, ki.ilönbcn pedig, sértedi valakit a világ
ért sem szándékozom. N em lenne-e ép oly jogos rt n a g y a ü a g o l ú s 
barátai ellen intézenelő ilyféle prostestatiu, mint a !ut;;e ell cu tett 
óvás?! óvás azok ellen, kik az aclagohíst ille töleg, többnyire cssen
tiákkal orvosolván,- a hom. golyócsk:í.ka t mint csekélységeket 
(bocs!Ísson meg nekik Hahnemann szel!eme) ignor:ílj:ík, vagy épen 
könnyelmüen kárhozta t ják; miután e tekintethen Hallil eman n tana 
el vitázhatlau tény. Uraim! találják cl csak az obicctiv, snbieetiv illő 
specificus szert, (ez a lényeges coneli ti<.'', ebben van a tudom<'Lny) és 
az evvel impracgnált golyócskúk megtecmlik a hat:íst; noha a fo
lyadékok ellen, hn ezek mint dilntiók használtatnak, nincs lénvco·es 
kifogásom; egyes köriilményekben ezeket én is hasznúl om; cl~ :tta
láb:ln legszívesebben gyógyítok golyócsk:íkkal: obiecti v ezeket tart
ván legczélszerübbeknck. Temperamentumomnál foO'Y:t nem ol y 
könnyen eskilszöm valaki szavaira; de annyi clvitázluttlnn t ényei.;: 
után hódolnom kell II-nak mind gyógyehi, mincl adao·ol!isi tekin
tetben, az adagohíst illető csekély eltéréssel. .A hom o eo).) a t h i á unk 
t o v á b b i h a l a d á s á t s o h a s c n k i s cm fo o'j a e l ő m o z d í t a n i n a
gyobb adagolás,- hanem leginkú.b"'b gyógyszertanunk 
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tökéletesitése altal. Hom. elv szerint nagy adaggal uyóuyí-
• • • l ' l , . o b ta111 anny1t te$z, nunt - maiTyaran szolva- e sozm a leo-jobb ele-

cleit és ezt a zál tal élvezhct~nné tenni. - Formn dat ~'3se rebus. 
Dixi, et salva,vi animmn mcam. 

Kis adagaink erejének könnyebb felfogása kedveért 
n~m akarom még clöhozni, hogy a beteg test hajlandóbb 
m111clen kiil benyomást elfogadni és peclio· annyit•a lwo·y 

"l " 1 ' l l b ' b tmc on eze\: az egeszscgesrc e pen nem hatottak, p. o. zöt·cj, 
mások léptei vagy beszéde, szokott étkek látása vnuy szao·a 

L }j . ··t • • () O 0 
a uc·teg;ct rem .::rvn Izgat.] fL (; J tem akarom c tárgy fülvilá-
bo·ositúsa tekintetéből elöhowi az electt·icitús mao·netis-
, ' o 
m u s végtelen erejét; nem akarom említeni a holLl- és illüv~tl-
tozásoknak lwttí.sát az emberi testre ; nem akarom tudatni, 
hogy sokak11ál némely :íllatoknak jelctllétc is legkinosb 
görcsöket okoz (idiosyncrasia); a tudós Verwey 1858. évi 
munkáj1í bn 11 küzlüt t pltysicni, c:hcmiai, pathologiai nrg·umen
tumai küzül is t:sak a szagidegre, kiil(inöscn kntyák szagJú
sára vonatkozö physiologiui argunwntum~Lt hozom fel, 
mcly szerint "a kutyúk ~ü tét éjj el is fcltalálj:ík elhagyott 
urokat sza.ghís á ltal , ezék nyomdokait kövdve ; V e rwe y 

. l . . l . l 1 ' l l l l "l l szcn nt a c ll tinta . .;: 1smet szag as a tn eszt·eveszt.;:: az at'<"tny Ja 
ki s mcnnyiségbcn vegyített rezet;'' -- (és ezen argumentu
mot is csak azért csatolom a töbhihez, hogy lássák olvasóim, 
mily c~ckély adag kivántatik a.z iclegremlsze1· (Nerven
system) éri n tésére és hogy ekkép ujm figyelmeztesscm egy
szersmind al'l'a, miként pará-nyi ndngaink egyenest az ideg
r endszer czélszerii érintése által sajátságosan hatva nz élet
erőre, sco·ítik az életet·üt); azt pedig mindcnki tudja, mikép 

o l • 

mno·ában az életerőben is van mát· ösztön: elhántnm <"t 
o l ' l • betegséget, - a mely ösztönnek clümozc ttásám cs tgy a 

töt·ekvö élctcrü elősegítésé rc , <L czélszerüleg alkalmazott 
hom oge n gyógyszer kis adagánál nagyobb adag csak
ugyan Hem kiv~mLatik; - - mindezcket, mondom, mellüzve, 
csupán egy minclenki által igaznak ismert physicni elvvel 
élek: ninc s okozat ok 11élkül. 

E szerittt bármi parányi legye11 bizonyos szer, mig az 
változásokat képes okozni a betegnél, kell orvosi erővel 
bírnia; már pedig ta.g;tdhatatlan, hogy a czéJszerüleg 
adott kis adagok bevétele után hev e n y (akut) nyavaly1í.k-



ban rövid idő alatt változá.s. p. o. ~zzad:is., ez ut~n ja;ulás s 
egészség ~íll be: fog-e, tehát 1gy ketk~~lm valalu ft l~1s ada
O'Ok erejéről?! Monclam: a czélszcruleg adott kts ada
~ 0 k b e v é t e l e u d n t ö l't é n i k e v á l t o z ás , j ft v n l ás, 
~gészség; mc~·t 1~? gondolj~ senki, hog): benclv.~n a hason
szenvi szert, mar jOl gyögpt! A llctegsegnek ngycs felfo
o·c:í.sa n o·vóavszcreknef helyes válagztúsa esetében várhatja 
o ' b.• o.1 . . . 
csak nz orvos azt, hogy izzadni fog betegc (nn min-
denkor jú jel) é;,; pedi o· izz.nL1Hi fog kUlőnösen ne n tus Le-

b 1 . l. tegségekhen minclnclclig, mig a. betegségek pro( uctnmm \.1 

nem taszíttatnak Eldw1· e dicsö m1.mkálatát bevégezvén a 
jól talált sze1·, miután nem szLi.kséges mát· :t további izzadás, 
nem izzadnnel a beteg , ha mincljárt folytatjuk is ugyanazon 
gyógyszer bencl:.ísát, - ndmnint akkor sem, ha az orvosság 
helyesen nem volt válnsztn1. Dc ilyenkor is nagy jótét be
tegeinkre nézve, hogy gyógy:-;zel't~inkkel tévedés esetében 
tettleg nem árthatunk 

l\fá1· l)edio· a heven)' beteo·::;éo·ck o·)·óo')' Ít;isa fölebo· a b . <':> o o o 
bőrnek azon mnnk{t[a.ta által történik, mclyet izzatlásna!í 
inondnnk"~)és éna. hom. szen·knek izzas~tö erejökre 
figyelmeztetem t. olvasóimnt: nem él'tvén az izza<ltts <í..ltal 
azon izzadást, melyet nag-yobb adagban bevett izzasztó 
szerek er üszako l na,k, hanem mint mondúm, aminütvagy 
hom. gyógyszereink eszközölnek, vagy sokszor az életCI'Ü 
önereje által hoz elő a beteg jnv<"Íra.; mit jól kii.lönböztes
siink meg, mivel ez nem mindegy. Ezen állításom igazo
lására, hogy tudniillik nem mindcgy, akál' igy, akút· amugy 
izzadásba hozni a beteget, hogy az által gyógyuljon, -
szalgálhatnak a régi iskoltíhOí~ ta1·tozö orvosok ész1elései, 
melvek következtében ük nem o·)róo·víthatllak izzasztó sze-J o o.1 
rekkel nlinclen betegséget: noha sc11ki sem tagadhatja, hogy 
füleg acutus betegségekben legink{tblJ jótékony izzadás 
által (mert nem érthettem itt a rosz izzadást, milyen a sor
vaclók izzacHsa) gyógyul !lak a természetre hagyott betegek, 
amiért is azt kellene csukuo·vanaz orvosnak czélszerülea 

~,1 o 

~') Gyakran tapasztaltttm, hogy sokan a forrósúo·ot nem ki.i
lönböztetik meg az izzadástóL Ezekre nézve meo· kell itt jeO'yez
nem, mikéat a forróságban levő betegnek hől'e száraz, az izz~dás
han levőnek pedig nedves. 
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előmozdítania.. Hah n e ma n n volt szel'cncsés feltalálni azon 
valóeli módot, a természetnek azon törvényét, mely szerint 
kedvezüen segíttetik az életet·ü az említett müködésre oly 
gyógyerő ált:tl, mely ha "similia similibus" gyógyelve után 
ügyesen alkalmaztatik: gyuladások, gastricus, biliosus, 
typhosus sat. lázak, cholera, guta, vérfoly{Ls, pokolvar és a 
többi fükép acutus nyavalyákban izzacUst okoz mely után . . ' 
a betegség tennészetéhez képest igen rövid vagy hosszabb 
idö mulva javulás, gyógyulás következnek legnao·yobb pro-
babilitással i~). '-

0 

Ez az én tapasztalásom több mint harmincz év lefolyása 
nlatt; mely figyelemmel kisét·t tapasztalásomat sophismák 
által senki el nem elöntend i. Örii.ljenek a betegek, miclön acn
tus beteg·ségekben egy-két bevételre azonnal izzadnak; mert 
gondos ~ípol{Ls mcllett ily izzaeMs nt{Ln a heteg·ségek tenné
szetéhez képest elöbb-ntr.íbbjavulcíst i~ tapasr,taltam legtöbb 
esetben; de nr,ért el ne bizdk magukat a reconvnlescensek; 
mivcl megh iilési vagy m{Ls okn:íl fogva visszaesvén az elübbi 
nyavnlyába sülyosbnn, méltán tat'thatnak ellitek halálos ki
menetelétü l, nzét·t: met't elgyengülvén mát· az elsö betegség 
<Utal az élete rő, llaczt\ra az ismét bekövetkezett izzadcísnnk, 
ezen megujított törekvés alatt sokszor egészen kimerül a 
már ellankadt életerü. Ilyen kol' aztán 11em segíthet többé az 
orvos, ki csak addig és csak n.kkot· nyujthat segédkezet áta
lában, mio· és miclön az életcrü még nincs kimeri.ilve; igy 
különöse1~ a h. szerek elüiclézte-izznclás következtében csak 
ekkor remélhetiink mimlen jót. - Féll'eérték a természet 
e kegyes intését azok, kik látv<:1n a jótékony izzaelás ha
talmát, ezen luisis előidézésére izzasztó szerekkel akarának 
jcírulni! mert csak a természet ős törvénye szerint illőleg 
alkalmazott gyögycrö által segíttetik az életerő ilyetén iz-

*) :Midőn azt :í.llítom, hogy l e gtö b b akut betegség izzadús 
által gyógyítatik hasonszenvileg: akkor nem mondom, hogy gyágy
elviink szerint lll in cl e n akut betegség egyedill csak izzadás által 
gyógyítható; miután tények bizonyítják, miszel"Ínt a chronicus b~n
tahnak gyóo-yítása majd átalában és több akut betegség orvosiasa 
izzaelás nélkiil is sikerii.lhet: midön tudniillik nem erre törekszik 
az életerő, hanem-· hom. szereink által elömozdítandó kiilönféle 

' ' l . 1 'l l " . 1 'k t lll as m o c o n 1gye {~ZI ( egyozm a nya va y a ·a .. 
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zadásra átalában. Félremagyarázzák a többi luisist is azok, 
kik ezen krisisekct utánozni akarv{tn, érvágást, há.nytntót, 
hashajtót haszmílnak; me rt minclen:Ö ált,al .. tapasztalható 
tény: mikép érvágás, hányta~ó, I:ashnJtó nclh~.l ugyanawn 
nyavalyák sokkal hamarabb es b1zt?sabbnn gyuzet1~ek le l~!· 
elve szcrint, ugy, mint átn.lában nnnd c n betc g s cgek! {,) 

~) E znT:tkn:H e zcmbe jutlmk a lwm ' tip : l.hi:ln ak :tz n l
len ~ rrci kik ol· zor t1• f:l.t íízn k ,. li1 nk , min l l'tr tu t l :lll, If go l t 

t') , t ' l tapa ztnb t\a n gycrm k kk l hndt ·ugo, :ln ~· l' getv: n m n- .a,-
ln i nkat, biiszkén fordlllll :l k cl tií] i i nk, mi11t a Jelen szaz:Hl fel vda
o·osotlott hlísei; - eszembe jutnak azok, kik a homoeopathá.k előtt 
kaczér H(hariasstÍ o· hól eo·cki o· m:!0':1szta lúk a homoeop:tthiát, közön-

ü b ü v - . • 
séo·esen c k()\·etkcz(í :n·g11mentumokk:d lé pY én lel: l-sú1r , mtly 
kö~1nyii itt a bevétel~ ~-szor , h:l nem hasz:níl, nem :írt a homoeopa
thia !'! 3-or, némelv chl'Onieus hct co·séo·ckben c;;:ll.;:ug,·nn nem tngnd-

. ~ n ~ ~~· -
hntni annak sikerét!! l 

Öszintén megvallom, - én ily cosmopolibík eWtt mélycn 
hajtom meg magamat, szúl:IJii r e li;k nem szcrctck , mert jól tudom, 
miként nyilatkoznak az ember h:it:t mögött; dc annak mcgmuta
t:ís:írn, hogy aun:íl többet gonüolok, a fi)n cm1ítctt pontokat illető
leg meg kell nekik ezeket súgnom: 

1-ör, igaz, - a könnyii hcvcvé t> , kiváJt gyermekekre nézve, 
nagy holclogs:í.g, de csak cactCl·is Jl<lribHs mélt:tnyl:mdó; mcrt 

2-or, a könnyii bcYevést meg nem fogja kösú)nni a. beteg , h:t 
az nem hasznúl, - v:tbmint egy bccsi.ilctcs orvos sem fog mcgelé
Q:cdni azzal, lm szere nem :Írt uo·v:m, tl c nem is haszn:í.l akkor 
~ b.1 ' 
midlín betegének élete forog veszé lyben, milliín az orvosi segély 
siirgctősen sziikségcs. 

3-or, nrra nézve, hogy :'.. honl<Jcop:tthi a nemcsa k eo·yes chro
nicus kórok ellen, h:tnem ·a bcten·séo·ek ulindcn ueméb~n ki,·étcl 

'll "l J b v ne m 1:1sznos, ime - iissi.ik fel köny,·cmet, me!)• ben a lco·vcszé-
1 l l 'I ' . "' yes J nyava y a ,: gyogyít:ís:t t:írgy:d ta t ik, clljsorol tatnak a szerck, 
melyek helyesen alkalmaztatva, ham::rahb, biztosabban n·yi.ízik le :t 

betegségeke,t, mint :t régi gyógymútl. Ugy van-c ? ... ""·rcleljcnck 
azon el vbnratok, kik könyvemct évek óta hasznúlják. 

V égre 4-szer. Alkalmi vitatás közben számtalanszor azt is 
!~a!~:~n~ k?gycs cll~neinktí!,l '.:m!kép ~ni•.Hlen orvos saját mcg
S'yozodcsc szennt mukodd,:". l<.z 1gaz; csakhoo·y az alapos 
cs :~!ap talan !11eggyí)ződés , - n. ltdyes és helytelen n~Úködés kl:izt 
a. ko\·etkezmcnyekrc .nézve .nagy :t kiilönbség! Mi az allop:ültiá.t 
rcn~s~.ere:;.~n t:tnulmanyozvan, később tapasztalati adatok után 
gyo7.ot1tunk meg n, homoeopathiánnk előnyeirííl·- clleneink a. 
priori győzödvén meg (!) a homoeopathi:ínnl~ semmiségéről, 



Tduít l:izembetünő változ{L~t is, például izzadc'Lst 
okoznak a jól cl üdúlt hasonszenvi gyógyszerek? Igen ám! -
mondják ellenciuk - a jótékony természet öncrejc által 
hozza elű az ilyetén váltodLst. -- Valóban csodálatos, hogy 
épen bevétel utá11 kezd minclio· müköclni a jótékonv életerű 

"1 o J - nm ün gyógyszereink bevétele elütt sem eritiens válto-
zást, sem javulást u em tapasztalt a lJeteg; csocMiatos mon
dom: hogy több száz betegBél a szunyadozó életerű épen 
akkor ébred fel azoll dicsü mu11kúlatúnak véghezvitelére, 
melyct az 9rvosok jó crisisnek neveznek, midün orvosságunk 
beadatott! Igy, ha a kis adagok gyógyerüvel nem bírnak, 
vndlz~erűvel kell biruiu a hasott::;zellvi orvos szemé l y ének!(?) 

Es ugyan mi gyógyít nálunk - ha kis adagaink 
gyógyerüvd nem birnak - oly betegségekben, melyck 
egyed ül a természetre hagyatva, gyógyulást nem 
v á r h a tn a. k, Jutnem gyógyszerek segedelme nélkül minclig 
tovúbb terjednek, mig végt·e ezer kínok közt elölik a szá
mwdó cmLert? Ohajtott sikerrel orvosoljuk mi ezeket is, 
vaJamint a forró ·:f) Hyavalyákat (meJyek gyógyítását 
elleneink egyeelUl a természet gyógyító erejéBek akarjó,k 
tulajdonítani) nagyobb valószinüséggel gy<.Jgyítjuk: 
segítvén a.z életerüt és így hamarabb szii.ntetvén 
meg ez utóbbi betegségekct, miutscm ez önként 
történt volna, legyüzv é n minc1en utóbajt; ... sén 
ugy hiszem, hogy csak ennyit, - többet nem tehet az or
vos és hogy ekko t· csakugyan gyógyít. Dc ha a gyo1·sabb le
folyásu - acutus - bnjoknál több hétig cliihöng n b8teg-

hallani scm akarnak :t laomocopa.thi.-íról; - - kinek van m:Ír most 
alal)OS mco·o·vőződése, - ld müködik helyesen, - kérdem 

oo. G 
őszintén a szigoru logikát. Igen helyesen jegyzi meg de. ra u vo g el 
"Grundsiitze der Physiologie, Pathologie und hom. Therap ic" jeles 
munkáj !1 ban: miszcrint a természeti tudományokban a su b ie c ti Y 

hit és meggyőződés mitscm nyom, Az ilyetén hit és meggyőződés, 
csak e o· y é n i foo·alom, mely·nck semmi tudományos értéke nincsen, o. b 

mindaddig, mig obiectiv nem rcalisúltatik . , . 
':') Forró, heveny - acut us - betegségekuek neveztek a rég r 

orvosok azokat, melyek 4-7-21 nap alatt folynak le, vagy Jeg
fölebb <10 napig tart.anak; ezen időhat:\ron túl idiilteknek - cLI·o
nicusoknnk mondották. 
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rencsésen foly le, - ez nem gyogyltas ;. rnert nem ~ gyo~y-
tan müve! Hiszen a jótékony életerő nundeu orvosi segel y 
nélkül is képes sokszor gyógyítani betegségeket bizonyos 
idő alatt!; hogy telnít gyógytan müvének lehessen méltán 
tulajdonítani bizonyo ; gyógyítást: szükséges, hogy ez ált~~l 
uO'vaneo·v esetben 1)élcbiul torokgyulaclásbau, sokkal rövi-oJ oJ ' ...... • , , 
de bb idö alatt érezzen a beteg enyh ülést, Javulást, egeszse-
o·et· máské1) bármiféle o·vóo·vt<tll fölösleQ"es, süt ártalmas, 
b ' . bJ bJ <J • • 

miután gyakran szemhetii.nöleg akadályozza mlu1bb, mmt 
segíti az életerőt müködésében, amint fájdalom! ezt nem 
ritkán tapasztalhatni! *) 

Gyógyítunktehátmi, hála Hallnemannak! ésgyógy
módunk nem várakozó modor (methodus expectativa),
mint némelyek szcretik úllitmli,- miclön hamarabb szüntet
jükmeg az ilyetén betegségeket, miclön egyszersmind Jegyö
ziink núnelen utóbajt,segí t vén az életeröt , me ly má ské p 
vagy késöbbeB, vagy t<Ín sohasem érhetnc czélt ·H). 
Ki a betegség rendes stacliumn.it nem képe:3 megrövid i ten i; 
- ki több napig csak vállat vo11ítva lesi azon jótékony vál
tozásokat - erisiseket, - melyek a betegség lefolyása alntt 
önkéntszoknak elöjönni, a beteg nagy köiinyebbiilésére 
és melyek közöl az izzadást mint fö crisist el nem hall
gathatom; - ki csak ezek beköszöntével tud a. beteg jö
venclö sorsáról határozni, - az nem n·yógyít; - a bet.eo· 
fellábhaclhat, de nem gyógyu l orvossze~ által. l\Iindemellett 

~·) l\lindezeket mé ly en érz é B o e r h a v c, midőn szerenesés
n e~' állítja azon. onost, ~á gyógyításlisal positi v nem árt; midőn 
~1}'ll,tan 1~1egvallyt, ho~·y JObb lett volna, ha orvosok a vilúgOII nem 
Is leteznenek. - Ily CI'telemben szól töbhi közt Pr. Bock is "Das 
Buch Yo~: gcsunclen und krankcn l\Icnschen" 1855. munkájának 
5~0. lapJa n. Igaz'. hogy ő a homocopa thiának sem barátja, - ele 
1111vel homoeopatluce sohasem o·yóo·vított csak az al1opathiáról 
állhat semmisítő itélete. ~. e. ' 

*~') Beadott gyógyszereink szemlátomást sco·ítik elő az élet
erőt, _rövi~ idő alatt oly eriticai változást - példú~l bő izzachíst -
h?znn~ elo, mely~:c n en~. ~?ká.ra ja~uhís~ is ~rez a beteg - és mely 
valtozas s ezzel osszekotott Javulas mask er) vao·v későbben vao·y 
t ' l . .. I l" O .T , o an so wsem JOtt vo na e o. 
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- midüu torukgyuluchíst (angiwt) három nap alatt gyógyit 
a homocopatha, ~t bcteg alig hiszi, hogy élete veszélyheu 
volt! - , e.llenben midün más gyógymód mellett sokszor 
három het1g tart a gyógyítás; visszago11dolva kiállott szen
vecléseire, egész éltébciJ emlékezik azon évre, sőt azon hó
napra, melyben a halálhoz közel állott: bálás érzéssel is
mervén el, "miként esak orvosa rendkivüli ügyessége által 
szabadult meg a legnagyoL lJ vcszedeiemtül !" 

Sokalt ismét azt állitják, hogy a homoeopathiában 
nem az orvosság, haneni egyedül aszoros élet
rend - eliacta- !Iasznúl. -- Tiltatnak ugyan általunk: 
a füszeres, il.lntos, csipüs és igen savanyu eledelek, igy az 
erüs eczet, bors, paprika, erös torma, sáfrán; tiltatnak 
nünclen hagyma- és fokhagyma-nerniiek nyers állapotukban; 
továbbá a bor, ásvány-vizek, kávé, thea és a nehéz emész
tésli füstölt, igen sós és kövér húsok, hov~í tartoznak a lúd-, 
kácsa- és sertés-hús is (természetesen csak addig, mig 
a beteg fölnem gyógyul). - Ha pedig egyébire:int megen
gedtetnek: minclennernü húslé és tej, mim1cu elüiJb nem em
lített húsnemek, különféle tésztás és sült eledelek, és pedig 
mege11gedhetö mennyiségben, - ez szoros diaetu? - Czél
irányos életrend nélkül egy orvos sem gyógyíthat szeren
csésen; az orvosnak mincleu igyekezete :siker nélkül mara
clam1, ha czélirrinyos (néha leg:;;zigorubb) eliacta által nem 
támogattatik, mir<>l még a "tartalom ban" keresenclü m{us 
helyen is szólandok; sőt többnyi I'e mi n elen betegségnél kü
lö n ösen is teend ek említést. 

Gyógyít bizony a képzel öd és (hallow Ísll:ét ellenein
ket) a homoeopathiálJa n, - mclynek nagyobb hnHsa van, 
mint egész iivegecskC' hom. gyógyszernek! - Szeg·ény kép
zelüclés! korunkban, a sok anyagi és szellemi találmúny szá
zadában, neked is uj s szélesebb mezöt fürkészett ki a bu
v:tl" emberész; és cr.t a homoeopathiúnak köszönheted! 
Kant, Kt·ug, Carus, C. G. E sc henmayer, Fries, Her
bart, Hegel psyeltologok után eddig magam i,; nzt hivém, 
hogy teljes értelmi képzelöcléssel csakcillberbir;clemióta 
gyógyrenclszerem fennáll, e hitemriíl is le keil moncl~nom; 
mert midön a barmot kigyógyítom, ezt nem pará1~y1 u.du
ginmak, hanem a baeom . képzelöclésének kell tulaJdom ta-
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nom! ('?) *). Egyébiránt h::L a képzelödésnck oly :ít~Ll~ínos s 
hatalmas ereje ·van a betegségek ~lüzésére, v:ssene.;: meg 
minden eddigi gyógymódot az ekkep 

1
okfskodok,, és ,betef 

ségökben csak azt képzeljék magukna-:, wgy e~cszse.$·csc ~? 
hiszen hitök szerint meggyógyulandnak l .Mtly. ko_nnyu 
és egyszerU mód, eg_\· percz alatt megszabadullll mwden 
bajtól! . .. 

Nem a kérJZelödés - nem aszoros cllacta egyellnl, -
' J l l . ' nem a természet csak önereje által, gyógyrt.a wmoeopat na-

1)an; hanem gyógyítanak beaelott gyógyszerei nk, segítvén 
az életerőt melv o·vóo·ymi.i.vészi seo·ély nélkül késön, vagy 

) J bJ b b l r • l • • 
több esetben sohasem juthatna czélhoz. - \..1 uem uszt, -
kisértse mea ezen o·yóo·ymóclot és rnint a vak, ki O!'Vosának 

b b. o l 'l ' 'l üo·yes keze által most szabadult meg szem m yogato , az 
el~ü tárgya t pillantván meg, örömében feljajdul: úgy btni 
fogja örömtelve a hitetlen is e gyógyszerek uj világát, me
lyet nem sejclített, észszel föl nem fogott. Egyébiránt is 
sok van a természetben, mit mi határok közé szorított el
ménkkel föl nem fogunk; ele ha azoknak hitelt nem adunk, 
mikét a hív tapasztalás bizonyít, hasonlók leendünk ahoz, 
ki a nap létét tagadná, midüu ez felhökbe bmkolva fényét 
tüllink mcgvonja. Jó azon elmélet, melyct a tapasztalás iga
zol: már pedig a homoeopathiai elméletet igazolja a tapasz
talás; azért a homocopathia, Uclvös gylimö leseinél fogva, 
n:éltánylandó gyúgyJ'Cll(lszel', mely sokszo1· m<Ís gyúgymöd 
st kertelen használa.ta után is seo·ít ·H), és í o·)' 111 i n den tc ki n-

, b o 
tetben tökéletesb amannál. All és állni fog a homocopathia, 
mint obicctiv valóság; áll és állni fog mint suhiectiv igaz
ság élf'ogulatlan birái elött. 

Ezcu kél'clések: hogyan, mikép töt·ténik ez, vagy amaz? 
- gyakran felelet nélkiil maradnak; dc ll C lll ugy '~gyunk-e 

~) Bamulandú a h. szcrek hattisa az állatolmái is· c tekintct
ben igen aj~utlom Ntíray Imrének dr. Günther u{án fordított 
c czimi.l jeles munkúját: "HasouszeilvÍ állatorvos" Aradon 5 7 . 

.co*) E t .. . ' • z oszmtcn megvalla I-I u fel a n d is l' Zen sz:t va i val: 
"nemcs.:tk más tiszteletre .. méltó férfiak, hanem entap::sztal:\si.m is 
~neggyoztek c.~~g.~n~ a fc~ol, h~gy a ,hom?eop:tthia többször s pedig 
Igen szcmb?tuuokep mas gyogymod s1kerctlen hasznúlata után 
segített. (Lassuk az 1830. Tud. gyiijtemény III. köt. l. 69.) 
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legtöbb természeti tüneménynyel? A JJap vihígít mikép? 
a magncs asztalon túl is hat a YHSI'a - hogyan? a magból 
idövel viharokkal ezredekig küzdö Üt. fcjlüdik ki - mikép 
s hogyan? mcnnyi anyH;g·ot szítt magába az, ki typhusban 
szenvedök körében, nem érintvén a bet<.;get, de épc11 dispo
nál va levén, ugyanazon betcgségtü l lepetik meg? Menllyi 
.anyag hat az emberi test helsejébe más ragú1yos, pestises 
betegségekböJ? Ha száz gyermeken átment is már a véd
himlö, még akkor scm szUnt meg az elsö tehénhimlővel be
oltottéhoz hason ló ld.1teget támasztani l - Nincs a tenné
szet az emberi ész határni közé szorítva; "egy terem tm ény
nek sincs megadva a természet belsejébe hr.tni", 
hogy Haller szavaival é~ek; a. legmerészebb okoskodó 
hasztalan törekvését kineveti sok esetben a tapasztalás. 

Igen bölcsen monclja Kölcsey: "részegnek mondas
sék a józan, ha magát a világosod::íst mérték .fö
lött kivánja"; má.r pedig mérték fölött kivánja a világo
sadást az, ki tapasztalati túrgyban nem elégszik meg tapasz
talati adatokkal; mint/tn a termés:;r,et törvényei önma
gukat védik. 

Igaz - egy régi és tökélctcsb gyógymódot egy ujabb 
s tökéletlenebb gyógymód iránti vak szeretetböl megvetni, 
nem fér meg a logicával; de hátha biztos b, tökéletes b azon 
gyógyelv, melyet Hahnemann alapított, a régi gyógyelv
nél; ... még akkol' sem él'demcl-c nagyobb méltánylást a 
homoeopathia.? ... 

Miként vélekednek, nem mondom a homoqopathák, hanem 
az allopathák az allopathiáról, nem titok; ezek közöl csak néhány 
hires orvost fogok említeni, elősorolYán ezeknek tulajdon szavait, 
melyeket átolvasni nem leend érdektelen. 

Stoll: "Piures remediorum HSHS necat, quam vis et impe-
tus morbi." · 

Ily értelemben nyilatkoziklegujabb időbell is dr. Re ich allop· 
orvos, 1867-iki miívében, melyből c kivont néhány sor érdekes. 
"Határozottan lehet állítani, hogy végtelen nagy súma a napont:1 
előforduló, kii.lönösen illült betegségeknek, a legnagyobb részben 
csak mesterségesen, helytelen gyógykezelés által okozott betegségek 
és hogy az orvosszerek sokkal nagyobb mérvbcn sorolandák a kór
okok közé, mint azt az orvosoknak és a közönségnek legnngyo.bb 
része csak álmodná is. - Az orvost::tnna.k tanárai hclemedih•e gor-

Ar,:enti. llnson"". Gy6s-r. I 7 
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csövi (microscop) és kúrboncztani vizsgál~',dásai,kba keveset töröd~ 
nek az orvostannak mint gyógytmmak lcnyegevel. A gyakorinti 
térrc lépő orvos mármost átlag sennni tndo~mii;y~s ;t!aJ~pal sc1.n 
bir. A közönséo·n·cl yan dolga, melynek betegsege1bol eletet akarJa 
fentartani; teh~t a közönség és annak nyomorult előitéleteihez 
alblmazkodik; gépies vényfirlu\.sz (Recept-Seriblcr), knruzsoló l< sz 
és iay nz emberi nem elfajzúsát nagyban eWmozdítja a gyógyszerek
],cl ~nló visszaélés <Íltal. Nem csodálkozhatunk igy, hogy jelenleg a 
bcteo·séo·ek o·yóo·yítása átalában oly iigyetleui.il, fejetleniil és mes-

o o o o ' l l l ' ' l } "" tet·cmberes o·élliesséo·o·el ii.zetik s hoo·y a HCJ) 1:1 an( ossagn o Y w ny-o bb v. '- . 
nyclmiien fokoztntik." . . . 

Ra. d em ac h c t' (Erfahnmgs-Hmllehrc etc.) : "Ih r brwgt lhe 
Krankheit nntcr eine krankheitslelu·iu·e Kategorie , macht nach 
dieserEme lndication, und sucht dan~ in der mnter ia medica die 
Mittel aus einer solchen heilmittellchriO'Cil Kategoric, welche auf 
dic himkheitslehrige Kategoric passt, u~ter wclchc lhr die Krank~ 
h eit gereihet. Ist Eure Rcchnung richtig, so muss Elll'e ArznCJ 
nothwendig helfen: aber siehel die Arznei versagt die fcsterwar
tete Hilfc, ja die Krankheit wird wohl gat· s0 hlimmcr darauf. 
liTCll ist menschlich; lhr hnbt Euch vcrrcdmet; - üwgt nur gc
duldig dic Reclmung noch eimnal von vome an. Neue lndica tio nen 
werden gemacht, neue Mittel aus dem Arzneischatze gewahlt: aber, 
neh Jammer! dn s Ding will noch nicht rut.schcn; - Ilu mii sst wohl 
wicder die Rechnung ohne den 'Virth gemacht. hab en. - Nm 
frischen Muth! und noch einmal tlie R echnung genmstcrt! viel
leicht wird es dann besser gehen. So bleiht lhr am Griibeln, u11d 
am Spahen, am '\V ah len, und nm Verwerfen, bis Ilu entwedcr das 
walu·e Heilmittel tJ·efft, oder bis der Kra.nke von selbst geneset, 
odcr bis cr stirb t. - Könn t fln es nun lengnen, class Ih r in Lestiin
digen Tiiuschnngen lebt , und unaufhörlich gescheitert.e Pliine zu 
bek la gen ha bt! mir sebeint a ber , werthe H erren und Freunde! ein 
Leben, das unter best.andigen Tauschu no·en hino·eht , ist ein sch lech-. l ~ o o 
tes, em wa u·haft erbiirmliches L eben.· • 

R e i l (Fieberlehre 1811.): "Ich hin jetz t vollkommen über
zengt, nachelem ich lange genu a von elem Strudel grunclloaer 
Hyp?t.hes~n hin- und hergeworfe~1 bin, da ss es R egionen in der 
Mecl!zm gtbt, wo es noch stockfinstere Nacht ist , und welch e nicht 
durch Hypothesen, soll(lern n ur dmch V ersnche nnd Erfahrutwen o 
aufgekHirt werden können." 

C h a u l an t (Zeitschrift für Natu r und Heilkunde 1. Bd. 2. Heft , 
S. 313.): "Wir wollen vom D unkelsten das Lich t verbreiten, a ber 
es will nicht hell werden: wir haben auf den Sand des lVIeinens 
geba.ut, und das Gebaude schwankt wie das Rohr im Winde." 

Girtanner: "Da die Heilkunde keine festen Principien hat ; 
da nich ts in derseiben nusgemacht ist; da es u ur weni g sichere, 



zu verlassige Erfahrungen in derseiben gibt: so hat cin jcder Arzt 
das Rccht, bios seiner eigenen Meinung zu folgen. vVo VOll keinem 
'Vissen die Red e ist; wo alle n ur meinen; ela ist eine Meinuno- so 
viel werth, als die anelerc." l\Hs helyen: ,,\V cr mag seine Zeit~da
rauf verwcnden, aus elem ungchenern Misthauf, den die A01·zte seit 
2000 Jahren zusammengcschleppt haben, die wenigen Goldkörner 
hcrvorzusuchen." 

Dr. H a ll e r (Zeitschr. der k k Gesellschaft der ..A.erzte in 
·wien): "Die mass l os e vVillkür, w ele he in ncuester Zeit im Ge hiete 
der Therapie herrscht; die V01·liebc, mit weleber gcwisse Heil
mittel bei oft n ur sch wankenden Indicationen gereicht, und meist 
nur zuHillige oder getraumtc Erfolge auf eleren Rechnung gebracht 
werden; die l eidige Sucht, etwas ganz Desonderes durch ein bisher 
nnbckanntes oder nicht angewandtes Heilmittel erzielen zu wollen, 
etc.: macht eine U ebersieht der therapeutischen Leistungen zu 
ei nem ebenso mühsamen, als undankbaren Geschiiftc! !" 

Dr. Garms (Eröffnung eines neuen Weges, Leipzig 1853. 
89. lap.): "Kommen nun die Herren Coliegen zur Consultation 
zusammen, so w írd dic Sache noch interessanter, und würe sie für 
den Patienten nicht so ernst, man ware versucht, sie herzlich lucher
lich zu nennen. Da reiten sie nun ilu·e verschiedenen Steckenpferde; 
der eine r ei tet auf den N er ven; der andere schwimmt im B l ute; der 
drittc kampft mit der Materia peccans, wi e Don Quixotte mit den 
vVindmühlen; elicser ldagt die Lebcr; jencr die Milz; der das Herz 
etc. an. Diescr willlaxiren, jcner will Diurctica, ein andm·er Dia
phorctica reichen! ciner hat hier,- der anderedort in seiner Pra
xis Ausgezcichnetes davon gesehen. Man vereinigt sich endlich 
zum Laxiren; aber womit? Semm? Jalappe? Calomcl? Mittelsalze? 
Rhcum? Und das n en nt man d ann noch rationell !" (U gy van. Sze
ri n tem csak olyféle müködés nevezhető "rationalis" müködésnek, 
mely elvit~ízhatlan tényeken és nem csalfa hypothesiseken alapszik: 
ha mindjárt e tények sokszor nem is magyarázhatók. Ugyan mit 
érnek a sallangos magyarázatok, ha ezek, nagyszerU temetések 
által megczáfolt, puszta ábrándok !) 

Ennyi üszinte vallomás; ennyi és ezekhez hasonló még 
ezet· annyi kitörö panasz hangzik mai napig minden részröl 
a régi gyógymód ellen; és mégis - mi gyanusíttatunk! 
(elég szerénytelenül), kik mindezeket elöbb szintén mélyen 
érezvén, egy bíztosb gyógymódhoz ragaszkodunk - a ho
moeopathiához; igen - biztos b gyógymódhoz, a mint ezt 
kórházi adatokból nyilván láthatni. Már pedig, hogy két 
tárgyról józan itéletet hozhassunk, nemde? szükséges, hogy 
mind a kettöt jól ismerjük; - kti.lönösen, hogy két tapasz· 

7" 
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tuhti t(trgyról mOJH.lhassuk, ki log ieai . vélem én~r ünl~et, 
nemele? cl kerülhetlenill sziikseg us, hogy JllllHl n z eg y1k rmnd 
a másik résZ!'öl nclll koholt , haliClll hiteles tapasztalati ada
tokkal lépjü11k föl; - és ime \ - van.uak m égis t?bl;cn, ki~\: 
minden kórházi adatot meg tud ván ln d egen vetm, klk tubJ
clon tapasztn.l:1sukra. sem ak arvc\n m é lta.tni a homoeopa.thiá t, 
- "sic vol o, sie i u beo" hatn lomllwl fö l ötte pálezM törni 
nem átaUa.nak \ 

Századu uk jelszava: ,,lntladjuuk''; és hogy az anyagi~k
ban és szellemiekben egyadut a l'l'gi jó helyett a. jobb U.J.at 
elfogadni késr,ck vn gyunk , fennhango n <~s lJii szkélkedvc lm·
detjük: csupá11 a ltasonszenv, mely legJ('jhb kiucsiinket, egész
ségünket., életlinket túrgyalja., ma l'a.djo ll az a ny ag i é l'dckek 
mögött unuyir<t, hogy azok sz<Wll, kik ezzel legfényesb hiv 
tapasztalásuk utáu jó lelkiisme rettel ki11lÍlmtk bennünket, 
viszlu-w gm. 11c tai úljon, hanem elveszszell a puszüí ba t t ki<íltó 
váudot·kéut ? ! Ime - n z clectro-map;netismus ma.gas ;~,t os 
theorüíja szeri11t pa níny i villa.llyossúg -által , (::>zcbben uc111 
tudve:íu Hmgctlnat kifej eZIIi , itt tk B<d og h ékes szavait 
használom) "pá r percr. a lat t villúmsehes~éggel tuda tja már 
gondolatait az cinber a tAvul földek lak t:, iv nl. Nélní uy Ót'fl. 
alatt ezer meg czet· példúnyokba n osztj~t sr-é t. es:zméinek nuí
~ olatát. Pát· uap alatt ot·sdtgoka t fu t. á lt.cd s nz oczeáu hul
lál,nain repiilvc, lll C:':3ze tartomcíuyok par tjaira száll . A t uclo
manvok orsztt!!Úban a leo·nw o·lcJ'i''l'h le o· tmo·yobb fölfedezé-

J ~ b b ' b b . 

sek Pgymást érik. Az elöité lctek s cltcwultsá o·ok hom;ílvá t 
l 

b b ·' 
a va ónak mennyci sugárai hfttté1·be ~zorítj<í k. A r égi nehéz-
kes, mély álomrn szenderítö s t.évutak1·a. ~ezetü re11dszerek 
~eleje lej;ÍrL" ; és a gyógymHvöszség !? - - - !!! rle szól
.Janak erröl a szenvcdök! {~) 

"') Dc hát, kérdik sokan , miért 11 em rr)' CJ<tyítanak h. rryúrry -'d . . b o o o 
mo szcnnt a,z m·vosJ notaLilitc-ísok. Erre a kérdésre S e neca 
szavaival felelele "ki mit tanult , azt miveli " . A le(J'hiresebb zon
gorús~ nem júts:-:hatik ],cgc<líín, noha a hege(lü is ~t zenészethez 
tar~ozll;:, ha abban nem mivelte , nem gyakorolta magát: igy a. 
gyogyszerek ~llmlmazása ( th erapie) más levén az allopathia-, m:.Í s 
a ,homoeop~_th~~~.an, , a hom?eopa~hiát tan\tlni l~cll, mire némelyek
nel kedvezo komlmeny, masoknal kedv, 1clő, es méo· fiatal kor 
kivfÍntatnak; mert hiába! mit e tekintetben Ilufeland nyiltan 
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Nem <..::6élom itt ismét elöhozni gyógyszet·eiuk gyorsabb 
s biztosabb hatéí sát a h ev es (a.cutus) bajokban ugy, mint 
az idUlt (chronicus) betegség ekben ; de nem lehet nemem
lítenem ugyanazoknak könnyü bevételét s olcsóság{tt is; 
mert egy keset·ü érzés l'ezgi át keblemet, ha fülemelem fá
tyolát azon idünck, melyben a lkalmam vnla gyermekek 
gyógyítását (t·égi gyógymöcl :.;zerint) szcmlélni , - és sok 
szegény gycrmekm.J~ ~z{twtnd l) Mlapot<Ít lútiiÍ. A rnnltra. 
v i sszate kint.v(~, lisBzevéve egyszersmind a l1omneopathiármk 
nlin<le n elt''n1yét , H n. hil emaiiii o-vöu·ymód]"át Ual e 11 

0 ,1 o . . 
~;vógymúcljával Lv ~,d'ó 11 yesb érezek esc'd1ítása mellctt sem tnd
~~m ·fö les~ré lui . '-' 

Szintc 1nost is !Atom, mik ép I'dtegéJi ek n gyci·mekek 
o1·vosuk j e le nl é t.ében ; Inikép beszé lék c l bnjaiknt fclel em
~z iilte ak:tdozással; 1nikép rimánkodúnak össr.etett kézze l, 
tiHök kite lheW é kesBzólássnl irgalmat ge rjeBZtl' IHlük , lá.t. v{m 
:t. vecnd ü gyógy:::z:e rt. ; miké p Higgeszté k pillan ; It<~ika.t szerel
tnök kedves zúlognit·a a IJe lsií gyö t.r·e lemwel te lt sziilék ; mi
kép nyomúk vó m 'i szivvel esókjai ka t n. fiíjdalom vagy inkább 
fe le lem miatt sikolt.úkt·a, kél'vé ll , mindenféle igé1·etekkel 
kecseg tctvé n üket az ot·vosság bevételé t·c; midüu vég tél'e 
mimlez nem hasznúlván , sok belsü kitzclés után , a halál 
hicleg karjai !Júl mentcni kiv<'tnók , lefogúk sz:e t·et ett gyer
mekeiket , szájokat CI'Üsz:akkal id ny iták s igy önték be 
az általok és gye t·mekeik últal eztm;zer meg:ít.kozott gyógy
szer t. 

Sz<1nandó súilék! lÍ.t'tat lan gye t·mekek! mily súvosen s 
nünclen undor nélkül vehetnék be az ujabb gyögymód ::-ze
rint adandó szereket és pedig nagyobb sikerrel! Sok sz~
gény ember , megbetegedvén szerette neje vagy gyermeke, 
mindenmt.pi kereseté t ;:Íldozza tel egészség iik helyrec.Ulít'tsa 
kedveért ; ele soksr-or a. m ég szii.kségesnek mondott gyógy· 

kimondott , azt valljuk meg nu'ts szavakkal "mit a Janika meg nem 
tanult, azt a J án os ur megtanulni nem birja. " Ha orvosi okleve
lem elnyerése után, azonnal nem kezdek n. homoeopathilí.nak tanu
lásához, őszintén megvallom, 30 évi allop. praxisom után alkalma
sint magam is csak abban gyakoroltam volna magamat, mit tanlll
tam c\s ujat. tanulni \' :11!." itl őm , v:1gy kccl vPm alig- l1~!· t ,·olna. 
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szer-halmaznak megszerzésére mindezen keresete elegendő 
nem levén föleo· huzamosb nyavalyákban, a kétségbeesés 
kínos érzeh~1ei sz~o·o·atják keblét, midön hosszabb idő alatt 

bb • .{ l' ' 1 ' L' már n1inden pénze elfogyvan, nem tn c .1a szegen y, 1ova IOl'-

cluljon ! E helyzetében ké~z voh~a. szivéböl pé~1zt , verni, 
hogy megmentse a veszélytől csaladját, m~lyn~k elete.be tu~ 
Jajdon élete van fonva! Szánandó eml1er! Ö meg nem 1smer1 
az áldott homoeopathiát, mely igen csekély költség mellett 
biztosabban segítene nlinclen aggodalmán! Mily boldogok s 
örök hálávaJ magasztalandók ily esetben a földesurak és 
lelkészek, kik hasonszenvi szereket tartván h{Lzuknál, ezeket 
használják a szegény betegekuél is, :mélki.i.l hogy n nngy 
költség terhét éreznék, anélkiil hogy teteltH'SCII árthatnának 
tévedés esetében, mint árthatnak háuyt:ttó, hnshnjtú stb. sze
rek által gyakran óhajtott sikerl'el orvosolválL 

Ezen ernberbarátok és gyógymódunkat közeleb])l·öl 
megismerni kivánó azon orvosok, kik minélrövidebb, minél 
könnyrbb útmutatást akarnak, ll'ginkább hel•rny vagyis 
forró - neutus -- *) betegségek gyógyításábun, fogadják 
szivesen munkámnak eze11 hatodik, tökéletesb kiadását és 
használják azt a szenveclö emberiség ja vám és H a h n e m a 1111 

dicsöségére. Rész.emröl, - miután szerenesés tapasztalati 
adatok által lelkesítve fog~am tollat és nem annyira fára
doztam, mint élveztem inkább, miclön e csekély munkámat 
irám, - egy meleg kézszorítással tökéletesen megelégszem 
azon esetre, ha sziv- s észhez szóló soraimért azt csakuo·yan 

' l l ' o megere em enem. 

*) Milyen betegségek tartoznak a heveny, vagyis forró -
acutus - betegségekhez, előbb már említém. 
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Szép, bár nehéz a pálya., melyet mi orvosok futunk;
egészséget' életet au hatni embertársainknak' vajmi clicsö 
hivatás! Azért is szoros kötelességünkben állana minclent 
elkövetni, mindent, a mi iidvös, kizsákmá.nyolni a szeuvedö 
emberiség jav<ha, jól tudván, hogy semmi sincs oly csekély 
a széles föld kerekségéu, mit hidegell lehetne megvetni. 
Newton lehullottalmája nagy következményeket sziilt e 
földön; igy Hahnemanll clún(íjo, mely {tltal elve alapí
tására jutott, nagy változásoknak lön kútfeje az o1·vosi tan
ban. Hogy a. tllpasztalnti tárgyban tU gyüz-ok a tapasztalás, 
tudják elleneink; mjta tehát, - tegyenek kisél'leteket, hogy 
lássák, mikép nem ph:mtnsia güzéböl van alkotva azon alap, 
melyen Hahnemanll tattÍt.ása épiil, hanelll et'Ü8 alapon 
áll ez: a tapasztaláson; me ly lm nr.t mutntnú, hogy lwson
szenvi uton gyógyítani nem lehet, miuénlekiink-ptwancsolta 
tekintetböJ is már 1·ég meg kellett volna nr.t ,·etniink; meg 
kellett. volna vetniink a homoeopnthin.t, vagy l'ettegnünk 
kellene n nyilvátwsságtól. - De mi mngunk ke1·cssi.ik a 
nyilv{tnosságot; embedmráti kötelességbül i.igyfeleinket 
mi kináljuk gyógyszel'einkkel, melyek életet osztanak, 
ha ügyesen kezeltetnek; és mégis mi gyanusíttatunk 
gyógymódnnkért , melynek megismeréséhez oly egyenes 
út vezet! 

Ar.onbatJ, er- vuht sorsct minden uj találmány- és t.udo
m{mynak. Az incliffet·entismus, secpticismus ll'gyüzésére 
néh:L sr.ázaclok sziikségesek! De a tudományok mezején min
clen uj elmesziilcményre cr.élz6 ilyetén uyilak clöfésc·it P n l
las erüsebh paizsn, fel t<>gja tn.rtór.tnt.ni, el f()gjn. hádtnni 
minclenkol', s végt·e ki fogja vívni mngánnk n megérdemlett 
clicsüséget. Igy I-T.-n tana is kivívandjn. mngának a közmeg
elégeclést; mert évek óta hnrczolv::t: mPg nem Wt·ve,
süt növekeclü terjedése által mindinkább megerösöclve, 
teljes tiszteletben él azoknál, kik ::tzt közelebbről ismerik; 
élete - halhatatlanságrn, alkotott épsége által van bizto
sítva. Akadályok állanak nlinden pályán, fükép mely amin
clennapitól eltért; minclen uj igazságnak sorsa: a b i za 1-
matlankoclás - ellenszegillés - megvettetés; 
minden nj ke1et.kezet.twk egy i.clöig kib;clenic kellenz üs iclű 
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sürü moha alatt buján tenyésző elüitéletekkel; mig végre a 
sors boszujának napja feltiinvén s az előítéletek vastag köde 
széled vén, a győzö igazságnak örömtelve hódol az ezt kereső 
emberiség. És vnlóbau, - ki részrehajlatlan . figyelemmel 
kiséri az allopntluí.k és homoeopathák közt létező küzclel
met: hítván ezekuek buzgalmát és felálclozcísát, elleuben az 
allopathák nagy részének iugcriiltségét, ezek közül néme
lyek dühét, okszerü itéletet hozhat e két párt fölött; melyek 
egyikében a la p os szeretetet, - másikában ala ptaln11 
gyti.lölc:tet gerjeszt a homocopathia. 

A szenvedök jnvát·a. szentelt fáradalmink mát' is szé
pen érü és minden viha1·ok daczára el nem mara.dható gyü
mölcse, egykor szép jutalma. leend lefutott rö gös pá
lyánknak. 

Azt moudja Seneca : "a mié1·t szenvedni nehéz volt, 
arra visszaemlékezni édes." 



HASONSZENVI GYÓGYSZER'fAN. 

"'"'• "' ... ~., .,......... . . . 



Hasonszenvi gyógyszertan. 
(I-I. Arzneimíttellehre.) 

Hahnemann után a h. orvosok egészséges embere
ken, állntoko11 tettek kisérleteket nz orvosságok nagyobb 
ndagnivnl, hogy lássák azok müködéseit az egészségesek
nél. Följegyeztek minclen körillményt, núnden symptómát, 
melyeket a beadutt orvosságok n tán észleltek; e symptómá
kat orvosi szempontbeH combinálván, igénybe vevén 
egyszersmind a betegek ;i.gynimíl tett tnpasztnlatoknt: nún
den egyps gyógyszernél elüsol"oltá.k részint. a symptómá.kat 
egyeeli il, részint azon betegségeket, melyek ca.t.egoi"Ílíjába 
ta1·tor.nn.k az észlelt symptómák - és igy szerkeszt.c>t.ték a 
h. gyógyszerta.nt. 

A h. gyógyszertan - .At·zlleilllittellelue - egyik fő alapja 
(tehát ide értem sziikségkép a többi orvosi tudományt) a h. 
gyógytannak (Therapie). A gyógytanban ugyanis- körülmé
nyesen leirt betegségek ellen, (ezeknek kiilönféle természete, symp
tómái és egyéb köriilmények szerint) specifice vannak kijelelve: a 
gyógyszertan b tS! orvosi combinntio utnn kiszemelt, v:igy logikai 
inductio, annlogin !Utal a betegek ágyainni spec ificumoknak taJnit 
gyógyszerek. 

Munkám 2-ik kötetében leiní.m én is a heveny (acut) beteg
ségeket; de mindenütt csak röviden: miután munkám fő czélja a 
betegségek ellen leginkább hom. orvosságokat ajánlani, nem 
pedig tudományos értekezletet tartani a nyavalyákról. Az orvos 
olvashat ilyetén értekezéseket má~:~ munkákban; a betegségek ellen 
szolgálandó szereket pedig munkámban feltalálundja; - hogy a 
nemorvos sziikség esetében csak a rövid és könnyen felfogható 
utasítást szereti, jól tudom; - e szerint röviden kellett írnom, 
kiváltkép a "therapiára" különösen figyelve. 

Veszélyteljes, sürgős esetekben telu\.t. munkám 2-ik köte
tében találandunk gyógyszereket; de hogy ezeken kiviil egyéb, 
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különösen chronicus bajokat is gyógyíthassunk, ol vassuk szorga
lom- és fio·yelemmel a jelen gyógyszertan t, hol, a symptómák és 
egyéb kö~Úlmények iigyes felfogása mellett, találhatunk specificus 
szereket núnden baj ellen. 

Gyógyszertanunk megtm1ulás~ira fámdhatlan szargalom 
szükséges. Harminczkét év óta tanulmányozam e tnnt, hogy 
n. gyógyszerelmekjellemzü tulajdonait kifii.rkészszem. Ha h
nemann, Jahr, N"oak és T1·ink s, Po ssart sat. gyógy
szertannit, n h. folyóiratokat e ezéh·a n:tpmtkint forgatom; 
ezek ntt'Ln szemeltem ki egyenkint minden orvosságnál az 
esseutiális symptómúkat, (kihagyvún a:wkat, u1 e lyck 
kétese k); {·,ieimet :'tldoz:'tm fel, nem Rajnálván ebbeli rop
pant fáradodt.somnt., 111inelen sot'Íl'<Ísnúl úlclv,í.n !Ialmcmnnnt, 
ki gyógyszel't.atm ált<d Jncgismel'tl'tte a gyögyszel'ek v n
lt.ícl i erejét és c kép biztos ab pot készitett. lw sonsze ttvi 
gyógytanunkunk, mc~Jy szc1·int biztos gy(')gydv1·c Mmasz
koclva mííködhetiink a. szcHvctlt) emlwriség iidvél'e .. Mcgkez
clett, évek során folytatott, de be nem végzett nngyszeri i 
mii.vét lelkes tanítv{tnyai folytatjAk mai napig;; kiknek 
soráb<tn egész erőmet megfeszítem Ös hogy hivatásum te t·én 
"az önzetlen hazafi" nevet megérdemeljem: .. iigylxtrúti 11k 
érclekében ki is tárom mindcn tudományomaL A 11evezetesb 
szereket bövebben írom le; rövielebben n.zokat, melyek egyes 
esetekben specificumok; néhány ilyféle spec}ficus szen·öl 
pedig csak n "gyógytanban" teszek említést. Atlátv{w egy
szersmind, miként gyógyszertanunk tanuhm1nyozására 
hosszu i cl ö, et'l1yedetlen szorga lom kiválltatik: nemorvosok
nak kedvezenclü, a mostani kiadásban mi ll(] en orvossáo·nak 

u 
legkitünőbb gyógvet•ejét J'f"ryzÓií o-yan:Í11t kiiJönösen közlöm 

• J ' l". ~::-. 
ki vonatban. 

A h. gyógyszert<tnt illetöleg, ezekre figyelmeztetem 
olvasóimat: 

l) A gyógyszerek választásánál kövessék: m unk ám 
2-dik hkötetének harmad ik lapj án adott "ntasításomat"; 
mert a csak egyes symptómákra fio·yelendnek azokat iaen 
sok orvosságnál feltalál ván, ezek ]~özül az ill~nclö spe~i ti
cum választásában felakaclandnak. 

2) Ne jöjenek zavarba az által, ha ugyanegy orvosság 
symptómái közt egym:ísiial cllcnkc'7.ií ~ymptóm:í.kra t.alá-
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lamlmtk; Hwrt itt az orvo:;ságoknak elsöd (primar) és má
sod (secumlar) hat{t::mira, - néha pedig egyéuiség tekin
tetébeH is ki.ilönhözü, söt ellenkező müködéscire kell 
f-io·vchneztetnetu ulva:;óimat oly értelemben, miszerint 

OJ 1 • 

ugyannzon egy szcr mimlkét C'sctbcJJ haszuáland, ha a többi 
symptólllák és kürülmények arra utalnak. Igy - a nu:r 
1:0111. szorulás dle11, dc vérhas ellell is hathatós lehet. 

3) Több gyógyszCI'Ilél lelki báutalmakat említek 
és meg n~gyok gyüzűdve, miként lelki bántalmak, ehnebe
tegségek clleii, 1m~gfeleW morális bánásmód mcllett, physi
cailag csak a h. gyógyszer használhat. Itlcz gya11ánt hozzák 
fel sokan, mikép szerdemfCltés ellen ignatia, larhesis sat. 
adnndók; de lm már a mértékfiilötti borivástól is az egyik 
részeg si l', szótalan; a másik vig, fecsegő; a harmadik dU
ll ös; a. negyedik szereleulfel tő sat. ·;}) : a tapasztahís tan usí
tása szeriut bizo11yos gyógyszcrek, uúnt erősb téuyczők 
(factorok), Levétele után még inkú!Jb észlelhctni ilyetén, 
lélekre ható kói:jclcket, melyek H. dve következtéllen azon 
szerek legkisebb adagaival gyógyíthatók, melyck nagy adag
ban hasonló symptómákat hoznak elő; - tcl'mészetescn 
ide értvéu, ha az ilyféle hetegségek11ek moralis, va.gy phy
sikai okai eltávolíthatók; mit tán momlanom scm kellene, 
miutá11 útalában a. testi betegségek gyógyítása. is csak ily 
föltétel mellett cszkéizölhctii. 

4) De uélm a tennészet tagadja meg a gyógyításra 
sziikséges föltételeket. Ily csetekbell szintéu nem müköcl
hetnek a gyógyszerele A kopa.szoclás11ál péld~íul h. orvossá
gok álta.l JJCill lehet elömozdítani a hajnö_vést (de máskép 
scm), ha. a termés7-et a. szUkséges föltételeket meg
tagad ta. Ily értelemben gyógyíthatlan a fekete hályog 
(Amaurosis), a siketség; gyógyíthatlan az impotentia sat. 

':') Remélem - ezt csak mindenki tudja; különben h as o n
l atosstíg gyanánt fel scm hoztam volna a bort, ami nálunk nem 
orvoss:ig, - miután cseppenkint többször diluáltatva, semmi 
gyógyercje sincsen - é:; igy nem t'zolgálhat. llöntií, hanem csak 
illust.ráló argumentum gyanánt. I-l. szereink nagy adngai,·al, pél
dául "belladonuával" tegyenek kisérleteket a kétkedők és látni 
fogják borzasztó symptómáit; valamint a "lachcsis" és egyéb 

. gyógyszereknek lélekre ható tiincménycit. 
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oly esetekben, hol physilmi lehetetlenség forog fen. Ezt 
csak azért említem, hogy természetfölötti tüneményeket u 
homoeopathiától se várjon az olvasó. A homoeopathin. is 
csak ott gyógyíthat hason líthatla.nul fényes eredménynyel, 
hol leO'yőzhetlen akadályokra nem talál. 

s) l\1idön különféle organicus bajok ellen haszná
landó gyógyszerekről is teszek említést: ezek által csak 
pa ll i <L ti v ot·voslást remélek, nem pedig gyökeres gyógyí
tást. Igy például organicus szívbántalmakban nem lehet 
gyökeres gyógyítást eszközölni e szerek ~utal; de lehet e 
bajokat: aconit, cactus, spigelia, phosphor, al'senie sat. által 
enyhíteni - és így rendes életmód mellett, kerülvén 
különösen a meghülést, lelki i ndulatoka.t, fitszeres eledeleket, 
szeszcs italoka.t sat. az életet is lehet hossza.bbítani. 

6) A gyógyszertanban találandunk szintén oly szere
ket, melyek segedelmével a sebészeti mütétet ( operatiót) 
elkerülhetőnek állítom. Igen is, - a h. orvos kés nélkül 
s legdzebb sikerrel orvosol többször oly betegségeket, me
lyek a sebészet köréhez tartoznak; de nem mindenkor! van
nak akc.írmennyi kóresetek, hol egyedül csak az ügyes mü
tét menthcti meg a szenvedöt. Igy aszürke h{tlyog gyógyítása 
h . szereink által opemtio nélkti.l is már sokszor meglepőleg 
sikerült; de nem mindenkinél! Ez utóbbi, valamint hasonló 
körülményekben (például a hugyhólyag-kőben) az elkerül
hetlen mütét igénybe veendő: miclőJJ más esetekben szintén: 
a gyógyítást elősegitő egyéb sebészi kezelés, segéd eszközül 
szolgálancl a betegségek legyőzésére. Ekkép tehát, nem ál
lítom a chirurgiát nélkiilözhetönek; - és igy: a hom. 
gyógyszerek hatásköt:ét bizonyos föltételekhez kötöm, chi-
rurgicus kót·esetekben. · 

Ennyit a gyógyszertama nézve. - Mielőtt azonban ~L 
gyógyszerek leil·ásához kezdenék, kezdő hom. orvosok
nak ezennel egész őszinteséggel kijelentem , miszerint. a 
gyógyszertannak kimerített (uem monclom: "fölületes") 
tanulmányozása. nélkül senki sem lehet é rt e lm es gyakor
lati hom. orvos: ha. mindjárt az orvosi tudomány minden 
egyéb ágában tanári képzettséggel bírna is. Gyógyíthat 
ugyan néha. szerencsésen, de csak esetlegese n ésnem ok
szerüen. Gyógyíthat néhány betegséget néhány szereivel ki-
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tliuü sikerrel; de complikált kóresetekben e néhány beta
nult szereivel nem bolclogulván, a. többit nem ismerve, ides
tova kapkodancl, mig végre a homoeopathin elégtelenségének 
(!) tulajdonitamlónak vélendi <t nem sikerült orvoslást: mi
clün inkább e részbeni gyc11gcségét kellene őszintén beval
lauia. - Nemorvosoknak numkám második kötetének 
harmadik lapján adok né pszerü utasí tás t *). Ezt kö
vetvén, - e me1lctt a gyógyszertant combinálva olvasván, 
- jó sikerrel gyógyíthatunk és oly kóresetekre is találha
tunk s;~;erekct a gyógyszertanban, melyek ritkábban fordul
ván elü, numkámban nincsenek leírva köriilményesen. 

'~) Fő törekvésem, hogy leginlní.bb azon nemorvosok értse
nek, kik teljes bizalommal viseltetvén a homoeopathia iránt, h. 
orvos hiányában, szi.íkség esetében kénytelenek könyvemet hasz
nálni, addig is, mig orvossal értekczhetnek. Ennélfogva egész 
munkámban a lehetőségig népszerü előadásra törekedtem. 
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Acidum muriaticum. 

A lelekre nézve. Szomoruság. Mély gondolatokba 
való merülés. Szótalanság. Rosz elöérze~. , .Belszoron~ 
gá.s, hideO' arczizzadással Kedvetlenség kivalt szellemi 
munkára; 

0
munka közben a nem rég történt dolog köriil 

egyik eszme a másikat váltja fel szüntelenü1. Ingerlé
kenység. 

A testre nézve átalában. Húzó szaggatás, m~tszés a 
tagokban, nyugalomban; mozg{tsban enyhülés. Osszeve
retés érzelme, fájdalmak a csontokb~tn, mint váltóláz ban. 
Lomhaság; csak mindig ülni szeretne. Nagy gyengeség; 
mihelyt leül, azonnal bezárja szemeit. Nagy érzékenység 
a nedves lég iránt. Görvélyes b{mtalma.k. Vízkóros da
ganatok. 

Bőr-viszketeg csiklándozással, vakarásm iugerlö. Va
ras kütegek, az ágyban viszketöle Fájdalmas, rothadás
nak indult fekélyek, melyek kömyezetc égetőleg fáj. Fe
kete hólyagok. 

Nappali ;\lmosság, mozgásban elmuló. Éjfél előtt nyug
talmiság, nyögés, lecsúszás az ágyban. Kora fölébredés az 
ágyban érzett hidegtől. 

Laz, leginká.bb fázásból álló. Borzadozás, fázás, ásito
zással, szomj és forróság nélkül. Forróság szomj nélkül, 
nagy nyugtala.nságglt}. Torpid jellemil, rothasztó láz; ki
marad6 i.itérverés. Eji-izzaclások. 
. Fcj-szé~lülés, tá11torgátisal. Fejfájás, a s~abadban való 
Járástól, k1vált szeles időben. Fejnehézség, főleg a fej 
hátsó részében. Oly ét·zés a fcJ'ben, mintha az aO'y szét-

• b. 
tépetett, .. összezuzatott volna. Lökő és szaggató, sz ú ró fej-
fájás. Uresség vagy égetés érzelme a fejben. 
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Szem-szúrás, kifelé tartó. Viszkető csipdesés a szem
szögletekben. Szemégetés. Vörös , dagadt szempillák. 
Félig-látás. 

Fiil-fáj}ís, szorító. Érzéketlenség a belső fülben. 1\iil
sőleg, varas fül. Nehézhallás; az emberek szavait killölJÖ
sen igen nehezen hallja; siketség. Fül-csengés, zúg{ts, fü
tyülés. 

Varas OI'r-likak. Orr-dugulás. 
Arcz-forróság, pirosság, szomj nélkül: midőn szabad

ban jár. Varas arcz-küteg, ajkak. Szeplök. 
Fog-fájás, kopogó fájdalommal; hideg ital után heve

sebb; meleg által enyhülő. Szétpréselő fogfájás. Hem
zsegés a fogakban. Siilyös foghus. 

Száj-szárazság, nyelv-bénulattaL Nyelv-nehézség a 
beszélés ben. :Mély fekélyek, hólyagok a nyelven. Süly 
(Skorbut), rothasztó lázzal. Nyálfolyás. - Torokfájás; 
sebhedt szájpadlat és nyeldeklő. 

Olyféle szájiz, mint avas zsir után. Rothadt szájiz; 
vagy, minden étel édesnek tetszik, kivált a sör, mely undort 
okoz. Nagy szomjuság és éhség. Keseri.i, rothadt izü fel
böfögés. Etel-, epe-hányás. 
.. Gyomor-fájás, oly érzéssel, mintha befelé húzódnék. 
U resség érzelme a gyomor ban. - Szorító, feszítö f. a rász
tokban (Hypochondern). 

Jlas-puffadás, teliség érzetéveL Alhas görcsök, met
szö, csipdeső fájdalommal a köld_ök tájától kezdve a has 
olelalaiban, haskorg{ts mellett: Ű resség érzete a hasban. 
Szúrás az ölben. 

Nehéz szék, mint a belek lomhaságátóL Hasmenés, 
égctü fájdalommal a végbélben. Akaratelleni székletétel, 
vizeléskor. Véres szék. V égbél.szakadás (V orfali des 
1\'hstdarms) vizelésnéL Dagadt, kékes aranyeres csomók, 
égető, sebféle fájdalommal. Folyó aranyér. 

Gyakori, bö \'izelés; mértékfölötti, vizenyős vizelés. 
Vizelésre való eröltetés, gyakran, de kevés vizelésseL 
Lassan menö vizelés, minthn, nem lenne elegendő erő :1 hó
lyag ban a vizelet kiürítésére. Zavaros, fehéres, tejforma 
vizelet. 

A férfi-nentzó-rószekre nézve. Sebhedt elöbör. Tm 
Argonti llasonsz c:yóg-y. l. 8 



potentla. A nőknél - lehúzó f. a nemzörészckben, mint 
tisztuhís előtt. 

Állandó rekedtség. Erős köhögés, rá következő mell
höro·éssel. V ér köhögés. Mély légzés, nyögdécseléssel. 

b ~leH-szúrás, légzés, erősb mozgás alatt. Feszítő f. a 
mellcsontban. l\1etsző lökések a mellben, mellszorong:íssal. 
Szúró f. a szív táján. Éjjel erős szívclobogás, melyet ar
czában is érez. 

Itat. fájás, mint gyakori hajolás, emelés után. Szúró 
f. a váll-lapoczká.ban. A vállakban bénulási, ficzamo
dási érzet. 

Nehézséo· érzete a karokban. Nyomó, szaggató húzás 
b l b s 'tó f'. a felső karban. Húzó fesz.ültség a könyö c en. zon 

az elökarban. Metsző szaggatás az előkarok, kezek és uj
jakban. Csildánclozó viszketés a tenyerekben. Varas kü
teg a kezek és ujjak hátán. Dagadt ujj-hegyek, égetéssel. 
Zsibbadás, elhalás az ujjakban, éjjel. 

A felső lábszárban görcsös húzás, szaggatás. Visz
kető sömörféle foltok a felső lábszáron. Térd-daganat. 
Húzó feszi.ilés a lábiluában, menésben. Alsó lábszár-fe
kélyek, rothadással. Nagy lábujj-dagann t, égetü fájda
lommal. 

Jegyzek. E gyógyszer :tltal gyógyítandók, mindazon heveny 
betegségek, melyek az él eterőnek hirtelen kimcriilésévcl lépnek fel 
és rothasztó jellemmel bimak. Azon fekélyek, melyek büdös, ev
el választással, égető fájdalommal mutatkoznn.k. Rothasztó láz. Fe
nébe átmenő torok-gyuladás. Dagn.dt, égető, kékes aranyere~ cso
mók; aranyér égető sebfájdalomma l. fly cngít.ö hasmenések. 

/\cidum nHt·icum. 

A lélekre nézve. Levertség ; szomot·uság. Aggoda
lom a betegség miatt, a haláltóli félelemmeL Izgatottság. 
Hevesség. Kétségbe-esés; diih-rohmnok káromkodás-, Át
kozódással. 

A testre nézve átalában. Szurkáló üljdahnak, mint a 
szálkától, kivált ét·intésre. Szagga.tás a tagokba,n, főleg 
meghülés után. Csontfájdalmak, gyulaclás, csontszu; an
golkór. .Mirigy-dag, gyula.dás, gyengeclés. Méhkóros (hy
;;teriai) b1íntnlmak. Nehézkór, oly é1·zéssel kezdő, nlÍntha 
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testén crrér múswa fel s ahí. ; késéíLh j(~]clllétét. vesztve, 
nyelvét hat·npja fL szcnveclií. Sá.pkót·; sá.!·~a.s{tg. Idült S):

philis. Mercur-hálltalmak. Fiiggöly (li etgwarzen). ~~.J
dahnak idöváltozást·a. A b{Lilta.lrnak {tta.lá.ba.n este, e.uel 
megnagyobbodnak Az álomhan érezhető fajdal~nnk. , 

A bitl' és ez abtt fekvő részek bánt.a lmflll'a nezve. 
BőrszlÍrnszság. Viszkető csnl8nki1teg, szabad légben. Bar
navörös foltok; sötét szcplők. Viszkető sömör. Anya
jeay (Muttermal). Ffíjclalmas fngyclaganatok. Kelések. 
E~ősen vérzö sebek, fekélyek szurldló üijdalommal. Eves 
fekélyek; mercurialis, syphiliticus fekélyek. Időváltozás
kor a fájelalom n. behegecit testrészekben. Tömlös dagana
tok. Vértapló (Blutschwamm ). - Köri.im-bántalmak. 

Nappn.li álmosság, gyengeség miatt. NyugtaJan álom, 
melyből gyakmn felijed. Mell-fc>jtús, vagyis közönsége
sen mondva.: boszorkány-11yomás. 

L:íz elélutánkint, fá.zás, forrósággaL Álln.ncló fázé
konyság; vagy - fonóság szomj néJkitl; néha pedig egyes 
rohamokban. Száraz éji forrösá.g nagy szomjuságga1. 
Biiclös, savanyú szagu izzn.dás éjjel; nappal pedig lóhúgy-

. l' szagu 1zzac as. 
Fej-szécliilés, lefekvés re késztető. Zörejre, erősb lép

clelésre igen érzékeny fej. Fejköszvény , émelygés és há
nyá.ssal. FejszaggatAs a homlok, fcjtcW, vagy a fej hátsó 
részében. Fcjszt'u·ás a fej majd n1Índen részében. Kopogó 
fejf Vértolulás a fejbe, forrósággal Húzó, nyomó f. a 
fej csontokban. KiilsiHeg, - érzékeny fejhör. Sziv~írgó 
fejküteg. Kopaszoclás, kivált mercur által. 

~~em-szúrás, nyomá.s. Szemgyulaclás, kivált elnyomott 
sypluhs, vagy sok mercnr következtében. Szarufoltok. 
Felsö pilla-bénulat. Rövidlátás; duplalá.tás. Szálongó fe
kete foltok a szem clött. Szikrák a szem elött. 

Fii!-szÜI'ás. Sebhedt kiilsö fül Fii.lcsont-szu. Ne
héz hallás, kivált mcrcur után. Fülropoo·ás rágft.sban. 
Filltömirigy -dag. 

0 
' 

Vörös orr, kivált orrhegy; hólyaO'csákkal. Viszkető 
~ö~nör <"LZ orrszárnyon. Szurkáló f. mi1rt a szálkától, kivált 
ermtésre. Sebhedt, varas bels<> orr, égető fájdalommal. 
Rosz szag az orrbóL Fekete vérfolyás az on·ból, reggel. 

8 •> 
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Á.!'CZ-d!.wanat; sömörféle kiiteg. F eke tc izzlikak (Mi t-
ö s . , tó f . ' esser, acne puncta~a). zor~to, szagga . arcz . , ,vagy ~· Ja-

rom-csontban. AJk-dag; fölt·epedezett aJk; fekelyes aJk a 
szájszögleteken. Fájdalmas alsó állmirigydaganat. 

Fou-fájás az odvas fogak ban, szúrás, húzás, kopog<'ts 
érzetév~l, kivált éjjel az ágyban. Inogó fogak. Fehéres, 
dagadt foghús, vérzéssel. 

Száj-rothadás. Zsebre (Schwammchen). Sebhedt nyelv, 
szájpadlat, foghús; heves szurkáló fájdalommal. Nyá.lfo
lyás; láz-rohamokban is. Mercurialis, bujakóros szájfeké
lyek, szurkáló fájdalommal. Süly (Scorbut). 

To&ok-gyuladás, szurkáló fájdalommal, ha mercurialis 
szerek következménye is. Sebféle, égető t.orokf. Nehéz 
11yelés, mint valami daganat miatt. Torokfekélyek Hörg
lob (Bronchitis). 

Kescrü szájiz; savanyu, torokégetéssel; édeses száj iz. 
Undo l' a hústól; a kenyér sem izlik, vagy savanyuságat 
okoz. Különös V<így a fold, kl·éta, mészrc. A tejet meg 
nem emésztheti. A vajas étel émdygést okoz. Evés alatt. 
vagy után izzachís; ebéd ut<Ín teliség, lankadtság, izzadás, 
szivdobogás. - Savanyu felböfdgés; gclisztn.hugyozús; fel
felé toluló forróság és inger a hányásra; hányás. 

Gyontor-f. a gyomorszájban, ételnyclésben. Összeh{tzó 
gyomorgörcs. SzlÍ.ró f. - Fcszitü nyomás, szúrás a bal 
rásztban (Hypochonder); kivált ha lép; lép-daganat. 

~Iáj-szúrás, minclen lépésre. 
l~as-f. meghiiléstöl. Pumult has reggel. Gyakori 

has-csipkedés, metszés. Fekélyféle t: az alhasbalL Szúrö 
f. a hasban, érintésre. Lágyéksérv a O'yermckeknél is. 
lVIirigy-dag és gyengcel és. l<orgá.s, mm·g~s n szelektúl; fel
akadt szelele 

Szók-bántalmak. Kemény szék; vagy - nyákos, rod
haclt szagu nyákos hasmenés; emésztetlen székürülésele 
"lfe'1·es "It t' l "á ó ·· ··1' 1 v· 1 ' ' t' ' ' , ero c esse J• r uru ese c 1~z wt es, egc .cs a veg-
bélbell. Dagadt arnnyen·s csomók, - mindcn székelés 
alatt vérzök 

Fájdalmas l'izelés; hielegen menö vizelet; nyákfolyás, 
_véres, genyiirUiés a vizelö-csöböL Ta.kár (Tripper); utó
lagos t.akár. Fel nem tartható vizelet; büdös vizelet. 
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A férfi-nemző rrsze~re nézve. Gyuladt, dagadt' SZO· 

rult előbőr; bujafekély (Schankcr)-féle fe.kély az elül?ő~·?n. 
Függölyök. Gyulnsztó tökda.gnnnt. . Hr_~ny~_ó .I~emr ?sz-
to .. Il !.s erectiök · vaay - f{ticlnlmas maJd baorcsos éJI ereetrók. 

'-" ' b J ' . , • l s b 
A nüknél szímí.s a méhhtivelybcn. .Egetü vrszketes. e -
heclt szemé1·en1test. Elnyomott hószám; - vagy kora hó
szúnL Höszúm alatt görcsök az alhasban. Ros~szagu, 
n,píkos, felevü fehél'folyás. Barnás, rothadtszn.gu kifolyás 
a méhhiivelyuül. 

Rekedtség, nátha, szú1·ó torokfájt1ssal. Szúrás, kapa
rás n. légcsüben, kivált sok beszélés után. IJégcsővész. 
Köhögés, sebféle ü'ijrlalommai a torok és mellben. Száraz, 
csaholó köhögés , kivált éjjel lefekvéskor. Megrázkódtató 
köhi5gés, felakadozó légzéssel. Rövid köhögés, fekete, aludt 
vér-kiköpéssel. Fekélyes tüdővész. - Sziszegü légzés kézi 
munka. alatt. Hiányzó légzés szivdobogással,. lépcsükön 
felmenésbeu, j~ídtsban. Rövid légzés. 

Jlcll-sziikiilet. Mell-görcs. .Mell-szín·ás. Sebfe le f. a 
me! Iben. Vértolulás a me! Ibe; belszoronwís, forróság, 
szivdobogással. - Csomós keményedés a nüi em lökben; 
emlü-enyészet . 

(\ereszt- és bát-fajás, meghitlés után. Szút·ás a válla
poczkák közt. Nyak-fesz . .. Hönalymirigy-claganat. 

Húzó f. a kat•okban. Osszeveretés érzelme a. febü kar
ban. Húzó, szaggató f. az alsó kar és kezekben. Alsó kar 
és kézremegés. Durva bőr a kezeken. Ujj-daganat, szúró 
fájdalommal. Hicleg légben n.z ujjak elzsibbaclnak, elhalnak. 
Fagydag az ujjnkon és kezeken. Sömör az ujjak közt. 
Hicleg kezele 

Csi11-f. millt ficzamoMtsban. Hicleg híbszát·ak és lá
bak. Húzó, sznggató f. a lábszárak és lábakban. Nyug
talans~íg az alsó végtngokban, éjjel. Fájelalom a felső láb
szárban, midün az ülésbül kel fel. Fájelalom a térdben, 
mely miatt 11em léphet; t érd-feszülés, szúrás. Térd csuklás; 
gyengeség. Erüs lábikra-görcs éjjel, vagy reaael felé, vaay 

'l " "l' t!..,'] ll(b'l ( ,{sor' b nuc on 11 es u <Lll J<Ll'lll \.CZC ; a 1 ua-rttngas. zurása sark ban, 
lépclel éskor·. Büdös lábizzndás. Fagydaganat a nagy ujjon. 

Jrgyzék. ·Hathatt'1s e szer: nagy adao·ban bevett m er k ut· kö1·et-
l ' ' .. . . ' l " ' l.. ? ' l ,, CCZill C , lJ Cl, l ll!H." t Cl'C<. > CSUZOS, (087-YC 'l .)'CS S:l.t. bant~.l:ll:i,\ e"e!l 
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Azonfölül e szer által o·yóo·yítandó betegségek, kivoMtban ezek. 
Bujakór, lm a merku~· ~lCn~ használt; h~ a bujafekélyek t?'plósak, 
vérzők. Fiio·o·öly (Fmgwarzen). Csontbantalmak. Gonosz mdnlatu 

bb. , , ll ~é ''1'' 'llJI!lJ'" uenvedé:>ek. N::wy verzesse, 1asmenes s szapoJagcsa ( G1 1e epo 
b ·' b , l J. ·u . l ' l . l' typhus. Bujakóros takar, szemta .;:ar . .o up wros, vagy mer mna IS 

chronicus torok-, momlola-, szájpadbt-gyulachis. Nylílfolyás; mer
kurial fogftíjás nytílfoly!Íssal kivált éjjel. Chraniens máj-lob, máj
tultengés és sárgasúg. Fájdalmas aranyeres Yérzés. l\1éh-rák. Go
nosz inclulntn fehérfolyús. Fagyás, fagy daganatoL 

t\cidnm I•hosllhol'icum. 
A lelekre nézve. Siránkozás, mint honvágy andalgó 

érzetében. Aggodalom a jövő miatt. Nyugtalan fejtörés 
beteo·séo·e természete miatt. Osemles bosznnkodás,· kevés 

b b 

beszéd; nagy közöubösség. Goudolathi<í.ny; képtelenség 
a szellemi muukákrn . 

A testre nézve átalábau. Ráugó , szagga tó, húzó fáj
dallnak a tagokban. Köszvényes bántalmak. 9lyféle fáj
elahnak, mintha késsel valmrnák a csontot. Egetö szag
gatás a csontokban, éjjel. Csoutgyuladás; csont-clng; csont
szu. Csont- görbülés ; hátgerincz- görbtilé~::~. Augolkór. 
Rásztkóros (hypochondris<.:he) bántalmak. Goud, aggoela
lom epekedés, (szerencsétleu szerelem 11liatt is) okoz~ttai 
elle11. Gyeugeség; jó nedvek vesztése, önfertőztetés után 
fejlődött bajok. l\iirígy-claganatok. - Icleges elgyengülés. 
Elsoványodás. Nagy ''Yugtalansággal összekötött vér
pezsgés. - A fájdalmak átalábannagyobbak uyugalomban; 
enyhülnek mozgáshan; az éji fájdalmak pedig nyomás által 
szelid Ulnck. 

Bői·-érzéketlenség. Hemzsegés a bür alatt, mint a 
hangyáktóL Vörös, égető foltok a tagolw11. Skal'lát-ki.lteg. 
Orbúncz. Egymásbafolyó köleshimlőféle ki.iteg. Rüh-hó
lyagcsák Sömör. Kelés. La.pos, fájdalomnélküli feké
lyek.' }~iszkos geuyszivárgással. V érző sebek, fekélyek. 
Rég1, v1szketü fekélyek. 

Uábálom. Mély álom. Álomban hadarázás, rángás 
a kezekben, nyöszörg-és beszélés nevetés sírás éneklés 

, • '-' ' :..J ' ' ' ' 

fehgnyitott, elforgatott szemele Szorongó álmok a hol-
takról. -

Láz, borzadozás, fázással, szomj nélkül, többnyire este; 
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vagy - forróság este, szomj nélkül, belszorongással; vagy 
forróság, fázás felváltva. Lappangó iclegláz; idegláz, ön
tudat nélkiil. Rothasztó láz. Éji vagy reggeli izzadás. 

Fej-kábulás, mint részegség után. Fejfajás, reggel. 
Legkisebb zörejt·e kiállhatl~n fejfájás. Nehézség a fejben, 
núntha vizzel lenne tele. Összeszorító, nyomó fejf{Lj~ís, ki
vált miclőn gondolatokba merUl, vagy lépcsőkön jár, vagy 
miclőn fejét forgatja. Összepréselő f. az agyban. Szaggató 
fej±: Fejszt'n·ás a szemek fölött, vagy n halántékokban. 
Lökő, rángó f. a fejben. - Kiilsöleg, hüzó f. a hátsó fej
csontban. Kopaszoclás. 

Bágyadt, fénynélkiili azcnu~k. Nyomó f. a szemben, 
oly érzéssel, mintha a szemgolyó nagyobb lenne. Hicleg
ség érzete a pilln, széleiben; vagy - égetés a szempillák
ban kivált világosságban. Szemgyula(Us. Szetnárpa. 
Sárga folt a kii.l'thártyán. Könyezés. Homályos látás, 
n_~int köclös időben; rügtö.n támadt homály. Fekete h~Uyog. 
Üveghályog. Rövid látás. Fekete csík a szem elött. 
A világosság sérti a szemeket. 

Fül-szt'mís, csak harangozás, zene, sőt tulajclon ének
lése alatt. Hüzó f. a jobb fUiben; görcsf. A zenét, zörejt, 
beszélést nem tii.rheti . lVIinclen szó viszhangzik fii.leiben 
Nehéz hallás, messziről. Fül-csengés, zúgás, fülbúgás. 

Orr-daganat, vörös foltokkal. Kiilsöleg va.rras OlT. 

Ül'l'piszkálásra való hajhtuL Genyfolyás az orrhóL Rosz 
szag a,z orrbóL Orrvérfolyás. 

Sápadt arcz; kék kat·ikák a szem körii.l. At·cz-forró
ság; feszítő f., mintha a tojá.s fehére száradt volna meg 
arczán. Arczviszketeg; kiiteg; sömör; Száraz ajkak; fel
repedezett alsó ajk. Varas ajkak. Allmirigy-dag. Oly
féle f. az alsó állban, nlintha a~ izii.lctböl kiszaggatnák. 

Fo~-fájás, szaggatással Egetö f: éjjel a metszö fogak
ban. Elvásott fogak. Sárga fogak; az egyik odvas fog
ból erős vérzés. Fájdalmas, dagadt foghús; vérző foghús 
csekély érintésre; csomócskák a foghúson. 

Sebhedt száj-fájdalom. fT yulós nyák a. szájban és nyel
v<..;n. Égctü, szúró nyelvf. Ejjel akarata. ellen nyeh,ét ha
rapja. Nyelv-dag, fájclaJmas beszéléssei; mint mondani 
szokás: az ordtn beszél. Sebhedt, fekélyes szájpndlat. --
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Sebféle torokfájás, szúdtssal, kiilöuösen étel-nyelés ben. 
Összehúzó f. a torokgötlörben. Torok-kapads; harácsolás. 

, ,.. E l t' l t· . , • • , - Rothadt, savanyu SZil.JIZ. ~ves u an so mtg e1 Zl az et-
kek, kiúönösen a kenyér ir-ét. A kenyét·tül undorodik; izc
keseri.i. Hicleg tej, söere van nagy vágya. Evés után gyo
mor-nyomás, teliség, fejfújás, kellemetlen Mnlúnos é rzés. 
Böfögés; émelygés; hányús. 

G)'OIUOI"-nyomás, mint valami tehertül, llHÍr evés előtt 
is; mozgásban szintén érintésre nagyobb , vngy kenyér
evés után. Szúró f. a. gyomorban, húzó fájdalommal, mely 

'- l . 1 l ' a keresztig hat. Gyomor-égetés, vagy - w cgseg et·zete. 
Gyomorrák. 

A múj t{tján szoritú nyomús; nehézség, vagy égetés 
érzete. 

Puffadt, feszes has. Szodtó hús f. Nyomó f. a köl
dök táján. Összehúzó 1'. a belekben. Mctszö f. menésben. 
Égető f. az alhasban. Bugyogús .a hasball, kivált trtpin
tásra, vagy hajohísban. Haskorgá s. Szelele Kiilsöleg, 
szúrás a bal hasizmokball; fúd.s, ki és belégzés alatt.. A 
bal ölben szintén szúrás; a jobb öl bell pe<lig bugyogás ér
zete, mintha ott sérv támadna. Lágyék-dag. 

Csomós, kemény szók; vagy - méginldtbb gyakori, 
gyengítő hasmenés. Nyákos, fehéres hamusziuii hasmenés. 
Fekete vérürülések és hányás (fekete kól', morbus 11iger 
Hypocratis, melacna). Akarat elleni hasmenés akkor, mi
dön csak szeleket akaet ereszteni. Székletét alatt az arany
eres csomók ki dudorodnak Sr-aggató, cs ipclesü, viszkető 
f. a végbélben. Székelés után, erőltetés. 

\'izelósrc való erőltetés, csekély iirU.léssel. Vagy -
erőltetés a hugycsö és végbélben, bö, vizc11yös vizclésscl. 
Tej-szinü vizelés. Vizelés elüt t ny u o·talansáa belszoJ·on-o o, 
gás, hasztalan erültetéssel. Vizelés alatt égetés és erre 
nagyobb onclófolyús. A hugyesűben szúrás égetés. Gör
csös összehuzatás a hólyagban, vizeletre való erőltetés nél
kül \hólyag-görcs). 

A férfi-nemző-rószekre 11ézve. Viszketés, hemzsegés 
a férfitagban; nehézség érzelme, szúrás a makk ban; hó
lyngcsák a féken. FUggölyök. Kiiteg a féditag- és tök
zsacskón. Gyulasztó daganat a tökzsn,eskón. Tökf. érin-
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tésre. V {tjó tökf. Tök-elag és feszes, vastag, kemény on
dózsinór. - Hiúnyzó nemi ösztön; erectiók, elhálásra való 
inger nélkUl. Gyakori pollutiók, kivált önfertőztetés utún. 
Magömlés, kemény székletétel alatt. A nőkuél méhpuffa
dás. Tisztutás alatt májt: Fehérfolyús, hószám után, visz
ketéssd. 

~leli. Rövicllégzés; folytunu::Htll uern beszélhet, mcll
gycngeség miatt. Mcllszorongás. l\1cllnyomás; me tsz{) f. 
Szúró f. a mcll oldalailxm. Tiidögyulaclás; ideges is. Tii
dü-vész. A sziv t{tján égetés. Szivclobogás; álmában föl
ijed szivdobogása miatt. 

Köhögés a légcsőben levü ingertül. Köbügés !Jányás
sal. Köhögés, geuyféle kiktipéssel, mellü'tjússal. Rekedt-
~ ' ' l ' ' l ' seg uagy met·v J<.! n; gege-ere esseg. . 

1-kmzsegés a h~it- és ke1·esztben, mint a lwngyamá
szústól. Gerillezvdü-sorvmhís. K iiteg a Hynkon, háton, 
v{tlllnpoezldll, mellen, é1·intésre fajdalmas. .Mirigy-dag. 

Szoi'Ítö nyolll<Ís a IHII'Ok, kezek és ujjnkba11. Rángó 
szaggaMs n. ka!'Ok és ujjakbalL Húzó metszés a könyök: és 
ujjakbalL Remegü gyengeség. Durva, ránczos bür a ke
zekeJ1. Az ujjak ellmlásn.. - Csont-dag a kéz-háton. , 

Szorító nyomás a lábszúra!l, a lábak és ujjakba.11. Egetü 
szaggatás éjjel az alsó-lábszárbm1. Viszketü l'égi fekélyek 
az alsó híbszát·on. Láb- és talp-égcté:;. Láb-dag. Fa,gy- . 
dag a nagy ujjon. CsoHt-dngnHat a lúbszáron. 

Jegyzék. E köriilményck és betegségekben Jutsznos kiilöJ;ösen 
ezen gyógyszer. Jó nedvek vcsztegetése, hosszas bő izzad~ís, idiilt 
hasmenések által eliíidézett gyengeség. Leverő lelki indulatok által 
okozott bántalmak. Hirtelen növés okozta betegségek. Gön-élykór; 
angolkór. Köszvény. Mereurial bántalmak. Csontlob, - l:ígyulás, 
- görbülés, - daganat, - szu. Nedves rüh, sömörféle kiiteg a 
test kiilöuféle részein. Fekélyek, büdös genyszivárgással. Torpid 
jellem li typhus: gyengítő hasmenéssei (arsenieummal felváltandó 
azon esetben, ha egye(liil nem használna). Szempilla-lob, bő nyák
elv!ílasztással. Ül'l'-büz . Nehéz hallás, idegláz után. Ajk-szárazs!Íg; 
nyúlós, tapadozó ny!ílgyiilem a szájban, ennek nagy szárazsága 
me ll ett; nyákos száj iz. Gastrieus, biliosus gyomorbántalmak: nyá
kos, kescrü szájiz, vastagon fedett fehér nyelv, hasmenésre nló 
hajlam mellett. Kiduclorodott amnyeres esomók, kiállhatlan flíjda
lommal; igen bő aranyeres vérzés székelés alkalmávaJ. Tejsz~rü 
vizelé:::: nyerR hús szagu vizelet, gerincz-, vese-fájdalom, elsovan-
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nyouÍLS mellett. Gyttkori pollutiók, ideggy?ngeséggeJ. Passiv meh
vérfolytís. Gerinczugy-sorvadás, lehangolo szellemi ok~~'. vagy 
pollutiók, kicsapongások k~vetkeztébe.~1. Mellgy.engeség: ro VId lég
zés mellett ali o- bir beszélm a szenveclo. Bénulati gyengeség a h\.bak-

' l:> l J. b " l " .1. t l. ban. Átalában különfé e gyengescg en eros1to szer gyanan te un-
tendő a phosphor. acidum. 

Acidum snlt•hnricum. 

Áttüábm1: leginkább a test bal oldtLla va.n szenveclö 
állapotban. Sza.badban roszabhul érzi magát; valamint 
délelőtt és este kezdödnek leginkább a bántalmak. Egy 
iclOig növekedü, azután egyszerre megszünö fájdalmak. 
Külerüszak: esés, üté~, nyomás sat. után fejlüclött bajokban 
hathatós. 

Viszketü, vörös fultok a böröu; vagy vérfoltokhoz ha
sonlók. Szemölcsök. Fa.gyuaganatolc Anyajegy (Mut
termal). V érér-csomók. 

Késö álum és kom fölébredé::;. Tag-ráugáso k álomban. 
Ijesztő álmok. 

Mz; melynél a forróság tuluyomó. Nyák-láz (Schleim
fieber). Könnyen izzaelás ; reggeli izzadás. 

Fej-szédülés illésben; szal.HtLluan elmuló. Oly érzés, 
mintha füst lenne a. fejben. F~jnehézség, oly érzéssel, 
mintha az agy ki ttkarna esni . Almosságga.l járó fejfájás, 
oly érzéssel, mintlu"L a fej szétt·epedne. Összenyomó f. a fej 
hátsó részében, mintlm esavu.mák. Mimlkét h~tlántékban 
bepréselü f. Fejszaggat(ts. Hit·telen elmuló lökések a 
homlokba11. Egyidöig növekedü, aztán egyszelTe elmuló 
fájás oly érzéssel, mintha czövekét vertek volna a szemgö
dör, vagy ha.híntékokba.. Ilyféle lefolyásu szúrás a fejben. 
Kábitó kop~gás <t fej jobb felében, hajolús, vagy felegyene
sedésben. Uresség érzete a fejüregben . Olyféle fejfájás, 
mint ütés után. - Külsöieg, oly érzés, nlintha fL fej fe
kélye~ lenne. Kopaszochís. 

Egetö nyomás a szemekben, midün szaLadban ját', vagy 
a szabában et·ösen néz va.lamit·e. Csipdeső, égetö f., könye
zéssel, olvasásnáL Vörös szemek, a viláO"ossáaot nem sze

b b 
retök. Hosszadalmas szemgyulaclás. Rángás ajobb, belsö 
~zemszögletben. Homályos látás, reggel. Rövidlátás. 
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Fiil-szaggatás. Heves viszketeg a külsü fülben. Ne
hézhallás, mintha valami lenne a fül előtt. Harangozás n 
fiilben. Zúgás, este. 

Orr-vél"folyás, este, Ulés vagy állásban. Nagy nátha, 
melynél nincs szaglása; folyö nátha. 

Sápadt a1·cz; pirosság, forróság az a~·cz jobb oldalában. 
Oly érzés, mintha -az arcz feszes lenne. Összeveretés érzete 
a járomcsontban; szaggatás ~Lz arcz-csontokban, az alsó áll
~an. Sebféle f. n szájszögletek ben. Bőrhámlás az ajkakróL 
Allmirigy-daganat, gyuladás. 

Fog-fájás, legheveseL b éjjel j hicleg ál tal nagyobbodó, 
melegre enyhülő. V ásott fogak. Foghús-dag és vérzés; 
fekély. 

Száj-szárazság. Édeses izU nyál nagy mennyiségben. 
Szájrothaelás j zsebre (Schwümmchcn). Száj-hólyagcsák. 
Si ily. Torok-fájás, szúrás nyelés ben. Torokérdesség; ha
rácsolás. Oly érzés, mintha a torok meg lenne clagaclva. 

Rothadt szájiz. A kenyér keserii és gyomrát nyomja. 
Fris gyi.i.mölesöt kiván. A kávészagot nem szenvecli. A 
tej szeleket, gyengeséget okoz. Minclen ital meghüti gyom
rát, ha bele uem kever szeszcs italt, mely nélkül a csak 
tiszta vizet nem ihatja. lVIeleg étel után azonual hicleg iz
zadás, kivált homlok- és arcz-izzadás. Ebéd után nagy 
nyugtahwság; vájó, metszö f. a hasban; szorongó f. a 
gyomorban. - Savanyú, keserU felböfógés. Savanyu, ke
serU, sós izü, vagy édeses ökröd és. Gyomorégés. Csuk
lás. Émelygés, fázással; vagy nyákérzéssel a torokban. 
Hányás; eleinte vizfél ét hány ki, késöbb pedig ételeket. 

Igen érzékeny ~yomor. ~youuí.s, teliség a gyomorban. 
V áj6 f. mint meghii.lés utá11. Összehúzó, vagy metszö gyo
morf.; sz ú ró f. Kellemes me legség a gyomor ban; néha rög
tön megjelenő égetés oly nagy mérvben, hogy megijed. 
Vagy - gyomorhidegség, petyhüdtség, oly fájdalommal, 
mint ütés után. 

Égetés, minclkét rásztban (Hypochomlern ), ülés ben. 
Szúrás a mújban, kivált belégzés alatt; bugyogás érzelme. 
Szúrás a lép táján, midön jobb oldalra hajlik; nyomás ál
tal elenyészik e fájdalom ; kopogó bugyogás e részben. 

llas-rágás, csipkedés, este, éjjel, szorongó izzadással. 
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Metszü f. a köldök köJ'iil, inluíb b a szaLadban, mint a szo
bában. Sziilf<ljdalomhoz hasonló f., keresztfájássaL Me
leo·séo· vao·y éo·etés a köldök tájá11. Puffadt has. Sok 

b b b. b ' ' S 'll 'l'l Rá ' szél a has ban; has korgas; morgas. ze w 1 m. "' n g as, 
inkább a has föliiletén. Kopogó, szúró, szaggató f. az ölben. 
Kinyomulás a jobb lágyék táj án, mi11 t a sérvt()l. Erüsen 
kinyomuló lágyék-sérv. 

Késztetés n, székre, ereelmény nélkül. Vize11yüs, zöld, 
kásás, hnsHriilések. Habos nyákból álló ha,smenés, vég
bél00'etéssel· vél·cs1kokkal cllútott nyák-ilriilések. Fekete 

b ' .. 
vé1'Ül'Ü.lés és hányás (fekete kór, morbus niger Hypocratis, 
melaenn). Összen pl'Ítött tojáshoz haso u ló szék n gyerme
keknél. I~en hii<1ös, rothnllt szagu hasmcuések. Arany
eres csomók, szurással, égetéssel. , 

Csekély l'Ízelós , égetéssel. A.llamló készteté:; a vize
lés re és min<1enkor az utolsó cseppiil'Ítéskot· heves met.szö 
f. a c.:sübelJ. Vizeny<'ís vizelet; vékony nyák-iilepzettcl. 
Hólyng f., ha nzomml nem vizel. Nyumö f: n húlyng-nyakbau, 
m:ntha núnden kitolóc1nék; mi miatt c.:zombjait összeszorítja. 

A nemzőrésze!.re nézve. Küzösiilésbeu nünden élve
zet nélkül megyen el a mag; közösül és után égetés a, csö
ben. - A nüknél nagy Í liget· az elháhisrn. Koru, bü 
hószám. Tis;~,tulás elött, mellfiJjtogn.tás; húsdu,n alatt szú
rás n has és méhhii.velyben. Magtalanság. Egetü , csipü 
fehéd'olyás; vagy mint e:t tej; vagy véres ny:í.ldolyás a méh
hiivelybül. V érf(>lyás. 

Lógcső. Rekedtség; sí-:ál'azság, érclesség ét·í-:etével a 
torok és légcsüben. Fájdalom a. gégében, nehezen beszél
hetésseJ. Köhögés n szabad légtül. Rövid, szál'az köhögés. 
Köhögés, nyák-kiköpéssel. Régi vé1·köpés; vél'hányás. 

~lell-sziikület. Nyontú, feszíW f. a ball mellbcll. Szú
re:í.s a jobb mellben. Gyakori 1m.~ll-égetés. Szivclobogás, 
belszol·ougás nélkUl. Gyakol'i, heves szúnís n szivben. 
Külsüleg, mellcsoutf., mint i.it~s után; mellcsont-égetés. 

Kea·eszt és hát-f:íjás, mint összeveretés után, vagy 
minthn. sebhedt lenne. l\Ietszö f. a vállak közt, égetéssel. 
Hát-fesz. A hónalymirigyben fekélyféle f. 

A jobb lul!·ba.n, húzó, göt·c.:sösen összehúzó f. i1·ás alatt. 
Nehéz karol\:. Rángc) szaggnüís a jobb k:trhan. Fes:ídtü f. 
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a könyökLeu. Kékes foltok az elökaron. 
zekheu; lökő f. rt kézcsontokbau, irús alatt. 
izi.ileteibcu. Fagydaganatok az ujjakon. 

Szorít6 f. a ke-
s l , •• k zuras az UJJa-

Hajlam a lúbszát•ak dzsibbadására. Lúbszár-nehézség. 
Metsző f. a fclsö lábszárban. Fújdalmas térd-gyengeség, 
tompa szíu·ással; lökö f. a térdben. Vörös, viszkető foltok, 
az alsó lúbszáron. Feszesség a bokában. Összeveretés ér
:;~elme a talpban, lassalikint növekedö, aztán hirtelen elmul6. 
Láb-<.laganat. Szaggató, szúr6 f. a tyukszemben. 

Jcgyzck. E szer külerőszak: esés, ütés, nyomás sat. bajokban 
hasznos, ugy, mint az a1·nica. Azonfölül c köriilmények intenek az 
n eid. sulphmicum v:Uaszt{tsára. Égetések (V crbrennungen ). Éji és 
reggeli tulságos izzadások A p ró, kékes bőr-foltok. vV er l h offéle 
foltole A test több helyén támadó tompa fájelalom, mely lassankint 
növeked vén, h irtelen elenyészik. Gyengeséggel fellépő, rothasztó 
hízhoz közeled ö lázak; typhosus, rothasztó láz. Siily. S:t va nyn fel
böfögés, savanyu folyadék-hányás, gyomo1·-égetés; nyMfolyás; 
gyomorgörcs; lépfiíjdalom; szülfájdalomhoz hasonl1Í fajelalom a 
hasban kereszt.f:íjríssal; melegség érzete a köldök körül; putfaclt 
has; szélkólika; biiclös, fekete hasmenés; csekély vizelés; lmvitisz
tulás nagy mérvbcn; tcjszcr[i. fehérfolyás, néha égetö csipő fájda
lommal. Közösiilés mindcn élvezet nélkiil; a nőknél nagy inger az 
elhálAsrn. Rekedtség, érdesség érzetc mellett; rövid, száraz köhö
gés; chronicus vérköpés, vérlnínyás. Szivdohogás belszorongás nél
kiil; gyakori heves szurás a szivben. l\{cllcsontfájdalom, mint i.ités 
n tán, mcllcsoJJt-égctés. Mcll-szükiilet (Engbri.istigkeit). 

Aconitnm. 

A Iéiebre nézve. Nagy izgatottság, Hagy nyugtalan
ság; sehol se tahíl nyugtot, kerüli az embereket. Halál
félelem bekövetkezendü bizonyos képzelt szerencsétlenség
tül, rnelyet ö előre ércz, dc azért szilkségkép be nem kö
vetkezik. 

A testre nézve átalában. Az aconit kizát·ólagosan 
csak a véne hat; ennek izgatottsúgát lecsi11apitjn, lehan
golja. Azért meglepö eredményt mutnt a lobos bízak 
ke z d e t é n, localisatiók (példáu l tüdőlob) l~ ezdetén; meggá
tolja néha a kezdő legveszélyesb betegségnek további fej
lödését; kiilönben pedig annak sze1·encsés lcfolyás~Íl·a nagy 
hatnimat gyakorol. 
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R sze1·int átalában lobos (gyula~zt.ö) l:í.za.k , - - a t~st 
bármelyik o1·ganumában (tiídökbe11 , belekben. sat.) mutat
kozó lobosállapot kezel e t é n kitunüleg müköchk a:r, aco ni t; 
aconit után oly szert wU~sztvá.n , mely a jelenlevő, kifejlő
dött betegség sympt/,m<linak és egyéb körülményeknek 
specifice megfelel. 

Hasznos, meghülés , harag után azonnal. V érmes " 
egyéneknél különösen müködik. 

Az aconit feltii.nübb kórj elei átalában ezek: nagy 
nyugtalanság, szivszorulással; hn.ragosság; ijedezés ; k Ul önö
sen pedig: száraz, forr ó b ör; forró ság fől eg a fej és 
arczban;cluzzaclt vörös, forró arcz; na gy s zomjuság. 

Ezen kórjelek jelenlétéhen adjunk minclenkor a zon
nal aconitumot, bármiféle betegség keztlet én - és ennek 
további fejlödését gy akran meggátolandjuk ; vagy a m{u· 
kifejlődött nyavalya szerenesés lefolyását eszkö:d endjük, 
aconit után adandó más specificus szcrek által. Acutus 
kóresetek kezdetén, az elübb kiilönösen említett symptúmák 
jelenlétében, csakugyan nélkiilözhetlen sze1· n z ac o n i t. 

A test egyes rószeit illctöleg, az aconi t kó1jclei e kö
vetkezellClök. 

A bőrre nézve: csúzos , köszvényes bántalmak ban tá
madt vörös, forró, fényes daganat, a test kHlönféle r észein. 
A megsértett részeknek forró dagana.tn. Ül'há.ncz (hella
donna elütt). I-I:veny (acut) kiitegek kczcl etéu. 

Gyulasztó Jaz: erös, sz~h·az foJT<íság ; égeti\, száraz bür ; 
nagy szomjuság. 

Fej-fájás, vértoluhíssaJ. Nagy vé rtm·hís a fej felé, arcz
forr6s~í.g és pirossággaL A homlok tájá.n tcliséo·, nehézséo· 
, . l I . o o erzete, nunt 1a. va. ami a homlokon ki akarmt tolullli . Sz-tu·ó, 
kopo gó fejfájás. Szédelgés, szemelsötét.edé.s, émelygéssel. 
.Agygyulaclás, heveny agyvizkór elején. 

Szem-gyuladások kezeletén, nemkiilönbcn kezrlü szem-
pilla-gyulaclásokban. 

Fiil-zug{ts az oda toluló vértül. 
Orr-vérzés, kHiönösen vérmcs eO'yéncknél. 
Duzzadt, piros, fon·ö arcz. 

0 
-

Fog-f<í.j{ts, vértolulással a fej felé. Congestiv fogUtj á. ·, 
kivált fi;ltnl, vérmes, élénk egyéneknéL 
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S ·· , l N l 1 1 , 1 Zélj-Szarazsag. ye v-egetes, szuras. 
Toroli-gyubdás, erös lázzal. 
Kcserii. szájiz, Semmi étvágy. Undor. Égető, olt. 

hatlan szomj. 
Ökrődés, mcly által édeses viz tolul fel szájába.. Üres 

felböfögésele Csuklás, kivált reggel. Hányásra való kész
tetés (zsiros, vagy édes étel után is), átalános forrósáo· mel-
lett. Nyák-, epe-, vér-hányás. 

0 

Feszítő, vagy nyomó f. a gyomorban; mintha kö nyom
ná.. Heves gyomorfájdalmak, étel, ital után. Gyomorgyu
ladás kezdetén. 

Nyomó f. a m:ijban, szorongó, kimaradó légzéssel. 
Máj-lob. 

Gél-gyulaelás kezdetén. Vértolulás a hasban. Kidu
clorodott, gyuladt aranyeres csomók. 

Szél{-szorulás, heveny-betegségekben; vagy fehér szék
Urülések V ér bas kezdetén. 

Vörös, forró vizelet. Hólyag-aranyér! 
Igen hő lmvitisztul:ís, kivált vérmes nőknéL Elnyomott 

hószám, bövérU, élénk, fiatal, ülö életet viselö leányokná1. 
Terhesség alatti bántalmak, kHiönösen félelem a haláltól. 
Tej-láz; gyermekágyi híz. 

Légcső. Rövid, száraz köhögés a légcsőben levő inger
től, különösen éjje!; meghHlés után. Grippe, gyulasztó 
kórjelek me! lett. Al hártyás torokgyik kezdetén. V ér kö
högés; vérköpés; vérhányásbn,n eleinte azonnal adandó. 

~lell-szúrá.s, vagy szúrás a mell oldalaiban, nagy forró
ság, szomjuság, szá1·az köhögés mellett: tüdü-lob, olclalnyi
lalás kezdetén. Tiidö-vértorlat (Blutcongcstion). Sziv
gyuladás. Szivclobowís, nagy belszorongás, átalános forró
sággaL Szivdobogás, fiatal, vérmes egyéneknél, kivált ülö 
életet viselöknéL 

Szúró f. a hátgeriuczbcn, mély légzés alattnagyobbocló. 
Fájdalmas fesz a keresztben. Fájdalmas nyak-fesz. 

Jegyzék. Az aconit leghatalmasb lobellenes gyógyszer; azért 
minden gyuladás első stadinmába n azonnal adandó. Igy-a 
külsö gyulachisok ban, melyek jelei: a vörösség, daganat, melegs~g, 
fájdalom; - szintén a belső gyuladások kezdetén, melyekrő] mm
dcni.it.t különösen tP.szek említést nmnkám második kötetében. Hnsz-
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nos a test kUlönfélc részeiben előforduló n. c t i v c o n g est i Ó kb a n ide 
tartoznak: az ilyetén congestionalis fejfájás, fogfájas, nehéz fogz:'ts, 
szivdoboo·ás, haemorrhoidál congcstió k a végbél, fej sat. felé, rög
tön (pél~laul ijedés által) elnyomott hószám következtében fejlő
dött cono·estiók. Hasznos nz activ, erőtclji, vérfolyásokban, 
milyenek~ az ilyetén otT, tii.llő, méh, végbél-vérfolyás. Hasznos a 
forró l á zak b a n. Átaláb:m : száraz forróság, vérpezsgés eseteiben, 
mindenkor helyén leend az aconit. N emkiilönbcn m e g h ii l és után 
bevevén azonnal aconitot óránkint, ez által számtalan nyavalyának 
veszélyes fejlődését szerencséscn megg~\.tolha.tjuk több esetben. 

Ag;aricns. 
A lélekre nézve. Kedvetlenség a beszélésre. Nagy in

gerlékenység; haragosság; senuni kedv a munlu\ra, kiv:l.lt 
szellemil'e, mely után vértolulá.st, folTóságot ér ez. Feledé
kenység. Elmebetegség, vakmerüséggel. Buja gondolatok. 
KHiönös szenveclély a jóslás, költésben. 

A testre nézve átalában. Fájdalmas érzékenység az 
egész testben. Húzó, szn.gg.ttó f. kivált nyug,dombn.n, ül és, 
vagy állásban; mozgásban elmulók. A fájda lmak v<~gy 
bántalmak keresztben jelennek meg, azaz: a, jobb ka.t·ba.tt 
(például) és a. bállábszárban mutatkoznn.k. Fn,gyás. Nagy 
lankadtság; gyengeség. Nehéz kór. Rángások; görcsök; 
mel:y~k elmulnak, m.~helyt elalszik. Vit-táncz. Rezgörj 
(dehrmm tremens). Osszeveret.és érzelme a csontok és izii
letekben. 

Bőr-égetés, viszketés, vörösség, mint frwyás nüín. 
Köleskásn.féle, fehér, viszketü kHteg. Fa.gyclaga~n.tok. 

Nn.ppn.li, ellenállhatlan álom; éji ~ílmatlm1ság álmnza
varó kiilönféle eszmék mia.tt. 

, Lá~. Nag{ tt~éko~1yság. Át.alános, vagy részletes fá-
zas, a. veg~ago" uc cgsegc, al'czmclegsé.g me !lett.. Fon·c:íság, 
rohamonktllt mcglcpü. 

Fej-.·z diil és , kivált r<~gg• l , v~gy ·zalmdhru1; <r1 nlol
k~)th1 uUtrr , fej·. öválá: ált.al ny hUle", . F jf':'tjá. , fejhid g
seg ér'zetc 1nellett. Fej-11chézség, szaggaüí.s, nyomá · kivált 
a homlok, a hn.híntékban.- Kiilsiilerr irrcn él'zékenv fcj'bür· 

• j • ' l • l Ol O J l 
VJSZ \Cteg; Jeg uc egség é1'zete. 

Szcm-üíjás, nyomö, vagy égctü, viszketü. Összehúzott 
szempillák. Sziinetnélkiili nyá.k-clvftln.sztás a szöglet<~kben. 
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Szenu·ángás. Duplalátás. Fekete, barna foltok látása. 
Kezdö fekete hályog. 

t'ill-viszketés, égetés, mint fagyás után. 
ihez-égetés, viszketés, ·vörösség, mint fagyás után. 

Fájdalmas foghús-daganat. 
s~aj-büz. Sebféle száj-f'. Nagy éhség. Nyomó f. a 

g)'DiliOI'ban, a bal rásztban. Szúró f. a. lép és májban, kivált 
mély légzésben. 

Ilus-csipkedés; korgás. Vizelés alatt oly érzés, mintha 
a folyó vizelet hicleg lenne. A férfi nemző részekre nézve, 
folytonos erectiók; nagy ösztön az elhálásra, vagy ellenke
züleg. Elhálás utún nagy gyengeség, izzadás. Önfertőz
tet és (onanie) okozta bántalmak. Gerinczagy-izgatottság 
( spinal-irritation ). 

l,égcső. Gyakori késztetés a köhögésre 1 mely által 
nyákat golyócska formában köp ki. 

~]~~11-szorongás ; nehézség. Szivdobogás , állásban, 
Mell-vizkór. 

Összeveretés érzelme a kereszt és végtagokban. Csú
zos fájdalmak. Csontüí.jclalmak a karok és lábszárakban 
Égetés , viszketés , vörösség a lábujjakon, mint fagyás 
után. 

Jrgyzek. Azon különösen jellemző körülmények, melyekben e 
gyógyszer indikál va van, kivonatban e következendők. Rángások 
és görcsök. Szaggatás a kezek és lábak csontjaiban, kivált nyuga
lomban, mozgásb:m elmulók. Fájdalom a fejben, mintha szöget 
vertek volna bele. L!ttzavar. Kellemetlen rángások a szemgolyó
ban; gyenge látás. Gerincz-fájdalom; kezelő gerinezcsont-lágyulás 
és innét eredő végtag-bénulatok. Fúkezhetlen vágy az elhálúsra; 
közösülés ut~l.n nagy gyengeség; nagy inger a közösülésre, hiányzó 
tehetség mellett. 

A loe. 
A test egyes részeire nézve ezek itt a fö symptómák: 
V ér tolulás a fej, mell és kivált az alhas ban. 
A maj táján kellemetlen érzés, forróság, feszítés, nyo

más, egyes szúrások. Máj- és lép-dag, keményedés; epe
kövek. Epés, nyákos állapot. Sárgaság. 

Das-puffadás, főkép ebéd után. Vérpangás és innét 
eredö aranyeres mozgalmak. Szöllöfürtkép apró csomócs· 

,\rgcotl . Hn•ousz . Gyógy. I. 9 
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kákban kidudorodó aranyér. Forróság nz aranyeres cso
mókban. 

Epés szók, de nem v]zenyüs; rot.hndtféle, snjMságos 
szagu. Nyákos székürülések. Fehéres l!amuszinü sz~k. 
Székszorulás a belek zsongt.alanságától. Allásban oly Cl'
zés, mintha. széke akarna lenni. 

Vize ló:-; n.btt egyszersminc1 késztetés a székre; sáfl·ány
szinü vizelet. 

~lelt-fájás oly érzéssel, mintha a f. n csont és hús küzt 
fészkelne. Mély légzés alatt is fáj elM a mell. Mcllszo
rongfls. Vértolulás a mellben. 

Kereszt-fájás, n medenczéig vonn ló , este növekedő és 
komolyságot okozó. Nyomás, nehézség érzete a kereszt
ben, ülés alkalmával, - mozgás által e11yhülö; e nehézség 
érzete a keresztWl n, medenc?.:éig, innét a végbél felé vonu l. 

J cgyz~k. Azon jellemző köriilmények, melyek ben e gyógyszer 
indikál va van, kivonatban ezek. V értoltdús a fej, mell és has han. 
Máj- és lép-bántalmak; epekövek; epés, vizenyes, rothadt szngu 
hasmenés; has-vértelj (plethom abd.). Megrekedt aranyeres, havi 
vérfolyás. Elnyomott vizelés; sáfrá.nszinü vizelet. 

Alnmina. 

A lólekre né?.:ve: szomoru, leverő gondokkal való f()g
lalkozás. Nyugtalanság, belszorongás, félelmesség. V ál
tozó kedély. Unottság, semmi kedv a foglnlntossá.grn. 
Nagy szórakozottság. 

A t('stre nézve átalában: összehl'lzás érzelme a belszer
vekben. Nyák-hártya bántalmak. Evés után sulyosbul
nak a kórjelek A szabadban való járás után leverettséo
elfáradá.s. A beszélés erőltetés be keriil, bágyaszt. Ak~~ 
rateHem mozgások, rá.ngások, görcsö~ nevetés. Görvély. 
Fázékonyság. · 

Bőr-bántalmak: holdváltozáskor gonoszabbak 
Nyomó fájdalom a homlok tájá.n; s?.:úrá.sok az agyban, 

hányással; fej-forróság. 
, Szem-égetés felébredéskor; könyezés; gyakori nyák

elvalasztás; homályos látás, mely miatt szemét mindunta.ln.n 
törii1geti; banclgya.lság. 
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. Legérzé~enyebh fogfttj{ts rágás alkalm{tval; oly érzés, 
mmtha a fog mogna, vagy hosszabb lenne. Foghús vérzés. 

Sok nedv a szsíjban; mtgyobb nyák-elválasztás. Sós 
izii nyál. 

Nehéz nyelés, mintha a n~·elcső szük lenne. Torok
lob. Sok nyák, mely harácsolá~1·a késztet, Hehéz felszaka
dás mellett. 

Épen semmi éhség, semmi étvágy; a h ú st különösen 
utálja. 

Nyomó vagy sebféle fájdalom a gyomorban; SZ1Jrás a 
májban, szintén a lépben. - Bélgörcs csipkedés, szagga
tás, testborzongássaJ: 1neleg borogatás által cnyhi.ilö. 

Felfuvatt l1as, kivált evés után. lVIorgás, dörömbölés 
:1. hasban. Kitoluló, szintén kiszorult sérvek. 

\'cígbél-tétlenség, mely miatt a puha szék is csak ne
hezen iiríttetik ki. Székszorulás, kivált mesterségesen Utp
l{tlt gyermekeknél. V égbél-viszketés, vakarás által nö
vekedő. 

A férfi-nemzőrészekre nézve. Gyakori erectiók fekvés 
vagy ülés alkalmával. Magömlés buja álmakkaL Tökke
ményedés takár után. Idült t.al~ár. - Nőknél igen csekély, 
rövid tisztulás. Fehérfolyás, mint az átlátszó nyák, vagy 
a húsviz. 

~leli-összeszorítás, kivált hajolt helyzetben; felegyene
sed és által elmuló, vagy ha sr.abaclban jár. Szivdobogás, 
rendetlen, majd gyengébb, majd erősb veréssel. 

lícm~sztüíjás nyugodt helyzetben. Hátfájás, mintlm 
összeveretett volna. Gerinezvelő -sorvadás. Hát-fájás, 
szúró, metsző fájdalommal ; vagy mintha forró vasat szúr
n{tnak a gcrincz alsó részébe. 

Fájdalom a ka1·okban, ha függnek, vagy kinyujtatnak; 
nagy gyengeség, bénulás érzete. Hideg, gubanczos, fölre
pedezett, könnyen vérző kezek. Szaggatás, vagy hemzse
gés az ujjakban. 

Fájdalom a esi() ben innét, erősb légzés alatt, a keresztig 
terjedő. Szaggatás a lábaliban kivált fekvés, ülésben és 
éjjel. Térclfájás, a sarkig terjedő. Lábikra-fájás; menés
ben összehúzó; gyakori összeszorítás a lábikrában; fájdalmas 
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érzékenyséO' a taipban, ha reá lép; a vastag labujj viszke
tése, vörös~ége, mint fagyás után. 

Jegyzrk. Kivonat~an,. e jellemz.ő. !~örUlményekne.k felel m.~g az 
aluminn. Női ideo·esseg; 1deges feJfaJaS. Bandgyalsag. FogfaJns a 
terheseknél. Orr-bííz. Grippe. Ólomkólika. Székszorulás szopós 
kisdedek, vagy szoptató nőknél, de kivált azon csecsemőknél, kik 
mesterségesen tápláltatnak Hányás, hasmenés a kisdeeleknéL Ge
rinczagy -sorvadás. 

Ammonium carbonicum. 

A hílukre uézve. Nagy belszorongás, miut elkövetett 
bUn után délután (5, 6 órakor). Nyugtalanság, mely mintt 
sehol sincs maradása. Életuntság. Harngosság. Félel
messég. Feledékenység. Szórakozottság. 

A tc.stre nézve átah'tban. Oly fájdalom, mi11t a. fekély
től vagy ficzamoch1stól. Csontgörbülés és egyéb görvé
lyes, angolkóros bántalmak. l\1irigy daganatole Inkáb1 a 
jobb, mint a bal oldalon léteznek a bántalmak. Szabad 
légben mutatkoznak és nagyobbodnak a bajok. 

A bőrre nézve. A test felsö része skarHtvörös. Vö
rös szinü sömör, égetö és viszketö szemölcs. 

Fejfájás émelygéssel. Teliség érzete a homlok tájá11. 
Fejfájáskor oly érzés, nüntha a homlokon ki akarna jönni 
vagy mintha a bomlokot szétakarná repeszteni. Petyhüdt
ség érzete az agyban, mintha viz lenne a koponyában. 

Égető fájelalom a szemek ben. Könyezés, kivált a jobb 
szem gyakori könyezése. Szürke hályog. 

Hibás hallás, mintha. messzirül lövést hallana. l~iil
búgás, vagy oly érzés, mintha valami a fiil előtt állana. 

Gyakori orr-vérzés, kivált ebéd után. Orr-cluo·uh-ls, 
fökép éjjeL Erős, hosszadalmas nátha. 

0 

Heves arcz-fájás jobb oldalon. Viszkető arcz-küteg. 
Fölrepedezett ajkak. 

Fogfájás tisztulás alatt. Elvásott fogak. Könnyen 
mozgó fogak. 

Hólyagok a nyelven. Sok sósvizféle nedv a szájball; 
minduntalani köpködés. 

Nehéz nyelés, mintha idegen test által lenne gátolva. 
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Sebféle f{tjdalom, kaparás a toJ'okban. Szárnzsá.g a to
rokban. 

Ellenszenv a tej iránt; fékezhetlen kiv{mság a czu
korra. Azonnali jóllakás, ele nem soluÍI'a nagyobb éhség. 
Felböfögés, néha puszta szelek, máskor étel-izü. Émely
gés; hányás; vérhányás. Fölfelé toluló ayomorégetés. . o. 
e~JO!!IOJ"f~íjás csekély érintésre, ruha nyomás által. Ebéd 
fjilött, vagy után arczforróság. Gyenge emésztő tehetség. 
Egetö, fúró, és szúró máj-fájdalom. 

V~~hél-viszketeg; végbél-szakadás. A1·anyeres csomók. 
Székletétel alatt, vagy azonkivill vét·-ürülés. 

l izerésre való késztetés, kevés vizelettel; éjjeli vizelés; 
n gye1·mekeknél akarat. elleni vizelés. 

Gyakori magömlés mnjcl minclen éjjel. 
Tisztulás alatt nagy keresztfájás, Hízékonysá-g, fogfájá!';. 

Csipüs, égetí.J, vizenyös fehérfolyás. 
Rekedt torok, alig tud egy szót szólani. Köhögés 

sok nyák-kiköpéssei; véres ny1ík-kiköpés. Kezdü tiidíí
vé!'-:z. ~~~11-szorulús. Rövid légzés kivált fölfelé menés
ben. l\Iell-égetés, szúdts. Szivdobogás , nyugalomban 
hallható. 

liátfájás mozgás alatt. Keresztfájás, hüzó fá.jcl. Nyak
mirigy-dnganat; golyva. 

Megmerevedett, hicleg lia•·oli és kéznjjak. Göt·cs a 
karokbnn, hátrafelé huzó. 

Nyugta1anság a léíbakban. Fájelalom n. czomhokban, 
minthn ott a velü rftzattatnék i.ilé~, fekvésben. Szaggató, 
fúró tél·cl-f{Jjclalom. Szoritó fájela1om a lábikrában, me ly 
miatt járás közben meg kell állania. Hicleg lábak kivált 
lefekvés előtt. A vastag láb-ujjban oly f{Jjás, mint fa
gyás után. 

Jegyzck. E szer átalában torpid egyéniség, torpid jellem ü be
tegségeknek, praeferenter nőknek és ülő életet viselöknek, felel 
meg leginkább . Azon betegségek, azon körülmények, melyekben 
inclikálva van, kivonatban ezek. Qyengeségből szarmazott hysteria, 
hypochonclria. Ideges gyengeség. Eberszunnyaclozó állapot. Elálélt
ság. Torpid jellemU kütegek; ilyetén indulatu köszvényes, csúzos 
letételele Gonosz in.clulatu valtóhíz, hosszas hideggel; rothasztól~z: 
RezgőrJ· (delirium tremens). Icten bő vizelés; húcty-ár. Havi tisztulast 

o o. l 1 "l rencletlenségek. Fehérfolyás. Hasclobkór. Haspuffadás a sze etdo · 
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:, '(Asth;n:1). KLilöi~Öseu tehát a légzésbántalmaklmn helyén leend 
~·~yóo·yszcr; nzonföliil dkféle, fenés (gang1'aenö:s) fekélyek; ha.'·i
tisztuhi.si rcudetleuségek ellen. Hasznosnak találtatott cgyszersmmd 
rTombák által történt mérgezés esetében. 
b ~ 

Ammonium mnt'iHticnm. 

A lélekre nézve. Hajlam a síritsra. Iugerlékcuy
ség: haragosság. Akaratelleni ellenszenv bizonyos szemé-
lyek iránt. , 

A testre nézve átalában. Allanclö vé1·pezsgés. Hir
telen támadó gyengeség ebéd, vngy sétá lás után. 

L:lzas rohamok több forrósúg mint hicleggeL Éji iz
zaclások. 

tele volna a fej, napjában többszÖ!'; 
Nyomó f. a homlok táján, itteni for-

l~ejfájás, mintha 
néha bel-forrósággaL 
rósággaL 

Egető f: kivált a. szem-szögletekbeu. Hom{tlyos hl.
tás, mint ködös időben. Szálldogáló pontok és foltok a 
szem előtt. 

Orr-dugulás. Nátkt, duzzadt, vörös orral; erős olT

fujás után üríttethetik ki n vastag, sárga anyag csak az 
egyik orrlyukbóL 

Semmi étvágy , semmi éhség az 
izök mellett. Kesel'i.i, savanyu száj iz. 
tall ugyozás. 

eledelek tel'lnészetes 
Nagy szomj. Gelisz-

Szürás a lép táján. 
Csipkedés a llasban kívftlt tt köldök körLi.l, rákövetkczli 

hasmenésset Felfuvatt has. 
Sebféle üíjdalom a végbélben. 
A légesőre nézve. Gyakori harácsolás, mely által 

nyák-clarabocskát köp ki. Erös, száraz köhögés. 
. ~lellszoruUts kéz~ munkák alatt. Mell-nehézség, mely 

m1att meg kell állama, midön jár. Melszorongás. l\1ell
szúrás, légzés- vagy elörehajolásban. 

J égbidegség a hátban. Megmerevedett nyak, vagy 
kereszt. Hon al y-mirigy -dagana tok. 
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Szaggat<ís, pezsgés a kéz- vagy Utb-ujjakban. Lábfej
hidegség. Szaggató vagy sebféle f: a sarkban. 

J~gyzék. Testileg tunya, vékony csontu, ritka h~ju, görvélyes, 
- lelktleg lomha. egyének gyógyítású.n!ÍI különös figyelemre méltó 
c sz er: ha egyéb tekintetckben is indibí.l va van. Azon indik<ítiók, 
malyeknél fogva e szcr alkalmazandó, kivonatban ezek. Nyákos 
állapot: tüdő-, gyomor-, bél-catn.rrh us. Görvélyes da()'anatok. :Máj
méh-cbg. Sárgas1íg. Skot·but. Mót·os lát-tompulás. "' 

Anacardium. 
i\ l~lekre nézve. Szorongó aggódús a jövü miatt; fé

lelem a veszélytől. Bizalmat)anság tulajdon erejében, 
csüggedés. Embergyiilölet. Erzéketlenség, közönbösség. 
Semmire sincs kedve. Komoly t<írgyak fölötti nevetés. 

A testre nézve átalában. Czövek gyanánt nyomó f{tj· 
dalom. Időszakonkint megjelenő b{mtalmak. Sokféle bán
talom evés alatt elmulik, de néhány óra mul va ismét vissza
tér. Ülésben jól érzi magát, de állásban nyugtalanságot 
ércz tagjaiban, belszorong{tst. 

Nyomó fej-f<1jás, mint a czövektöl. Szaggatás <L fej 
hátsó részétöl n halánték és homlokig, kivúlt erőltetett 
llllll1ka utúu. A halántékokbaa átható hasítás az agyve
löig. Mozgús alatt növekedő fejbántttlmak. 

A szem és szemhéjak közt oly ér:~.és, mint valami id.e
gen testtől. Nyomó f'. a szcmgo1yóban. Oly érzés, minthn 
clörzsölné valami a szemtekét. Szem-homályosság és 
gye n ge ség. 

Görcsös, össze h uzó, összesZürÍtó fjif.fi.'tjdalom. Fekély~ 
féle f: a nyelésnél észlelhető, szintén a fogak összes~orítúsá. 
nál. Majd tompa, majd igen élénk hallás. 

Száj-büz, néha anélkül, hogy az illetö észleln é. N1elv. 
nehézség oly érzéssel, mintha a nyelv dagadt lenne, mnét 
nehéz beszélés, néhány szavak nehezen ejthetok. Viz-gyü· 
lem a szájban. 

Keserü szúj-iz. Evés után an~zforrósng. Gyumorter
heltetés érzete, felfuvatt has mellett. Émelygés kivúlt 
reggel. Szúrás a szivgöclörbeu leginkább belégzés alatt. 

Nyomás a máj táj án kivált evés után. Szúrás Lcl~g
zés alatt a has jobb, vagy bal oldalába11. Tompa f. n. kol-
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dök küriil, miHt ~L czövektöl. llasfájús a szelektől. Szün
telen hnskorgás. Gyakori l'izclés, mindenko1· csekély meny
nyisé<Tben és oly tiszta mint a. viz . 

. Közösülés nlatt sennni élvezet; közösUlés után végbél
viszketeg. Éji magömlés buja. álmak nélkiil. 

Nyomó f. a uu~l!ben mint a czövektöl. Szúrás a mell 
bal oldalában, mely az ülésböl való fölkelést gátolja. 

Szúró f. a l'állakban. Nyak-fesze.sség; ny.ak-nyomás, 
mint valami nehéz tehertől. Kéz-remegés. Eji viszketés 
a tenyeren, az ujjakbnn. 

A jobb tomt•~~·ban mozgás alatt roppanás; mintha ki 
lenne ficzamoclva. Nyomó f. a czombokban, mint a czövek
töl. Nyugtalanság ülésben. Nyugtalanság a té l'dben fe
szesség érzelmével, mintha k(_)riil lenne póly~1zva, ülés ben. 
Összeszorító f. a lábikrában. Összehúzó f. a sarktól a láhik
ráig. Talp-égetés. 

J egyzék. E sz er átaláb:tn ideges, epés, cholericus egyéneknél 
figyelembe Yeendő. A köriilmények, melyeknél fogvn. iudilnílva Yan, 
kivonatban specifi ce ezek. Gyenge emlékező tehetség; elme-gyen
geség; elme-zavar szomoruság következtében. Gyomor-gyengeség, 
felfuvodás a szelektől hypochondriacns ogyénekn éL ~·Hj-bánta lmak. 
Mell-görcs; hysteriens mell-görcs, sirással végződő. 

An~ust1wa. 

A lélekre nézve. A tréfc.1. érzékenyen hat dv a. meo·
bánt<ís könnyen elkesel'Íti. Kislelküség·. Nag·y <:>levensé~· 
kivált délután. - - · 
. A testre nézve átalában. Roppanús a tagokban. Az 
izmok feszessége, mint görcsmereveclés ben. Langyos v1z 
által megujulnak a görcsök. 

F1~j-fájás és forróság a szabadban. Fej-fúrás; oly érzés, 
mintha az agyban valami mozogna. 

Kidülledt, mozdulatlan, meL·ev szemelt. Görcsök alatt 
nyilt, gö~csök után zárt szemek. 
. Artz-forróság külsö melegség nélkül. Kék arcz és 

aJlmk gör;sök ~:~n; a~ arcz-i;~,mok feszessége. Állgörcs. 
Olyfele szaJ-IZ, mmt a. manclo1ama.gok ize. Na.gy vágy 

a kávéra. 
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Émelygés evés után; séta közbeu aléltság gyaná11t; 
tart akkor is, ha. leUl; késöbb oly érzés, mintha az émely
gés a fej felé tolulna, mirl! éhség következik. Meleg tej 
után metsző f., korgás az alhasban. 

Sok nyák a gög és lc>gesőben. Zörömbölés a mellben 
levü sok nyáktóL ~Jell-szorongás. Remegés érzelme a 
mellben és innét olyféle légzés, mint csuklás a.lat.t. Mell
göres, mi11t erü~ hiclegtül. Erös szivcloboaás ha bal olcla.lán 

'l c l nyngszt;:, 
Fájdalmas feszesség a. nyak és vállak közt. Kereszt

fájás, mi11tltn össze lenne vel've kivált korán reggel az ágy
ban, felkeléskot• elm u lik. Húzó összeszol'Ító f. a kéz és 
ujjakban. Hideg ujjak. Összeszorító, ficzamocláshoz ha
sonló fójdnlom a tompor:lban. Nyomólag hüzó f. az alsó 
végtagok ban. 

Jcgyzé!t, Az idegrendszer bárttalmai ban használamló szerek 
kiizt méltó helyet foglal. Igy áll-göl'csben; gerinezagyi izgatottság 
(spinnl-il'l'it<ttion), get·inczideg-btíntalrnakbnn igénybe veendő. Csú
ZOR bénulati :íllapotbnn is hnszn:íl. 

Antimonium ct·utlnm. 

A lólekre nézve. Leverettség. Fájdalmasság. Le
hangolt kedély. A harang-lmng és minden, ami környezi, 
é.rzékenyen h nt rá a sirásig. Andalgó szerelem és felhevii.lt 
hajlam bizonyos ideális lény iránt. Szorongó nézetek tu
lajdon személye és sorsn fölött. H~\j!:un az ngyba-lövésl'e 
vagy vizbe-ugrásra. A gyermek nem hagy magúhoz 
nyulni, vagy magára nézetni. Elmetébolyodás; butaság; 
nem kiván enni, inni, nem beszél, hanem csak fekszik az 
ágyba11. 

A t••sC.re nézve átalában. Csúzos, köszvényes fájdal
mak, csomók. I-hízó fájdalmak. Meleg légben, borital, 
étel után nagyobbodnak a bántalmak; enyhillnek hives 
időben, nyugalomban. 

Bő1·-kii.teg viszketö, midőn a test az ágyban átmeleg
szik. Csomók, hólyagok mint rovar szurás után, föleg az 
arczon és iziileteken. V érér-csomók. Iztapló (Glied
schwa.mm). Barna foltok, mint a májfoltok Szeplö. Vas-
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tag, keméuy bör, szarvtorma kinövé.~e~. Tyukszcm. Csúz, 
kös7-vénv következtébeu támnclt voros meleg daganatole 
Sipolyos fekélyek. Körörn bántalmak. . 

\'á!t.ól:íz gastricus tU.neményekkel : étvá.gylw1ny, un
dor émelyO'és hányás, tisztátalan nyelv. 

' Fejfáj~s; 'a folyóbau való förclés utá.u is. észlelhető, 
étváO'ytalanságga.l. Szétrepesztö f. a homlok táJálL Ilyen
kor ~incs kedve beszélni, keresi a magányt. 

A szem-pillák o·yuladtak és éjjel összera.gaclnak. Reg
gel felkeléskor ll)~kos szemszögletek. Kös7-vényes szem
bántalmak. 

Sebes, fölrepedezett, fájdalmas on-lyukak. Orrvérzés 
esténkint. Orr-dugulás. 

t\rcz-torrósá.o· viszketés. A.r<.:z-ki.iteg, S<Írgús varral, 
szúnyog-csipéshe~ 'hasouló ér2ésseJ. Ajk-szárazság; a száj
szöaletek fel vannak repedezve. 

° F~jclalom a7. odvas fol!abba11; azonnal evés utáu, hicleg 
viz által növekszik; enyhül <L szabad bau. 

Tetemes nyálfolyás szájból. 
Gyouwr-romlat. Felböfögés, mire tLZ detlelek izét érú. 

Undor, émelygés, erüs h{Lllyás, mely álta.l emésztetlen ele
delek, nyák, epe üríttetnek ki, belszorougás , dtng<Ís kö7.t; 
néha hasmenés is. Oly ~rzés, mintha n gyumur túlterlwlve 
lenne. Göt'C!:iös gyumurbáBtalutu, ulintegy fél ódLig tn,rtó 
rohamokban, idüs7.akon ki Bt kétségbeesésig killzó. 

Felfuvatt has fUleg t.:vés után. ~letszü f. a ha.sbau, 
émelygés, S7.orúlássnl Bugyogás a hasban, mint n viztül. 
Haskorgás mint az ürességtőL Evés ut<Íu kóborló szelek; 
csak késöbb indulnak meg, nél1a igen blidösek. 

Vizenyös hasmenés metszü fájássaL Szorulás és has
menés felváltva, különösen az iclösbbeknél. Nyákfolyás n. 
végbélbül. Aranyér. 

A vizelet által sok nyM;: üríttetik ki; égetü f. a vizelő· 
csöben. Hólyag-takár (Blasenkatarrh). 

Reggeli erüs köhögc!s, mintha a hasból jönne. Sz~íraz 
köhögés nagy erőltetés és akarat elleni vizeléssel. 

Oly érzés a mell-bürön, mint ~L hólyaghúzó tapasz 
után; viszketés. Fulasztó mell-szorongás. Gyenge hang. 
Felhevülésben elveszti egészen a hangját. 
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Csüzos, köszvényes fájdalmak a v~gtagolt-ban és kéz
ujjakban. Térd-tapló. Fehér térd- vagy czomb-dag (tu
mor a1bus). Talp én:ékenység menés alkalm{wal. Sark
daganat és vörösség. Tyukszem a talpon; szarvforma 
kinövésele 

Jegyzék. Azon betegségek, - azon je1lemző köriilmények, 
melyekbcn c gyógyszer indikál va van, kivonatban ezek. Zsh·-kór 
(Fettsucht). Bőven táplált, kiv{tlt izmos, phlegmaticus egyéneknél 
előfordilló kösz\·ény. Bőr-kiitegek, gyomorromlat mellett; elnyo
mott kiiteg ut;Í.n támadt fejvizkór. Barna foltole Vastag, kemény 
bőr; kemény kinövések Sipoly ok. Kezdő fekete hályog, mercuria
lis szerek következtében. IG.i.l- és bel- rülgyuladás; eustachféle 
kiirt- (fü.ldob-iiri csatorna) catarrhus. Gyomorromlat, gyomorter
heltetés {Lltal, ételizii böfögéssel. Csorvás (gastricus) láz. Székazo
ru his, hasmenéssei felváltva, klilönösen öregeknéL Aranyeres bán
talom, folytonos ele csekély, fehéres, sárgás nyák-üriilésscl; hólyag
aranyér, gyakori erőltetéssei a vizeletre, bő uyákfolyással, égető 
f':íjdalommal a csőben. Nylikos görcsfuiadás (asthma pituito.sum). 
Térd-tapló. Körömbántalmak. 

t\ 11is meiiHica. 

A lélekre nézve. Közönbösség. Leverettség. lele
gc:; uyugtalans{tg. Vagy tulságos vidámság; tulajdon 
iigyetlenségc fölött való nevetés. Heves delíriumok. Be
teo·séo- o·yan·int o·yötrő szerelemféltés· dühösséo·crel a nők-o b b < < b , bb l 

nél. Képtelenség a szellemi munkákra. 
A testre nézve átal{tban. Délután rendkivi.ili nyugta

bnság támadja meg, mely öJtal annyira kimeri.il, mint valami 
igen nehéz testi munka után. Elfáradás; nagy gyengeség, 
c()"yes rohamokban· o·yeno·esséo· leverettsébo· a, o-yennek-c- , b b b' o 
nél. Ráng{Lsok, ájulás nagy fájdalmak alatt. Aranyér 
következtében nagy izgatottság. A tagok hidegsége, elha
l{Lsa, kékes színe. Összeveretés érzelme, vagy sebféle f. az 
egész testben. 

Bőr-viszketeg, néha égető, csipdeső. Szurkálás a test 
egyes, korlátolt, különféle részein. Kelés, szüró fájdalom
mal. Fehéres, igen viszkető küteg a fejen és nyakon. 
Nagyobb, kemény emelkedések a bőrön, mint rovar-csípés 
után. Bubor (küteg) : pemphigus. Kemény, vörös, vagy 
kékes-vörös daganatok fájdalommaL Elnyomott kiitegek, 
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után fejlődött bántalmak. Bürfo1tok. 
Vizkór· átalános vizkór skarlát után. 

' gan a tok. 

Sömörféle küteg. 
Vizenyes láb-ela-

Hajlmn az <Homra; nappali álmosság; nyugtalan éji 
álom. Almában morog, cseveg. Hosszu álom. 

Láz. Eleinte borzadozás, az.uüín szá.raz fonóság kö
högéssel, arczpirossággal, szomj nélkHl. Fonósá.g érzete, 
kii.lsöleg tapasztalható melegség néll~iil; néha izzaclc'ts. 
Majd szárnr. bü1·, majd izzadás, fclvúltva.. 

Heves , nyomó f<•Hnjá s a homlok és hah'l.nték tt1j<in; 
ezen fájdalom. enyhül,"hn két kezével össr.eszodtja. fejét. 
Fejfájás a homlokon túl, a szemgolyóbnn. Nyomú f. a 
szem fölött.. .Jobb oldali fe,if,\jús, a szemig tcr.ieclü. Egy 
oldali fejfájás, duzzadt, VÖI'ÖS arcz mellett. El esen szú1·ó 
f. a homlok és halántékba11. Fejfáj<ís n.lkn.lm{Lval, fejét ke
zével szereti tartani. Ch1·onicns fejfiíjt'l.s, ideges egyének
nél, néha a s7.em ben is liíjtlalmat okozó, szédelgés, émely
géssel, htínyússa.J. Diihös f~jf~1,i:ís egyes I'Oha.mokbnJJ, me
lyek alatt nem tiiri n vilíígoss{!.got, a legkisebb zöre,it sem 
és gyomra is szenveclü állapotban van. Agyloh. Agy
vizkói'. Külsökép. -- Fej-viszketeg; feszítő f. , égetü szt'mís 
a fejbőrön. 

Szem-rángás. Vörös, sebhedt szempillák; szempilln
gyulaclás. Vizkó1·os pillaclagu nnt. Szem-gyulaelás vissza
ütüc~ött skarlát ntán. Szaru IHÍl'tya-gyulaclás. Hurutos, 
orbanews szemgynlachís. Sznrnhomály. Szemárpa. S7.em
daganat reggelenkint. 

Fiil-fájás belől a jobb fülbe11. -Vi.i rös fill-dag, égető 
fájdalommal és esténkint megjelenü arczpirossággn1. A 
hal fül alatt szúrás. 

Orr-dag. A hal orr-szárny vörös, viszket, fáj. 
Arcz-sápadtság. V n gy - égetü, sz.úró forrósúg az 

arczban, mely kékes vörös és dm:zaclt. Oly érzés, mintha 
~ag,aclna _az ~~·c~. Arcz-orbáncz. Feszítü f. az ajkban és oly 
erzes, mmt utes ntá.n, egysze1·smincl mintha cl:wadt lenne 
foleg a ~első. Az ajk?n. támadt küteg, rózsaszinitdaganatra 
emelkedik, mely az alhg s(jt a nyalnnirio-yig terjed és az 
állmozgást is gátolja. b 
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. l••og-fájús este, borzadozássaL Egyes lökés a fogakba11. 
Heve:; f. a ±C.>ghú:;lJan; forrhús vén~és. 

S .. .(. , ' b 
zaJ-~,Zétl'azsag. Egetü szúrfts a szájuan. Nyelv-dag; 

a .nyelv fenyes, száraz, sárgás. Nyelv-gyulaclc:ís. Nyelv
fáJdalom; nyelv-hólyagcsúk; a nyelv hegyén, kissé balra 
több ap~·ó hólyagcsa és sebhelyek. Nyelv-égetés, lefelé a 
gyomol'lg ható. Nyák-gylílem a szájban. 

'J'oroli-szárazság. Reggelenkint alkalmatlan harácso
lás. Nyelésnél égetü torokfájás. Torok-gyuladás fazással, 
aztán fonósággal (mcrcurral felváltva). Diphteritis. Eay 
csepp, vizet nem bir lenyelni, nyelv-claganat mellett. b 

Etnígy-hiány. Szájégetés mellett szomj, torok-száraz
ságban nem iszik. Émelygés, hány{tsra való ingerrel; 
émelygés, hányással, hasmenéssei; epe-hányás. 

Nyomó f. a gyomo1·ban; égetés, szúrás mintha tiivel 
szúrnák; nagy ü1jdalom és érzékeuység a gyomor táj{m, 
hányással, e mellett tisztátalan nyelv, szájbüz. 

llas-puffadás, teliség érzete, égető f: Has-vizkór (mer
curral felváltva). ,Szék-szorulás; vagy gyakori, sárga, vize
nyüs hasmenés. Allancló, fájdalmas hasmenés, elsoványo
dússal. A végbélben lökü érzés; aranyeres csomúk, égető, 
szúró f{~jdalommal; aranyeres bántalmak székszorulással, 
testi lelki izgatottsággaL Vérhas (aconit után). 

Nehéz vizelés; vizelctrekedés. Vizelés csekély mérv
ben; - vagy szakottnál nagyobb mennyiségben. A vizelö
csöben égetés, vizelés előtt és után. 

A . .. ' k ' A C' l t'. . nöt uemza-rcs.z~ TC nezve. pete1esze \: aJa 1gen 
érzékeuy és fajclalmas; petefészek-daganat, szúró, metszö 
fújdalommal, csekély vizeléssei, lomha székletételleL Pe
tefészek gyulacltts; keményedés; petefészek-vízkór. Kima
radó h6szám; e miatt elmezavar. Görcsös fájdalmak tisz
tulás alatt; rendetlen, elmaradó havitisztulás a fiatal leá
nyoknáL Megdagadt szeméremajkak, fájdalommal. 

Gége és légcsii. Rekedtség, szárazság a torokba11, 
szomj nélkül, vagy ha iszik is, erre nem érez enyhülést 
Köhögés leginkább nyugalomban, melegben, éjjel az álmat 
zavaró, a légcsőben létező csiklándozás által előidézett. 
Köhögés nehéz légzéssel, mint hártyás torokgyik alkalmá
val. Torok-lob (aconit után). 



~leli-fájás oly érzéssel, mintha tele volna; vagy m~nt 
esés ütés után. Szúró f. a mell bal oldalában ; mell-fl,íjás 
átaÚ.ban csak a bal old~lon. :Mell-vizkór. Súv-fájdalom 
egyes rohamokban, mely :Uta.l a légzés mnjcl egésr.en g{Ltol-

tatik. 
Kereszt-feszesség; égető szúrás. Szúró f a hátban; 

hirtelen átfutó forróság a háton. Feszitö nyakfájclnJom, 
fölfelé a bal fülre, innét a fejre terjedő; nyak-dag, mely 
által a fej a mell felé nyomatik; gyüriiforma sömör a 
nyakon. 

A vállakhun kezdő, innét a karokra terjedő és az uj
jak hegyeiben is érezhető húzó f. Fehér és vörös foltok u 
karokon; Imr-daganat. Hideg, kékes ker.ck; vagy égető f. 
mint a tiiz a, kéznek korl{ttolt kis helyén ; a kéz hátán visz
ketés, égetés; az ujjak hegyeiben égetés, mint a tiiztül, 
égctü :finom szúrás; a bal mutató . ujjon támadt hólyag, 
melybül, ha felfakad, véres ev szivárog. 

Jéghiclég alsó lábszámk; czomb-clag; f<íjclalmas téra
daganat; láb-dag; vizenyős láb-dag. Elnyomott láb-izza<.lfls. 

Jcgyzck. Azon betegségek - azon jellemző köriilm ények, 
melyekben e szer használandó, kivona,tban ezek. Orb<ínez. Vizkór; 
kivnit skarlát után. Gyakran megujuló kelés. Orbánczos, hurutos 
szemgyuladás. Bőrkés torokgyuladás (angina diphteritica); man
dolagyuladás, áll-mirigyclaganattal. Gyomorl:ígyul:ís : hús-daganat, 
elsoványodott végtagok, d uzza d t arcz, vízkóros lábdag , hasmenés 
kiséretében. Váltóláz: paroxysmus alatt álmosság, undor , néha 
csalánkiitcg; hízon kivül, álmatlanság. Gyomor és bél-catarrhus. 
Vérhas. I-Iólyag-gyulndas következtében fejlődött vizeletreked és. 
Havitisztulási bántalmak, véres nyákfolyassal; szeméremajk-dag; 
petefészeknek szenverlő állapota; hajlam az abortus-ra. 

f\1•g·entum foliatnm, 
A lélekre nézve; csintalan vígság; c mcllctt a.zonban 

csekélység miatt is kö11nyen sir. 
A testre nézve átalában. Ficzamodási fájdalmak. 

Nyomó szaggatás, kivált a csontokban. A bcl-szervekben 
nyerseség, sebhedtség érzete. A bántalmak leainkább a 
test bal oldalát támadják meg; nyugalomban h~vesehbek. 
l\1ercur következményei ellen hasznos. Nehézkór ellen 
haszná.Iható. 
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Böa•-viszketeg, alig ki{dlható; az egész test viszket. 
Nyugtalan úlum; álomban erös lökések a tagokban 

villám-lökésekhez hasonlók. 
Nyomö szaggatás a f(•jben. Nyomó fejfájás a szcmöl

dök fölí.itt. Fejkábultság, mint részegség után. 
A bal fiilben oly érzés, mintha féreO' mászna be a 

fiilbe. Sziintelen folyó nátha, gyakori tiis~zentéssel, vagy 
c nélkül. Nyomó f. az ilrr-csontban. 

Szúj -, nyelv-szárazság. Délutáni álomhan nagy nyál
folyás. Nyálfolyás borzadozássaL 

Olyféle to;·oli.-f{tjá""' mintlw. a torok nyers, vagy sebes 
lenne. Torok-bántalom, gyuladás, nagy adagban bevett 
mercur után. Oly érzés, mintha a torok belül dagneh 
lenne, nehéz nyelés mellett; úllmirigy-daganat. 

Nabo·v éhútry, Na.o·y éhséo· reo·O'el felébredéskor. 
l ·' ~. b bl bb 

Ehség, émelyg·ésseL Lefekvéskor éhség émelygéssel, egy-
szersmind a nyelesűnek f~1jdalonmélkiili összchuzatásúval. 

fias-korgás. Puffadt has, mint hasdob-kórban. Pu
ha, kásás székletétel, néha oly érzéssel, mintha székelés 
után, vékony apró féreg csiiggne ki a végbélbül. fizelés 
alatt csekély égetés; néha pe<1ig egyes hirtelen szúní,s a 
csőben. 

Zúzatás érzelme a bal tüiiben. Szaggató f. az ondó
zsinórtól lefelé a tökig von11l0; kivnlt nyugalomban. Mag
ömlés, majd minden éjjel. 

Gége-bántalmak, kivált azoknál, kik hivatásuknál fogva 
sokat beszélni kénytelenek. Evés alatt oly érzés, mintha 
például egy harapá snyi nln1a a gégében akadt volna fel. 
Nyákgyi.ilem a meJibcn. 

Í~jjel az ágyban nyugalmas légzés közben egykét mély 
hang, hasonló a fagott-hanghoz; álomban néha ki.ilönös 
módon rengü hang. Szorító nyomás a mellben, kivált nyu
galomban; szúró, metszü, vagy tompa mellfájás. Nyomó f. 
a mellcsonthan vagy a mell oldalaiban. 

Nyomó f. a y;\H-lapoc?.kában, néha szaggatással is. 
Szorító, egyszersmind nyomó, szaggató f. n. felsü karl}kban. 
Zúzatás érzelme a karok és kezekben, fükép nyugalomban. 

Az alsó yégtagokra nézve. Kopogó szúrús, a bal tom
portól a. felső lábszárcsontig vonuló. Ficzamodás érzete a 
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tomporban. Zúzatás érz~lme ~ t~,1:dbeu. Az alsó. lábszál'
csont-velöben érezhető benulás1 faJelalom, nem folytonos 
uayan de többször ismételt, kivá.lt este. Szol'Ító f. a lábik
rKban.' Szaggató f. a bokában, a lábakban, idestova ván
dodó, egyik résZl·ül a músikra átmcnü. Ficzamoclás én:ete 
a bal bokában. 

Jrgyzék. Azon betegségek, melyek?en e szer it
1
1cliká.l\b'a, va1

1
1, 

kivonatban er.ek. Nagy adagban hasznalt mercur o wr.ta anta
mak; ki.ilönösen chronicus légcső-baj; sy philitiens torok-fekélyek. 
Tök-keményedes. Hú gyár (Diabetes). Rheumaticus bénulatok a 
végtagokba11. Lehangolt kedély-allapoL 

Argentnm nitricum. 
A talában: leverettség, lankadtság, lankadtság egész 

délelőtt, mint hosszabb gyalogolás, vagy nagy betegség 
után; rosz kinézés, álmosság mellett. Remegés a tagokban. 
Oly érzés, miiltha a test ki leuue nyujt\'a, tágítva, kivált a 
fej. Nehézkór. Egyoldali bénulatok. Víziszony. 

Sajátságos bűr-szin (ezüst kór- argyriasis), mely a 
bronsz-szinböl, sötét-fekete szinbe megyen át. 

Ft•j-széclülés. Szúró, vájó f. a homlok bal felében. 
Nyomó szaggatás a halántékokban, ki.ilönösen a csontok
ban , érintésre növekedő. Hirtelen növekedő és épen igy 
alább hagyó metszö f. az ugy bal felében, többször ismétlő, 
a fej hátsó részétől a homlok felé vonuló irányban. Rencl
kivilli vértolulás a fej felé, a nyakerek erős verésével; ösz
szefüggésben nem beszélhet, süt ki sem fejezheti gondolatait. 
Többnyire fázással, ritkán vannak forrósá.go·al összekötve 
a fejbántalmak Erüs bekötés által enyhüln~\: a fejbántal
mak - Külsöleg: sziintelen vakarásra késztetü viszketés, 
hemzsegés, mint a tetüktőL 

Nyomó szem-f., forrósággal, mozgásra növekedő. Bő
vebb nyák elválasztás, mely miatt szemeit gyakran törülgeti. 
Vad szemforgatás. Olvasás, irás alatt a betuk összezava
rodnak. Szemei elhomálvosodnak mintha meavakuina ·, 

• J ' o 
szemeit meg kell erőltetni, hogy kivehesse a körüllevő tár-
gyakat. Sötétben villám-szikrák látása. 

jl
1iil-d ugulás; a bal fülre nehezen hall. - 61'1'-viszketés, 

sziintelen piszkálásra ingerlő. Gonosz nátha, állandó Ht-
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zással, könyuzés, tii:sszcHtéssd, kábí tó tejtajá~sal, mely wiatt 
le kell fekiiclnie, igen beteges kinézés mellett. 

l~o9-fájá~, kivált eágás alatt, vagy hideg-ee, vagy ha 
s~vanyut esz1k, oly éezéssel, mintha gyöngéden vájnák; 
k1vált H.z alsó baloldali fogakbau. - Sok nyák a torok és 
szájban. - · 

1•oroli-fájá.H, oly érzé~ mellett, mintha szálka lenne a 
torokban, vagy mintha fekélyes lenne. Sötétvörös torok 
és nyelcsap. Nyúlós, kocsouyús, szürkeszinii nyák a torok
ban, harácsolás által köunyeu kiköphetü. - Kiilsöleg, da
gadt mirigyek és innét nehéz nyelés. 

Gyomot·. Legtöbb gyomorbáutalom szelekkel van ösz
szeköttetésben. Szuró fekélyféle f~jdalom a. gyom?r bal 
olelalában; mély légzés, vagy ériutésre uövekedö. Emely
gés, ólomszin ií kinézés mellett; vagy {Ljuhissal, erös szivclo
bogással. Nyák-hányás. Éhgyomorra gyomorgörcs, hel 
f:-ízással, rosz kinézés mellett.. Gyomorgyuladás. 

Szúró f. a máj és lépben. Teliség érzete a májban néha 
szúrá.ssal, kivált Jnenéshen. Időszakonkint megjelenő tompa 
szúrás a májban. 

A hasban szorongó teliség érzete. Az alhas bal olda
lában villám gyanánt sebesen átfutó lökdösés, kivált miclön 
nyugalomból hirtelen fölkel és mozogni kezel. 

Szék-szorulás; vagy - hasmenés; hasrágás és sok szél
lel biiclös nyák-iirülések. Vakarásra késztető viszketés a 
végbélben. 

\
1izelós alatt égetés, szükülés érzete elöl a vizelöcsö

ben. Vizelöcsö·gyuladás, heves f., bö ondófolyás (Tripper
aus:fluss), monymerevedés, nehéz vizelés, vérvizelés, láz. 
Nyákfolyás a vizelöcsöböL Vizelöcsö-szUkület. A csö kö
zepén oly érzés, mintha szálkát ve etek volna bele; fekély
fájdalom. 

A férii-nemzli-l'észcl\re nézve: fekély az elöbörön,eleinte 
csak annak hegyén, késöbb tovább terjeclö, genyedö. Oly
féle f. a bal tökben, mint ütés után; a jobb tök dagadt és 
kemény. A nöknél: eongestiók a méhben. 

L@gcső. Sziszegés, fütyiilés a gégében. 
felé menésben nyák tolódik a légcsöbe, mely 

Ar~c uli. Hn <onsz. Gyó!l'Y · I. 

Hajolás, föl
köhögés által 

]0 



146 

könnyen kiköphetö. Katarr h us. Száraz köhögés; görcs
köhögés. 

~leli-nehézség. Elnyákosodott mell. Szúrás a mell 
bal oldalában. l\iellszorongás , nedves idöben. Itt-ott 
nyomó fesziilés a mellben. Szivdobogtí.s; némelyeknél erös; 
vagy aléltsággal járó émelygéssel. 

Kel'eszt-fájás éjjel, feszitö, szorító fájdalommal. Heves 
keresztf. kivált ülésben, melyböl alig kelhet fel és eleinte 
csak meghajolva tehet pár lépést. Gerincz-sorvadás. 

Szao·gatás a bal felsö kat·ba.n ; nyomó f., érintésre na
cryobb. 

0 
Összeszorító f. a felsö kar közepén, midön kn;rját 

fölemeli. Bénulati érzés a karokban, mozgásban. Ejjel 
heves fájdalomra ébred fel, melyet a bal kézi;"ületben érez, 
az egész test forrósága mellett. Nyomó szaggatás a kéz
csontokban. Görcs-mozgások a felső és alsó végtagokban. 
Görcs által meggörbult ujjak. 

A bal csipben heves f., mint ütés után. Bénulati 
gyengeség az alsó végta.gokban. A bal térd fölött szorító, 
metszö f. Térd csuklás, menésben. Oly fájelalom a térdben, 
mint ütés ut{m, leginkább ülésben. A térdtől a lábszá
rakig lehúzódó szaggaüís. Szorító, feszítő f. a l1tbrikrában; 
nagy lankadts~1g, mint hosszabb járás után. Lúbszagga
tás, majd a sark, majd a talpban. A bal láb izületében 
oly érzés, mintha a többi résztöl elvált volna. Szúró met
szés a bUtyköben, csak ülésben. Zsibbadás érzete a jobb 
láb sarkában. 

Jrgyzek. Azon betegségek, melyek ben e sze1· különösen indi
kál va van, kivo11atban ezek. N ehézkór. Viziszony. V ért ol ul ás a fo j 
felé, szédelgéssel. Taplós, könnyen vérző foghús. Chronicus gyomor
bántalmak, leginkéíbb a szelektől; ideges, vagy gyulasztó indu
latuak. Görcsfui adás. Szemo·yulacl<í.s, különösen az ujsziilötteknél; 
kezdő fekete hályog. Typh~1s abdominalis. Bujasenyvi híwycső-
takár. Gerinczagy-sorvadás. ~ 

Arnica moutana. 

A lélt·lu-e nézve. Rászkóros (hypochondricus) bel
szorongás. Közönhösség mindenek iránt. Kedvetlenség 
a munkára. Veszekedő haragosság. Makacs ellenszegülés. 
Daczohts. 
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A testre ué~ve {ttahíban. El'ümiivi sérelmek (mécha
nische Verletzungen) után támadt b{mtalmakban; minök 
az esés, ütés, nyom~ís, emelés, zúzatás, kisikamlás, ticzamo
dús után fejlődött bajok Csúzos, köszvényes bajok, a szen
vedö részeknek gyuladt, vöröses daganatávaL Nyugtalan
s~íg a szenvedö részekben, mely miatt kénytelen e részeket 
sziintelen mozgatni. 

A bőrt illetőleg: itt finom szurás. Sok, ele kisebb 
kelés. Forró, kemény, fényes daganatok Vörös, kék, 
sárga foltok, mint vél'ömlények. V érér-csomók. Hara
pás, szúrás, lövés okozta sebek. Fölfekvés hosszabb beteg
ség alatt. Tyúkszem; ennek kivágatása után, kUlsöleg 
használandó. 

liáz. A test alsó része hicleg, a felső, kivált a fej, me
leg fol'L'ó. Hannadnapos, negyednapos láz: előbb hideg, 
azután fouóság, már hicleg előtt szomj, mely a forróságig 
nagy, késöbb kevesebb; szintén már hicleg előtt húzó fáj
clalom a csontokbnn; ezek mellett és uüín fejfájás, sárga 
arcz, étvágytalanság, kesel'ii szájiz. Typhus soporös ál
lapottal. 

Fejfájás. Nyomó, göl'csösen feszítö f. a homlok táján. 
Szúró fejfájás, köhögés alatt növekeclö. Metszö f., mintha 
a fej bal olelalától a jobb oldalig kést húznának, utána kö
vetkező fejhidegség érzetéveL Oly érzés, mintha a halán
tékba szöget szúrtak volna. Fejforróság, anélkül hogy a 
fej forró lenne. Agyvizkór a gyermekeknél kivált skar
lát után. 

Szemgyuladás ki:ileröszak után. A felső szempillában 
sebféle fájdalom; mintha száraz lenne. A vér elfutotta, da
gadt szempillák. 

Forró, vörös, fényes, feszes at•cz-daganat. Égetö-meleg, 
száraz, dagadt ajkak. Allmirigy-daganat, fejmozgás, érin
tés által fájdalmas. Fogfájás arcz-daganattaL 

Szájszárazság, szomjjal. .Jó étv~1gy mellett is a nyelv 
fehér macsokkal van bevonva. Keserü száj-iz. Undorodás 
a hústól, levestöl, a dohány és tejtöl. 

Csorvás (gastrische) bántalmak. Gyakori ii..res, vagy 
kescri.i, vagy rothadt izii. (mint büdös tojás utáni) felböfö-

10'' 



148 

gé sek. Hányásra való késztetés; erőszakos, _d~. haszt alan 
törekvés mellett. Aludt vé r-hányi1s, bama sztlllL 

Gyomor-teliség; a jóllakás érzetével összekötött undor 
érzet. • Gyomor-nyomás szelekkel , rnint a kütöl; vagy __ oly 
érzéssel, nlintha a sziv össze lenne nyomva. Gyomor-go res, 
mintlw a cryomor össze lenne gomolyoclva . 

.Mets~ü f. a hasban, kivalt belégzés, lépdelés alatt é 1·ez
betü. Felfuvatt has. Kolikatéle bántalmak a s zelektő l. 
Ü ressécr érzelme a hasban buo·yoo·ással. Hasfájás eme-

o ' o o 
léstöl. 

Sz~liszorulás . Gyakori , csekél y szék, egyedül nyóJ:-
iiri.i.léssel. Emésztetlen, de kompakt szék. 

Gyakori ' 'izelés, ::~z utolsó cseppek nehezen Urittetnek 
ki. Akaratelleni vizelés éjjel az álom ban. 

A rwmzií-l'~SZ(~ii gyulaJása, dnganata hil-sérelmek után. 
A nöi nemzö részekben hosszas és nagy fájdalmak azonnal 
sziilés után. Sziilés által történt sérelmek a uemzö részek
ben. Vömyeges emlők, sebzett csecsbimbók. 

Köhögés a gyennekeknél sírás után; kia búJás és hán
lw1ódás közt köhög a mérges gyennek. Sírással k ezelő 
köhögés. A té~csa ben léter,ö inger miatti száraz köhögés. 
V ér-köhögés, világos veres, habos vét·-ki köpéssei, me] y ben 
aludt vér-darabok, nyák vegyi.i.l. Köhögés nélkül is fekete 
vér-darabokat köp ki erőltetett testi munka után. Le kell 
nyelnie és ki nem köpheti a m{tr felszakadt nyáko t. 

~Icll-szorongás. Igen nehéz légzés. Rövid légzés; zi
hálás. Mell-szúrás , a mell-csonton keresztül, mell-szoron
gással, rövid köhögéssel, me ly által a fájdalom növekszik. 
Nyomó f. a sziv táján, mintha a sziv össze lenne uyomva. 
Osszezuzatás érzelme a mell-csontok és porczoo·ókban. Oly 
fájdalom, mint ficzamodás után. 

0 

Oly érzés a Mtban, mintlm összeveretett volna. Hem
zsegés a ~erinczen. . A nyakizmok gyengesége miatt a fej, 
mely neh,eznek tetsz1k, oldalt függ. 

A ve;;tagokban oly érzés, mint ve1·és, zúzaMs után. A 
térd-csuklók erőtlenek, állásban megcsuklan ak. Fájda.l
dalmas podagra. 

Jt•g)'Zék. Hogy esés, ütés, nyomás, szóval, külerőszak okozta 
bántalmakban főszer az a?·nica (melylyel versenyeznek az acid. sul-
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plnl1'irwn, 1·hus, ntf.rt, coniwm,symphitnm., cr.llendNia, ledwn, ferrnm 
11mriat.) tndjuk. Ezenfölül ezen betegségek,- ezen jellemző köriil
mények utalnak e szer választására. Ag,yrázódás, erőszak kiJvetkez
t ében. Agy-vízkór. Soporosus állapot. Gutaütés. Typhus: soporosus 
állnpotban fekvő ilyetén betegnéL Erőszak következtében fejlődött 
szemgy ulacUs, ideiglene.:; vakság, siketség, vérhányás, méhvérfo
lyás, nehéz szillés utáni méhbántalmak, tökgyuladás és egyéb lla
s~n l ó okból származott betegségek. Ide járulnak még: gyakran 
YJ ssza té rő kel és. V érvizelés ; hólyao·bénulatból eredő vizeletrekedés. 
Gyakori magömlés szülte gerinc~sorvadás , hemzsegés érzeté,·el. 
K öszvénycs Híjdalmak az izületekben, hol vagy hemzsegést, vagy 
lökő f:íjllnlm:tt érez a beteo·. A tiidőo·yuladás' azon neme, melyet 
:íltiidülobnak (pneumonia, ngta) nevezü~;k. 

A !űle~ire nézve. Bel-nyugtalanság, szorongás a leg
heves b mérvben. E miatt el nem a.ludhatik, az ágyban 
hánykolódik, itt nem nyughatván, kénytelen felkelni, núntha 
lelkiismerete furclalnri, halálos félelmesség mellett. Féle
lem a nem léte.r,ü kisértetektól éjjel nappal; a. tolvajoktól, 
kikd lát és éjjel keres. Kétségbeesés; félelem a hahíltól. 
Nagy ingerültség. Pálinka, szeszcs italok visszaéléséből 
támadt ked él y-bántalmak. 

A t-estre nézve átalában : Nyákhártya-betegségek 
Vízkóros, gc)rvélyes bántalmak. Nagyobb mennyiségben 
bevett china: joel következményei ellen. Szaggató fájdal
mak a. tagok ban; a test szenveclö részén nem fekhetik; ezen 
1:észnek mozgatása alatt, enyhülés. Kiállhatlan fájdalmak. 
Egetö f. A fájdalmakat álmában is érzi; e.r,ek a kétségbe 
esésig gyötrile Periodicus, typicns bántalmak. Remiki
vüli erőcsökkenés. Ülés, fekvésben nagyobbak a fájdal
mak; állásban, vagy a szenveclö részek mozgatása által eny
hülnek, igy szintén meleg borogatás által. Elsoványodás, 
so rvasztó lázzal. Elsoványoclás a gyermekeknél, nagy 
has és mirigy-claganatok mellett. Vízkóros daganatok. 
Görcsöle Mereveclés. Elaléltság. N ehéznyavalya, mely
nek kezeletén felemelt kezeit összecsapja, a roham végével 
pedig egész testét megrántja. BénuJatok föleg a végtagok
ban. Osszezsugorodások. 

A bö•·t és az alatti részeket illetüleg. Bőr-vízkór. 
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Éo·etö f. éo·etö viszketeo·. Pntécs. Rosz indulatu kütegek. 
o ' o o 'l l P l l S" .. . Eves rákféle éo·etö feke ye c o w var. omor, szmre 

' ' o l l k l . l t" ~~. 1 l l nézve vörös, apró hólyagcsa~ ·a , 1gen ege o H1JC a omma . 
Fene (Brand). Fekélyek büdös ev-elválasztással. Vadl~ús. 
Vérér-csom61c Vértapló (Blntschwamm). lztapló (Ghcd-
schwamm). 

Mz. Hideg végtagok; n;.: egész bür pergmnentforma, 
száraz. Borzadozás mimlen ivás után. Jtgetü forróság. 
Különösen jellemző: szomj-hiány, vugy igen nagy szomj 
forróság a.latt., ele csak keveset iszik egyszerre n lázas egyén. 
Nagv o·yengeséo·. Sáro-n, fölclszinii. arcz; keserii. sz~1jíz; 

J o. o b á'l 
undor; heves f., égetés u. gyomorban; lép, vagy me JC ag; 
felfuvott, feszes has; forróság alatt félrebeszélés; belszoron
o-<ís; a láz véo·e felé izzad{ts; izzadás alatt nagy szomj mincl-
b b • l ' . untalan yaló ivással; nagy gyengeség áJn ~\Slg; gyenge, 
gyot·s, félbenhagyó, majd egészen kimaradó érverés. 

Pel'ioclicns, igen heves fejfájás, hideg vizzel való boro
gatás által enyhiilü, de mihelyt ez eltávolittatik, azonnal 
nagyobb. Fejnehézség, főleg a homlok táján, állás, ülés 
alatt, fiilzúgással. Kopogó fejfájás, émelygéssel, ha az ágy
ban fölemelkedik; kivált a homlokat és az orrgyököt ostro
molja.. A kU.lsü fejbür tapintás alatt ugy fáj, mintha sebes 
lenne. A hajak is fájna.k. Fejdag. Felevö, genyedző 
fekélyek; gonosz fejvar. 

Szem-gyuladások Szemégetés , mint. tüzes tükkeL 
Szempilla-gyulacüís. Szemfájás mélyen a szemgolyóban; 
oly érzés, mintha homok esett volna a szembe; kidülec1t, me
reve n szemek. Könyezés, a könyek csipösek A szemek 
éjjel összeragadnak Fényiszony. 

Fiil-fájdalom, külsöleg szorító, belsüleg szaggató. Fül
dugulás érzete, n1intha kiyülröl be lenne dugva; fülzú
gás; suttogás, mint a viztül; harangozás; csengetés kivált 
illés ben. 

Ot•t•-égetés. Orr-rák. Réz-orr. Orr-vérzés haragban. 
S~urok, _vagy kén-szag. Nátha igen gyakori tüsszenéssel, 
cs1pös, VIzenyős nyákfolyással, mely feleszi, égeti, kisebesiti 
az orrot. 

Halálsápadt, beesett at·cz. Kékes, sárgás, eltorzított., 
kiaszott arcz. Arczclag, néha ruganyos, a szem alatt kiilö-
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Hösen ; felduzzadt voros, rezes arcz. Arczrák. Kékes, 
fekete ajkak; száraz fölrepedeze.tt ajkak; ajk-ki.iteg, égető; 
dtkféle fekélyek az ajlmkon. Ali-daganat, nyomó, zúzó f: 
érzetéveL 

:Majd kiállhatlan fo)4üíjús, mely dühössé teszi a szen
ve.döt; ft fogak inognak és rágás alatt fájnak; szaggató fog
fáJás, mcly a kályhmneleg által enyhül; éji fogfájás, ha a 
szenvedü részt·e fekszik; szurás a foghúsban; könnyen vérző 
foghús. 

Kékes ny eh· vagy fehér; barna, feketés, felrepedezett, 
t·emegü; nyel vsz<Íl'azság nagy szomjjal, ele egyszerre csak 
keveset iszik. Sz:íj-hólyagocskák. Szájrothaelás. Süly 
(Scorbut), nagy forróság, gyengeség mellett. Zsebre 
(Schwiimmchen ). 

Tos·o!i-fájá.s, kaparás, égetés kiilönösen. Torokgyula
dús, miclön fenébe (Brand) megyen át. Bőrkés toroklob 
(Diphteritis) késöbbi stáclium{tban. Hörglob (Bronchitis) 
késöbbi stádiumában. A nyeldele és nyelcső összefüzö fáj
dalma. Minden lenyelt anyag nyomja a nyelcsöt, míntha 
itt felakadna.. Harácsolás által, zöldes, hamuszini.i, sós, ke
serii. nyákat vet ki. 

Keseri.i. szúj-iz, kivált evés után. Iszonyu, olthatlan 
szomj, ele egyszerre keveset iszik; savanyu, szeszcs italt, 
hicleg vizet kiván; vagy - a tiszta vizet (bor nélkül) nem 
ihatja. Étvágytalanság nagy szomj mellett. Undor az 
ételektő l. Gyomor-romlat jeges, igen hideg ital, gyümölcs, 
savanyuk után, vajas ételtöl. Gyenge emésztőtehetség; 
étel után azonnal hányás. Nyomó f. a gyomorban, üres 
fölböfögéssel. Gelisztahugyozás. Hányásra való készte
tés; hányás minclen étel, ital után. Hányás alatt iszonyu 
gyomorf., belső égetéssel. A kihányt anyag: nyák, epe, 
italok, barna fekete anyag; a hányás nagy erőltetéssei tör
ténik ; hányás és hasmenés a haláltól való félelemmel. 
Tengeri betegség. Az iszákosoknál mutatkozó hányás; 
szintén terhes állapotban. , 

Legkínzóbb gyomor-fájdalmak. Erintés alatt nagy f: 
Nyomó f. néha égetéssel, mint a. kötöl, vagy egyéb tehertől; 
a gyomorgödörben oly érzéssel, mint.ha a szivet lenyomz:á; 
evés után, kivált a gyomor száján, a nyelesűben oly érzes-
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~el minthn az eledelek ott felakadtak volna. Gyomorfor
~·ó~áO' éO'etés. Gyomor-keményedés; rák. Heveny és idült 

01 o B l ' f''l l ' l t gyomor-gyuladcísok. e -s~oro;1g~~ ~ e ,e me.~seg e~·~e e .. a 
szivgödörben, panaszalkodas es JHJgata.s kozt. Gorcsos, 
fúró nyomó szaggatás. . 

'U:íj -keményedés; nyomó f. n. já.ráshm_1 ; fájdalmas nHlJ
dag (lázban szenvedöknél). Lép-dag fáJdalommal. Lép-
gyulaclás. , .. , . . , 

Legkinzóbb f. az egész hasbau, e.JJ e1, etei , tt.al utan , 
hányás és hasmenéssel; fájdalmak közt nagy nyugtalan ság, 
hánykolódás, ja.jgatt1s, kétségbeesés. lelörül idü1·e vissza
térő kólika., este lefekvéskor , reggel felkeléskor ; a. fájdal
mak a, hasgyiirU, ondózsineg és középhúJ felé lll'tzó(lnnk, 
korgás- morgással végzüclvén. Szelele Egetés a hasba11. 
Bélgynlndás. Has-dag. Has-mirigy daganat a gyerme
keknél. Vizkór. A jobb ölben ticzamadás érzete haj olás 
<Ll att. 

E1·ültetés, égetés, viszketés n l'égbélbell. Fájdalmas 
aranyeres csomók. Nagyon égető f az aranye1·es esomók
ban, mely miatt nem alhatik; nappal járás közben szur(, f. 
Székletételkor erőltetés, égetés n. végbélbeJ t. Hasmenés 
éjjel, vagy étel, italntán; iszonyú hasfájclalmakk al ; hányás
sal és nagy gyengeséggel; nyákos , vizcnyös, sötétzöld cs, 
sárgás, fehéres, véres, büdös, rothadt szagu, emésztetlen has
üri.i.lések. Fekete székletétel és hányás (fekete kó1·. Melae
na). A végbél görcsösen tolul ki na.gy fájdalommal és 
1gy maracl. 

l 'izelet-hóJyug-bénulat; elnyomatott vizelés. Vagy, 
gyakori késztetés a vizelésre, égetésse l és bü ürüléssei, éj
jel gyakori fölkelésre késztető. Akarat elleni vizelés, álom
ban is; nehéz, fájdalmas vizelés ; vérvizelés; vizeléskor , 
vagy csak eleinte égetés. 

A férfi uemzÖ-•·észek gyuladása, kékes daganata , mint 
midön fenébe (Brand) megyen át a gyuladás. - A nöknél: 
méh-keményedés, rák. Bö, kora tisztulás; tisztuláskor szú
rás a Yégbél és szeméremtestben; csipdesőleg metszö f. az 
alhasban, mely miatt hasát összehüzza nyögés, siráf', jaj
gatás közt csipös, felevö fehérfolyás. 

A gög (gége) és légesőre nézve: rekedtség nagy nátha 
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és álmatlanság mellettj szárazság, égeté::; a gögben; gr1ppe 
kUlönösen sr.cmgyulaclással , fényiszonynyaL Hörg-lob 
(Bronchitis). Fulasztó hurut (Erstickungskatarrh). Kö
högés mint ké11-göz utá11 j inger a l égesűben; köhögés ital 
után, a hives légben, reggel vagy éjjel fölillésre kénysze
rítő j nehéz kiköpés, mely által sós, húzós, vagy vérrel ve
gyes nyákot köp ki, az egész test égctü forrósága mellett. 
Tüdü-hmut (Schleimanlüiufung; Lungenkntarrh). Tüdővész. 
Elnyomott légzés, fuldoklás, mely alatt a nyak feldagad j 

rövid légzés, mintha a mcll összr. lenne hüzva; mellszoron
gásj köhögés nt{m összehúzó f. a gyomorba11. 

~leli-b<1n t.almak. N eh é z légzés szeles id ü ben ; a szo
bábaH, ha 1nelegen van öltözve; ha nevet, vagy mozog; és 
ilyenkor teste hideg, izzad, izzadása hideg. Szorongó rö
vid légzés, ha régi is, és gyakran visszatér. Mellszoron
gás, nehéz légzés járásban, főleg pedig lépcsükön fölmenés
ben. Fn h'tssnJ fenyegető mellszorongcís; elmai·acló légzés; 
lankadtság, 11agy gyengeség mellett j este vagy éjjel az 
ágyban. Mell-görcs. Mell-vizk6r. Belsö fázás , kivált 
evés után; vagy égetés, a mellesontban is é1·ezhetö. Kezcl<:í 
tiiclü-bénu lat (Lungen Hihmung). 

A l~ereszt.ben erütlenség, fájdalmas feszesség. Hát-f. 
nyugtalans~'tg, bel-szorongássa,l. Feszes nyak. Mirigy-dag 
a hóna,lyban. 

){ar-dag fekete kiHeggei. Feszes, érzéketlen kezek. 
Hl'lzó, szaggató f. kivált éjjel a könyökteil a hónalyig; éji 
f~jdalom a karban, ha dJekszik. 

I-leves f. az a ls ó ''égta~~oli ban; szaggató szúl'á.s; fújdal
lllak ball uagy nyngtaJanscíg, mely miatt szi:intelen változ
tatja helyét, idestova jár, szenvedü részét mindig mozgatja; 
leginkább éjjel. Csip-köszvény. A térd mintha erösen 
lenne körülkötve; térdhajt::ís alatt feszesség, mintha rövid 
lenne csak állás és ülés ben. Fehér térd-, vagy czombclag 
(tumor albus). Osser.Üzó f. a, végtagokbnn, mintha a hús 
elvált volna. Osszeszorító f. a lábikrában járás alka.lmá
val, vagy az ágyban, a, lábikra keménységével és felkiáltás
sal járó fájdalommal; e mellett a czomb hideg, feszes, b~
nult. Égetö fekélyek a czombon, ha, régiek is. Forró, fe. 
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nyes, égetö vörös foltokka.l, va.gy fekete hólyn.gokkaJ ellá
tott lábfej-daganat.. 

Jrgyzek. Azon ~ete.gs~gek, azo1~ jellemző körülménye~~, ~~e
lyekben e gyógyszer mch}m~va v~n, k~.v~natban .~zek. Belszorong;t~, 
leil·hatlan félelem a halaltol. Knncrulo életero, nagy gyen,geseg. 
Zsono-os ráno-ó o·örcsök; nehézkór. Veszett kutya, mérges allatok 
harapás~ bo1~czolás alatt történt sebesülés következményei. Chiua-, 

J"od- mer!cur-bántalmak. Éo·etés. Szeszcs italokkal való visszaélés-
' o 1 · 1 · s· 1 • s· ből származott bajok. Görvély. 1\iell-, 1as-VIZ wr. ap w,r. ar!?ia-

sáo·. Werlhofféle foltok. Syphilis. Lépfene. Pokolvn.r. Rak. Buja
kó~·os kütegek; gonosz indula tu egyéb heveny ki.itegek nagy nyug
talanság, belszorongással. Sömör. Petécsek. Genyedő kiitegek. Fe
nés fekélyek. Gyuladt f:wyás égető fájdalommal. Kórszuny (coma). 
Ideo-es, rothasztó lázak ~agy nyugtalansággal. V ál tó láz, gyomor-

, o l l . b l ' é ,, I' • • bantalmakka , nagy nyugta ansag, e szorongas, geto tOlTosag 
mellett; láz után nagy gyengeség. Sorvasztó láz. Köszvényes szi
várvány lob, görvélyes szemlob. Orr-, nyelv-, ajk -, gyomor-, 
méh-rák. Gyomor-bántalmak égető f:ijdalommal, fejlődő rákra 
figyelmeztetők. Bélgyuladás; hasmenés égető, iszonyu fájdalom 
közt. Cholera. Tudta nélkiil történt hasmenése a typhosus beteg
nek. Fekete hasmenés. V ér has. Vizelet rekedés, leülönösen az isz:í
kosoknál. Fehérfolyás csipő, égető fájdalommal. Májasoclással (he
patisation) fenyegető veszélyteljes tüdőlob. Görcs-fuladás. Tüdő
vész, sorvaszto lá.zzal. Sziv-gyulac1ás, cbronicus szivbántalmakban 
fó (palliativ) orvosság. Chronicus gerinczagy-bántalmak és innét 
eredő bénulat a végtagok ban. Csipe-zsába ( coxalgi<t). 

Artenlisia Ytdg·aris. 

Nehéznyavalya ellen hathatós kivált gyermekáo-ya
soknál, ijedés után; nem kiilönben ránggörcsök, nehé~kór 
ellen a gyermekeknél. 

Asa foetida . 

. . \talában: rásztk6ros (hypochonclriai), méhk6ro~ (hyste
na~) bántalmak. . Görvélye.s bántalmak. Csontszu; éji, 
b.~J~kóros, ~erctmál csontfáJdahmdc Az ágymeleget nem 
turo csontfáJdalmak Kopogó, nyomó, szÚl'ó szao·o·ató be
l~lt·öl .kifelé vonuló fájdalmak, melyek éri1;tés 'iftal ;nás
fele fáJda~makká változnak, vagy enyhillnek; ülésben érez
hetök Jegmkább, enyhülnek a szabad légben való mozgás-
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ban. A csonthártyában oly érzés, mintha fúr nák, vagy 
n1Íntha valamivel vakarnák. V érfolyások. Egyes izmok 
rángásni Rángások, nehézkór a gyermekeknél geliszták 
miatt. Vit-Mncz. 

A hiirt illetőleg: mirigy-daganatok; nyirk-daganatok 
(lymphatische G.); a csontokat megtámadó fekélyek; eves, 
büdös gen y; magas, kékes !{örnyezettel ellátott fekélyek; 
fájdalmak a csontokban érintés által. 

Fej-nehézség és elfogultság. Oly érzés, mintha a velő 
meg lenne feszítve, vagy mintha azon keresztül zsinór lenne 
húzva. V értolultts, arcz-melegséggel. Nyomó fej-f. kivált 
a homlokon, a szem fölött; préselő f., mintha a velöt bevonó 
posztó által préseltetnék a vel ö; szúrás a bal halántékban; 
a homlokcsont alatt lotyogás-él'zete. Szédiilés, préselő 
nyomással, a szemek elhomályosochísával, sebes érveréssel. 

Nehezebb lmll:ls, geny-kifolyással; nagy adagban be
vett mercur utá.n is. 

01•r-fekély (ozaena n ari um), orr-büz, zöldes, biidös 
genyfolyá.ssal. 

'foroli-, de leginkább nyelcsö-égetés, szárazság, vagy 
oly érzés, mintha valami fölfelé tolulna, gyakori nyelésre 
késztető. N yelcsö-gyuladás. 

Rosz száj-iz, mint a foghagymától, vagy mint avas 
vaj után. 

Nyomó f. a l!YOmorban, oly érzéssel, mintha idegen 
test nyomuina a nyelesün fölfelé. Teliség érzete. Feszítő 
f. a máj, de még inkább a lép felé. Gyomor-égetés. A 
szivgödörben látható, érezhető kopogás. 

Chraniens máj-gyuladás. Mélyen a májban nyomás, 
kivált étel nt~ín, a mell felé vonuló, nehéz légzéssel, ko
pogással. 

Nehézség a It as ban felfuv~íssal. Metszö f. a has ban, a 
köldök körül, ülésben, miclön összehúzza hasát. Has-csi
karás. Szúrás, kivált a bal oldalban. Korgás, morgás, 
felfuvatás a szelektől, teliség, nehézség érzetéveL Nagy 
has a gyermekeknél, mirigy-daganattól. Oly érzés, mintha 
a peristalticus mozgás ellenkező irányban történnék, azaz, 
mintha a belek mozgá.sa nem lefelé, hanem fölfelé lenne 
irányozva. 
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Nehéz széltelés de sok szél. Gyakori késztetés a szék
letételre, de haszta.ian. Kemény, lomha, nehéz szék; bii.dös 
székürülések. 

Erős sza.gu l'Íze!d. Hólyag-görcs. 
Szi.ilfájdalmakhoz hasonló érzés a méhben, alábbhagyó, 

de ismét visszatérő. 
Sebes légzés, gyenge, ö~szeh úzott érver éssel. }le,ll

szorongás sebes légzéssel. lVIell-görcs erős munka, mer
téktelen közösülés, több evés után. Légrekedés a gyer
mekeknél. A sziv táján nyomás, mintha a véredények tul
telve, kife~ítve lennének. 

Szúrás a l'nHaliban . Rángatódzás a felső karban, nagy 
nyugtalansággal, mely miatt karját minduntalm1 mozgatni 
kénytelen. A kéz-ujjak töveiben nyomás, kivált nyugalom
ban, fekvésben. 

A jobb tOJII))Ol'ban húzó szúrás egészen a hasig; a bal 
czomhban rángó húzódás, iilésben ; rá.ngások a czombok
ban. A bal lábikr~íban feszítő égetés , a jobb lábikrában 
nyomás, járás közben elmnló. l\lereveclés érzete a bal l á b
fejben. Hicleg lábfej-d aganat. A láb nagy ujjában visz
kető hemzsegés; a közép ujjban rángás; égeti.> szúdts a. 
kis ujjban . 

• leg3·zck. Főleg ideges, görvélyes, hujnkóros, mercurial, csout
bántah~akban hathatós e gyógyszer ; ide tnrtozik n zsirkór (Fett
sucht) 1s. 

Asarum eur·oi,acnm. 

A lélekre nézve: vig kedély ; tulságoskoclás. 
A testre nézve átalában: az egész iderJ'rendszernek túl

ságos érzékenysége. Sok bántalom elenyészik az által, ha 
arczát hicleg vizzel mossa meg. · 

~~j-~ájás1 hányásra való késztetéssei; gondolkodás ál
tal el~1d~zett, v_,_~gy ez ált.~l ,nagyobb fokra emelkedett ilye
tén feJfáJás. h.abultság nlesben és nyomó f. a szemek ben. 
Sz~diilés, midőn az ülésben fölegyenesedik, vagy járásban. 
FáJdalom az.~gyban, előre, vagy kifelé nyomó; a homlok
ban, az orrtavere, vagy a szemekre ereszkeelő könyezést 
okozó. Fej-nehézség, kábultsággal; feszítő f. 'a fej felsö 
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részén, szaggató a homlokon. Kopog6 f., a fej hátsó részéu 
kezdő. Fejgörcs délutánkint. 

Feszítő f. a liul-hiít•iin és haj-fajda1mak. Hideg érzete, 
mely a fej bal részében a fül fölött, bizonyos kis helyet 
foglal el. 

A szemdiben szárazság érzelme. Éo·etés a szemekben 
este a szobába.n mint a pMinkától. Gyuladt, könyezö sze
mek. A vilagosság, a szél elti.i.rhetlen, a hideg jól esik a 
szemnek. Merevedett, lankadt, fénytelen szemek. 

Forróság érzelme a külső fuleJd,cn. Oly érzés, mintha 
a fülek be lennének dugva, vagy zárva; nehezebb hallás a 
jobb fülre. 

Borzadás után aJ•cz-fonóság; az alsó ajkak belső ré
szének hidegsége; hidegség érzete a felső elöllevő fogak
ban, mint a hideg légtőL 

l\'yá!-gyülem a szájban; édeses nyál; kellemetlen iz ü. 
Gyakori fölböfögés, rothadt izi~, éles, a fogakat elvásító. Un
dor, hányásra való késztetéssel, mely alatt sok viz gyül 
össze a sz~1jban. N agy erőltetéssei járó hányás, hasmenés
sei, csak vizet hány ki. 

Gyomor-nyomás, kivált belégzés alkalmával. Nyomó, 
préselő f. a hasban, kivált menésben, a bal oldalon. A 
bélcsatorna elnyákosodás~~. 

Nyákos hasmenés. Etszékelés (Lienterie ). V égbélsza
kaclás. Fehér, huzós, véres üri.ilés nagy erőltetéssei; has
menések nagy gyengeséggeL 

Inger a liöll.ögé.§re a torokban összegyUlt sok nyáktól, 
nehéz légzéssci; köhögés által sok nyák-ürülés; nyákos 
tiiclövész. 

Szúrások a tüd~liben, foleg belégzés alkalmával, mell
szorongássaL Rövid légzés. A jobb tüdőben összefüzö 
f., égetésseL Chronicus tüdö-gyuladás. 

Összeveretés érzelme a hátban, ugy a nyakban; a nyak
izmokban összeszorító f., mely által oldalt huzatik a fej. 
A hónalyban űczamodás érzete, ha karját mozgatja; össze
húzó feszülés a nyak-izmokban, miclön könyököL 

Elfáraelás érzete a végtagokban, nyugtalansággal, mely 
miatt e részt mozgatnia kell; a. térdben is oly érzés, mint 
nn,gy fáradozás, vagy váltóláz után. A lábfejben sztírás, a 
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talpba menö; a nagy ujjban huzó t: tekvéskor; a kis ujj ba11 
oly érzés, mintha meg lenne fagyva. 

Jegyzek. A gyomor, mell, fül nyá~ws állapo~~~.an; a fü~nek 
ezen bántalma ruiatt tamadt nehézhallas , nem l~ul?n ben nyakos 
mell-szorongás, ilyetén görcsfulladásba~ ( astluna p1tmtosnm) alkal
mazandó. Hasznos szintén a knkacz gellszták ellen. 

Aurum foliatum. 
A lélekre nézve. Leverettség, fájdalmasság; k,eresi 

a mao-ányt· azt véli houy mások szeretetét elveszté és e 
o ' ' o . . 

miatt epeszti magát sirásig. Elégedetlenség nunclen VIszo-
nyokkal és epesztés a fölött, hogy balsorsának ö az oka.. 
Nehézkeclviiség a. halál után va.ló belső vágygyal; hibás 
lépés után lelkifurdalás szi.ilte vallási nehézkedvUség; nagy 
belszorongás a sziv körül nyugtalaJ?sá.ggal, mely által 
idestova i.izetik; nagy gyengeséggeL Öngyilkossl1gig foko
zott belszorongás. Bátortalanság, kétségbeesés mindeu 
miatt. Haragosság legcsekélyebb ellenvetésre. Változó 
kedély; most nevet, most sir. Bizonyos személyek iránti 
ellenszenv. Honvágy. Szerencsétlen szerelem okozta 
bántalmak. 

A testre nézve átalában rászt és méhkóros bántalmak. 
Görvélyes bajok. Csont-gyuladás, genyeclés főleg mercu
rialis szerek következtében. Csont-bántalmak. Összeve
retési fájdalmak a tagokban, kivált nyugalomban , az ágy
ban. Üresség érzete és gyöngeség a testben. V érforron
gás, mintha forrna a vér; ugy tetszik, mintha minclen vér a 
fejből azonnal a végtagokba 1nenne le. 

A bőrt és ez alatt levő részeket illetőleg: koszvényes 
csomók. Vízkóros daganatok Rákféle fekélyek. Csont
daganatok 

Láz. A hideg iránt nagy érzékenység. Testhidegség, 
de fölegakezek és lábakban. Borzongás este lefekvéskor; 
teste n:m , ~';d megmelegedni. az ágyban. 

FeJ-.ÍaJaS oly érzéssel, mmtha az agy össze lenne verve; 
olvasás, Irás, beszélés, gondolkodás által növekedő. V ér
tolulás. Fejzúgás. - Kiilsöleg: fejcsont-daganat fúró fáj
dalommal; érintés által nagyobb. 
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Nyom{ts a szemekhen, gyengeséggeL Feszülés a sze
mekben, gyenge látással. A szemhéj vörös daganata, ár
pával, a görvélyeseknéL Szaru-foltok. Láng, szikrák a 
szem előtt. Fekete foltok látása. Kezdő fekete hályog 
( amaurasis ). 

Fiil-bántalmak sok mercur után. Csont-szu. Büdös 
fülfolyás, genyeclés. 

Orr-claganat a görvélyeseknél, vörösséggel, gyulaelás
saL Fekélyes, varas orr-lyukak. Csontszu az orrcsont
ban. ÜlT-rák. 

Feszülés-érzete az arcz-csontokban. Gyulasztó arcz
fájelalom a csontokban. Arcz-cla,g reggel ajk- és orr-claga
nattaL Dagadt, fekélyes ajkak. Homlokcsont-claganat. 

FogfAjcis a vértolulástól, fejforrósággaL Foghüs-dag; 
geny-hólyagcsá.k, fekélyek a foghúson. 

Szlíj-büz, mint az ó sajttól, a serdülő leányoknáL 
Csontszu a szájpad-csontban. Dagadt fekélyes mandolák. 
r;ájdalmas, nehéz nyelés. Az ital az orron jön vissza. 
Edeses nyál-gyülem a száj-üregben. 

Gyomor-fájás, olyforma, mint mikor éhezik. Étel, ital 
után oly fájás, mint a szelektől. 

Sok szél a hasban és innét különféle bántalmak. Kó
lika a szeleldüL Hajlam a sérv-kitolulásra. Lágyék-mi
rigy-dag és genyedés. Lágyék-sérv a gyermekeknél is. 
(A sérvkötü használata elkerülhetlenü! szi.ikséges.) 

A töliiiltbcn összezúzatási érzet. Viszketeg a tök
zsacskóban. Tök-dag. Régi tök-keményedés. - lléh-sza
kadás. Méhkeményeclés. 

A Jégesethöz tapad t, nagy erőltetés által kiköphető 
nyák. 

llell-szorults{tg kiv{tlt járás közben a szabadban; éjjel 
bármiféle helyzetben, szünet nél~ül mély légzésre kény
szerítő. Nehéz légzés, éjjel is. Asitozás alatt borzadozás 
a mellben. V értorlóelás a mellben. Mell-nyomás, szúrás. 
Sziv-rázás, nlintha a sziv helyéböl kimozclulna, járás alatt. 
Erős szivclobogás, belszorongással Organicus sziv-bajok. 
Mell-vizkór. Kezdő tüclő-bénulat. 

Szaggatás, összeszorító f. a kezek csontjaiban. A ~olll
Itorban bénulás érzete felkelésben. A térdben oly faJda-



160 

lom u1Íntha le lenne kötve. Az ai-lúhsZÚi' e~on~ja.it fedü 
l 

bőr ala.tt csomók. 
Jegyzék. Azon betegség~k, azon körülményck, mely_eknél fogva 

e gyógyszer indikálva van, lnvon~t?a,n e?.el~. (:N~~lanchohcus, phleg: 
maticus, scrophulosus egyének klvalolag kiVánJak e szert, kedvezo 
körülményekben.) Gyenge emlékezőtell etség; elme- gyengeség; 
melancholia; életuntság; öngyilkossági eszmékkel való f"oglalkozás. 
Csont-lob, dao-anatok, csontszu; fájdalmak a csontokban kivált 
éjjel és külö~ösen mercnrial szerck következtében. .Másoclrendü 
syphilis; mercur-bántalmak. Köszvény, főleg feslett életmód, nagy 
adagban bevett marcurnak tulajdonítható. Fejfájás, elmeerőltetés 
mi.att; chronicus vértolulás a fej felé. G ön-él yes szemgyuladás. 
Fiilcsont-szu. Scrophulosus, syphiliticus OlT-fekély; orrcsont-szu. 
Tök-lob, kemény-dag. Lágyék-sérv. V értolulá::; a mellben és innét 
eredő fuladozás. Mellszorongással összekötött fuladozás. A sziv 
felé toluló vér, kösuényes letételek következtében fejlődött erős 
szivdohogás. Chronicus szivbrintalmak és innét eredő vizkór. 

1\m·um muriaticum. 
KHiönösen jellemző hatáskörét, mellözvén egyéb sym

ptómáit, csa.k ezekre szorítom: átalában roszabbulás, nyng
v~sban. Furó fajdalmak a csontokban és izületekben. 

Vörös, gyuladt orr, viszketéssel, késöbb, lehámlássaL 
Orr-fekély (Ozoena). Sárga-zöld nyák-folyás az orrbóL 

Fekélyes, dagadt, felpattant ajlml', kivált görvélye
seknéL 

Nyák-gyi.ilem a szájbm1. Nyálfolyás, mérsékelt száj
iireg-gyuladássaL Tor_ok-vörösség. 

Felpuffadt has. Osszehúzó, feszítő f az alhasba11. 
Gtígc-bánta.lmak, bujakórban szenvedöknél, vagy sok 

mercur bevétele után; csikláudozás, vakarása gégében; szá
raz, görcsös köhögés. Rövid nehéz, fulasztó légzés. l\lell
szorongás; szúrás az oldalbordák alatt; mellvizkór. 

. Szh'-do?ogás; szúrás a sziven át. Sajátságos érzés, 
mmtha a sz1v keményséo·étöl nehézséaétöl eredne röntön 

á l l b ' o ~ o 
megg tolt legzes mellett. Szabálytalan szivverések. 

Bal')'fa carbonic.a. 

A Mlekre nézve: szomoruság, siránkozás. F élehnesséa. 
Kislelkiiség. Az idegen emberektől visszalní.zódik; kerilli 
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a t<Í.rsaságot. .Milldeu csekélységTc felindul. Feledékeny
ség; beszéd közben csakhamar elfeledi a sza vat, amely már 
száj{m volt. 

A testre nézve <'ttalában: görvélyes bántalmak. Rán
gások. A bántalmak leginkább a bal oldalt támadják 
meg; közönségesen ülésbell jelennek meg, járásban, elmul
nak Könnyii meghi.ilés és innét torokfajás. Atalános 
elgyengiilés. Agg-kor, ele nem leülönben a gyermek-kor 
búntalmaiban. Agg-korbadás (marasmus senilis). Elso
ványocl<ís a kiscledeknél, nagy has, görvélyes daganat mel
lett. Nagy hajlam mindig fekiiclni, vagy ülni, mivel fá
radtnak érzi magát. 

Bőr-viszketeg kivált éjjel a .. z ágyban; különösen fej, hát, 
kézviszketeg, vakarás által nagy fújdabnat okozó. Bőr
égetés, szúdts vaka..rásra kényszerítő, de ez által el nem 
muló. Mirigy-daganat, keményedés. Tömlös, szalonna
dag. Körömméreg. 

Fejfáj:is este, mely mellett núnden zaj, föleg férfi-hang 
igen fájdalmasan esik. Préselő f. a homlok ban, kivált az orr 
és szem fölött. Összesrófaló f. mindkét oldah·ól. Fejszú
rás kivált a mdcg kályha mellctt. Lazults{tg (Lockerheit) 
érzelme az agyban fejmozgás alatt. Vértolulás a fejben 
oly érzéssel, miHtha aludt vér volna a fcji.i.regben. A fej
fájdalom fö székhelye a homlok, vagy a fej hátsó része. -
Külsöleg: fájdalmas fej bör, érintés alatt; fejviszketeg; ko
paszoclás (a mennyirc a physicai lehetőség engedi). Szá
raz kiíteg, varas fej. 

Szem-gyuladás görvélyesekuéL Szem és szemhéj-dag; 
genyes nyák a szempillákból; éjjel a szempillák összera
gaclnak. Homályos látás, mint a köd ben, vagy f<ítyolon át. 
Szállongó fekete foltok a szem előtt; szilua-látás sötétben; 
a gyertya köriil udvart lát..; szem kápn1ztatás a világos
ságtóL 

l•'tll-szaggatás a csontok ban; szúrás; fúrás; kopogás. 
Fül-viszketeg. Fül-ropogás nyelés alatt. Fül-csengés; zúgás, 
búgás. Nehéz hallás. Küteg a fülön, vagy a fülmögött. 

Gyakori orr-vérzés, majd minden szuszogás alatt. Al
kalmatlan orr-szárazság. Varas orr. Gyakori nyák-elvá
lasztás; folyó nátha. 

Ars-eu t!. llnsonsz. Gy6f!Y . I. .ll 
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Fesziilés érzelrnc az arczon. Hidegség érzete; oly ér
zés, mintha pókhálóval lenne be_l_1úzva a~ arcz. Forrós_ág 
érzete pirossáO' nélkül. Arcz-kuteg. Ajli-szárazság; aJk
dagan~t égeté~sel. Alsó áll-daganat, fajdalommal vagy 
keménységgel. 

Fogfáj:ís éjjel az ágyban. Löktetö fogfájás, a fülig, 
halántékig terjedő. Égető f. a fogakban nyálfolyással, 
emellett hanyat nem fekhetile Fogü1jás az odvas fogak ban, 
meO'hülés után, vagy tisztulás elött. Könnyen vérző foghús, 
sáp~dt vörös szinü, fogfájással hicleg ital után. 

Száj-szárazság reggel felkeléskor. Szüntelen k~pkö
clés. Durva nyelv reggel felkeléskor. Nyelv-kemenye
clés, közepe t~íján égető fájdalommal. Nyelv-hólyagcsák, 
fölrepeclezés. 

Torok-érdesség (Rauheit) főleg nyelésben. Csereped
zés érzete üres nyelés alatt. Sz{u·ás, nagyobb akkor, mi
dőn nyel; torok szárazság, nyomás, mint valami daganat
tól, nyelés alkalmával. Ebéd utált oly érzés, núntha foj
togatnák. Daganat érzet a nyeldeldöben; nlintha czövek 
léteznék a nyelcsőben; vagy nlintha sok nyák lepte volna 
meg a nyelcsőt, vagy mintha egy falat-étel felakadt volna. 
Nagy hajlam a torokgyuladásra és a mandolá.k claga
natára. 

Állancló szomjuság. Semmi étvágy. Keserü, sava
nyú, sós szájiz. Éhség étvágy nélkül. Evés után gyomor
bán~alm~k, lomhas{tg. Gyenge emésztő tehetség~ - Gya
kori, maJd sziintclen üres föl böfögés. Csuklás. Emelygés; 
hány~sra való késztetés. 

~yomor-fájdalom éhgyomorra, vagy étel, kHiönösen 
kenyér után. Oly érzés, mintlm gyomra tcrhel ve volna; 
gyomor-nyomás, mint kődarabtól, csekély étel után is. 
Sebféle f., mintha az étel sebes részeken menne keresztül. 
Gyomor-gyulaelás; kökcménycdés. 

~láj-f~jclalom; c mellctt a kezek és lábak hielegek, az 
arcz meleg, piros; nyomó f. kivált mozgásban, vagy tapin
tás a~~tt, leginkább pedig mély légzéskor. 

Osszeh-t'1zó f. a hasban; nyomás; csipkedés; sz-t'u·ás. 
Fó.jdalmas hasfelfuvottság; feszült has. Hasbántalmak a 
szelektől. 
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Gyakul'j kö:sztetés a szék Ietétell'e; vé1·has-féle iii·iilések, 
<L lngyék táj{Lil, ér~zheW nagy f}~jda.lommal. Nehéz, ke
mény szék véghel-f~Jdalomma.l, égetéssel, véres nyák ürii
lésse!. Arany~res,csomók, véghél-égetés, viszketés, hem
zsegesseL Gclrszta.k. 

\'iz1~l~skor égetés a vizelü-~~s<>bcn, vagy csipkedés a 
hasban; VIzelés után megujul a vizelés re való in ()'er. 

A . ' b 
nemzU-l'4!SZ4~he vonatkozólag: clgycngi.i.lt férfi-te-

hetség. A nüknél csekély, csak egy napig tartó tisztulás. 
Szúrás a li~~csííhen. Rekedtség; nem ejthet egy szót 

sem hangosan. I~ji köhögés. Inger a köhögésre, sós, ke
ményítüféle nyák-kiköpéssel. 

~leli-bán talmale Fnlasztó ka.t.arrhus, fenyegető tüdö
hüdéssel : főleg tartrwu.~ emet. után, az öregeknéL Teliség 
érzete a rnellben, nehéz légzéssei és szúrássa.l légzés alatt. 
- Szivdobogás, ha a hal oldalra fekszik, helszorongással, 
ha csak rá gondol. 

Feszitü f. a ke~·eszl. hcn; fé'\jdalmn.s fcsziiltség. Feszes 
nyak; a fej ig tm:jcdü da.ga.nat., sehféle fajdalom mal, vö
rösséggcl. 

A fclsi.í k;u·ba.n ft~kélyféle fáj d.; csontfújclalmak; ficza
modás érzetc a kéz hátán. A kezek bőre pergamentféle 
száraz, dni·va foszló. A kézujjak clzsihhadnak. 

A csij)ben f. menés alkalmával. Húzó, szaggató f. a 
ezomb és alszál'-csonthan. A Mbikrá.ba.n összeszorító f. 
Nyugtalanság a lábakhan F:íjdalom a lá.h-talpban. Bü
dös lá.bizzadás . 

• Jrgyzék. Azon köriilmények és betegségek, mclyckben c szer 
indikál va van, kivonatban ezek. (Kisded-, de méginkább aggkorban 
előforduló bántalmakban helyes orvosság kiválólag, ha egyébiránt 
is specificum). Testi, vagy szellemi gyöngeség. Aszkór a gyerme
keknél (hol a calcarc:ival vetélkedik). Nagy hajlam a meghülésre 
és innét eredő bántalmak. Görvély kór: mirígy-dag, keményedés. 
Fejótvar .. Gutaiités főleg az idősbek, vagy iszákosoknáL Görvélyes 
szemlob; f'iilbántalma k. Amnyér. Görcsfuiadás (asthma); idiilt 
katal'J'hus. Torok-, mondolalob. Büdös láhizzadá.s. 

llt~lladonna. 

A. leh\kre JJézve: mélasá.g; fel s alá járás gondolatok 
közt, éjjel. Levertség; életuntság. Sirá.nkozás félelem 

n• 
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közt. Belső nyugtalanság, szüntelen testmozgás ; el akar 
futni. Elmetébolyodás képzelt okok miatt. Kiabálás, bő
gés csekélységek miatt is. Haragosság. Düh. Nagy vi
dámság, csintalanság. Zavart csevegés; nevetés; éneklés; 
fütyülés. Változó kedély. Eszméletlenség; sem nem hall, 
sem nem lát. Félelmes visiók; fekete lmtyákat, rovaro
kat, ördögöket, kisérteteket és több efélét lát. Elmezavar 
a sok italtól. 

A testre nézve átaJában: rángások, görcsök, kivált 
harag után. Görcs-nevetés. Görcsök kiabálássaL Me
revedés. Nehézkór. Ájulás. Legkisebb érintésre meg
ujulnak, nagyobbodnak a bántalmak. Elsoványoclás a 
gyermekeknél; aszkór. 

A bőrre nézve. Orbáncz. Bubor (küteg): pemphi
gus. Vörös foltok, mint a vérfoltok ; skarlátféle ki.i. te g ; 
vörös, forró daganat; vízhólyagcsákból álló küteg. Mirígy
daganatok. Nyirk-daganatok (limphatische Geschwi.i.lste). 
Kemény daganat (kőkem). Rákféle bántalmak. Velős rák 
(fungus medullaris). Égető f. a fekélyekben érintés alatt. 
Sárgáság. 

Lázas állapot. Az egész test hicleg, az arcz sápadt, 
néha duzzadt és vörös. lVIindeuna pos láz; először rázó hi
deg, ez után forróság következő izzadással, vagy a nélkül ; 
vagy a hideg és forróság felváltva mutatkoznak. Száraz, 
égető, külső, belső forróság; főleg pedig a fej forró, az 
arcz piros. Láz alatt félrebeszélés, nagy szomj. Gyu
lasztó, ideg-láz. 

Fej-fájás. Fej-nehézség, mint részegség után. Nyomó 
f: kivált a homlok táján, a szemek fólött. :Mozgás által 
nagyobb a fejfájás. Oly érzés, mintha a fej szét akarna 
repeclni, hajolásban mintha minclen ki akarna tolóclni. Oly 
érzés, mintha viz lotyogna az agyban. :Metszö f., mintha 
késsel metsznék, az egész fejben, vagy annak hátsó részé
ben. Lépdeléskor oly fájás, nüntha valami teher által 
húzatnék a fej hátsó része lefelé. Szúró, vagy kopogó, 
vagy löktetö f. Vértolulás , forróság a fejben. Gutaü.tés. 
- Külsőleg, fájdalmas érzés legkisebb érintésre. FeJcla
ganat. Fej-rángás és a fejnek hátrafelé húzatása. 

Szemfájás oly érzéssel, mültha a szemek benyomatn{L-
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nak, vagy kitépetné11ek. Szemnyomás, mint a beesett ho
moktóL , ~zúr{ts. Csipkedö fájdalom. Szem-forróság, 
égetés. Szarazsá.g érzelme. A szem fehér részének vö
rössége. K.önyezés, a lehulló könyek sósak. Szemhéjda
ganat, gyulaclás. Szemgyuladások Szem vérzés. V érfol
~ok. Szemhéj-görcs. Kidülledt, mereven szemek. Fény
I~~ony. Homályos látás. Dupla látás. Vakság este és 
éJJel. Szemgyengeség, finom munkák miatt. Fekete 
hályog. 

Fiil-szaggatás, mintha kiszaggatnák a fi.ilet. 
(acut) fiilgyulaclás. Suttogás, bömbölés, csengés 
ben. Nehézhallás fejmeghülés után. Siketséo-. . . 1 o mn·1gy-c aganat. 

Heveny 
a fülek

FUltö-

. Vörös 01'1', égetéssel. Fájdalmas, varas orrlyukak. 
ÜIT-Véi-folyás, vér-ömlés az on- és szájból. Igen érzékeny 
szaglás. 

Az lli'CZ nyugtalanságot fejez ki. Zavart tekintet. 
Forróság érzett! pirossfíg nélkül. Forró és piros arcz, hi
<leg végtagok. Vörös arcz-dag , mereven szemek. Csak 
az egyik pofa dagadt, vörös, fáj. Kemény arcz-dag. Arcz
orbáncz. Ideges arcz-fájdalom. Görbe száj., Száraz, sö
tétvörös ajkak. Ajk-kökeményeclés, rák. All-mirigy-cla
ganat. Áll-görcs. Száj-csukódás. 

Csúzos fogfájás légvonaltól, azonnal evés után. Húzó 
fogf. a felsö zápfogakban, a fülre terjedő. Rángató, fúró 
f. k!tvé után. Sebféle f:, ha szabad lég éri a fogat. Fog
fájás arcz-pirosság, forróság és fejkopogássaL Oly érzés, 
mintha a fog hosszabb lenne. Foghús-dag égetö forróság
gal és torokfájdalommaL 

Szltj-szárazság érzelme, noha a száj elég nedves. Va
lódi sz~í.j-sz{Ll'azság, torok és orr-szárazsággal. Habzó száj ; 
véres hab. Nyálfolyás; nyulós nyál-folyás; (mercur után 
is). Száraz, forró, vörös, fölrepedezett nyelv. Csipkedő, 
égetö nyelvf., mintha a nyelv hólyagos lenne. Nyelv-re
megés. Nehéz nyelv, hebegő beszélés; nyelv-bénulat. 

Torok-fájás oly érzéssel, mii1tha sebes lenne, kivált 
nyelés ben. Szúrás, égetés a torokban, kivált nyelésben. 
Torokgyulaelás; (mercurialis angina). A folyadékot sem 
nyelheti le, hanem az orrán jö vissza. Viz-iszony (hydro-
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phobie). Összehúzó, görcsös fájdalom a nyeldeklöben; 
semmit sem bir lenyelni. 

Rothadt száj-Jz. Elvesztett étvágy. A kenyér íze, 
szaga savanyu. Utálja a húst, savanyu ételt, sert, kávét, 
tejet. Szomjtalansjg, vagy iszonyu szomj, ele egy cseppet 
sem bir lenyelni. Etel után összehúzó f. a gyomorban. 

Inger a böfögésre eredmény nélkül; keserii. felböfö
gés. Csuklás. Émelygés; hányásm való késztetés. Há
nyás, szédelgés, átfutó fonósággal; epe, uyák, vizféle 
savanyu hányás. Nyomó f. a ~yomo1·bm1 kivált evés után. 
Gyomor-görcs minden ebédnél. 

Nyomó f. a hasban, mint ;.t kütül, j{t~·ás, állásbau; ülés
ben nem. Bélgöt·cs (kólika); összehúzó, összeszorító f. ki
vált a köldök köriil, u has bizonyos táján oly érzés, mintha 
körömrnel kaparmík ; <t fájdalom miatt összehúzza hasát. 
Metszü f., mintha késsel metsznék. Forróság, égetés a 
hasban, ungy belszorougatús, arczizzadássaL Has-felfuvás, 
kidUdörödü belek; szél-kólika. IdLi.lt múj-gyu ladús. 

SzékszaruJás, fejtonóság vagy izzadással. Gyakori 
késztetés a székre et·edmény nélkül. Székerültctés. -
Vagy, hasmenés, fejfönósággal felváltva; nyákos hasme
nés, izzaelással; ily hasmenés mellett összehúzó f. a vég
bélben, hasmenés alatt borzadozás. AkaratelleHi székle
tétel; a végbélben viszketés, szúrás, összefüzü Utjdalom. 

Elnyomatott l'izrh•s, 11éha székszorulás és izzaelással; 
hólyag-bénulat. Vagy - akaratelleni vizelés, Mamban is. 
Szúrás a vizelü-csűben; a hólyagban oly érzés, mintha 
benne féreg fészkelődnék . 

A nüi nemzc,I'Úszekbeu oly préselő f., miutha <L méh le 
akarna szakadni, bekövetkező vé !'folyással. V érfoly~:ís, 
világos vérilriiléssel. Tisztultts elütt hasfájás, hiányzó ét
vágy, nehéz kedv; tisztulás alatt ásítozás, borzadozás) nagy 
szomj. El nem menü szülep (Nachgeburt) vértolulás, szá
raz forróság mellett. Gyermekágyi láz, kivált szenve_cl~~ 
lyek, vagy elnyomatott tejelválasztás után. Rózsaszmu 
cmlű-gyulaeMs, daganat; keményedés. 

Éji köhögé::; egy óranegyedig tartó rohammal, iclösza
koukint. Szl1.raz köl1ögés, torok-csiklánclozással, a mellben 
oly érzés:;el, miutha itt sdtra.z knta,rrhus gyanánt foglalna 
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székhelyet. Üres, csaholó köhögés. Görcs-köhögés. Sí
rás (a gyermekeknél), gyomorfájás a köhögéstőL Nagy 
fájelalom a gigében, fuladás-veszedelemmel, érintés, nyak
mozgatás alatt; görcsös összehúzatás. Nyákos kiköpés 
köhögés által, mint a belégzett por után. Genyes, véres 
nyák-kiköpés. 

Rövid, sebes, rendetlen, nehéz, szorongó légzés. Mell
szorongás nyomó fájdalommal a szivgöclörben. Görcsös 
szorongás a szivgöclörbcn járás alkalmával, mely által 
mély légzésre kényszeríttetik. Mell-szúdts, köhögés, járás 
alatt. Mctszü f., mintha késsel mctsznék. Kopogás a 
mellben nagy nyugtalansággal. Szivclobogás, nehéz, lassu 
légzéssel. 

Kereszt-fYtjás és feszesség, ülés uUtn; az ülésből alig 
bir felegyenesedni. Gerinczagy-lob. Nyak-feszesség. Mi
rigy-claganat. Figyelmet gerjesztő iitér-verés. 

A vállnkban nyomó szaggatás, mozg~í.s últal érezhető, 
nyomás által enyhülő. Nehéz, elhaló karok. Csúzos f~íj
dahnak hemzsegéssel. Görcs a karokban, dngások, befelé 
csavarások, görcsös kifeszítés. Vörös karclaganat. Fáj
dalom a csontokbm1. A kéz-csontokhan szúró, nyomó 
szaggatás; kéz-daganat ; kéz-feszesség. A kéz-ujjakban 
húzó f.; feszesség az izületben, hajolásban fájdalom. Az 
ujjak hegye ugy fáj, mintha be lenne szorítva; fájdalmas 
szúdts, mintha az ujjhegyen jönne kifelé. Oly érzés, mintha. 
szálka lenne a közép-ujj hegyén. 

Csilt-fájás, égető szúrással, kivált éjjel, érintés által 
növekcclü. Csip-köszvény. A felső lábszárban uehézség, 
feszesség. Tércl-üíjás; feszesség, kivMt menésben; szím1s 
a hajlásbalL Az al-lábszárban élénk fájdalom, mely miatt 
lábát kinyújtani kénytelen. Az alszár, kiilönösen a síp
esontban nyomó f. állásban. A lábiluában szúrás, alólról 
fölfelé; az ágyban összeszorító f. Hemzsegés a lábfejben; 
feszitö, vájó, fúró f. a talpban; ficzamoclás érzete a láb kö
zép tájá11. Láb-forróság, izzaelás ülésben, talp-égetés. 

Jegyzék. Azon köriilmények és betegségek, melyekben e .szer 
indikálva van, kivonatban ezek. (Vérmes egyéneknél kiválólag 
V(ílasztandó). Elme-zavarok; dühös öriiltség. Ideges betegségek. 
Ijedés, epekedés, harag után fejlődött bántalmak. Mindnzon lázak, 
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hol az n.gy izgatott állapota szembetiinő. Különféle görcsök : Vid
táncz, nehéz kór, viziszony sat. V értorlások a fej, mell, hn.s felé. 
(Lázak, gyuladások, vértorlásokban a c o n i t után adandó). V ér
tolulás okozta fejfájás, szédülés, széliités (apoplexia). Arcz-or
báncz: sima. Agy-gyul::tcl!Ls. Ki.ilönféle szemgyuladás ; szem-ve
lős rák; alkonyi és éji vakslíg (farkas sötétség) ; fekete hályog. 
Kül- és bel- fülgyuladás. Orr-lob; on·fekély; orrvérzés. Arczzsába. 
Szájsüly. Nyelv-lob; idiilt keményedés. Torok-gynladás. Nehéz
nyelés, fuldokhíssal. Görcscsnklás. Gyomor-, máj-, lép-, vese-, 
méh- vizelethólyag. I-Inshártya-gynladás. Kólika, kivált a szelek
től. Lágyék sérv. V e:::e-görcs; húgyhólyag-görcs, bénulat; gör
csös összehuzatása a véghélnek (ez utóbbi esetben a hyosciamus is 
indikált szer). l\'léhiszam (prolapsus utcri) ; rák ; görcs tisztulás 
előtt; igen bő hószám, vil~1gos vérfolyás; abortus, a méhb e tolult 
vértől. Emlő-orbán ez; tej-ár; emlőrák. A szoptat:ís rosz követ. 
kezményei. I-Ianghi:íny (aphonia) ki.ilöi1ösen ijedés, görcsrohamok, 
agybántalmak következtében, nem kiilönben t erhes nőkné l vagy 
szi.ilé8 nt:ín. Katarrhalis állapot. Száraz köhögés a mellbe tolult 
vértől, kiv!ílt éjjel, sziinet nélküli ingerrel, mely erőltetésre arcza 
szinte kigynlnd. - Fuladozá.s a mellbe tolult. vértől, vagy görcs
fnladás. V érhány:ts, főleg elnyomott hósúm után. Ideges tiidőlob. 
Nyak csúz, feszes nyak. Gerinczagy-lob. Gyermekágyi fehér 
czomblob (phegmasia alba dolens). Görvélykór. Atal:\.ban sima 
orbáncz ; heveny Idltegek: skarhit, vörüshimW sat.; visszaverődött 
kiitegek következtében fejlődött letételes agy-b1tntahnak. - Mind
ezekből kitetszik, miként a belladonna oly betegségekben van 
leginkább indikálva, hol az izgékonysúg (irritabilitiit), érzékeny
ség (sensibilitiit) abnormis 6llapot~t rendbe hozandó. 

Bct·beris vulg·aris. 

A lélekre nézve: Közönbösség; leverett kedély ; a.pathia. 
A testre nézve, útaiúban : elbágyad{ts csekély munka 

után is; az izmokban oly érzés, mintha ott valami eleven 
mozogna. Csúzos, köszvénycs bántalmak, kivált ha ezek 
vizelet-, aranyér-, havitisztulás-bántalmakkal vannak össze
köttetésben. l\fozgás által előidézett, vagy nagyobbodó 
bajok. , 

Bőr-viszketés, égetés, vakm·ásra ingerlő; vakarás utan 
vagy ism.ét azon, vagy m~ís hel.yen visszatérő. <!~r érzés, 
mii1tha fölrepedezett volna a bor, égetéssel.. Vo1nyeges 
foltok, mintha a bör márványozott lenne. Hicleg fut vagy 
mászkál a bőr alatt. 
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Feszítü fej-fajás; nyomó ±:, szúrás a halánték és hom
lok táján. Oly érzés , mintha a fé:j fel lenne duzzadva, 
mintha a fej nagyobb volna. Szaggatás kivált a szemüreg 
és homlokbm1. Fejforróság lecrinkább ebéd- vacry erőlte
tés, hajolás sat. után. - Fej- é~ arcz bür-feszítés~ mint da
ganattól. 

Szemhéj-égetés, viszketés, csipkedés, sokszor csak bi
zonyos kis helyen. Szem-héj-remegés, ha gyertyavilágnál 
olvas. Hiclegség érzete a szemekben, mint hideO' széltől; 
ha bcz~h·j a szemeit, ekkor könyeznek és a könyek

0
hidegek_ 

Vöt·ös köthártyn.; homályos látás, mint fatyolon keresztül. 
Szcmszúrazság oly érzéssel, mintha homok esett volna a 
szem be. Gyulallt köny-húscsa; a belső szemzugban nagy 
szárazság oly érzésse l, mintha itt id egen test lenne. 

Fiil-szúrás és szaggatás , Héha fejszaggatással fel
vúltvn. Élénk sztírás a clobhárty~1n kereszt.Hl, mintha szö
get, vagy tiiskét szúrtak volna be. 

Ot•J•-szárazság. 
Fog-szaggatás; szúrás kivált az odvas fogakban, oly 

é t·zéssel, mintha a fog hosszabb lenne, vagy el volna vásva. 
Oly érzés, mintha a foghús elv{tlna a fogtól; vérzü foghús. 
Fekély. 

Száj-szárazság. A 11yelv mintha feszes, vastag lenne. 
Érintés , mozgás által nyelv-fájdalom. A t01·okban kapa
rás, szárazság, oly érzés, mintha a toroknak egyik oldalá
ban c7.övek lenne. 

GyomOI'-égetés. ~Mj-szúrás, nyomás. A léJt táján lég
zés alatt oly érzés, mintha valami leszakadt volna. 

A la~tsban oly érzés, mintha itt valami eleven mozogna. 
A lágyék táján oly érzés, mintha sérés t{unadna, kiv{Llt ál
lás, V~}gy mcnésben. 

Allancl6 késztetés a székletételre, mely aztán kemény, 
hasonló a juh-ganéhoz. Hemzsegés a végbélben. Sebféle 
f. égetéssel; végbél-f. érintés által; illésben nagy érzékeny
ség. Aranyeres csomók, viszkető, kivált pedig égető fáj
dalommal. 

Metszö, égetö, összeszorító, szuró f. a vizelöcsöben, vagy 
oly érzés, mintha fel lenne repedezve. Az eféle fájdalmak 
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kivált mozgásban nagyobbak. Összehúzó f. a tökökben az 
onclózsinórig. 

Sebféle mell-fájdalom. Szúró f. kivált a mell bal ol
dalában. Hiclegség érzete a mellben. .Mellszúr~ís, kivált 
a bal oldalon, mint villanyozás után. TU.clő-vértorlat (Blut
congestion ). 

Kea·esztfájás, ülés-, tekvésben nagyobb. A lágyék, ve
sék táján nyomó, feszítő f., oly érzéssel is, uüntha e részek 
fel lennének fúva, vagy oly fájdalom, minőt a fekély szak 
okozni. 

A váll<tkban oly érzés, mintha ott valami eleven mo
zogna; bugyogás érzete.. A fölső k<u·ban, nyomó, vájó f., 
néha mélyen a csontokban is. Bugyogás érzete a kar-iz
mokban. Égető f. a bőrön, oly érzéssel is, nlintha fölrepe
dezett volna, egyszersmind elzsibbaelással; vakarás után 
vörös foltok. Nyirk-dag. Oly érzés, mintha hideg csep
pek hullanának a kézre. Viszketeg, hemzsegés, vörösség, 
mint fagyás utá.11. 

Az alsó végtagok ban elfáradús, összeveretés érzelme. 
Zsibbadás, nehezen kelhet fel ülésébőL Oly érzés, mintha 
a végtagokban valami eleven járna. Bugyogás, hidegség 
érzete. V érérclagaJJatok. Az alsó lábszárban oly érzés, 
mintha a csont felelagadt volna. Talp-szúrás, égetés, szag
gatás, kivált éjjel. A lábban viszketés (mint fagyás után), 
égetés hemzseo-és sebfele f hidegséo- vagy oly érzés 

' b ' . ' b' ' 
mintha a bör föl lenne repedezve. 

Jp.gyzék. Hathatós : a nyákluírtya-bántahnakban; azért a 
szem, O'yomor, vizelethólyag, nemző részek nyákhártyáját megtá
madó betegségekben helyén leend ezen orvosság; valamint oly be
tegségekben is, melyek epés jelleme kiti.ínő. A csomóa köszvény
ben szintén hasznos. 

Borax veneta. 
A lélekre nézve: hevesség; csekélységek miatt is fel

indul. A gyermek indulatos; sír, kiabál; ezután pedig 
néha jó keclvü, nevet. . .. 

A testre nézve átalá1Jall: nedves 1döben megbulés 
okoztft bántalmak ; kocsizás, gyümölcs-evés, u tá1~ kpvetkező 
hajak. Nyugtalanság a. testben. Remeg:es, kivalt a ke-
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zek b eu. N ugy gyengeség. A gyermek sápadt, sovány, 
f<myadt, sokat sír, szopni nem akar 1 álmából sírással 
riad fel. 

A MrL'e nézve: orbáucz (az alsó Mbsz{tron). Sömör. 
Fagydag. 

Fej-fájás; e mellett szúrás u bal fli.lbe11 és az egyik 
fogban j vagy hányással és az egész test remegéséveL 
Nyomó f. a homlok és haláutékok táján, kivált pedig a 
sz;mek fölött. Kopogás. Rángás u homlokban, émely
gessel, a szemek szaggatásávaL - · Külsüleg: érzékeny fej
bür, a hideg és időváltozás iránt. A ayermeknél forró feJ· 

. .. o ' 
fonó száJ , fonó tenyerek. Osszetapadozó, összebonyolo-
dott hajak, mint a lengyel-fiírtnéL 

A szemekben oly érzés, mintha valami befelé akarna 
menni j u jobb pillában pedig mintha kifelé tolódnék. 
Szemvörösség a gyermekeknél, kivált sírás után. Szem, 
vagy inkább szempilla-gyuludús, vagy a szem-szögletekben, 
a pillákuak éji összera.gadúsával, könyezéssel. Este a sze
meit uelwzen hunyj<t be, reggel nehezen nyitja fel. 

l~iH-gyuladás és daganat. Genyfolyás. Fül-dugulás; 
Hehéz hallás a jobb fülre, a gyermeknél; fül-csengés, fütyü
lés, haraugozás, dobolás, suttogás. 

01'1'-vörösség és feszes, fényes dag. Az on belső része 
vams, f(~kélyes. 

Arcz-orbáncz. A cseesemöknél arczvörösség, daganat, 
küteg. Az ajkakban oly érzés, miútha azokon valami 
mászkálna; ajk-égetés. 

Fog-fájás az odvas fogakban, nedves időben; az egész
ségesekben nyomólag vájó f. miuden reggeli és vacsora 
után, doM.nyzás által enyhUlö. Csiklandozás a metsző fo
gakban, nyálfoly{tssal. Oly érzés, mintha a fogak hosz
szu.bbak lennének. Foghús vérzés, daganat, gyuladás. 

Száj-fekélyek. Nyelv-feszesség, mintha el lenne zsib
badvü. Zsebre (Schwammchen). Szájrothadás. Hólyag
csák a nyelven. A torokban sok nyák, melyet igen nehe
zen bir kiköpni. 

Keserü szújiz. Gyümölcs után nyomás a szivgödör
beu. Csuklás a gyermekeknél is; émelygés, hányásra való 
késztetés; nyák-luínyá.s J savanyn izü, kiv~Ut reggeli nt~n . 
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Nyomó f. a gyomoi•ban; összehúzó f. reggeltül délig. Nyo
m~ís a lépben, kocsiz~ís, tánczolás alatt. 

Csipkedü f. a imsban, a köldök körUl, mely miatt ösz
szehúzza hasát, minden reggel. Has-korgús a sok széltől. 
A vesék tcíjlíu szúrás nyomás, kivúlt reggel menésben, eny
hül ülés ben. Gyakori hasmenés, sárga. nyák-ürüléssel. 
Székelés alatt, után, vagy a nélkül is sok nyák-ürülés. 
V ég bél-dag, viszketeg, mint a takony-aranyértőL E szer
nek utó-hatúsa. a székszornlás, kemény,juhganéhoz hasonló 
szék. 

Gyakot·i \'izdt\s, mi n den negyedúrában ; a gyermekek
nél sirás közt. Erüs, büdös szagu vizelet. Vizclésre való 
késztetés, anélkül hogy csak egy cseppet is ül'Íthetne ki. 

A nüi uemzii-részelo·c nézve: fehér-folyás havitisztulás 
után; szinre nézve fehér, mint a t.ojtís fel{ére, oly érzéssel, 
mintha mcleg viz folyna lefelé. 

Csiklá.ndozás, lmpn.d.s a toi'Oitban; a gyei'meknél szá
raz köhécseléssoL Erüs köhögés, pcnésr.-izii kiköpéssel 
és hasonló sz~íjir.zel; nehezen szakadozó nyák, vét·-csíkokkal. 

~leli-bántalmak. Nehéz légzés, mély légzésre kény
szet·itü. Rövid légzés; elfojtott légzés fekvésLen, e mintt 
ágyából felngl'ik. :Mély légzés, ásítozás, köh<.>gés alatt 
mellszúrás. Húzó f. az oldalbordák izmaiban. A mell
fájclahnak enyhülnek nyugalmas, vizirányos helyzetben, 
lassu menésbetJ, vagy ha kezét nyomja mellérc. Oly érzés, 
mintha a szh· jobb oldalon lenne. 

A kéz-tenyeren szúrás, kézzsibbadássaL Kéz-ujjak 
viszketege. 

Szúró f: a talttban; vörösség, égetés a vastag ujjban, 
csekély hidegben is észlelhctü, olyformán, mint fagyás 
után. Sz1mís a tyukszemben nedves idüben. Fúró f. a 
tyukszemben, mely nyomás álta.l enyhül. 

Jegyzck. A légzés, emésztés organumainn.k, szintén a. "?-ői 
nemző részeknek nyák-húrtyáim hat kiilönösen a bomx. Legm
kább gyermek- és nőbántalmnk ellen hasznos; mel7ek köziil ki.vá}t 
e betegségek emHtendők: cn.tarrhn.lis szem- és ptlla-lob; szlÍJho
lyagcsák; szájsi.ily; nyálfolyás nehéz fogzás alkalmával; émelygés 
a terheseknél kocsiz~ískor; nyák-hányás; nyák-hn.smeués; ~yák
aranyér ; fehérfolyás; catn.rrhalis mell-bántn.lmal<; cn.tn.rrhn.hs n.n
gina ; mell-hártyn.-gyuladás. 
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D o vis t a. 
A lélekre nézve: szomorusáo· leverettséo· kivált ma-

b' o 
gány ban. V ~íltozó kedély· reo·acl J. 6 este vao·y ebéd után 

' bb ' ' b lehangolt kedv és haragosság. 
A testre nézve átalában: nagy gyengeség kivált a 

kezek és lábakban. 
A bőrre nézve : viszketeg kivált este a karokban. 

Nedves sömör. Kölesforma himlő az egész testen. 
Kopogás a fejben, mint a fekélytöl, meghi:i.lés, hicleg 

levegö által. Nyomó f. a homlok táján a szemekig. Fej
nehézség, rosz kedv és nehéz gondolkozás mellett, a hom
lok táján; az orr fölött; fekvésben és felébredéskor nagyobb. 
Szagga.Uts, szúrás, fúrás szintén a homlokban a szemekre 
terjedö. Összeszorító f. a fej minclkét részében. - Visz
keteg a fej külbörén, vakarásra sem enyhülö. 

Viszketeg a szemekben. Éji összeragaelása és nehéz 
felnyitása a szemeknek. 

Viszketeg a fiilekbell; a jobb fülben fekély, mely miatt 
a nyelés gátoltatik; hosszadalmas, biidös fiilfolyás. Nehéz
halhís fülviszketeg és zúgássaL 

Or•·-viszketeg; varas orr-likak. Orr-dugulás. 
Ki.iteg a száj-szögleteken; fölrepedezett ajkak; megda

gadt ajkak. 
Húzó, vájó, flm) ±: a likas fogakban kivált este. Da

gadt, üijdalmas foghús. Foghúsvérzés legitJkább éjjel. 
Száj-szárazság. Nyálfolyás. 1\ietszö f. n nyelvben, 

égetés a Hyelv végén, zsibbadás a Hyelv tövén. 
T01·ok-szárazság felébredéskor. Kaparás, égetés. To

l'ok- fájás, csak a nyálnyelésnéL 
Étvágy-hic-íny; étv~így csak a kenyérre, nem pedig a 

meleg ételre. Elfáradás, álmosság már az ebéd fölött. 
Semmi szomj ; vagy, este nagy szomjuság; a tejet, hicleg 
vizet, vizes bort igen kivánja. 

Üres felböfögések. Csukh\.s. Megelözö étvágyhiány 
mellett hányás, mely által nyákot, ételt hány ki a gyermek. 

Felfuvatt gyomor ; könnyebbülés a szelek elmenetc 
által. Nyomás a szivgöclörbeu, evés után, a mellig; na
gyobb, ülésben; enyhül menésben. 



l 74 

Szúrá.~ a. 1míj é~ lé.p tcíjún, midiitt elüre hajol; ha 1'l~l
ecryenesedik, ekkor clmulik. 

o Csipkedés a lmsban; kólikaféle fajdalom délután, szék
letételre ösztönzö. Metszö f. rt haslxm, mely miatt össze
húzza hasát. Sz6ró f. hajol:ísban. Fekélyféle fájdalom. 
Felfuvott ·has a sok szelcktül, mclyek ehnen c tel<~vel kö
nyebbülés áll be. 

Nehéz szt;kletétel. Vizenyős hasmenés. Szék előtt 
fájdalmas erőltetés; szék után szoritó, égető f. a végbélben . 

Gyakori késztetés a vizelésre, csekély üri.iléssel; üriilés 
után azonnali késztetés a. vizelésre, ele csak néhány csepp 
megyen el. Vizelés alatt sebféle f. a csi.ihen; vizelés után 
pedig égetés. 

A férfi nenazii-rr.szc~kre nézve. A fédi üt.gon vörös, 
kemény, genyedzö csomó, fájdalommal. Ellnílás uUtn nem 
tud elaludni, feje fáj. - A nüknél: Tisztulás dőtt hasme
nés, nyomó f. a nemző részek ben; hósz::Í.m alatt hasmenés, 
fog és hasfájás, gyengeség; vizenyős vér; tisztnlús után 
fehérfolyás; menésben nyulós Ilyákfolyás, mi nt a tojás 
fehére; sárgazöld, felevö, csipüs felt érfoly~ís. 

l~égcső. Torok-énle~ség (Ra.uheit), kaparás, i11ger a 
köhögésre, nehéz kiköpéssel, kivá.lt r eggel, felkeléskor. 

~Iell-szorongás, a fej felé toluló fonósággaL Szúró 
f. a mellhcn, mely miatt felki~1lt. LMhatrS szivclobog<í..s, 
mcllcsollt-égetéssel, széclelgéssel, ltyugtn.lan~;í.ggal <Ss reme
géssel. 

1-Iosszaclalma.s km·4•szt-fiíjás ; fesze:s~éggel, midün ha
jolui akar. Nyak-fesz. Nyakmidgy-rla.gn.nat., fcszes1'éggel. 
'Hó!la.ly-izzaclás, hagyma-szagu. 

A felsö km· ball, össíleveretés érzete, ~zaggatú f.; miutha 
a csontokban feszkelne. SíltÍ.rns, s:.::aarrat.<Ís a köttyökben. 
S l ' ' bb 
zm~~' sznggatas, s?bféle t: a kéúziiletbe11. Kéznehézség, 

oly ÜÍJclalomma.l, m1nt iités llt<1.n. Kéz-eriJt.lenség. 
Szúró t: a l:íhszárakban, a. mellig terjeclü; ílsibbadás H 

lábszárakban. A térdben oly f., mint üté.s után; fölkelés
k?r szúrá~,'. ulint a csontok~an; kinyújt~í.skor feszesség a 
terdben, faJdalommaL Lábrkragörcs; kopocró f. a l{Lbik
rában. Nehéz lábak; huzó, szaggató f. a láb~kban. Talp-
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égetés; mcuésbcn Utjdalom n ta1plmJJ. Kellléuy, lew.::;t:· 
nagyságu, vörös kilteg a lábon, égctií, viszkető fájdalommal. 

Jegyzék. Azon betegségek melyek e11en indikálva van, speci
flee ezek Nagy hajlam n meglüil és, mirígy-dnganat, catarrhus és 
vérzésekre; szintén különös hajlam a bőr- és szivbántalmakra. A 
bőr-bajok sorában tartoznak: a bibircses, pikkelyes, hólyagos küte
gek átalában ; bőrpállás. Azonfölül ujj-fekélyek Orr-, foghús
vérzés. Catarrhalis ~íllapot. Hörg-lob. Szivbántalmak, orgn.nicus 
szivhiMkból eredők (hol palliativ enyhit.). 

Dr·yonia alba. 

Barna, cholericus egyéneknél különösen müködik 
(természetesen, illendő esetben); hasznM azonban mások
nál is, ha a symptómá.k és egyéb köriilmények - a bryonia 
symp~ómáival megegyeznek. 

A talúban: csúzos, köszvényes bántalmak; csomók; a 
végtagok összezsugoroclá.sa köszvény következtében. Gyu· 
}adások. Meghiilés (kiv;:í.lt s;;:áraz hicleg után) következ
ményei ellen. Harag okozt.a bajokban. Oly f.:1jclalmak, 
mint összeveretés után, vagy nlintha a hús elv{dt volna a 
csonttóL Szúró fájdalmak. Este növekedő bántalmak. 
Mozg{Ls, érintés :Utal nagyobbak a fájdalmak, nyugalom
ban enyhébbele 

A blh•re nézve: viszket() kii.teg az egész testen. Vörös 
foltok. V ódoltok. Petécsele Korpaféle sömör, égetö visz
kctéssel. Fagydaganatole Hólyagocskák, mclyek felre
pedvén, lchámlanak, viszketést, égetést okoznak. Köles
himlő (visszaütödött vörös himlöbcn hatalmas szer). Forró, 
leszes, vörös cl aganatok, szúrással. Kemény midgyclagana
tok ; vízkóros, köszvényes daganatok, csomók. 

L:lz. Gyulasztó, typhosus, g;ycrmeká
0
ayi láz, kiiteaael 
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1s. a tó <z, ovált harmadna pos, melyben a hideg nagy 
és tovább tart a forróságnál; mind a hideg, mind a forró
ság alatt van szomjuság: láz alatt köhögés, mell-szúrás. 

l~e.jfájás azomml fCl ébrecléskor. V {\rtolulás, fcjforró
ság. Agygyulaclás. Fejnehézség, .. szédelgéssel. Nyomó 
f. a homlokbau, szemnyomássaL Osszepréselö f. Kifelé 
nyomó f. fökép hajolásban. Szétrepesztö f. Szt'lró f. a. 
ha.lántékokban. Mozgás, főleg felpilla.ntás, szemmozgás 
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:.Uta1uagyobL fejfájás. - A külsö fejbör, érintés által, fáj
dalmas. 

Szem-héj-gyulaclás. Csúzos, kös~vényes szemgy uladás. 
Csecsemők szemgyuladása. Köny-sipoly. 

Csekély zörejrc is igen érzékeny fiil. Szúró f. ~t jobb 
fül ben. 

Orr-daganat érintés által oly fájd alommal , mintha 
fekélyes lenne. Orr-vérzés, kivált nőknél elnyomott havi
tisztulás helyett. Réz-orr. 

Fog-fájás, rángó érzéssel, vagy nüntha a fog hosszabb 
lenne, kivált reggel felébredéskor. . . 

Keserü sza.j-iz. Undor az ételtöl. Nagy SZ0111J lnvált 
reggel ; hicleg italt, bort, kávét, savanyu italt ];;iyán. Olyas
mire volna étvágya, mit nem lel~.et élclelni. U res, vagy 
keserU, savanyu fölböfögésele Okrödés, hányásra való 
késztetés; étal-ital, epe, nyák hányAs. 

Nyomó f. a gyomorhan, mint a kötöl, kivált menésben. 
Szín~ó f. kivált menésben, vagy ha roszul lép, vagy kenyér 
után. Oly érzés, mint.ha a gyomor dagadt lenne. Gyomor
gyuladás. Gyomorégés. Gyomorgörcs. 

Szúró, feszitö máj-ütjelalom , kivál t köhögés, érintés, 
légzés alatt. Májgyulaclás. 

Uas-fájás, mintha székre, vagy hán yásra késztetué. 
Felfuvatt has. Hasvizkór. Görcsöle Hasüí.jás terhes 
n öknél. 

Hosszadalmas széliszo ru lás. Kemény, száraz, megsült 
szék. Szorulás a szapó kisdedeknéL Vagy - hi l' telen 
hasmenés, megliiilés után; emésztetlen ül'iilések. 

Elnyomott baritisztulás helyett o.l'l'vérzés. Méh-vétofo
lyás, sötétvörös vérrel. 

Emlő-gyuladAs ; csomók, keményedések az cmlökbe11. 
Seb, vagy dag érzése a légcsiibcn. Rövid, száraz kö

hécselés; görcs-köhögés, a dohá1tyzástól is; köhögés alatt 
szúrás a fejben, ele kivált a mellben. Hörg-lob (Bronchi
tis) aconit után adandó. 1'iidö-gyuladás; szintén aconit 
után. Tüdő-vértorlat (Blutcongestion). 

Fájdalmas nyak-feszesség, kivált fejmozgásnál. Ge
rinczvelö-lob. Csi11-köszvény. Csúzos, köszvényes fájdal
mak a végtagokban : forró, feszes, vörös dagana.ttal, érintés, 
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mozg<ts abtt tetemesen növekedüle Fuhél' térd-, vagy 
Czo!llb-tlaganat (tumor allms dolens). 

Jegyzék. Azon betegségek és köriilményck, melyekben e .:;zcr 
indiktílva van, kivonatban ezek. (Illendő köriilményekben kitii
nően müködik az ideges, epés, iilő életet viselő egyéneknél; harag 
után, főleg ha ennek következtében egész testében fázást érez a 
szenvedő). Epés, catarrhalis, csúzos, köszvénycs bántalmak. He
veny vagy idiilt gyulachisok a test egyes organumaiban. Vízkór. 
Súrgas<Íg. Dörbántalmak: bibircses, pikkelyes, hólyagos, genyedő 
kiitegek; vissz:liiWdött hcveny-ki.iteg. Midgy-dag, keményedés, 
fekély. Gyulasztó, catarrhalis, gastricus, nyák-, epe-, tejláz, rheu
maticus lúz; forró lúz, typhusba átmenő; váltóláz, nagy hideg, 
mellszúrással; typ h us, heves félrebeszélésseL Fejfájús, meghi.ilés, 
harag következtében; egyoldali fejüíjús; fcjf'ájús kiilönösen az elő
fejben, e mellett haragosság, nagy érzékcuység legkisebb zörej re 
nem ki.ilönben a világosság inint. Agy-lob (aconit után adandó). 
Orr-vérfoly:ís mcghiilés után, vagy hiáuyzó havitisztulüskor. Csú
zos fogfríjás. Szújsiily. Gyomor-bántalmak, epés, vizenyős há
nycíssa l; heves gyomorgörcs, lépbajjal összekötve. M:íj-Iob; id iilt 
m:Ljf'tíjús. Idiilt alhas -btíntalmak, ülő életmód miatt; kólika, kivált 
gyulasztó inclulatu; a terhesek, vagy gyermekágyasaknál; alhas
görcsök, kiilönösen méhkót·os nőknél; hashártya-gyuladás (aconic 
után adandó). Székszaruhis; hasmenés, székszornl:issal feldltva. 
:Méhvédolyás, kivált minden mozgásra megujuló ; görcsös sziilr!íj
dabnak; fehér czomb-dag a gyennck:ígyasakmíl. Emlő-lob; kőke
mény emlők :1 ncmszopt:ttólmál; cmlő-csomók a tejelválasztás pan
g:ísa miatt. Catarrhalis állapota a légzés organumainak; gyulasztó 
á.llapota, szúró fájdalommal; heveny, idi.ilt hörg-lob. ldiilt köhö
gés, csekély inger, heszélésre mcgujnló, kinilt azoknál, kik tiidö
lob, vagy többször előforduló vérhány:ishan szenvedtek. Donla
mcllhtirtya-gyulatlás; mellluírtya-gyulacl:ís; szövcti (pnrcnchimatös) 
tii.dő-lob, véres ki köpéssei; ál-tiidölob (falsche Lungcnentziin
dung); epét< tiidő-lob, miclőn a helybeli gyuladás gastricus állapot
tal van összekötve; kezdő májasorl:ls; - hol c szer egyedül nem 
használ, ott ki.i Jönösen a phosphor, r le még a hellacl., sulphur, tar
tarus em., vagy ha iités után túmadt a. lob, az amica haszmí.landók, 
núnelenkor aeonit utltn. - Fuldokhif>, vagyis légrekedés (asthma). 
Szivburok-lob. Iziileti csúz (Gc:enkrhcumnt.ismus). Szöveti láb
gyulaclús; vizenyes láb-dag. - Átalában a nyák- és savós (serös) 
h:í.rtyák bántalmaiban specifiens erőt fejt ki a bryonia. 

Bnfo (Ra.na). 
E szernck specinens hatása. a "nehézkór" ellen több 

esetben valósult. D1·. Leydet több szerencsétlent gyógyí-
Aq;cntl. Hnsons< . Gyó~y. L 12 
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t ott ki ezen orvossággaL Aj~ínlja uzou ba11, hogy lwfo Lc:ct
dását mindenkor sulplw1· elűzze I_n.eg. - Különb.en, e szer 
hatáskörét illetöleg, egy~b ~pee1i1cu.s ad.atok luányábm:, 
itt csak azt jegyzem meg atalaban, 1mszennt a bufo speci
ficus hatást gyakorol az agy és gerincz-velüre. 

Calcat"ca carbouica. 

A lélekre nézve. Mela.ncholia. Hajlam a sírásra. 
Belszorongás, kivált este, napnyugat után. Szorongó elö
érzet. Félelem a betegség kimeneteitül; nzt hiszi, hogy 
halálos beteg, vagy hogy meg kell tébolyodnia. Ijedezés. 

A testre nézve. Idegesség. Hypochondria.. I-Iysteria. 
Jó étvágy mellett való clsov{wyodás, vagy - tulságos 
kövérség a még fiataloknál Hajlam a meghiilésrc. Viz
ben való meghülés, emelés, szeszcs italok után fejWdött 
bántalmak. A bajok rnegújulnak, mihelyt vízben dolgoúk. 
Görvély-kói'. Angol-kór. Köszvény; innét eredő csomók, 
tagzsugorodás. Vérpezsgés, vérbőség mellett. Gyakori 
ájuldozás. Nehézkór, kiabálással, kivált éjjel. Görcs
nevetés. Nehezen járás a gyermek azon korában, midőn 
már járnia kellene. - Kii.lönösen müködik e szer a fiatal 
egyéneknél, nöknél, gyermekeknél , természetesen , midőn 
indikálva van: illő köriilményekben azonhan másoknál is 
jó sikerrel müködik. 

A bőr és az alatti részekre nézve. Lencse-uagyságu, 
fölemelkedett foltole Anyajegy (Mut.tennal). Szeplők. 
Fölrepedezett, cserepes bőr. Nedves, varas, sömörféle kü
teg. Szemölcs. Tyukszem. Mirígy-claganatok. Ti.imlős 
da.ganatok. Nyirk-daganat.ok. Sipolyos fekélyek, kemény 
környezettel V érér-csomó le Golyva (Kropf). Csontbá.u
talmak. Csont-görbiilés. Csont-szu. Köröm-bánta]mak. 

Lúz. Fázékonyság. Forrósá.rr és hiderr felváltva. 
Váltóláz: kivált sok ch ina bevé~le után ~;üncluntalan 
visszatérő Átfutó forróság, belszorongás, szivdobog~1ssal, 
gyakrabban meglepő. Sok izzadás csekély mozo·ásban is. 
Reggeli bő izzadás. ' 

0 

. . . Fej-fájás, kivált meghülés, emelés után. Minden reggd 
feJfáj{ts, melylyel szédelgés van összekötve és hányásra 



l '{!J 

való késztetés. Vértolulás, arczforrósággal; vagy - jég
hiclegség a fejben. Agy-rázóeMs, erősb mozgás, vagy föl
lépés alkalmával megjelenő fejbántalom. Külsőleg -
fájdalmas fejbőr, érintésre, vagy a fejizmok mozgatására. 
Jéghidegség érzete klilsőkép a fejbőrön. Küteg a fej ha
jas részén. N ed ves, vagy száraz fejvar. Cs01nók; gitmők 
a fejen. N agy fej a gyermekeknél; nyilt kutacsok (Fon
tanellen). 

Nyomó szem-fájás, mint a homoktól. Szemgyuladás 
a szembe esett idegen testtül. Görvélyes szemgyuladás. 
Ujszi.ilöttek szemgyulaclása. Szempilla daganat, vörösség, 
fájdalom. Szem-könyezés; irás, olvasás alatt is. Köny
sipoly, genyedéssel. Fekete pontok, foltok, fátyol látása. 
Szemviszketeg. Fölrepedezett szempillák. 

Iliil-kopogás mindkét fiilben. Nedves küteg a fiil 
mögött. Gyuladt, dagadt fültömirígy. Genyfolyás. Fül
pöfeteg. Fülcsengés. Harangozás. 

Orr-daganat, vörösség. Varas, fekélyes orr. Orr
vérzés. Orr-szárazság. Orr-büdösség. Orr-pöfeteg (Po
lyp). Eltompult szaglás. 

1\rcz-fájdalom a csontokban. Viszketeg. Daganat 
üí.jdalom nélkül. Arcz-kiiteg; nedves var; ótvar; fekete 
izzlikak (Mitesser, alme punctata). Rezes arcz; ajk-claga
unt ; fekélyes száj-szögletele Mirígy-claga.uat, fájdalmas 
és kemény. 

Nehéz fogzás a kisdedeknéL Foginydaganat. Fog
sipoly. Foghús-vérzés. Fogf~íjás evés alatt, hidegtől, hi
deg ital, hicleg léghuzamtóL Fogfiijás a. terheseknél. 

Száj-hólyagcsák Nyelv-fájás, kivált alól. Nyálfolyás. 
Sok-nyák. Vörös, dagadt nyelcsap. .Mondola-clag, fekély. 
Vizrák (W asserkrebs ). 

Keserii száj-iz; ércz-iz, miut az ólom, vagy vas-szájiz. 
Meleg, főtt eledelektől undorodik. Sós eledelt, bort kiván. 

Gyonttn·-égetés. Savanyu felböfögés. Gy~morrom
lat húseledel, kivált borjuhús által. Csuklás. Emelygés 
reggelenkint. Gelisztahugyozás. I-Iányá.s, mely által az 
eledelek üríttetnek ki ; savanyu háuy~í.s főleg a gyerme
keknél. 

Szorító ruhákat nem viselhet. Feszesség minclkét 
J 2~ 
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rásztban (Hypochonderu). ~Mj-feszesség , mint valami ke
mény daganattóL KemÚll)', nagy ~m~ a gyc1:~nek~knél; 
hasmirío·y daO"anatok. Felfuvott has a szelektuL Sr.elek 

o '=' D 1 l' 'I . ' 1 tódulása ~t hí.gyékba. a.gac t agye \:-mn·Igye \:, 
Jlar;;menés hosszabb idüig; savanyu sza.gu hasmenés a 

O'yermekeknél; büdös hasmenés, mint a rothacit tojás; 
~gészen fehér hasmenés, néha vércsíkokkal; emésztetlen 
székürülés. V égbél-viszketeg, égetés; sebhedt végbél. 
Aranyeres dag; végbél-szakadás kivált székletételnél; vér
folyás a végbélböl. Kukacz-geliszták. 

Feltarthatlan \'izelés, menésben, kivált gyerm~keknél. 
V érvizelés. I-lólyag-arallJér. Hcílyagpöfeteg. Egetü f. 
a csöbe11. 

Elnyomutott ha\'itisztnl<t§; vagy kora és crüs havitisz
tulás; innét eredhető magtalanság. Abortus. Tisztulás 
alatt vértolulás, forróság a fejben; fogfájás ; tisztulás elütt 
fehérfolyás. Égetü viszketéssci járó fehérfolyás; oly szinii, 
mint a tej. Méh-pöfeteg. Méhtald.r (Gcbührmutterka
tan·h). Csecsbimbó fájd. , kivtUt érintés néL 

Légcsővész. Hosszadalmas rekedtség. Száraz köh ö
gés este, éjjel. Torok-gyulndás. Nyelcsap (ZapfCheu) da
ganat, gyulaclás. Hörg-lob (Bronchitis). Köhögés álta.l 
sok nyákat köp ki; a nyák uéha büdös, sáegús, ge11yes. 

'fiitHi-genyeclés. Ti.i.dü-vérhúnyás. Tüdö-gii.mük. Szú
r<l.s a mell jobb vagy bal oldalában, légzés, mozgás alatt. 
Erős szivdobogás, e mellett belszoro11gás, nyugtalanság, 
hátfáj~í.s, testhiclegség, hideg izzadás ; remeg<í szivdobogás 
Sziv-pöfeteg (Poly p). 

Kereszt-fájás, mint nehé7, emeléstől; ülésébül nem bir 
felkelni. Hátgerincz-görbület. Gcrincza o')'-lob. Nyak-
feszesség. Nyakmirigy-dag. Vastag o'Oly~a. 

Köszvényes csomók a. kézen és kézujj-izii.leteken; <1 

~~~zvénytöl mcg;g?rbii.lt ujjak. - Csi}l-köszvény. Térd
faJas, mozgás, ermtés alatt; az ülésből fel nem kelhet. 
Fehér térd- vagy czomb-clag. Önkéntes sántít<Í.s a gyer
mek.eknél; Lábszár-fekélyek. Ta. l p-égetés. Lábfej-dag. 
Lál)lzzaclas. 

Jegyzék. E kitünő szer valóban búmulatos erőt fejt ki mind
n.zr,n betegségekben, melyek alapja, a reprotluctiv eréí l'endetl en 
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:íllapota, kivált gyermekeknél; hasznos a gyenge testalkatu gyer
mekeknek, vagy ellenben mindazoknak, kiknek a kövérségre van 
nagy hajlamuk; kövér jól Mphílt egyéneknek; vagy katarrhusra, 
hasmenésre hajlandólmak. Ide tartozn::~k azonfölül: a scrophnlo
sus, haemotThoidális, nyirkmirígy, ny{tkh:í.rtya, csont-renclszer-b:ín
talmak; nőbajok, kidlt azok, melyck nagy mérvben megjelenő 
hósz:ímmal vannak összekötve. Ideg-bajok; ideggyengeség onania 
következtében; izom-gyengeség (Muskelschwliche ), innét keletkező 
nehezenjárás a gyermekeknél. Sok bor-ivás, bevett sok china, viz
ben történt meghiilés okozta betegségek. Aszkór, vagy ellen!Jen : 
zsir-kórban (Fcttsucht). Csúz, kösz\·ény; iziilet- , csomós kösz
vény. Gelisztak<ÍI·. Icliilt bőrbetegségek; b6r-cse1·epeclzés; faka
tlék (r hagalles); szemöks ; t\imlős daganatok; sipolyok. Lappangó 
hízak; gyengitő izzacl!ísok. Fejf:\j:ís, méhkóros nőknél; vagy elme
erőltetés ut:\ n. Scrophulosus, ki)szvényes szem-lob; sza!"ll-hom:lly, 
fekélyek; lútzavar. Fiil-lob; fiil-fuly:ís; polypus. Orr-fekély; orr
polypus. Orr-ny:ík foly:ís, genyes foly:ís. Nehéz fogz:\s alatti nín
g(tsok. - Nagy hajlam a moudola·gyulad:ísm; szintén a hasme
néarc; vcszélylycl fenyegető hasmenések; étszékelés (licnteria). 
A mnyér és ennek elnyomatása :í.! tal keletkező bajole Hólyag-ca
talTh us; vese- és IHílyag kíí. I-l<ísz:ím, nagy mén·ben. Fehér folyás, 
mely :\Ital lchét·es ny:ik iidtctik ki, a nemzőrészek nagy viszketeg
sége, égető, néha szúró fájdalma, :t térd és alsó végtagokban érez
bcttí gyengeség, mcll-gyengeség, mellszorong:ís, titalános testgyen
gcség, nagy ingeriiltség, szomot·uság mcllett. Légcső- és tiidő-ca
tarrbm; tuberculosus tLiclő-vész. Csúzos gerinezfájdalom ; emelés 
okozta keresztfi'Lj:ís ; gerinczagy-sorvad:ís; gerinezoszlop hígyulás, 
görbülés scrophulosus gyennekeknél (itt a. silicea, ac. phosphoricum 
is igénybe veendők). Kéz- és láb-kösz1•ény (chiragra, podagra). 

Cadminm sniJ•hnr·icnm. 

A talában: gyengeség, borzaclálylyal. .Metszö fajclal
mak a tagokban. Rendkivüli ingerültség. 

,\gy-gyuladás. Hemzsegő, Vk~jó, húzó, nyomó fejfájás, 
a szemek fölött: nagy nyugtalanság, jéghidegség, az állak 
remegése, orrvérzés, a nyelelek és nyelcső összefüzése, 
szomj, émelygés, hányás mellett. 

Görvélyes szem-gyulaclás. Éji vakság. Apró betüket 
nem olvashat. Szaru-homály. 

Hamuszinii. arcz. Idült kiltcg az orr, homlok és száj 
körill. 

ScLVHityu, fekete, sárga auyag-luí.n~ás, metsző fájcla-
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l l l1"Sl)'tll és hicleo· arczizzadással : terhes állapot-otntna. a ,. · , o · l 1 
b l .. "l 'l is Eo·etö metszö cryomor-fáJda ma c an evo no .:ne · .:;o ' ~ , ;, , l 

Metszö f. az all1as és vesékben; zuzat,Ls erze me a 

hasbn.n. 1 lll 
~lell-szükület. Oly érzés, mintha a tüdü >:: a me las-

hoz nőttek volna . 
• Jegyzék. Az említett szembántalmakban különös figyelemre 

méltó orvosság. 

Campluwa. 

thaláb:m: szárazság érzete az egész testben. Hicleg 
által nagyobbodnak n. bánta 1ma.k; legtöbb fájdalom érin
tés által idéztetik c lll. Rángások; görcsök; nehézkÓl'; mc
revenség. 

A bÖJ're nézve: hideg, kékes bőr. 
Lázas á.llapot. Fázékonys{Lg; bo1·z:adás 

ben; vagy nagy forróság. H ideg izznel ás. 
ii térverés. 

nz egész test
Alig érezhetü 

Vértolulás a fej felé. Agy-gyuladás, kivált napfonó
s{tgtól. Szem-gyuladás ; elforgatott, mcrev szemele 

Száj-büz. Belülrül hidegség emelkedik a száj-Ht·egbe. 
Szi.lntclen nyálfolyás; hab a száj előtt. 

"$getö f. a nyelcsilben. Nagy szomj. 
Egetü gyomor- és has-fájdalom. Görcs-fájdalmak a 

hasba n. 
Szék-szorulás, vagy akaratelleni, (fekete) hasmen~s. 
Undor; émelygés; hányás; ázsiai cholera. Egetö 

l'izelós. 
Sok nyák a légcsűben, mely miatt majd megfulad. 

Mell-szúrás. .Me ll-forróság. Fu ln dozás. 
Lábikra-görcs . 

., J~g~zr:~· ~asznosuak találtatott: heveny kütegek megjelenése 
e!,ott feJ~O~ott lazakban, belszorongás mellett, (aconit után adandó, 
fo leg ~~dön e kiitegek megjelenése késedelmes). Emlitésre méltók 
e~enfolul e b,e~egsé9e~. Mercuriál nyálfolyás. Ázsiai cholera: fá
zas, tapadozo 1zzadas Jelenlétében (különben, asphykticns állapot
ban az ars~n, secale, carbo indikált szerek). Influenza. Mell-görcs, 
melyben rumduntalan felsóhaj t, panaszolkodik, fél a haláltól a szen
vedő. 



emmabis sathra, 

A lélekre nézve: Leverettség; öi·ömtelen közönbös
ség; csekélység miatt is elszomorodik vagy felhevül. ~bl
metébolyodás, néha cHihösséggel; a köriillcvők szemei e 
köpköd. 

A testre nézve 1ítalában. Elfáradás; lomhaság; nagy 
gyengeség. Megerőltetés után fejlődött, - érintés, sza
bad lég, vagy meleg által megujuló bántalmak. Görcsme
revedés, sárga folyadék-hányássaL 

I-leves ft•j-fájás, kivál t fcjmozgásban. Összefüzö f. a 
fej előrészében; feszítő, húzó f. a hátsó felében. Kopogó, 
nyomó fejfi'tj{Ls. V él'tolnlás a fej felé, melegség érzetével 
n fejben. 

Szt~m-gyuladás, ki vált · görvélyeseknéL Szaruhártya-
foltok, homály. 

01'J'-vérzés, orrforróság és szárazsággal. Uóz.ot•t•. 
Gyoutot•-ü'íjás sápadt arcz mellett: kiv{Llt érintésre. 
A bal a·:\sztban szúrfLs; jobb rászt-daganat, kemény 

és fájdalmas. 
Kóborló szelek a hasban: oly érzéssel, mintha ott va

lami eleven mozogna. Szélkólika. Szúró, lökő, kopogó f. 
a hasban. - Külsőkép érezhető has-fájdalom. 

Nehéz vizelrs. Vizelet-rekedés. V ese-fáj d., mintha 
fekélyes lenne. Vesegyuladás. Hólyag-kö ( enyhítöleg, 
ha már nagyobb). Égetés a vizelö-csőben vizeléskor; szú
rás csiklándozással, viszketéssel. Vizelöcsö-gyuladás. Ta
kár (Tripper) sárgás nyák-folyással. 

Férfitag merevedés, fájdalomnml. Daganat. Makksö
tét vörösség. 

A lé~csöhez tapadt nyák, harácsolás, köhögés által 
sem szakad f0l reggel. Nehéz légzés; csak fölülve, nyakát 
előre görnyesztve vehet levegőt. 

TiuW-gyuladás, kivált baloldali, néha epehányásBaL 
Oly érzés, mintha a sziv ki akarna esni, vagy minthn, alább 
verne. Szivdobogás, belszorongással. Szivayulad~ís. Sziv-
pöfeteg (Polyp). Ütér-dag. o. 
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liát és keL'eszt-üí.jás, felakadozó légzéssel. Szúró t: a. 
nyakban, mintha k,ésscl sz{n·t;ák: ~, .. . ~ . 

A felső l:íbszm·on átfu to h1cleg. h ge tu f. a tel cl ben ; 
térclcsuklás, lépcsökön felmenetben. Bénulati nehézs~g az 
alsó lúbszárban; szol'Ító f. a Utbikrábt"Ln ; görcs az aclulles
inben, heves fájdalommal. 

Jegyzék. E szer :Utal kedvezően gyógyítatnak leg
1
·inkdti?b ~1zen beteo·séo·ek. Bnjnsenyves takár (t:ripper; nconit után lH an o); 1 ye

tén ;zm~gyulaclt'ts ( szintén aconit uttín) ; görvélyes szen;lob, szaru
foltok -fekélvek -h:íhroiT. Sziirke húl)' OQ:. Sza.ru-r)oszto. A hugy-

, J , J b • ~ • • l l 1' 
szcrvek heveny és idi.ilt bántaJmaJ: nehéz vtzclés , nzc ctrc Wt es, 
vérvizelés; vese- és hólyag-ki),·ck. Tlidí5-lob: killönöscn megeről
tetett testmozrr:ís következtében, ink:íbb nyomó, mint szúrcí t:íjtla-o • 
lommal a mell bal oltlai.íban, szivdobogiÍ s, bclszol'Ongtls mellett.. 

C:m f IHu·is . 

. A. lélcl1.re nézvL:: diihösség, diilt ös öl'i iltség I'(tllg<'tssal, 
gön.:sökkel; valamill t a d ü h, ugy a görcsök meg uj u l nak : 
viz, vn.gy folyaclék-lútAsl'a, torok-ériJJtés rc, n h<tS fájclalmas 
helyének tapintftsá!'H .. 

A testre nézve átaláb<"Lll: köszvénye::; bántalmak vize
lési akadályokkaL A test iil·egeibcn égeW f., vagy mintha 
nyers, sebes lenne a beteg l'ész. Euyhiilés fekvésben, vagy 
Üörzsölés által Nyák-ldt~·tya-gynla.dósok. Kiilönüsen h<tt 
n nyelés, légzés, vizelés szerveÍI'e, nem kiHönben a savó
~~~írt!,'ára. H.ángások és görcsök a végtagok rángásával, 
toldon hempcrgéssel. Mercvenség. 

Bőr-szárazsúg, vörösség, nyerseség. B n bor (küteg): 
pemphygus. 

Harmadua.pos l:iz vizelési báutnbuakkal. Egyedül hi
degségbül álló láz. 

l ,Agy-gyu~adás. Heves fej-f~tjó.s . A homlok táj{m ne
hezseg, nyomas érzete. 

Csipdeső f. a szemben, mint a sótól. Szemi)illa-ráno·ás 
. l l s ' o ' prs ogas. zemgynladas. Homályos látás. A tárgyakat 

sárgáknak látja. 

Orr-dag. Az orr jobb szárnya gyuladt, fényes vörös. 
Duzzadt., feszes arcz. Arcz-küteg, érintés által visz

kető, égető. Rezes-arcz. Felső ajk-dag. Áll-görcs. 
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Genyedző fogsipoly. Gyuladt foghús. Foghús-ge
llyedés. 

Égetö száj-fájás a nyelelek és gyomorig. Száj-száraz
ság. Sok viz, nyál, ny{tk a szájban; hab a száj előtt. Nyelv
gyuladás, geJI)'edés. .Mondola-gyulacUts. Nehéz nyelés, 
füle g a folyadékokra nézve. Bőrkés toroli-gyuladás (an
gina diphteriticn). 

Dndor, émelygé~, IJ{tnyás 11agy erőltetéssei; folytonos 
inger mcllett vérhúnyús a gyomorbóL 

Igen heves gyomorf{tjcblnwk. Gyomor-szún-ís, fon·ó
~lí.g, égetés. Gyomorgyülaclás. 

SziJitéJI, heves Jm-,-fájdalmak. É1·inté~n·e nagy érzé
kenység a lw.sb~u1 .. D'oJTÓSlÍg, égetés. Bélgyulacl:'ts: ar·o
nit utá.n adamló. V él' hús, véres nyl'tk-ürüléssel. 

Fl'Lj<ln.lmak a \'ese tájáJJ, üí.jdnlmas vizcléssel. 1-Iólya.g
f~jclalmak. Vese, vizelethólyag-gyulaclás. H<>lyag-bénu
lat.. A vizelü cs<'íben heves, égető f~\jd. Nehl-z vizelés. 
Vizelctet·ültcté~; iszonyu szenvedések közt cseppcuki ut vi
zelhet; néha a vi;.:elet vél'l'el vegyes. ViJ.~elet1·ekedés. S:ít·ga 
gcnyfol'lna. V<l.gy vé1·es nyák-folyás a vizelü-csöböl (fn:jclal
mas ta.lu'tl·, - Trippe1· - ), f{~jclalmas monymcJ·evcdés és 
gi5rbiilésscl. 

Túlságos nemi Cisztöu; diihös bujaság. Gyakori mony
mercve<lés, magiimlés. - A nök1·c nézve: szemérem test
égetés, nagy viszketés a. méhhüvelyben. Méh-nya.k-clagu
nat hasfájás, hányássaL Petefészek-gyulad{ts. 

Erös fcí.j(_htlom a gőgben (gége; Kehle); összehúzó, ösz
szefüzö f a.nnyim, hogy majd megfúL Rövid, gyakori kö
hécselés; néha véres ki köpés. 

Nehéz légzés, meJiszúráss~tl; lefekvés {tltnl enyh Ul. 
Szárazság érzelm~ a mellbeu, forróság, égetéssel. Szúrás 
az egyik vagy másik mell-olclalon. Szivdobogás. 

A jobb felsőkarban szaggatás, n1ardosás, fúrás, mint a 
c.:soutokban. 

Csii1-köszvény. A hí.b-szárban oly fájás, mintha a hús 
elvált volna a csonttóL Térdfájás érintésre. Fúró t: a 
térdbe11. A folszárcsontban mardosó f. Fekélyféle, égető 
f~ a talpban kiwí.lt az ágyban. 
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J ... · k Leo·inká.bb ezen beteo·séo·ek tn.rtoznak a ca.ntharis 
1:\elZC • o • o o .. , ll .. 

hatáskör'éhez. R.1í,nO'IÍ.sok (Convulswnen), mcrev-gorcs, a -go res. 
Viziszon y. Kérges 

0

szélii régi fek~lyek. Sömörféle kiitegek. Gen~
búb (kiiteo·: Ekthymn.). Bubor (kuteg: Pemphygus). Cholera utan 
leO'csekély~bb érintésre igen érzékeny has, égető fAjdalon!mal, 
cs~ppenkinti vizel~s, szi1~~~n égető f:íj~lalomm:·tl. Gy:lladt sz;íwad
boltozat, O'yulaszto fogft~JaS. V ese, holyag, vizeletcso-lob; verVIZC-

o k' · · l' "It t' ' t' ' ' l l ' lés· cseppen ent1 v1ze es nno·v ero e es, ege es, szurassa ; ne wz 
viz~lés, vizeleteröltetés, Yizel~trekcdés. Tak:ír (Tripper) f1l.jda.lmas 
tagmerevedéssel ( aconit uttÍn ). Fehérfolyás, éget{) vizelésscl. 

Car•sicnm mannum. 
A h'lelo·e nézve, majd legyőzhetlen vágy hazáját látni: 

honvágy. Atalában ugy lútszik, hogy phlegmaticns egyé
neknél különösen miíködik ezen orvoss:íg. 

A testre nézve átah-lban: -ficzamoclús érzete oly érzés
sel, mintha bizonyos testt·ész föl lenne clagadva. Feszes
ség kivált a térdben, miclün menni kezd. A bántalmak 
érintés, szabad lég, hideg által nagyobbodnn.k. 

A test gyöngédebb részeiben, mint nz ajkak, szemek, 
OlT-szárnynkban égetés. 

Borzadozás legkisebb mozclulatrn. .Mindenwtpos, hal'
madnapos láz kitünőleg nagy hideggel; forrósággal, me ly 
közben is borzadást érez. Hideg alatt fejfájás, nyúlfolyás, 
nyák-hányás, fájdalmas lép-dag. Forrós~í.g alatt rosz sz~ijiz, 
metszö f. a hasban, inger a székletételre, ele hasztalanul. 

Kitágító fej-fájás, mintha az agy igen tele volna. -Egy
oldali fejfájás, migraine-féle. 

Szem-gyuladás, égető fájdalommal. Homályos látás 
reggel, rnint valami nedvesség miatt; dörzsölés által el
muló. Kezelő fekete hályog. 

Arcz-pirosság, égetés. Most kigyuladt, most sápadt 
arcz, felváltva. Ideges arcz-fájdalom, érintés által növe
ked ö; a csontokban érez néha f~1jclalmat. 

Sz<tj-rothachís. Száraz nyelv. Nyálfolyás. Zsebre 
(Schwammchen; Aphtae). 

Összehúzó fáidalom a nyeldekliiben mint a aörcstűl 
Gyomor-égés. " ' ;-:. · 

Hidegség érzete a gyomorban, n1Íntha hicleg viz volna 
beune; vagy égető f., mely a gyomorból a szájba húzódik. 
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Égető f. a laasban. Felfuvatt has, keménységgel. Oly 
érzés, ,mintha szétpukkaclna. Sok szél. Szél-kólika. 

Egetű f. a végbélben. Vak aranyér. Szék-erőltetés. 
Nyákos, néha vérrel vegyes hasmenés, eröltetéssel. 

Fájdalom a vizelő-csiiben, tapintás által. Vizelct-eröl
tetés. Nekéz, cseppenkinti vizelés. Hólyag-görcs. Ége
tés vizelés alatt. Nyákfolyás a vizelü-csöböl, mint a ta
kár ban (Tri p per). Fédi-tehetlenség. 

Rekedtség. Rövid köhécselés kivált este, éjjel. Csik
lánclozás a gög- vagy légcsőben és innét ereelő fájdalmas 
köhögés. Nyomó f. a torokban: mintha fekély akarna fel
fakadni. H.osz büzü lehelet. 

~lell-szorítá.s, mintha a mell össze lenne fiizve. Mell
szoron_g·ás. Nehéz légzés, csak fölegyeneseelve bir léleg
zen i. Kopog:ls a mellben. Sziv-szúrás, mely mintt felkiált. 

Jtlgyzék. Azon betegségek, melyek a capsicuru választását 
kivánj:ík, kivonatban ezek. Atalában, átalános, vagy részletes in
tensiv fiiz:íssal összekötött Mntalmak; ilyetén intensiv fiízással járó 
váltólázak. Ideges arczfájdalom ; fejfújás; migraine. Szájsiily. 
Garat-lob (pharyngitis) fenével fenyegető. Fül-dobh:írtya-lob. 
Szélkólika. Hugycsőtakár (második stádimmíban). Influenza. 
Gonosz indulatu hörg-lob (Bronchitis maligna). Görcs-fuladás a 
szelektől (Asthma flatulentum ). 

Carbo animalis. 

A lélekre nézve: mindenki által elhagyatva érzi ma
gát; csak haza kivánkozik. 

A testre nézve átalában: köszvényes csomók, köszvé
nyes fájdalmak az iziiletekben, kivált éjjel; feszesség. Ne
héz kór. Fagyás. Mirígy-claganatok, ha kemények és fáj
clalmasak is. V elüsrá~ (fungus mecl.). 

Könnyen izzacl. Eji, gyengítő izzadások. 
Fej-nyomás, kivált asztal után. Fejforróság, vérto

lulás. Fájdalmas lazultság (Lockerheit) az agyban, kivált 
mozgás alkalmával. - A fej kül-böre igen érzékeny;· sem
mit sem türhet (például kalapot) n. fején. Fej-ki.iteg. Ke
mény csomó a homlokon. 

A szemben oly érzés , mint 
mincluntalan töri.ilgeti a szemét. 

idegen testtöl, mi miatt 
Ol~r érzés mintha a sze-·' , 
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mek szabaclon lennének a szemüregbell es 1gy nem feszít
hetné azokat az erősebb nézésre. Gyenge látús; nem fog
lalatoskoclhatik oly ttí.rgyakkal, melyek nagyobb szemel·öl
te' és t igényelnek. 

Vörös orr, kiv{tlt 01-r-hegy; él·intés últal fájc.laJmas. 
Orr-dao·anat. Orr-rák. Réz-orr. 

o l l " b.. S '. ( ' N l 't Kel emet en szaJ- nz. Z<LJSZtLI'nzsag. r ye ve nem 
birja mozgatni és igy nehezen beszélhet. Nehéz nyelés 
oly érzé el, mi.11tha fekély vagy hólyao· v Inn a t rokban. 

cbféle f. a. ;!yomorbau, ég té el is. Gy 1w · ·mé ztr te
hetség; majd mim1en étel után bajt érez. Fclbyfögés oly 
izzel, mint azon étel, mclyet nel~~ rég evett. Emelygés; 
sós, savanyu geliszta.hugyozús. üsszehúzó gyomor-görcs, 
maró fájdalommal. Sebféle f a m:íjban, tapint/ts ab.tt; 
nyomó, szúró f: a IIÍjiben. 

A ltasban uly érzés, willtim tde leJJJte fekélyekkel. 
Felpuffadt. has. Sok búuta.lom a szelektől. Székletétel 
clütt borzadozús; székelés alatt szúrás a végiJ<qbcn , met
szés az arnnyeres csomóban; székelés utÚJt oly t;íjás :L be
lekben, nlintha összesrófoltatnúnak; nagy gyengeség. 

A \'ese táj{tn mcnésbeu f~íjda.lmat érez. A vizelet
hólyag táj{tn lökü f., mely vizelésre késztet. Fél'fi-tehet
lenség. Mn.gömlések, melyck u tún görcsüíjdn.lmat ét·ez u. 
vizdő-csüben és nao·y testi, lelki IT)'Cito·eséo·et. ' o o o o 

Egetö, csipdeső, sáegúra íesti.l feltérfolyús, últás és me
nésben. 

F1tjclalmas, kemény csomók a nüi t>mlőkön . 
. , Csiklánclozás tt gőgben ; köhögés kivált az ágy ban . 

.Szaraz köhögés, mely késöbb feloldozóclván, sár{)'ás o·enyes 
k.l .. ' l 'á o ' o 1 wpesse Je r. 

Tiitlő-genyedés. Hidegség érzete a mell-üregben · éO'e
tés a jobb olclal~n .. Szivclob?gá~, a fejben is él'ezhetü /m~ly 
alatt le kell fekuclme, szemelt zarva tartania és leo·11 a{)'yobb 
nyugalomban lennie, rninclen beszélést kerii.lnie. 0 0 

,NYit~ és l~ómtlymirígy-claganatok szúró fájdalommal, 
kemenyseggel 1s. 

J{éz-zsibbaclás. Fon·ó tenyerek kiv{Llt reggel és este. 
Jegyzék. E szer a ,-érre vonatkozólao· le()'hatalmasb o·yún·y 

• l n 
1 ' t 1 f' l l b r:, C. b -szer, mH on a gyogy1 as e a( ata: a vér javitása. Gyógyulást vár-
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nak c szertől: az cvcscdés (Verjauchung). Mirígy-claganatok, kő
kcményeclésbc (skirrchus) lÍ.tmcnők; ütés után t~imadt ilyféle dagok. 
Scrophulös daganatok Fcjküten· az arcz és onon. Abdaminal ;:, G . typhus azon stádimm\ban, midőn fekélyek képződnek. erincz-fáJ-
clalom (Nost.algia). Egetőleg felevő fehérfoly:í.s serophulös nőknéL 

Cal'bo vegetabilis. 

A lélekre nézve: oly borzasztónak látszik neki az élet, 
hogy a halált minclenkópen óhajtja. Kétségbeesés. Nagy 
belszorongás. Félelem a kisértetektől kivMt éjjel. 

A testre nézve átalában: égető fájdalmak. Emelés, 
szeszes italok mét·tékletlen élvezete, jó nedvek vesztése, 
nagyobb adaghan bevett sok china, mercur után fejlüclött 
bántalmakban. Mcleg idöszakban (kivált ha nedves is), 
észlelhető bajokban. Eltompult érzékenység. V égelgyen
giilés. 

Uőr-égetés. Kölesforma ki.iteg. ,S:aíraz kiiteg, rüh
féle. Sömör. Anyajegy (Muttermal). Űtér-daganat. Fagy-, 
mirígy-daganatok. Nyirk-claganatok. Könnyen vérzü, bii
dös fekélyek , égetü fe:íjclalommal. V érér-csomók (Acler
kröpfe ). Kékesvörös, márványozott ér hálózat ( Adernetz ). 
Vértapló (13lutschwamm). 

ljáz. Váltóláz: a hiclegben van szomja; folTóságban 
nem szomjas; láz előtt szaggató f. érez a végtagok csont
jaibn,n. V ~í.ltozó láz nagy mennyiségii chi na miatt. Este, 
vagy éjjel égetü fútTóság nagy gyengeségget Gyakorta 
átfutó forróság. Typhus az utolsó stádiumban. Elmaradó 
érverés (mint cholerábau) vég gyengeséggeL Nagy haj
lam az izzadásra; reggeli, éji gyengítö izzadás. 

Feszí W fej-üíjás, nüntha az agy össze lenne húzva, 
összL•fi.izve. A fejfáj:.ís a nyakesigától az agyig terjed. -
Osszehúzó f. a fej-bürön külsüleg; a fejbör már a hajak 
érintése által is fájdalmas. 

Szem-gyulaclás; nyomó, vagy égető f. a szembe11. Al
matlanság mcllett. a szemek bezáródnak. Szemvérzés, 
nagy vértolulássaL Szállongó fekete foltok; gyürük, me
lyek közepe világosabb. 

Fiil-dugnlás, mintha valami a fi.il előtt feküdnék. Fül
zúgás, búgás, csengés; olyfél~ zörej, mint a szalmától, reg-
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O"elinél, vagy fejmozg~í.s alatt. Fül-1?-irígy-clag. Fülfolyá.s, 
~enyféle; vagy barna, büdös nedv:szivárgás. 
'-' Orr-vérzés délelőtt, vagy haJoláskor, arcz-s~tpadtság
gal. Orr-dugulás főleg a bal oldalon. N agy nátha. Réz-orr. 

Sápadt, összeesett, hypokratesi arcz. Rezes _arcz. 
Arczcsontfájclalmak. Nedves sömör. Fölrepedezett aJkak. 
Összeszorító f. az alsó áll ban. Arczküteg; fehér csomócs
kák, fehér kiütések. 

Fog-fájás a fog gyökeiben; oly érzés, mint savany 
után; húzó, sza.ggató f. a szúette fogakban; leginkább a 
likas fogak fájnak. Foghús-vérzés. Sebhedt foghús; geny
hólyagok a foghúson. 

Forrós{w, szárazság a szújban. Nehéz nyelv és innét 
b v· nehéz beszélés. Szájrothadás. Bü nyálelválasztás. IZ-

rák (vVasserkrebs). Zsebre (Schwammchen), mercurial 
szerek után is. Süly (Skorbut). . 

Kaparás a toroltban; sok nyák, haníesohísra késztető. 
Oly érzés, rnintha dagadt, szük leune a torok; vagy mintha 
görcs által lenne összehuzva. Sebféle f a torokban. To
rok, nyelcsap-gyulaclás. Hörg-lob (Bronchitis). N y e leső
égetés. 

Sós, keserii száj-íz. ~:tvágyhiány. Igen gyenge 
emésztő tehetség ; a legártatlauab b eledelek azon Hal árta
nak. Szi.i.ntelen böfögés; gyomorégetés; émelygés; gelisz
tahugyozás. Vérhányás. 

Nagy érzékenység a gyomor tájá11. Gyomorbántal
mak szeszcs italok következtében, vagy zsíros, igen sós ét
kek, fUstölt hús utá.n. Feszítő, Hyomó, égető, csipclezü, 
mardosó f. a gyomorban. Gyomor-görcs, savanyu fdböfö
géssel. A gyomorfájdalmak uagyobboduak, megujulua.k 
szeleket okozó eledelek, vagy kiilönben is evés vao·y ije-
dés, harag, kivált meghülés után. ' 

0 
• 

A nuij igen érzékeny, kHiönösen érintésre· szúró fe-
szítö, összezúzó f. a májbm1. Szúró f. a lépbell.' ' 

Jlns-üí.jdalom, mint me()'hülés után· szúró metszö 
• 1 d" f' ' .. f" l b É ' ' ' csip (C o, esztto . a 1asba11. !..getö f. ki.ilönösen a köldök 

kö~ü]. Felpuffadt ha~, mint a. szelektől. Szél-, aranyér
kólika. Legkevesebb etel után IS nagyobbodnak, megujul-
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lHtk a has-üíjdalmak. - Kiilsölcg oly érzés, mintha az iz
mok ki lennének feszítve. 

Szélíszorulás a belek zsongtaJausága miatt. Puha 
székelés, sok nyák-ürüléssei; székelésen kivül is nyák-ürü
lés. V érrel vegyes nyúk ; tiszta vér-ürillések; üriilések 
után remegő gyengeség. V ég bélviszketés, égetés. Da
gadt, fájdalmas aranyeres csomók. 

Gyakori késztetés a vizelésrc; ágybavizelés a gyerme
keknél; vizelűcsö-szi.ikiilet, reggelenkint. Hólyag-aranyér. 

A férfi-tag előhöre sebes és viszket. Gyakori mag
ömlés, gyengeséggel és égető f. a vizelésnéL - A nöi 
szeméremtest viszketése, égetése. Sebhedt szemérem-aj
kak. Tisztulás előtt fehérfolyás, mely feleszi a testet; 
sárga-fehér, zöldes szinü. 

A légesőre nézve : rekedtség mmyi ra, hogy hangot 
nem Lir adlli. Hemzsegés, kaparás, szárazság a torokban. 
Fulasztó hurut (Erstickungskatarrh). Görcs-köhögés, há
nyásra való késztetéssei és hányássaL Légcsö-gyuladás. 
Hörg-lob (Bronchitis). Légcső-tiidővész, sok nyák-kikö
péssci (Schleimschwindsucht). Legkisebb meghiilésre kö
högés, hemzsegés és harácsolással; vagy este lefekvéskor 
bo1·zadozással lép föl; köhögés alatt melegség és izzaclcís 
futja át testét. A köhögés által kiköpött anyag fehérsár
gás, zöldes nyák, sárgás gcuy, sok tiszta nyák. 

Nehéz légzés fölcg menésben; fulaclozás, midön az 
ágyában megfordul. Vértolulás a mellben égetés és fel
heviilésscl. Mell-vizkór. Kezdő tUdö-bénulat (Lungenlah
mung). Szivdobogás kivált ülésben, alig érezhető él'\-e
résscl. Külsölcg: - csúzos f. a mell izmaibn11. 

Gerinczagy-sorvadás. A luíz-izületben oly érzés, mint 
megrántás után. Gyengeség, főleg ha irni akar, mit csak 
lassan és nehezen tehet. Gön:sösen összehúzott ujjak. 

Nagy nyugtalanság a lábakban; elzsi.~badás. T~rdfá
jás, midön lépcsökön fölfelé megyen. Utér-dag. Ossze
szorító talp-fájdalom. Talp-égetés iilés és menésben. Vö
rös, dagadt vastag ujj, mintha elfagyott volna. 

Jcgyzek. E nevezeteil gyógyszet· ·az organisnius erőfogyasztó 
( colliquativ) állapotában igénybe veendő. Ide járulnak azon kór~ 
esetek, melyek a testnek átalános jéghidege, kékes szine, borzaszto 
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l ,1 -z01.011 o·a' · ~l taJ viszeres véri>:UH!:ásra ( venöse Stoeiwngen) mu-
Jel~ t~c.::;"' ' ...... , "'ll ' 
t ·tt 11al· Azon beteasé<Yck, melyek nagy beh;zorongas, fe e messeg, 
•• '" l:> o J ' l l é l" {\J"' feliJ'edés haraaossáo·o·nl lépnek fel. o nec ve,: veszteget se w-
• ' l:> t:>!:> é . ' l E l' l . ' 'l I vetkeztében fejlődött gyenges g1 allapoto c 1 me .es, wes1zas a ;a 

okozott bántalmak. Chma-, vagy mereur okozutaL Skorbut. Sar
O':J..Sá<Y. Nyirk-tályogok. Rothadt, könnyen vérző, büdös fekélyek. 
Feuét:>be, üszökbe átmenő bántalmak. Rüh; sömör főleg az arczon. 
Bő izzadás, nagy gyengeséggeL 

Cansticum. 

Ata1ában: csúzos, köszvényes fájdalmak, a csontok
ban is, mely fájdalmak az ágyban, melegben enyhüln ek. 
Köszvény következtében összezsugorodott végtagok. Ide
ges bántalmak; rángások, görcsök; görcsök a gyermekck
nél; vit-táncz; nehézkór, kiabálás, fogcsikorgatás, nevetés, 
vagy sir~íssal; félig nyitott szcmmel, mereven pilla11tással, 
akélratelleni vizeléssei; megelőzőleg fej- és hasüí.jússal, sok 
vizeletteL Görcs-rohamok : kezelödnek fol'l'ósággal az 
ágyban reggel, felkeléskor hideg futja. {tt a karját, mi uUm 
rángások következnek. Görbén összehuzó görc~ö.k. Bé
nu1at, főleg egyoldali. - Nagy fár.ékonyság. Eji izza
dások. 

A b(h·re nézve: viszketeg az egész testben, kivált éjjel, 
száraz forrósággal j vagy hát-viszketeg; vakarás <í.ltal el 
nem muló viszketeg, e nwllctt a test skarlátvörös. Ur
bán ez. RUh-féle lditeg; sömör j fehér hólyagcsák; hólya
gDk a melleu, borr.aclozá:;, folTóság és izzadássaL Anyajegy 
(.Muttermal). Szemölcs. Mo(ryorómtt>'ysán·u csomók a bőr o b b 

alatt, kiv<Ut a test jobb felén. Sebhedt bö1·, füleo· o·yerme-
keknél. Megégetett bőr (kiilsöleg ha.szllá.lvn e sz~t~). Fe
kélyek, yörös udvaJTal, melyckböl több vér szivárog, miut 
geny. ~zemölcsök, fajdalommaL Fájdalmas vén~somók. 
Kékesv?r.~~, ér-hálóza~ ( Aclemetz ). Golyva (Kropf). 

FeJ;faJas émelygesseL Oly érzés, nlintha ~z agy szét 
lenne tepve, ~agy szé.tzúzva., _felébredéskor. Üresség ér
zete, vagy nnntha mmclcn ln akarna esni. Nyomó, fe
szítö, szaggató, szúró fejfájás. Vértolulás. Fejforrósárr 
kivá.It. a homlok táján, asztal után. Égetés a jobh haJá~~ 
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tékbrw, a. hom lokba1J. - Feszitö é1·zés a fejhürön. A fej 
hajas részén viszketeg ; vagy a homlokon. . 

Szem-fftjdalom, mint n. homoktöl, vagy muitha a 
l)l.llák meo- le1mének dao·aclva. Fölcsercr)csedett szem-

b b f'l'á pillálc Szem, szempilla viszketeg. Csipdes() szem aJ< s, 
mint a sótól. Sdmtzs:íg, égetés n. szemben. Szemgyu
ladás , genyeclés. Könyczés. A szempillák nehezen nyil
nak fel mint. vahmi teher által nyomatva, vagy mintha 
a pillák le11 nénck mcgdagadva. Homályos látás, miut 
fátyolon át, vagy köclös időben. Szikrák a szem előtt. 
Fekvésben , puányi, gi5mbölyii tárgyak látása. Fény
iszony szemf'::íjással, ha vihígosságba néz. Kezclö fekete 
hályog. 

l~iil-dag. Csomó a fül mögött. Füldugulás érzete. 
Viszhang a fUiekben reggelenkint. Csengetés, fütyülés, 
zengés, suttog<Ís, zúgás, bügás a fülbelL Fülviszketé~, 
szúrás, oly érzés, mintha hicleg szél fújna a fUlbe. 

01'1'-viszketeg; föleg orrhegy és orr-sziÍ.rnyak viszke
tegc és k iitege. Szemölcs. Et·ős OJT-vérzés kivált a bnl 
otT-likb6l. ÜtTclugulás . Folyó nátha. 

Arcz-f~tjás, a eson~okbn.n is. Arczviszketeg. Arcz
küteg. Rezes a l'cz. Egetü fekély az ajkon. Az állka
pocsban fesziilés és oly ét·zés, mintha alól dagadt lenne, mi 
miatt sz<1ját fel nem nyithatja.. Köszvényes f. az állban. 
Göt·cs az alsó állban. 

Fog-fájás, kivált ha szabad levegő éri a fogat. Fe
kélyfélc f. a fogakban, ha száját mozgn.tja. Kopogó f. a 
zápfogakban. Az elüfogak fájdalmas ingása. Foghüs-clag, 
genyedés, sipoly. 

Száj-szárazság, többnyi•·e szomj nélkül. Sok nyál, 
sok n.y_ák, ~1edv-gyülem a szájban, avas szájízzel. A nyelv 
ugy ÜtJ, ll1ll1t haeapás után, vagy n1intha a nyelv véo·e és 
széle meg lenne égetve. Hólyagcsák a nyelven. N~elv
bénulat. 

l l To1:ok üíjá~.' mintha sebes ~enne. A nyelesőben oly 
erzes, nuntha szuk lenne, vagy mmtha meo- lenne dao-aclva. 
Sziintelen inger a nyelésre oly érzéssel, ~1intha a nyelcső 
nem lenne eléggé tágas. Oly érzés, mintha csomó lenne 
a torokban; nyomó f., mintha nagy falatot nyelt volna. 

Argontl. llasons<. Gy6gy. l . 1 3 
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Torok-szárazság reggel; sok nyák a. ~o_rokba.n, l1 ará.~soh~.s 
által felszakadozó. Hörg-lob (Br_onchitl.s). , . , 

Az elsü falat után elenyész1k az eh'agy. Az edesse
o-et útálja. Evés után oly érzés, mintha az étel torl~ában 
felakadt volna; evés után nyálfolyás. Kenyér, borJnhús 
után o·vomor-nyomás. Felböfögés; csupán szelek ; vagy a 

oJ · ' ' · G 1" l ' felböföo·ésben az étel szagát, 1zet erzL e rszta- lllgyozas. 
Gyomo~égés. Émelygés reggelenkint, ez után éhség. Hú
nyás, mely által savanyu folyadék, vagy étel, vagy a ludt 
vér üríttetik ki. 

Heves gyomol'-fájás r eggel felkeléskor ; sebes mozgás 
által nagyobbodik; néha a mellben is érezhető; lefekvésre 
kényszerítü. Gyomor-nyomás éhgyomorra, hanyatfekvés, 
olvasás, beszélés által nagyobbodó. Oly érzés, mintha a 
o-yomor meg lenne rontva, vagy hidegség érzete a sziv
gödörben, mint a jégtül. Nagyobb fájcblmakban bor
zadozás. 

A Jép táján szúrás, égetés. A m:íjban feszítő nyomú 
f. hanyatfekvésben; szúró t; érintés, kocsizás által nagyob
bodó; a szorosb ruha elviselhetlen. 

Nagy ltas a gyermekeknél, mirígy-claganatta.I. Fel
ftivott has, ruha-oldozásra kényszerítö. Sok szél a hasbm1. 
Köldök-dag, érintésre fájdalmas. A lágyék ban oly érzés, 
mintha ott sérv akarna támadni. Csipclesü f. arczsá.padt
sággal. Metszü f. 1~1iclün lélegzetet vesz. Szúrás, e miatt 
nem lehet ülnie. Osszeverö f. a has jobb olelalában, a 
szeméremtestig terjedü. Nyomó f. a hasban , a nyel
deklüíg. 

Székszol·nlá::!. A S7.ék által geliszták, nyák, va o-y nyá
kos vér üríttetik ki. Fájdalom nélküli vérfolyás. S~ékelés 
után végbélégetés, csípés, szívclobogás, mellszorongás. 
Aranyeres csomók, menésben leginkább fá.jcla1rnasak. Ki
tolult ar~nyé!'· V égbél-sipoly (Fiste l). 

, Nel:~z \'Izelés; nehány cseppet fájdalmasan ÜI'Ít ki, 
;~gbél-gorcs, ~zékszondás mellett. Akarat elleni vizelés 
e~~el nappal~ krv,ált k~högés, tüsszentés, mcnés alkalmával 
'Izeléskor egetes a vizclü-esöben. 
. A titk~kb~n oly érzés, mint zuzatás ntá11 • Tökzsacskó-

Vlszketeg es Izzadás. Gyakori magömlés. Elháláskor 
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vér·es magiiml és és görcsös f. a végbélben. - Égető f. a 

11öi nemzlí~l'észeJ,ben. Ellenszenv az; elluílá.s iránt. l\1-éh
o·örcsök és az eféle fájdalmak majd az alhasball, maJcl a 
~-yomo1·ban, mellben, keresztben jelennek meg, felhöfogésre 
~aló hasztalan ingerrel; e fájdalmak felegyenesedésre, szo
rosb ruhák által, csekély evés után sulyosbodnak; meleg 
borongatás által enyh iilnek. Föl repedezett sebes csecs
bimbó. Tejhiány. 

Lé,rcső-szárazság. Nyers torok; hosszadalmas rekedt
ség; hangtalanság oly érzéssel, mintha. a torok be lenne 
ékelve és ezen éket ki kellene dobni. Gége- és légcsösor
vadás. Hemzsegés, csikhíndozás, seh-fájdalom a torokban. 
Nyákharácsolás, mintha a gégéhez tapadt volna valami. 
~lcll-höi·gés, zörömbölés. N em birja kiköpni a nehezen fel
oldozott nyákot. Köhögés sebféle mellfájással. Rövid 
lé~zés, menésben, a szabadban. Görcsös mellszorongás, 
mmt szük ruháktóL Mellszúrás, mintha késsel szúrnák. 
Forróság a me1lben. Pezsgés, forrás-érzete a szivtáJ. on 

. l ' nm ön reggel az ágybau fekszik; mozgás ált.al elmúlik de 
ismét visszn.tér, l1a lefekszik. Sziv-szúrás. Szivdobo~·ás, 
rendetlen érverés, nag-y gycrwcséo· és rövid léo·zéssct
Mell-szúrás, külsöleg. 

Nyali-fesz; golyvf1félc mi dgy-dag. Gcrinczagy-.gyu1a
clás, sorvadás. 

R1~ngá~ok a kau·ol(han ; oly-érzés, mintha eo·ér futna a 
karok 1zmam. A karok mco·mereveclése éJ· J· el álo l F . ' 

1 1 
b • ' 111 Jan . 

.. e~2esseg a mro cbau. A köny Ukben oly fájelalom mint 
u~es 

1
:ltáu; vagy oly érzés, mintha az inak rövidebbele len-

11~~ne ' · 
1 
~ kezekben görcs-érzés; vagy mint kisikamlás 

1ezamoc as után Gyal-o . · ll 1' ' l- > ·l· · , < '-
11 <" Hl asa a kezeknek · a kéz-iz-

m~ '- meg ,en~ényedese ' meoTiividülésc Fa' "l l ' k ... 
mol· alít t t 1.. · · · 1 b · c JC a om a Ol-' . '. ., nuc on UJJaLva va.htmihez nyul 

SI pdesö , ös ·zeswri tó f a t · · . . 
vassal szoríta ná.k az izmokat.. . c Fi ·~;n;toi·b~.n ', ~nmtha :s~pö-
tekben sánt1'tl. ssal Ol é , "amodas t zete az 1züle-

, <• < • Y · rzes · t .l · 
lennénr-+ A f"l · 1 · ' llllll la az mak rövidek 
.6 · ' · . o szar Jan rá n o-á z ú ~ 
esze ég, mcu í ben Fe é ' r e , zaggatá . Térd-

izilletben. ly ét·zé a l~~ b g, fi ?zamo. lá . fájdalma a láb
nek. Hemzse~·e' s " t l le au, mmtha mat rövielek lenné-

o n.. a IJ Ja.n rro·· •·· é ' · .\.. Iomm reg; vaclhus. 
13"' 
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J1 ... ,·zell. E köriilmények és betegségeknek felel meg a caus
ticum. e.Csúzos köszvényes, görvélyes búntalmale Angolkór. 
Ideges bántalm:;k. Kiv:ílt egyoldali, vagy visszaiitődött ~~~itcg 
utáni béunlatok. R:íngások főleg gyerme!~ ek, vagy hystenaban 
szeuvedő nöknél. Kiitegek; sömör; riih. Egetések (Verbrcnmm
gen) és ezek által okozott ~ek~t):?k. !~k~_lyek. Orl:.ríncz. S~c
mölcs az orron vagy a szemoluokon. Zsu·tnszeg. Itloszakonkmt 
megjelenő fejfájás, szédi.ilés. Csúzos, köszvényes, görv é lyes szem lob. 
Sziirke hályog. Szaru-csap (stnphylomn comeae). Kezdő fekete 
hályog. Fi.il-lob; fiilfolyás; nehézhall:ís. Orrhegy-lob, daganat, 
var; orr-dugulás. Arcz-bénulat. Ideges arez-f:íj:ís. Siilyös fog
hús; fogfájás és könnyen vérző foghús; oly érzés, mint.ha a nyelv 
bénult lCJme, hebegéssei; hallghiálly (apltonia) mellgörcs ut:\ n; 
nyeldek-bénula,t. U u dor mindcn , édes eledel tiil ; gyomor-görcs 
éhgyomorra. Eji szájszárazság. Agybanvizelés a gyennekeknél; 
húgy-tarthatlanság; akaratclleni vizelés köhögés alatt. Kitolnit 
aranyér. V égbél-sipoly. Elmaradozó h ósz:Ím; semmi v:így az cl
hálásra nők részéről. Hörg-, légcsd-catnrrlws. Organ ic us sz i,._ 
bántalmnkban palliativ enyhít. Lríb-d:tg, 1:-íb-hidegség. 

Cetta. 
(A.llium cepa.) 

Atalában hasznos a nyák-lníJ·tya.-bó.ntalmakiJan. A 
bántalmak envhiilnek a sza,badban hiclecrben, hideo· viz ál-

J ' b t'> 

tal ; sulyosbak melegbcn, kivált mcleg szob:íba.n. Torpid 
tályogok (Abscessusok). 

. Hurutos állapot, sok llyákelválasztással; folyó nátha, 
cs1pös, égetö, kisebesítö folyássa,l. - Ideges <ll'ezüíjclnlom. 

Sok nyák a sz/Íj és torokban. Nn.oy szomj. Io·en ki
nos émelygés. Jlas-puffa.ch1s; kólika ab szelektől. ~1eleg
ség, vagy hidegség érzete . 

. Me,tsző t:. a ~'('Se tcíján. Jtgetü nyomás a Mlyagban. 
~ről~etes a VIzelesre, cseppenkinti ürüléssei; vizelés alatt 
egétes n. csőben; hólyag-katn.rrhus és eayéb vizelési bán-
talmak, kivált öregeknéL b 

Némelyek tapasztaUtsa szerint a nrmzű-ré.szcl.:ct fölin
gerli; nüknél a havitisztulást és a sziilést elümozdítja. 
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Chamomilla. 

A Mlclu·e nézve. Belső nyug talanság, sirá~sal,, külö
nösen .g-yermekekn él. A g y ermek keservesen sir mwclacl
clio· mi o: kivánsáo·{tt nem telJ' es ítik, el e amint ez meg-történt, 

l ~ O · • '-' l 
akkor is mét vissza utasítja a kivánt tárgyat. A gyerme { 
ny ug talansága csak ugy sziinik, ha karon horclatik. 

A testre nézve átalában hasznos kiilönféle női, gyer
mek-betegségekben ; az ujszlilötteknél gyaluan van incli
ld Jvn. Meghitlés , harag után fej lődött bajokban. Gör
csök, rángásole F~íjdalom-rohamok szomj és forróságg aL 
Egyol,dali arczpirosság . 

Ej i :ílmatlans:ig; {tlmosság álom nélkül. Gyakori föl
ijedezés. 

, ~3e l-fot:rósás , e közben borzadozás. L:iz; a test egyes 
reszelben lnclegseg és borzacloz{Ls ; a test más részei forrók. 
Forróságban félre beszélés. 

Szúró f: a fejben, különöseu a feJ· eo·yik felében. Ko-
' '] . b pogas, az agy egy1 { felében, rohamonkint. Ideo·es fejfájás 

méhkórosokn ál. .MigTaine. b ' 

G~tll a dt ~~emel.-, vagy szempillák, kiv{tlt uj szülöttek
nél. h eggel osszeragnclnak a szempillá k vao-y o·enyes 
n~~íkl~~l vam~ak fedve. Szem, vagy sz~mpilla-1~ngás . 
Gorcs?s, bczára.sn, a szempilMkuak. 

Szuró f. a fiil belsejében. Oly érzés, mintha a fül be 
lenne clug~llv~. Fiiltümirígy-clag . 

On-verzes. Bedugult orr. 
. J\Dr·cz-forlrósá.g, pirosság ; gyakran csak az eo-yik fél pi 

l OS. uzzac t arcz. Eo·vold· r . 1 l ' b -
kemény é cm 1 R.{ :o.1 a, 1 m c~-c ag' {ekes vörössé o· 

o c . <~lJ O'~ ok az m·cz-I' mo1 'l , 
Fölreped zett ajk. 0 

c z r' vagy aJ \:akban. 

. Fo~-fájás fökép éjjel· meleo· 't l k·i é b . , 
Itfll ált.a1 nao-yobb ,0 • }d r b l a l c V 1 {tl'l11lfcle étel, 
fogf<~já . N~h é?. foo-~{o a~- ~ alt·ed·zdl·aganattal. Kiállhatlan 

, , . o ' I c e e ,uél rángó o-" "k l l za;-, nyelv- zái·az ~íg V .. ,.. '.. c 0 0rc o re . 
hólyagc ák a nyelven. Gö~· c: ö o~ os' fo lrepedezett nyelv; 

Oly érzé lnintl1a .. l . yelv-mozgások. 
fá ' ' f ·· ' · <:zove' lenll(.l . t kb ·~a , nltö- vao-y :U lmi.' l . ct or·o an. Torok-

o , t tcry-cao-anattal. 
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Keserii. száj íz. ]~tvágyhiáuy.; u n dor ; ~ttál .1~Ü.~1c~e ~1t, 
ki.i.lönösen n, marhahúslcvest, kávet, s,ert. - ,hel!cU .. tvul! eh
séc:r este k iilöui)sell saV<L11) n káLJO ztat, kö.v t lnván . , Naay 
sz~mj ; }~ideg italt igen \u~jt. F •lh"fögé · · 'm t~.g · h~-
ny<"is : 't lt., :;nV<Lil )' ll , nyálw · :t.nyua t k t·ut ·p t 
hány ki. , 

G\'OIIlO!'·SHV<l.llVOdás a o·yennekeknél. c:yomur-nyonw s, 
J J o 1' ll '' mint. a kütül. Gyomor-görcs nagy ny ug ta rm sagga , (<tV L~ 

1Utal enyhülü, vagy nagyubboL1ó. . , . , .. 
A\\ms-o·öresöl;:. Szút·ö f. a. h ashatt ktvúlt enntes, tusz-

o é ' l p · , szentés, köhl:igl-s alat t. Hnscln.gan<tt , li: em nysegge . .t\u-
lika. a szelektül, oly érzé::;sel, mintha ezek ker es;"tiil ükar
nák fúmi a hasi;"m.oknt vno·)' mint.ha a;" ölhe m ·onutlnánn.k 

' o ·' lefelé és itt sérv aknt•tta t<ímaLlni. 
Hasmenés nagy ha sinj<lalonunal , fiikép éjjel. _Hasme

nés, kiilönösen a gy et·mekeknél Fehérnyákos, vtz(:myes, 
zöld, sárga hasmenés ; V<'tg y mint az öss7.ettprított. tojás; 
néha emésztetlen iit·iilés. 

l'izelésrc va.ló kés1.t.e tés be lszorong<í.ssal , ereclm c'~ t l y 
nélkül. Vi7.eléskot· belszorongás. 

A mM1 felé toluló f. , n1int sziilf:íjdnlumbun, gyakori 
vizelet-et·ültetéssel. Méhvérfolyás, id iisb nüknél is, si.itét , 
aludt vét·da.rabokban, sziilfájdnlomhoz hasonló ü1jdnJom
ma1. Alhas-görcsök t.el'11 es és gyennekúgyba.n levü niík
nél. Gyennekágyi láz. T ej-láz. Elnyomat.ot.t tejfolyús. 
Kemény csomók nz emlütt ; szagga.tö f. érintés alatt. Seb
hedt csecsbimbó . 

. R;keclt.ség , n(\.thával Fiityiilés, :-; Ípolás, zi.iriimbölés 
n. lt'gC'i l!hen levö nyáktt>l. Sdtl'az kiihiigt'·s, sziintelen esik
l<ínclo~~~.sl~~~ kiv~!~ ~ste, vagy <~jj e l. I<ühögés fl gyermekek
nél, kulollusen telt Hlübe11. 

~leH-szorongá.s, mint a hasböJ teltoluló sze lektől. Ful
doklá~ a gyermel~eknél. . Szúró f. a mellbelt. Sziv-fájd. 

Nyak-fcszesseg. - Elzsibbadt karok. Hicleg, bénult, 
merev ke~ek, kézujjn.k. Az ujjakban rángó görcsi.ilc 

A CSit~ben ficzamodási én:et ha ülésböl kel fel. Szo
rit6 f. a. lábikrában. Az egyik l~h dagadt. 

Jegyzé~ .. Legtöbbször c körillmények és bctogséo·ckbcn hasz
nos a chamonulla. Kii.lönfélc női, gyormok-botogségol~ Ránglí.sok, 
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g~rcsöl<. Egyoldali Mntalmak. lVIcghiilés, főleg pedig harag által 
tamadt bánta.lmak áta.lában; különösen szoptató nők inucd.ilt álla
potába.n történt szoptatás alkalmával a, szopós kisdedcl~nél clőidé
zc.tt, ki.ilönféle, rcncletlcnségck. Sebhedt bőr; orb{wcz; bőrpállás; 
mmgy-gyuladas és kemény dao·ana.t. Csorvás epe- catarrhalis 
l . f' ' . l' o ' ' a?.; ogzast az a gyermekeknél. Szem- és pilla-lob az ujszi.ilöttck-
n~l. ~zoritó !'i.ilfl~jás. ~~héz fogzás a gyermekeknél: hasmenés, 
~.o rcsol~kel; . at~lnban kmllhatlan fogfájás, arczdaganattaL Fejfá
J!lS a. fC'J egpk felébe n ; arcz pirosság, egyoldali; egyoldali arcz
dag, kékes vöröEség, keménységgel. Torokfáiás, fültő- va.O"y áll-

. ' l l G J ' o nungy-c nganatta . yomorromht; o-yomor-o·örcs, nvomó fáJ·-
1 l 

o o • 
c a ommal , nagy H}'llgtalansággal. Alhns-görcsök ; szélkólika. 
H asdaganat, keménység. C holera elején. Hasmenés, különösen 
gyermC'kcknól, szintén fogz!ÍS alatt. Havitisztulási kólika: nagy 
keresztfájús, érintésre igen érzékeny has, émelygés, hányás, vizc
nyes hasmenés, fáz<Ís, eltorzított arcz mellett. Méhvérfolyás, sötét 
vériirUiésscl ; szi.ilfájdalomhoz hasonló érzés, végtagok hidegségé
veL Elnyomott tejel választás. R ekedtség, catarrhali~ köhögés. 
Görcs-fuladás a gyermekeknél; mellgörcs a szelektől. Ültáj-zsába 
(Ichias ). Lábikm-görcs. 

Che!idonium majus. 

Atalában : nagy haj larn a fekvésre; nehezen határozza 
el magát a testmozgásra, rnitöl szinte vonakodik. 

Hemzsegés a f~.i hajas részén. Hiclegség a fej hátsó 
részében. Varas fej. 

Oly érzés, mintha szél toluhm ki a fulböl. Köhögé::; 
alatt nem hall. 

Nehéz nyelés; ugy fojtogatja, mintha nagy falatot 
llyelne le. 
· Cftymmw-bántalmak a tejtül; igen kiv{wja a tejet és ez 

j ól esi h:, noha kiilönben alkalmatlanságot okoz. Inger a 
hányásra; hány{ts. , 

Feszes , kemény has. Allanel ó mctszés a belekben, 
azonnal evés után. Csipdesö f. az ölben. 

Rendetlen, kemény szél\, mi nt a juhgané. VizeJeti·e 
való késztetés egész nap; gyakori és nagyobb mennyiségii 
vizelé.:;, mtpjában tizszer is. 

Tejhiány a női cmlükbe11. 
Jrgyzék. Chrouicns alhas-, lép-, máj bá.ntalmrrkban (epekövek 

ellen), figyelemreméltó orvosság. 
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C h i n a. 

A lch~kre nézve. Leverettség; kumulyság; hypocl"ton
drin. Félelmesség kivált este és éjjel; félelmébe_n felug
rik áo-y<íból, 0letét el akarj <L v •nlli , erre az nl <U t nl n · Lá
tor á~a· te ·t· forró. F'l ·lm kliW11fé l :í llMoktúl '. t •. 
Apnthia~ Ha.ntgosst1g. ll , o·e. ing ri il t. ég ; n z"" t··j "t.: l" le 
ok elviselhR.th:ll szenvel1é8t idéz elö. 

Hat u gyenge, ltyákos testa.lkut.ásu egy éuekre ; nükre 
ki.i.lönöse11. 

A testre t t~·zve ú,t.a.l úhatt: lt :ll':tg, tneghülés, elt tyomott 
nátha, tu l s~ gos then.-ivás, sok vérvesztés, izzadás, mnglit•ii.
lés következtébeu fcjlüdött bl\utalmak. \' érfolyúsok gyen-
a-eséo·bül Sorvn.sztó beteo·séo·ek. Elsovánvodús, kiv{ll t 
b b . b o J ' · ' 
o·vermekl'kllél. N:JO")' (J"veno·esé!t, kimeriiltsé.!!·· Ajuhts. 
OJ O tJ.l O u '-...) , 

Tetszhnlál. Cs1ízos, köszvéttyes bántnhnn.k. Görcsös ran-
gások az izmokban. A szenvcdö l'észek gy<:>ngcségével, bé
naságával j~t t·ú fiíjda lm ak. A tagok elzsibbaelása fekvésben. 
Csont-fájdalmak az izlilctekben, mint össr.everet.és ut:ín, 
főleg csendes fekvésben; ropog:ts a% izületekbelL Legki
sebb h~ghuzmntól bcíntalmak. A fájdalmak nagyobbo<lnnk, 
megujulnak érintés últ.al, szin ~én éjjel, vagy evés után. 

Sárga hűt·. Súrgaság. A.talános büt·-vir.kör . Csüzos, 
}(öszv{nyes , kemény, vörös daga!wtok. Csont-gyulaelás; 
csontfene. Fekélyek fájdalmas érzékenységgel; rothadt 
szagu ev. Hideg fene. 

Forró lúz. Igen bü, éji izzadás. Epe-láz. Váltóláz: 
ezt megclözü súvclobogás, szomjuság, tüsszentés, bels;r,o
rongással; hidegség, száraz forróság, izzadásal ; a hideg és 
forrósúg alatt nincs szomja, hanem a 11illeg elütt és izzadás 
ala~t ~zomja zi}c Keserii száj íz, keserü fel böfögés, hányás; 
máJ- es lép-fáJ(~almak, daganattal; vértolu}{ts a fej felé, fej
forrósá ~' a~r,czpn·ossá g: lázas állapotban. 
, .. FeJ-fáJas, elnyomott náthától. 1\yomó fejfáj ás kivált 
CJJel, álmatlans{Jggal. Kifelé nyomuló fejfájás, mintha a 
feJ tel~ volna. Oly, érzés az B gy ban, mintha sebes lenne, 
vag{' ossze lenne zuzva, kivált ha. szélben já.r, különösen 
pecbg ha elmeerőltetésből származik. Szúró f. n, fültől 
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keresztül az a.gyo11. Kalapácsolás a fejbe11. Vértolulás, 
forrósággaL A fejfájások nagyobbodnak, érintés, mozgás, 
léghuzam, ~zelek által. - I{_\ilsökép, igen érzékeny fejbőr; 
még n hajak gyöke is f{tj. Osszehúzó f. Nagy izzadás. 

Szem-gyeugeség o ly é1·zéssel, nlintha szemei becstek 
volna.; fölébredéskoi', mintha éjjel vizzel teltek volna meg. 
Dörzsölésre késztetű szem-szt'tt·azság. Szemgyuladús a gör
vélyeseknéL Kö11yezés a szempilla belső fc:lének fájdal
mas hellJíls<.::gésével. SzemhuiiJOI'gatás. Homályos látás, 
szemgye11geséggel j ulvasüs alatt abetitk sápadtaknak lát
szanak fehér köt'IIJ<.::zette l, vagy ö~szefolyttak. Kezdü fe
kete hálycg, kivúlt szeszes italokkal való visszaélés, jó ned
vek vesztegetés<.:: ut<'tll. 

Fül·csengés, btígc'ts. Nel!ézhallás j oly é1·zés, miutha a 
fill előtt állana va.bmi, a mi a hallást gátolja. 

0JT-vérfolyús, kivMt reggel fölkeléskor. A száj és orr
ból ömlü vér. Nngy nátha, csepegü OlT-nyákfolyással, fog
f<tjtís és köll)'<.::r.éssel. Elnyomott nútha. 

Sápadt, beesett lll'CZ, hegyes on·al, beesett, kék kör
nyezdH sze111ekkel. Duzzadt arcz, sárga arczszínnel. Arcz
pirosság. Arc;~,f{~jdalom, csúzos, vagy ideges. Száraz, föl
repedezett, feketés ajkak. Ajk-dag. Allmirígy-dag fájda
lommal, nyelés alatt, v~tgy érintés, nyak-mozgás alka1mával. 

Fog-fájás, kivált szabad légben, léghuzamban, a záp
fogakban. KUlönösen éjjel, vagy evés után. Érintés által 
nagyobbodik; erüs nyomás, a fogak összeszorítása ~Utal 
enyhül. Inogó fogak, r{tgásban fájdalmat okozók. Dagadt 
fog-in y. 

Sz:íj-szárazsá.g. NyM-folyás, émelygéssel; sok mercu.r 
bevétele után is. Nyákos száj. Piszkos, sárga nyelv. FáJ
dalmas nyelv-dag, oldalt. 

Szúró f. a to1·okban, csak nyelés alatt, csekély léghu
zamtóL Összehúzó f.; innét nehéz nyelés. - Rosz száj íz, 
mint a sajttóL Keseriiség; vagy sós íz; szintén minden 
ital keserü; a dohányzás nem iz lik. A tiszta. (bor nélküli) 
vizet meg nem ihatja. Étvágyhiány. Undor az ételektőL 
Nyalánkságot, vagy maga sem tudja, mit kiván. . 

Gyenge emésztő tehetség; minclen csekélység, de ki
vált vajas étel, kenyér után kellemetlen érzés a gyoJuoJ•ban. 
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Evés után teliséo· érzete. Gyomomyomás, néha szelekkel. 
' c G ' ' ' l J. Tej után gyomorromlat , yomoregetes ete ut<LI~; sav~-

nyu, keserU fölböfögés; ha nyás. Gyomor-görcs, lu vált ki-
merült egyéneknéL . 

~Mj-da.g, keménység; májdugulás; érintés alatt ÜÍJcla
lom; nj7omás, szúrás. l.éi:-clag; keménység; lép-dug ulás. 

llas-fájás evés után, nyonu1s, teliség-érzettel; a kö~clök 
körül nagy f. borzador.ással, émelygéssel, szomjjal. U!és
ben oly f., mint a keményecléstü1. Csipdeső f., mely nuatt 
összehúzza hasát. Hasfájás, mint hasmenésber1. Hiclegség 
érzete rninden ital után és belégzéskor. Hasclag. Szélkór. 
Has-vízkór. 'Fekélyek a hasban. Haskeményeclés. Az ölben 
oly érzés, mintha ott sérv akarna támadni. 

A puha sz~k is nehézséggel jár. Vizenyős, sárga, 
nyákos, akaratelleni hasmenés. Fekete vériirtilés és hányás 
(fekete kór, .Melaena). Emésztetlen székelések. Nagy gyen
geséggel összekötött hasmenés. Fájdalom nélküli has
menés. 

Gyakori pollutiók. F6t·li-tehetlenség felingerlü kép
zelödések mellett. - Vértolulás a méhbe. Méhvérfolyás 
gyenge nőknél, feketés vérdarabokban. Fehérfolyás; e 
közben feketés vérclaraho le, hiiclös gen y. Méh-d iih a gye1·-
nu~kágyas nüknél. · 

Osszegyült sok nyák a Jégcsi)ben kivált este éjjel. 
Légcső- és hör·glml'ut. Ital vagy beszélés által előidézett 
köhögés. Fulasztó hurut (Erstiekmwskatnn!t). Köhöo·és 
alatt sebfele f. a !tég·ében. ;-:, 

0 

'Ndő-genyeclés,-fok ép vérluí.nyús után. Tüdő-vértorlat 
(Blutcongestion). Tiidü-vérhányás, genyes kiköpéssel. 

Szorongó légzés. Fulasztú hnrut öreo·eknél. Mell
sziíkiilet, meHszorongássa l, kiv~Ut mené~ben.° Kezelő tüclö
b~.nulat. Légzés alatt fi:ityLi.lés, sípolás. Mell-szúrás a szív 
taJán át, nyugalomban. Szívdobogás, vértolulással, arcz
forróság és pirossággaL 

A líCI'esztben iszonyu f., miutha szorítan~tk leo·kisebb 
mozg~ísra. Hát-fájás, mintha összeveretett vol~a ~sekély 
m?zgásr~~: .. Gerü_J_czagy-sorvaclás. A vállalban r;yomó f., 
mmt ~t kutul. Go1·be nyak. 

Szaggató f. a k•u·okban, különösen a karok és kezek 
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csontjaiban, érintés által nao·yobb. SzaggatAs az ujjakban 
níngússal, fájdalmas mereve~léssel. 

Szaggató f. a láhsz:ít·alt: esontjaiban, érintés által na
gyobb. A lúbakban dtngö szag eratás csak érintés alatt, 
föleg a csontok ban. Köszvényés forró lúbdag, érintésre 
növekecl\i. Fehét· tét·<l- vagy czomb-dag (tumor albus). 

Jegyzék. E gyógyszertől várnak segedeimet átalában mind
azon betegségek, mcln:k az eaész organismus, vn.o·)· eo·yes szervei-

1 "f' ' . ;:, ;:, e. 
ne' ct·o ogyasi (asth (nit: us) :í llapot:í,ra., ezeknek petyhedésére nm-
t.atnak. P ass iv véd'olyll f' ok · OJT- tlidő- méh- '' éo·b~l- ilyféle vér-

, • e ) ' ) O 

toly:í s. Oyenge~ég i 1ílbpotok: jt1 nedvek, ::ok Yén·esztés, hosszabb 
itl ő i g tartc', szoptat:í s, hashajtó, há nytató szerek, nyálfolyás, bő i?.zn
lhís, hosszabb gcnyedés, hasmenés, tuls:ígos éji foglalkozá;;, kiilön
féle boteg:;égc k , álmatlanság, szcnvedélyek, elme erő ltetés itital 
erőit~ézclt ilyetén gygngeségek. V érpangások az alhas, m1íj, lépben. 
Passiv gy ulad:ísok. A talitLan: idoszakonkint megjelenlí IJ ~íntalmak. 
A gg kori bántalmak. Csek1~ly mozg ú8, érintés által leg nagyobb 
f'okr :t cmelkerW tl[jdalmak. Cs úzos fájdalmak, érintés, mozgás :íltal 
i.o;en növekerl ök ; köf:lzvény, jól táplált egyéneknéL Vizkór, kiilön
l'~ !c betegségek ul:ln. Skorbut. Vérfoltok. Fene. T yphus, nagy 
gyengeség st:ídinm:íban . L appangó id egláz; :;orrasztó hí.z; válto
l:íz leir t nenwihen. Fejfiíj:í.s, rögtön elnyomott n:ítha. ut:í.n .. Szeszes 
it a lok , kicsa Jlono·:í.sok :í.ltal eWidézett szemb(mtalmak. Erintésre 

o • 
nii vckedi), er()s iisszcszori t:ísr:l r11yhüW fogf:íj:'ts. G astricu::;, bihosns 
L:intalmak. Dobh:ír t.y:: ·lob (t.yn1panitis). Gye~1gíW hasmenések; 
v:1gy f:íjdn,lon,l 111~lkiili hasmenés; cholerin. Önfertöztetés szülte 
<)' )'eno·cst!o·. E'Ji llOillltiók: na o·v leverettséo· ideo·esséo·, feJ·- és ge-
t). ~ b , v.• e>' o ö ........ 

rincz-fiijdalom mcllett. Elnyomott hószúm nagy harag után. Pas-
si v (:t méhpetyhcdésébiíl ercrlő) vérfolyás; hos~z:ulalmas gyermek
:íg·y i ti szt.ul:ís. Mellh:i.rtya-, tiirW-gvuladás, érvágás dacz!Íra u em 
e~yhli!ű; elhanyagolt tiirW-gyulad:~t; ; tlidü-gyulad(ts, epés kóije
lekkel; tr ph osus ~íllapotba Mme:Ieml!) tiid ő-gy ulad:ís; tiidíí-vész. 
Szívdobogás, jó u ed v ek vesztegetése kih·etkeztében. Gel'inczagy
.sorvaclüR. C:-;i pe- köszvény; izii letlob; heveny iziilct-csúz. 

A lélekre nézve. Em bergyülölet. Félelmesség leg~i
sebb zörejre. A jelent öszzezavarja a multtal. Oly érzes, 
mintha lázas állapotából ébredt volna fel; kiilönféle tiine
ményeket lát, minden tárgy iránt vonzódik, m_int a. gyer
mek a játék iránt.. ElmeluíboJ·odás: éjjel felugnk ~ígyából, 
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nevet, tánczol, tapsol és ily állapotában arcza piros, teste 
forró. 

A testre nézve á.talába.JL Különös hatása van az ideg
rendszerre. - Nagy gyengeség. Görcsök; mozclulatlanul 
fekszik öntudat nélkül, mint n holt. Görcs-merevcc1és. 
Rá11crások. Nehézkór. Ránggörcsök a kisclecleknól. All
görc~. Görcsök kivált <l nökn él (terhes állapotbau is) és 
gyermekeknél. Oly érzés, mint ütés, lökés ut(ln , a test 
különféle részeiben. Sebféle fájdalom. Bör-b{mtalmak. 

Agy-bántalmak , a.z agyrázódástóL Minduntalan le 
akar esni, le is esik és a földön hempereg. Szédelgés. 
liiinclen tárgy mozog elütte és majd távozik töle, mnjcl 
hozzá közeleclik. Mereven nézés. 

Egyoldali fejfáj~i.s, mint a nyomástól. Lazultság érzete 
az ngyban. Fejfájás a. szem folött. 

Kidüledt, merev szemek. A világosságot nem türik. 
Dupla látás; szemei előtt nlinden elfeketed ik. 

A f1ileket meglepő kiiteg. V él"folyás a flilekbül. Ne
héz halhís. 

Fog-csikorgatás: az állak összeszorításátóL 
Habos száj. Nehéz beszélés; elnémuh'ts. A nyelés 

lehet~tlen, mintha a nyelcsö beragaclt volna. 
l~tvá~~·-hiány. ,Alhas-görcsökben nagyon kivánja a 

szenet. Csnklás. Emelygés. I-Umyás. 
Has-fájás a gelisztáktól, görcsökkel, rángásokknl Hó

lyag-bénulat. 

Nehéz légzés oly ét·zés miatt, minthn. vahmi szét
nyomná a torkot és mellet. 

Hátrafelé hajoló h~itgerincz, görcsök által. Görcsök 
a nyakizmokban. Ráng{tsok a karok és kezekben. 

Jegyzék. Átalaban hasznos szer a c:rörcsök kiilönféle nemei
ben; geliszta-láz alatt előforduló ránu!Ísokban. lele tartoznak méa: 
a bőrbántalmak, különösen a zsirtiis~eg, ótvar, genyedő arczküt~o· 
égető f!íjdalommal, sömöt·, kiilöuösen ajksömör. Agy-bántalmak~ 
ap-yrázóclt'u:, vértol ul~s, s~é~elg,és. ~át-zav~w ; dupla látás; olva
sas alkalmávallL betuk SZlvarvanyszmüek; kitác:rult híta.. Nyelelek-
görcs; mell-görcs. I-Iugyhólyag-bénulat. a 
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C i n a. 

A lelekre nézve. Siránkozás a cryermekHé1, ha csak 
hozzá nyulnak. Mindenfélét követel

0
és midön kivc.ínatát 

teljesítik, akkor semmit sem fognel el. 
A testre nézve átalában. Kiilönösen hat az alhas 

i<.legcire; innét émelygés, gyomorbántalmak Gelisztáktól 
ki.tlönféle tünemények. Rángásokj a végtagok görcsös 
elcsavaroclása. Nehézkór kivált éjjel; vagy nappal, felki
áltással. Nyugtalan álom, hánykolódás, felkiabálás, össze
riadássaL Görvélykór j nszkó1· a kisdeeleknéL Ideges sor
vadás. Leginhíbh a gyermekeknél hatalmas. 'Érintés, 
nyomás által megujulnak a bántalmak. 

f,:íz. Borzacloz{t.s, remeo·és a meleg kályha mellett is. . o ~ . 
Váltóláz nagy éhséggel, h}1 ny ássa l, lutsmcnéssel j n nyelv 
tiszta; nagy ÜJI't'óság, kiv<Í It a fi_~jbcn. Geliszta-híz. Hideg 
izzaelás a fej és kezeken. 

Kábító f{;jfájás, kivú.lt nwllésben a. szabadban. 1-Itízó, 
nyomó, Sztii'Ó fejfijús. A fejf{tjás átalában nagyobb, ha 
olvas, gonclolkoclik; enyhül, Int lehajol. Heveny agyvizkór 
a gyermekeknél. 

.... Szcm-pilla-szái·azság, este '" gyertya-világnál kiilönösen 
é t·<.~:dwt.ö. Szaru-Jultok Gyc11ge látás. Homályos látás, 
mint f{,tyololl át; e 111Íatt szemét <.lörzsöli, mi által köny
nyebbülést ét·cz, a homály elenyészik. 

Ot•t•-viszkdés; a gyermek ujjúval ft'uja az ol'l'Út on
vérzésig. 

Száj-szárazs<Íg; a uyclés meg vall ;Lkaclályozva. Nagy 
éhsé cr. 0

Gyomor-romlat. Felböfögés j émelygés, nyák-, geliszta
hányás. - Szúró, nyomó, kopogó, metszö, fúró f. a hasban; 
meleo·séo· érzete a. hasban. Gelisztn-báutalmn.k. 

o, o l l '1 Ao·yba-Yizelés a gyerme \.C me . 
S~c nyák a toroli.ban, harácsoMsra, köhécselésre kész

tető . Rohamonkint megjelenő köhögés. Száraz görcs-kö
högés. Szamárhurut. 

Zsibbadás, bénulás érzete 
ujjakban; meggörbülő ujjak: 

a karokban. Ráng<ísok az 
A gyermek lába görcsös 
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1Ho:wásba.11 van :-;ídint.elen; mig végl'e lcdül, uwzdulatbllul 
o , .. )' 1'1 ' fekszik és görcsösen nyn.Jtja ~~ a )at. 

,Jr"•·zck. Főkép gyermekekn é l ha:::znos e betegségekbe n. Ge-
"J l l ". l ~ .. " l \ T ' l '] ' l ' ' l ' liszták és ezek álta c o1c e;r.ctt gl)rcso '· a to a;r., 1a.nyassa es ez 

után követ.ke;r.ő nagy éhséggel. Agy- és mell-vértorlúsok emész
tési zavarok következtében a gye1·mekeknél: nagy has mellett. 
Áa-yba.n-vizelés. Szamárhurut főleg gelisztús gyermekeknél, miclőn 

o l l' ' l ' 'TI már e görcshurut ro 1anm ta.nyn.ssa vcgzot 1 <. 

( 'lematis el'ect~a. 

Atalába.n, nagy udag mercm okozta bántrdmnk ellen. 
Csúz az izü.letekben; fiíjd nlom nz iziilctekben elnyomott 
kankó után. Rákfele kemény dagunatok 

J!őr-bnntnlmnk: kiitegek ; faka.dékok; riih; m egTög
zött makacs, korpafele sömör ; vagy ncflves, vörös (kiv<ll t 
holdtöltével kitörö) sömör, kiállha.tln.n viszketéssel. Se
bek; fekélyek, szúró, égeti.\ fcíjdalomma.l. Rákféle feké
lyek ' taplós kinövésele 

A fej hajas része kiitcggcl vatt meglepve. Nedves 
nyak-hólyagcsák. 

Hosszadalmas szmngyuladás kivált gö l'vélyeseknél ; 
szivárvány hártya-gyuladús ; szem pilla-fekélyesedés. 

1\rcz-küteg, kivált a homlokon. Az alsó ajkban égc
töleg metszö f., mintha megmets~ette volna ; fájdalmas kü
tcg a felsö ajkon. Ajk-rák. Allmirígy-clag, kemény és 
érintésre fájdalmas. 

F6-gfájás a rosz zápfogakban, nappal csak elvisclhctö, 
dc éjjel kiá.IIhatlan. Tompa fog fájás n. likas zá.pfogakba.J!, 
felszív~s által enyhiilö. Rúngá.s, szúrás a fogakban , egy
szersmmd az arcz egyik feléheil a szcmig és n. fül h<ítsó 
részeig terjedő. Oly érzés, mintha a. fog hosszabb lenne, 
nagy neclv-folyá.ssal. 

Me& rögzött fájelalom a müj tájnn, min t összeveretés 
után, haJolás, tapogatás alatt. \:c~)}e-f. menésbeJJ. Lágyék
dag, keményedés. 

Nehéz, cseppenként i rizciés, mint görcsös összeszo rí
tá.stóJ. Hólyag-görcs. A vi."döcsö tapoo·atás alatt fáj. 

A tök-zacskó érzékeny , hüzó fájdJommal , mcÍy az 
ondó-zsinegig terjed. Tök-elag és keményedés. 



Kemény {~mHí-dag, mely érinté;:;re Htj; emlö-rák. 
Kös?-vényes csomók a kéz-ujjak iúiletén . 
.Jegyzék. Indikálva van az említett hőrbánt:dmakban. A mi

dgy-claganatok, keményedések ellen specificus erővel bir; különö
sen a tök-dag és keményedés esetében. Elnyomott kankó követ
keztében üimadt vizelet-szervek és nemzőrészek bántalmaiban 
szintén figyelemre méltó orvosság; v!lhnnint az utá-takárban 
(Nachtripper) is. · 

CocCidus. 

A !t;lt~kre nézve. Mugúnyt keres, mély gondolatokba 
merülve. Félelmes belszorongással küzcl. Nagyon ino-e
l'iilt; miuden csekélység felizgatja. V{dtozó keclélyii. 

0 

A f,{l~í.I·e nézve átalábau. KiilönJele búntalmak az uta
zástól, kocsizástóL Tengeri betegség. Eg·yoldal,i M,ntal
mnl. 1-Iysteria. A sznbnd levegií clvisel!Jctlen. Etei, ital, 
<Í.Iom, beszéd, k{tvé után sMyosbodwtk a bf!jok. Görcsök, 

' ' l ' t l l ' ' t t' ( ~' .. ru.ngaso < a veg ago ~)an es az egesz es uCJl. _Tot·cs-mere-
vcdés, scbesiilé::; következtében (teta n us tmumaticus ). Ir
görcs (Sch re i heharn pf). Vid táncz. Nehézkór, akaratel
leni vizeléssel, ld111yásra valö Íllgel'l'cl, hideg aycz-izzadással. 
Rángások ut{tn duzzadt, meleg, piros arcz. Ajuhí..:;, eltorzí
tott arczczal. Iclegedség. Ideg-gyengeség. Egyoldali bé
na ság. 

A hől're és ez alatt fek vö részekre nézve. Viszke
teg, este levetközésnél; éji viszketeg. Vörös, kölesforma 
kiiteg; vörös, fonnútlan foltok. .Mirígy-daganatok, crm
tésrc fájclalmasok. Nyirk-claganatok (l:vmphati::;che Ge
schwillste). 

H1lbms állapot. Borzadozás n,~ egész testheu, 'meleg 
kályha mellett sem enyhiilö. H1degség- és forróság fel
váltva,, napjában többször észlclhetü. Váltóláz, gyomor
göl·cscsel. Csorvás és epe-l ár.. Telegláz; lappangó i<leglftz 
fükép nagy betegségek, miilt cholern, typints után. Gyen
o·ítü izzadás leo·kisebb trlüílgásm. 
b b . l 1. 'f't Jt'cj-fájás oly érzéssel, n~mt, 1a v~1 ann B):~u~na a eje . 
Fejf{~jás émelygéssel. Oly erz.e~, mmthrt ~ !e,l. ?ssz~ I,enne 
préselve. Üresség érzete a feJLen. A feJfáJHS k1valt a 
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homlokot forrlalja cl. Migraine; hysteriens 
b l ' . é ' t "l kálmltsáo· széde ges nunt a. r szegscg o . 

o' . 1-" . á ( ' 

r. 'f''. ' l" . 1ej tLJUS. ~ C.J-

Gutaiités, sok 
vérvesztés után IS. - ~ e,JL'< ngc.ls, remcges. 

Nyomó sz<•m-fáj~1s. A pilláknt. fel nem nyithatja. Ho
múlyos l{tt;-ls. 

· \ · ' f') l'' "'1 a· l•'ltol'ZL' t•)t~· ,".I'"'Z-I"c't.ll2_'á~.·olr 1 rcz-pn·ossag, ·< ,. o:., b' .J • , " ·l· " ..., - ....., ., ' 

alatt.. Állmirigy-dag, keménységgel. . 
Fog-f<íjás oly érzéssel, mintlla az elöfogak ki~ola.tll<'t

nak, vaD'y kiesnének; nz iil·es fog hosszabbnak látszd.;:. 
b k z J. l " l f' ' ' l t ' '1'01'0 ·-szarazsu.g, nye eso- es gyomor- on·osa.g e~ze e-

vel. Összefüzií f. n. llycl('sübeJJ, szorongó légzéssel. Egetl\ 
f. a nyelesőben a torok felé, a szájba11 pedig oly íz, miut a 
kéntöl. Nyclcsö-gyuladás. l\legnkndályozott nyelés n nycl-
dek bénulú:.félc :íllnpotától. .. 

Száj-sz{mtzs:íg nngy . szomjjnl, éjjel. Osszefolyó, vize-
d ''J J' ,., \ 'tls't nyes ne V a SZHJ Jall. '..l'CZ-SHV<lllYll ~ZHJLZ. 1. Z C C • U .a-

lannak tetszik; a kcnyór snvanyu. Etvc'tgyhi<'il'Y· Szomj 
hideg italra. ]~hség érzetc egész nap, evés által meg Jlem 
sznno. Gyakori, üres, vagy kescl'ii felbi:ifiig(~s; fdakaclt. 
böfögés, gyomorff'tj~í.ssal. ltmelygés, Inint gyomor-terhel
tetés után; émelygés a kocsizástól ; ny:ík-, 6t.el-lu'tny:ís. 
Csuklás. 

A gyomol'ban oly érzés, minthn benne fét·cg mozogna. 
Heves gyomorgörcs, kivált evés után. ;\lhas-giircsök ki
v_ált méhkóros nöknél, vagy elnyomott. havitisztulás után. 
U resség-érzet a hashan, mintlm a belek hi:ínyzanának. 
Puffadt has. Has-báutahnak a szclcktöl. Szél-kólika. Le
felé nyomuló érzés az ölben, miut havitisztuláskor. 1-Ia.j
lam a lágyék-sérvt·e. Lágyéksérv, a gyennekeknél is. IG
szontlt sérv. 

Szék-szorulás. Megelözö inger és szelek megindulása 
uMn, hasmenés, néha büdös, nuískor nyákos. - Vizenyes 
vizel4.~t gyakori késztetéssei kevés mennyiségben. Utó-tn,kár 
(Nachtripper). Vizélésre való késztctés a terhes nöknél. 

Korán megjelenö hal'itisztnlás, haspuffadással ; érintés 
által oly érzés a hasban, mintha fekélyes lenne. Elnyomott 
hósz~ím, alhas-göt:esökkel, légzésbántalommal, mellgörcsök
kel; méh-görcsök. Csekély, reneletlen hószám. Fehérfolyás, 
mint a viz, melyben hús mosatott, egyszersmind genyes. 
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Összefüzü f. a !!é!!c:bcn,· olv érz\~S, mintha a aéO'e szük , _, , _ J o o 
lcilJlC. Köhüg·és, hasonlrí érzéssel. A légesőt is szüknek érzi. 

Mcgakadályo.zott légzés. .Mellgörcs, kiváJ t méld-:óros 
nüknél. Nyomó t. a mellben, mint a kötül; szintén a mell
csoHtbnu, minthn ököllel taszítmiálc l\iell-fáraclás sok olva
sá~tól. ~deges sz,ivdobogás. - Kiilsí)kép oly érzés a mellen, 
m1 nt fi czamoclas 11 t<Ín; vagy görcsös összehuzódása a 

me ll nek. 

Bénaság érzetc a lH~•·esztb e11, szintén a karokban a lú-
, l ' ' gye .::ban, az alsó vcg tagokban. Gerinczagy-sorvadás (Riik-

kcndarre, tabes clorsalis) . 

.Jegyzék. Hath:ttós c sze r különösen azon gyöngéd, ideges 
egyénekre nézve, kik görcsös állapotra hajlandók. Ideges bán
talinakban főszerek közé tartozik. A köriilmények és betegségek, 
melyekben alkalmazható, ezek. Seb, fekély által előidézett ráng
görcsök; seb-merev-görcs (\VnndstatTkrampf). Ideges gyenge
séggel , :íjulással összekötött b:íntalmak. Hüdések, vagyis bénu
latok a végtagokb;tn. h-görcs (Schreibekrampf). Egyoldali vég
tag-bénulatok. Alélts:íg méhkóros nőlmél. Idegláz, soporös álla
pottal. La p pangó ideg hí z, nagy gyengeség gel. Abclominál typhus : 
újulá:::t előidézö émelygéssel. Fejszédiilés, ideges szélütés, émely
géssel. 1\'Iigraine. F ej fl íj ás elmeerőltetés, sok iiléstől. Látzavar. 
Nyeldek-görcs. Gyomorgörcs, nlinden evés után; a szelektől; 
':agy oly esetben, hol az indikált nux vomica nem használt. 
Emelygés, szédii.lés, luí.nyás: kocsizás, hajózás aikalmá val. Epés
kólika; alhas-görcsök; szélkólika. Rendetlen tisztulás által elö
fonllllt') görcsök; tisztulás idején, eikéső tisztuliís miatt fejlődött 
görcsök; vagy hamar elmaradó hószám következtében támadt 
ilyetén alhas-bántalmak. Fehértoly1is, vöröses, gen y nyel vegyes 
folyad ék-ahkban; e mellett felfLtvott has és minden lépésre oly 
érzés, mintha a has kő !i !tal nyomat nék. l\Iell-'görcs és szi velo
bog ás, kivált méhkóros nőknéL 

Cofea. 

A lélekre nézve. Nagy izgatottság. Sir<:1s, kiabálás, 
hány ko lód ás, eszméletlenség, fajelalom-rohamok alatt; sirás 
és álmatlanság a csecsemöknéL 

A testre nézve átalában. Igen nagy izgatottság, túl
ságos érzékenység. Élénk ábráncloz;:ls. Elénkség. Görcsös 
rángások, fogcsikorgatással A bántalmak sulyosbodnak 

Ar;;cnli. llnsonsz. Gyógy . l. 14 
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szabad légbe11. Szenvedélyek ,, leginkál;b öröm után, niint 
csillapító szet· használandó. 1\huatlausag. 

Fej-nehézséo·, arcz-forrósággaL Fejfájás oly érzéssel, 
mintha szöo·et ~emének a fej oldalába. Nyomó f. oly ér
zéssel, mintha elöl kiesnék az agy. Vértolulás. Sr.édel
o·és · haiolásban szeme előtt minclen fekete. 
b ' ~ 

Piros, forró arcz, kivált evés után. H.ángó fogü-í.j:ls. 
Fogf~í.jás nagy nyugtalanság , siránkozással, kivált éjjel. 

1'orok-fájás nagy mérvben, nyclcsap-lla.ganattal. 
Olyféle szúj-iz, mint az édes mandola, vagy mogyoró 

után; keseri.i. szájiz, a viz is kesertinek tetszik; étvágyhi
ány, a nélki.i.l, hogy az étkek ize rosz lenne ; a);:ávét útálja.. 
Felböfögés, üres, vagy az étel ize után izlü. Emelygés; há
nyás, mely által geliszták iiríttetnek ki. 

Uas-üí.jás, kétségbe-esésig kínzó. Görcsfájdalom , mint
ha metsznék a beleket, níngásokkal, kiabálás , fogcsikor
gató.ssal, test hidegség és merevséggel, kimaradó légzésse l. 
Nyomó f. mint a szelektől. - Hasmenés a csecsemüknél, 
kivúlt fogzás alatt. 

Felizgatott uemztÍi·észc·!~ . "Méh-clHh. Igen nngy sziil- és 
utófájclalmak. 

Este felé lióllögés az ágyban, kivált gyermekeknél; rö
vid köhécselés, egymást követü rohamokban; száraz köhö
gés oly érzéssel, mintha a gége össze lenne füzve. Köhögés, 
kanyaró ban. 

Kéz-remegés, miclön valamit tartani ukar; szol'Ító, 
görbén összehüzó f. az ujjakban. Reme~és az alsó Mbsz~Í.r
ban. Szorító f. a lábikrábn.n , ha térdét felhúzzn.. 

Jegyzek. Hathatós orvosság a gyermekeknél dc másoknál is 
e, köriilményekben. Nt1gy izgntottsá.g. Sirás, kiabálás, álmatlan
sag a gyermekeknél. Al matlnnság átal ában. Fej-fájás arczpiros
sággal; [ejfájás oly érzéssel, nlintha az agy elől ki akarna esni; 
vagy romtha a fej egyik oldalába szöget vertek volna. V értor
lás. Ideges fogfájás. Eaynuíst követő rohamokban meojelenő sú
raz köhögés, kivált est~; ennélfoo·va a azanuirhurut k~zdetén sok-

.' 'l l l o szor JO SI ;:erre 1aszmí.ltam. Iszonyu hasfájdalom sírás kiab:.'L-
lással a gyermekeknél; kólika a szelektől, testhi~legség' és me
revedéssel. 
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Colchicum nutumnale. 

A lélekre nézve. Rosz kedv; elégedetlenség; nagy in
g~riiltsé9· csek~ly alkalmi okokra, milyenek például a nagy 
v1lágossag, eros szag, vagy mások illetlen moclora. Elme
cröltetés okozta b{mtalmak. 

A testre nézve átalábau. Csúzos, köszvényes bántal
male Szaggatólag lökö fnjclalmak leginkább a bal oldalon; 
~z ú ró és lökö f. a börben, majd pedig mélyebben. Meleg 
1clöben szaggatás a végtagokban; hidegben pedig szúrás. 
Bénulás érzete a tagok és egész testben. - Lelki erőltetés 
által sulyosbulnak a bántalmak. Este és éjjel viradtig leg
nagyobbak a fájdalmak. 

Bőr-viszketeg a test több részében. Hemzsegés, idö
változáskor, mint fagyás után. Vizclag. Bőr-vízkór. Elnyo
mott izzadás. 

Fej-fájás, majd itt, majd ott. Nyomó f. a fej hátsó ré
szében, elmeerőltetés u Um. Szaggatólag húzó f. a szemgo
lyótól a fej hátsó részeig, csak az egyik oldalon. -- Külsö
leg szaggató f. a hátsó fejbőrön. Szaggatólag feszítő f. a 
homlokon, mintha ott fekély akarna támadni. 

Szaggató f. a szemben és környékén. Meibom-mirígy
clag és fekélyesedés. 

Sebféle f. az Ol'l' belső részében. Orrvérfolyás este. 
Érzékeny szaglás: a leves-szag émelygést, a fris tojás-szag 
ájulást okoz. 

At•cz-vizdag. Arczfájdalom, különösen a csontokban. 
Szorító f. az állkapocsban. Lökő f. a felső záttfogak. 

ban, nyomó f. az alsókban; sebféle f. a fogak ban; szaggató 
f. az alsó fogak gyökeiben. Szaggatás a foghúsban. 

Összefutó víz a sz~jbnn; nagyobb nyák-el;álaszt~s; 
nyálfolyás. Sok zöldes nyák a torokban. Olyfele száJIZ, 
mint a régi vászon. Olthatlan szomj. Étvágyhiány. A leves 
és tojás iránt előbb tettem említést. 

Üres felböfögés. Émelygés, ha felegyenesedik. Sár
rrás , keserü nyák-hányás. Heves hascsikarással járó epe
hányás görcsökkeL J\'linden mozclulat hányást idéz elö. , 

Gyomor-f., legkiseb? é~·in~ésr~. Égető f. Vagy oly er
zés, mintha a gyomor nnnd1g Jéghideg lenne. 

14• 
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Uas-fájás, hidegség-érzettel. Szél-kólika. Nyomó f. a 
hasban felébredéskor. Szúró f. a köldök táján. Sebféle, 
metszü .hasf. Égetés vagy hidegség-érzet. PufFadt, feszes 
bas. Oly ü1jdalom, mint. a felakadt szelektől. Hasclag; 
hasvizkór. 

Igen ü1jda.lmas székelés. Hajlam a hasmenésre. Vize-
nyes hasmenés, mi11clen érzés uélklil is. Gyakori, véres 
hasmenés. Öszi vérhas, egyeelUl fehérnyákat üd t ki tAj
dalmas erültetéssel. A végbélben szaggat<1s, égetés? 
hemzsegés, görcs, átfutó borzaelással és Uritlés nélkiih 
er öl tetéssel. 

\'izelet-eröltetés. Barua, fekete vizelet; vese- és hó
lyag-bántalmak; vizelct-szervek bénulat.a. 

~l;tkk és onclózsinor-szaggatás. 
Nehéz lé§zés; mellszorong}"ls. ~leli-feszültség. Sz{!rás 

maj cl a jobb, majd a bal oldaloll; mellszúrás légzés alatt. 
Szaggatás a mell-olclalban, sebféle fájdalommal érintés, 
mozgás alkalmával. .Mell-vizkór. Erős szivdoboge:ís. - Kiil
söleg mell-égetés, szúrással. 

Kereszt-sz{mís. Hát-szaggatás és szúrás. Feszítő f. 
a nyakizmokban, mely által a nyelés gátoltatile Csip
köszvény. 

A felsö karban bugyogás érzete; az alsó karban szag
gatás; a kezekben szaggatás, kellemetlen viszketés , reme
gés. A kéz ujjaiban csúzos f.; húzó f. a hüvelykben; az ujj
hegyek érzéketlenek; az ujjak görbén húzatnak össze. -
Szaggatás a tompo1·ban, lábakban. Vizdag az allábszár és 
lábakon. A vastag lábujjban oly érzés, mintha a köröm 
befelé nüne. Hemzsegés érzete, mint fagye:1s után. 

. ,Jegy~ék: E szer Iegink~bb csúzos, köszvényes fájdalmak, 
vrzk?r, oszr vérhas, szél-l~óhb., nyákos aranyér, voso- és vize
letholyag bántalmakban Igénybe-veendő. Fő hatása n. gyomor 
és bélcsatornára terjed. 

Colocynthi§. 
Átalában mélta.tlan bátJásmócl szülte elkeseredés bel

sőleg ma~·czangló l,elki fájcla~om, harag következményei, 
bántalmai ellen, peldául: lábikra, bél-görcs, epeláz, álma t- ' 
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lanság ellen. Szorító fájdalom a test belső és külsö ré
szeiben. Köszvény; ennek következtében összezsuO'orodott 
végtagok. Zsongos görcsöle Ájulás. 

0 

. . B~r-viszketeg éjjel az ágyban; vakarás által csak rö
vtcl 1düre enyhülő, késöbb nyuO'talansáO'ot okozó melynek 
következtében sziintelen mo;:watia taO"i~it. OlyÚie kíiteO' 

. t "] A ' o J OJ o' mm a ru 1. z egesz bör lehámlása. 
L;íz; belsö forróság, forró, száraz bőr, gyermekágya

soknáL Gyermekágyi láz j kivált harag után. Epeláz. 
Préselő f. a f(\jben. Szaggató, vájó, szúró, fúró fájcl. 

--;- Szorít6 f.; fejköszvény a fej egyik, kivált bal oldalában, 
emelygés , hányással, robamonkint meO'jelenö. - Külső-
leg, a haj gyökei fájnak. 

0 

l\iP.tsző, szúró, égető f. a szemben. Köszvényes szem
gyulaclás. 

?zaggató, feszítö a1·cz-fájdalom, az egyik arcz-oldalon, 
a fühg terjedő. Piros, forró, dagadt arcz, heves f<íjcla
lommal. 

Keserii száj-iz. Étvágy-hiány; nagy szomj. Legcse
kélyebb étel után azonnal hasfájás, hasmenés. Üres fel
böfögések; émelygés; hányás: az ételt hányja ki; vagy 
zöldes anyagot. Hányás és hasmenés. 

Gyomot•-fájás, evés után, éhség érzetéveL Fájdalmas 
gyomor, ha érintik a gyermekágyasoknáL 

Leghevesebb has-fájdalmak. Iszonyu f. a köldök 
alatti kis területen, honnét az egész hasra terjed. Has
fájdalmak, átalános nyugtalansággal. Kólika (harag után 
is) haspuffadással, szelekkel; kólika, lábikra-görcscseL 
Szorít6 f: a hasban, mintha kövek közé szoríttatnának 
a belek ; néha székerőltetéssei eredmény nélkül; nagy 
nyugtalansággal annyira, hogy se ülni, se feküdni, se járni 
nem tud. Összefüzö f. a belekben minclen 10-20 percz
ben; nyomás által e1mul6. Meghülés okozta kólika j fájela
lom miatt felkiált; lábait felhúzva, hasát összeszorítja, eny
hülést keresendő ily összegörnyedt helyzetben. Kapkoelás 
érzete a hasban; e miatt nem tud feküdni, ülni, csak össze
görnyeelve járkálhat. Csipdeső f., a szeméremdombíg ter
jedő. Metsző f., mintba késsel metsznék a beleket, a végta
gok szaggatásával, borzadással, fázással; a fájdalmak roha-
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mokban jelennek meg a vesék tájáról és görcsösen húzzák 
fel a felsö lábszárt. Vájó és szaggató f., kilégzés alatt na
gyobb. . Ös~zeveretés érzeh;te a belekben, kivá~t .. me~lés
ben. űresseg érzete. Puffad t has tompa feszttu ÜÍJdn.
lommal, mely nyomás álta.l enyhül. Feln.kn.dt szelek, me
Iyek az ölbe nyomulnak és itt okoznak fájdalmat ; haskor
O"ás · olv érzés mintha láo·yék-sérv almrna t ámadni. Lá-
o' ' J ' • o . .. 
gyéksérv. - A hasfá.Jda.lma~ mmtt kénytelen hasá~ osz-
szehúzni j meggömyecl j a fáJdalmak legcsekélyebb etell'e 
ujulnak. 

Puha szélielt!s, nyákos, epés, vét'es. V ér has, iszony n 
hasf. Összehúzó f. a végbélben székletétel alatt. V ég
hélfájd. a megdagadt aranyértőL Vak és fol yó aranyér. 

\rizelet-eröltetés; kevés vagy elnyomott. vizelet . -
A tiikzsacskó fájdalmasan húzntik fel. - Fájdalmas cso
mók a nöi emlöben. 

~lelJ-bántalmak. Szorongás. Nyomás a mellcsoll t kö
zepén. Szúrás. - Külsöleg oly érzés, minthn. rovaJ'Ok 
másznának a mellen. 

Húzó f. a nyak-izmokban, mintha erösen összehúzná k. 
A hónalymirígyek dagadtak és genycclésben vannak. - A 
l'ál-izUletben zúzatás érzelme, harag után. Görcsfájdalom 
a tenyérben, mely miatt nem birja felnyitni az ujjait. 

Csi1t-fájás, mintha vas-csipűvel lenne összeszorítva. , a 
czombig terjeelő fájdalommaL Csip-köszvény. Önkéntes 
sántítás. Oly érzés, mintha a láb izma rövidebb lenne. 
Térdét nem birja hajlítani. Szorít6 f. az al-szárban. 
Lábikra-görcs. A vérércsomók fájni kezdenek. Gyakori 
láb-zsibbadás. 

Jegyzék, Epés bántalmakban fő figyelmet érdemel a colocyn
this. Azonfölül e szer által e betegségek o·yóo·víthatók. Idősza
ko.~int megjelenő, egyoldali fejfájás ; néha émelygés és hányássaL 
Koszvényes szemgyuladások. Egyoldali arczfájás, legkisebb érin
t~;re növek~~lő. Az imén_t elősorolt kólika-nemei. Vérhas. Csip
koszvény. Ünkéntes sáutltás; czomb-íztapló ( coxarthrocace ). 

ság. 

Con ium. 
A lélekre nézve. ~zeszélyesség. Félelmesség. Haragos

Komorság; szomoruság. Kedvtelenség a munkára. 
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A testre nézve útaiában Hypochondria sziilte bán
tabnak, fUleg nőtlen fét·fiaknál, kik maralis szempontból 
kerülik a nőket. Hysteria okozatai · o-örcsök o·vöngeség 

.. ' ' b ' bJ . 
Gorvely; dagadt, kemény mirígyek. (Az ö1·egeknéJ, ter-
hes nőknél támadt bajokban, illőleg alkalmazva, kitUnö 
o~~voss.~tg.) , . Aggkorhadás (marasmus senilis). Szorítú, 
gorcsfele fa.Jclalmak a test kiilönf~le részében. A fájdal
mak Jtyugalomban lépnek fel. Allati meleg-hüí.ny; ü'tzé
konyság. V értolulások, néha rángással a sziv köl'iil. V ég
tagok remegése. Ráng-ások az eaész testben vaay csak a 

'-' b o 
sz~nveclö részben. Ideges bántalmak: hajlam a sirásra, 
m1dün magánosan van; evés után ásítozás; gyakori fázás, 
elftíradás, lefekvésre kényszerítö. Testi, lelki leverettség, 
akarat elleni nevetésre való ingerreL Ajulás. Gutaütés. 
Bénulás. Vízkór. 

Bő1·-viszketeg, majd itt, majd ott; szlírások az egész 
testben, viszketésset Foltok a testen, barnák, gyakran 
visszatérök Hosszadalmas sömör, nedves, varas, égető. 
Azon hely, mely egykor megsértetett, ismét fájni kezel. 
V érző fekélyek, büdös ev-szivárgással; hideg fene a fekély 
egyik részében. Dagadt, kemény mirigyek, fájdalommal, 
főleg ütés után. Golyva (Kropf). Kökemes keményeelé
sek; rákféle fekélyek. 

Fej-fájás; nagy nehézség, kábultsággal, többszöri ro
hamokban; főkép ha ülésben fejét lecsüggeszti; felegyene
sed és által elmulik a fájás. Szédülés, keringéssei, miclön 
az ülésből fölkel, vagy miclön körültekint; reggel, miclön 
föl akar kelni az ágyból. Gutaütés, bénulattal, kivált 
öregeknéL Teliség érzete, mintha a koponya szétpattanna. 
Oly érzés, mintha nagyobb idegen test léteznék az agybm~. 
Lazultság érzete, mintha a fejben elvált volna valam1, 
Szao·gató f:, mely miatt le kell feküelnie, émelygéssel. 
Szú~ó f. a homlokból kifelé ta,rtó, reggel, délben. Szétzúza
tás érzete kivált reggel; az agyban oly érzés, mintha szét-
tépnék. Agyvizkór. , . 

Szem-baj, nüntha homok esett volna szemebe. H1cleg
sé a va o-y forróság érzete. Szemárpa. Szemgyulaclás. 
Sz~1;1-csipa. Szaru-foltok. Szürkehályog, kivált ütés utá,n 
támadó. Fényiszony, kivált görvélyeseknéL Dupla la-
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tá; lüil önfóle t:í rgyn k hít:~ . n, r {·zin t ha zal ::u lbnn j i 1·· 
vagy hn. -jjcl zem it J: nnyjn he · vn.try a. z .. bl1?nn: , 

A fiil -köl'i.ll é a tiilb n ZÚI' t r. ; . k ll lz~ ll· , llllll ~ t ll -
hézhalhí~ . Igen érzékeny hallás, legki sehl> zii rej 1·e felij cdez. 
Fülcsengés ; harangozás. Zúgás, n1i11tha nagy szél fújn a. 
Búgás, mint n vizeséstől, vagy minth a. az agyban fol'l'l lfl. a 
vé1'. Filltömirígy-kemény dag. . , 

Arcz-fájdalom , minclen 2-- 3 pcr ezhcn vtllamse besen 
hasítgató. Arcz-viszk etés, sehfé le fájás. Feszí tü csomöcs
kák. Arcz-kütcg, viszketésset Sömör ; felevli fekélyek. 
Száraz njl,, biil'lu'unlússa l. Ajk-rák 

Fo~-f~í.já.s csak aldwr , mid (ín eszik. f-Iúzó fogfájás a 
likas fogakban , ha hieleget eszik. Oly én·:és, mint.h a a. fo
gak inogná.nak, kivált midün 1 · ~íg vnhmi t. A foghús f:íj, 
dagadt, éget, könnyen vérzik . 

Rz:í,[-sz~írazság; vagy 11 y:ílfo l y~1s. A nye lv fáj, dagad t, 
feszes ; a beszélés nehéz. Nyelcsü-görcs. AkaJ·atellcni 
nyelés. 

Rothatit sz:íj-iz. Étvágyhi á.ny. A kenyér nem izlik ; 
savanyu, sós ételekre, kávéra van vágya.. Tej ut:í.n fel l'u 
vódik. Gyakori l1öfögés, eg·ész nap , n.z ételek ize után, 
vag) ' savanyn, vagy ih·es. 

G 1, G ' ' I'' l ' l ' yomot·-savm1yoc as. yomoreges. ~me yges; m-
nyás: kil1önösen terhes á llapotln1n. Pnffat1t gyomo1·; oly 
~.rzés, minthn. inn ét egy gömböly ii test fölfelé e rn elkednék. 
Osszehüzó gyomol'-f. fáz:'1 ssal. Gyomor-gö 1·cs. Csipd esij 
f., 1·eggel nz álomhól ve1·i fel. 

Nyomó f. a máj ü~ján, légzés, menésben nagyobb; f[í.j
dabnas hasítn.s, sztírás e U~jo n . Tdiil t rn {~jkem ényed és. l~•'le
táJ'án feszítü, nvomó f. ·, szt'mís, mell-szoJ·orw:íssal l'eo·o·el az 

J ,..., . ' ·;:, .-. 
{tgyban; felkelésko1· elm u ló. 

. Heves, iszonyu hnP.-fájda lnwk, néha. iihással. Gürcsi>k. 
Cs1pdesü f., mi11tha hasmenésr e készte tn é J. ó étváo-v me l-

]\• ), ~ 
lett. '.Let szü f. émelygés és hasme11 éssel; a has baf oldn.lá-
ban oly é1·zés, miJJth n. ott csomó képzüdnék. Szúró f. , 
mint.ha késsel sztímák. Li:ikü f., miJJt n hashan íekv() mag
zattóL I-Ias-clag; dagadt hasmidgyck. Has-korgás. Fel
nkadt szelek; bugyogás é t·zelm e a has bal olclalá.ban. Pnf~ 
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fadt ha::>; e::;te _szd-kólika. Az ü!beu ul y érzés, miutha da
ga.clt lenne; lunyomuló f. a sérv helyén. 

Széli-szorll l ás; gyako1·i késztetés, csekély iirülés mel
lett. Gycngítü ktsmenés; gyakori hasmenés, mint a viz; 
nyák, vagy vé1· megyen el - hasmenés áltaL Emésztetlen 
székii l'iilés. Székelések után szivdoboo-ás na o-y o-yen o-e-

' l" ' /, <; ' ' /, • b ' o o. b seg. j Ol'I'Os.tg, egetes, szm'<ts, viszketés a végbélben. 
\'iz1•ld-rckeclés. Nyomó f. a vizelethóly:wban. Za

varos, vastag vizelet.. V ér-vizelet. ltgetés, s~!u·ás a vi
zclö-csühen. Nyák-, geny-folyás a vizelö-csöböL Hólyag-
pöfeteg. Hólyag-takár (Blasenkatarrh). ' 

Tüli-zsacskö-dag f{~jclalommal, füleg ütés n tán. Férfi
tehrtlenség·. Tökélctlen közösi.ilés Pollutiók io-en o-yak-

t....J • ' b b 

ran; könnyU magömlés, esak kevés enyelgés nt{tn is. 
A nüi ncmzőJ•észckre 11ézve: a szeméremtest és hüvely

ben nagy viszketés. Méhgörcs, vájó t: a szeméremtestben. 
Elnyomott hószám, a mely alig kezclöclött. Csekély hó
sr,ám; er, elött száraz fonóság, ijesztö álmak, nyugtalans~íg, 
sin1nkozás; f:i.jdnlom az emlők ben, szúrás a májban. Hó
szám alatt has-fájdalmak - Fehérfolyás, éles nyákfolyás
sal, mely a nemzürészeket föleszi. Terhes állapotban kö
högés, émelygés, hányás. :Magtalanság. Hervadozó em
Wk. Keményedés ar, emlökben. Kökem; emlö-rák. 

l~égcső-sorvaclás. Erös hurut lázzal. Rekedtség. Kö
lüigésl·e sr,ii11telen 1nger. csiklándozás, kapm·ás, hemzsegés 
által. A sn:vanyn , sósféle köhögést idéz elü. Fekvésben 
többet köhög;. Rövid, megrázkódtató köhögés. Görcs
köh ligés. Szn.má.,·lml'llt., kivált éji rohamokkaL FC'l::o:znka
dozú köhöo·és, ele senunit sem köp ki. Véres kiköpés. 
Köhöo·és nL> terhes nöknél. - Rövid légzés menés, minclen 
mozo·Xs nllmlmával. Szornlt nwll, olv érzéssel, mintha 

b ·' nem hirná eléggé kifes:dteni. Fnldoklási rohamok oly 
érzéssel, minthn a torok elütt telepedett volna le valami, 
péld;í.nl ny;í.k. Nyomó, sz{m) f. a mell oldalaiban és a 
mellcsont.l;an. Sz~;.o·o·ató, lökö f. Gyakori szívdobogás, 

Ob ' ' .. i' ll ital n tán eriis. - Kiilsöleg: zúzatás erzt>te; egeto 1. a me -
csontban ; oly él'zés, mintha a mellcsont be lenne nyomva; 
mellcsont-szn. 

Séta után kea·csztfájás és ezzel járó émelygés, gyen-
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geség. Feszítő f. a hátban. Szúró f. a vállak közt. Nyalt-
feszesség; vastag nyak; golyva. .. 

Elhalása a kéznek, kUlönösen a tenyémek. Az u.uak 
görcsösen megmereved11ek; elzsibbad nak. A mutató ujjon 
támadt csomó. 

Csi11-fájás, mint íiczmnoclás után. Láb-zsibbadás ülés
ben. Szúrások, mintha tükkel szurkálnák, főleg ülésben. 
Tércl-ft1jclalom és fáradtság érzete. Szaggatás, feszítés, 
kivált menés kezeletén ; ficzamoclás-f. a térclbe11. Az alsó 
lábszárban s:T.aggatás, mely alulról fölfelé terjed. A láb
ikrában összeszorító, feszítö f. Hicleg lábak és meghülésre 
igen hajla.nclók. L.ábdag fájdalommal, égetéssel. 

Jegyzék. E szer által gyógyítandák kiilönösen mindazon las
sankint fejlődő, tompa fájdalommal mutatkozó daganatok, kemé
nyedések, melyek ütés, esés, nyomás után keletkeztek. Scrophulös 
daganatok; mirígy-, kökemes (scirrhös) keményetlések; rákféle fe
kélyek; hideg fene. Nedves, varas, égető sömör. Fejszédül és, kö
rültekintés allmlnuhal; széliités, bénulattaL Scrophnlös könymi
rígy gyuladás; szaru-foltok; sziirke hályog. On-, ajk-kökeménye
dés. Idiilt máj-keményedés. Vizolethólyag-katarrhus; pöfeteg. 
Hószám-hiány; elnyomott, vagy lomha havitisztulús. l\Iéh-görcs; 
magtalanság. Tej-ár; emlő-keményedés, ütés, nyomás által. Szá
raz, éjjel egyiránt kinzó görcs-köhögés , mell-szol"lllással. Görcs
hurut (szamárhurut), midőn a hányás ritkábban fordul elő. Görcs
fuladás (asthma). Tüdő-gümőkór.- Indiktílva van még a. conium: 
az öregek gyengeségi állapotában, mely rendkiviili ingcriiltséggel 
van összekötve; a bénulatokban, kivált öregeknél, kikre átalában 
igen kedvezően hat. Ide járulnak még: a görcsös és gyengeségi 
rohamok méhkóros nőknél; a nehézkór ; ránD"görcsök. Gvormek-
aszkór. 

0 
· 

Coraliium rubrnm. 
, Atalában: kilteg a tenyeren és ujjakon, elöbb vörös, 

kcsübb barna., réz-szinii.. 
01'1'-dag; fekély ... Nyák-elválasztás nagymennyiségben. 
Al'cz-forróság. Osszezúzatás érzete a járomcsontbm1. 

Ficzamodás érzelme az állkapocsban ásítozás alatt. Da
g~clt áll-mirígyek, fájdalommal. Fölrepedezett, fájdalmas 
aJkak 

Sziintelen harácsolás az összegyUlt nyáktóL Görcs
hurut. 
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. A férfi-nemzÖJ•észekre nézve: az előbőt' (makktyú, prae
putmm) megdagad; ennek széle érintés által sebféle mó
clon ü1.j. A makktyúféken oly f{tjclalmat érez mintha 
tükkel szurkálnák. A makk és makktyú belső 'része da
gadt, vörös,; innét s{trgazöld, biiclös geny szivárog. Fekély 
a maklwn es a makktyú belső részén, sok sá1·gás ev-elvá
lasztássn1. 

Jegyzék. E szen·e figyelmeztetem olvasóimat: az imént emlí
tett "nemzőrészek bántalmaira néz\·e". Amerikai orvosok O"Örcs-
hurut ellen dicsérik. 0 

Ca·ocns. 
A lfllelu·e nézve. Rendkivill jó kedv; majd a bolon

<lulásig menü öröm 1 vígság. Nagy hajlam a nevetésre; 
majd mindig nevet. Hajlam az éneklésre; azonnal énekel, 
mihelyt zenét hall. Vnllásbeli melancholia. 

A testre nézve átalábn.n. Ugl'~ínclozás a test több ré
szeiben, mintha itt valami eleven mozogna. Tagok zsib
l~adása, ha rájok fekszik. 1-Iysteria-bántalmak. Vid-táncz. 
Ajulás. Görcsök csténkint, változó kedély mellett: most 
kedves és gyöngéd, nem sokára ismét cli.i.hös, harapni aka1·. 
Feltiinü változékönyság a testi és lelki bántalmakra nézve, 
ellenkező irányban. ,J avulás átalában a szabadban; roszab
bulás reggelenkint. 

Tompa fej-fájás, a bal oldalon, fül és torok-fájással és 
innét ereelő nehéz nyeléssel. Fejfájás a szem fölött. Hi
degség érzete; mintha hicleg vizet csepegtetnének fejére. 
Nyomó ±: a homlok Mján, mintha czöveket nyomtak volna 
belé. 

Szem-fájdalmak. Könyezés, főleg olvasás alatt. Oly 
érzés, mintha a szemek dagadtak lennének, mint sok sirás 
után. Gyakori szemhunyorgatás. Oly érzés, mintha a 
szem hártyával lenne bevonva. A pillák akarata ellen hú
zóclnak össze; pilla-görcs, éjjel; rángás a szempillákban, 
oly érzéssel, mintha ki kellene törülgetni a szemet. Ho
mályos látás, mint fátyolon át; e mellett minduntalan 
törülgeti szemeit, rövid időig tartó könnyebbüléssel. .Kü
lönösen olvasás alatt homályosodnak el a szemek. Hirte. 
len villámzás a szemek előtt nappal. 
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Fiil-z{wás nehéz hallással, kivált hajolás alkalmávaL 
01'1'-vé~zés fekete, nyúlós vérfolyássaL 
Torok-kap~.rás. Oly érzés, mintha a nyelcsap hasz

szabb lenne; va.oy mintha dugacs lenne a torokban. 
Gyomoa·-da;. Felpuffadt has. Oly érzés, mintha va

lami eleven ugrándoznék a gyomor és hasban. Haskorgás . 
......!. Végbél-viszketés, mint a gelisztáktól. 

Nyomó, lehúzó f. az ölben, mint tisztulás előtt, hasfá
jással. Gyakori és hő hószám. Vérfolyás: nyúlós, barna, 
fekete vérürüléssel. Vérfolyás , szülés után, vagy ijedés 
következtében. 

Uell-fájás; az egész mellét nyomja va:lami.. Gyakran 
kell mélyen légzenie, mivel mellén nehézséget érez; légzés 
alatt oly érzés, mintha kéngőzt érezne torkában. A mell
kasban oly érzés, mintha ott valami eleven mozogna. Erős 
szivdobogás, ez után bágyadtság és oly érzés, núntha a has 
lesiilyecit volna a lábakig. 

A karokban oly érzés, mintha kificzamodnának. A 
karok és kezek elhalása. 

Nagy gyöngeség a lábakban. Állásban igen fáj a láb
talpa: hemzsegés, égetés-érzettel. 

Jegyzék. Azon bántalmakban, melyek hirtelen változó symp
tómáikra nézve felti.innek, specificum n crocus átalában. Az általa 
gyógyítandó betegségek pedig kivonatban ezek. Időszakonkint 
megjelenő vid-táncz: e mellett nagy deriiltség, éneklés sat. Gör
csös ásitozás. S:~.empilla-görcs. Mütét után támadt fájdalmak a 
szemben. V él"folyások: barna, fekete, nyúlós vér-nlakban; ilyféle 
orr-vérfolyás; méh-vérfolyás; gyennekágyi tisztulás nagy mérvben. 
A hasban oly érzés, mintha abban valami elevon mozogna. Rendes 
hószám elmaradása idején előjövő fejf~íjás. 

Crotalus. 
A lélekre nézve. Leverett.ség. Közönbösség. Me

Jancholia. . 
. A testre nézve átalában. Minden tagja fáj; alig fek

hetik. Bénulat. R~~i csúz. Hirtelen elsoványodás. Az 
egész test remeg. AJnlás. Görcsök és rángások a tao-ok
ban, kiabálássaL A test minden nyilásaiból vénr.és. KÖny
nyen vérző sebek. 
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Biir-viszketeg, kiv{Llt a vállak ban. V ér-öm lény. Fe
kete, ':Örös, sárga, márványsziuii foltok. Sárgaság. Sárga 
lá.z. Atalános daganat. Régi kutacs (Fontanella) körül uj 
fekélyek támadnak; a régi hegjegyek ismét felfakad nak. 

Láz nagy forrósággal, szomjjal, epe-hányással, hirte
len beköszöntő gyengeséggeL Váltóláz : borzadással, ke
resztfájással; minden tagja fáj aunyira, hogy alig fekheiik; 
nyugtalan; arcza duzzadt, piros; nyitott szemekkel feh·ebe
szél. Typhus. V ér-izzadás. 

Fejfájás, vértolúlás, székszorúlástól. Fejfájás változó 
symptómákkal. Fejfájás szédelgés, epe-hányássaL - Kül
söleg, nagy viszketeg; fej-elag; arcz-elag ki.ilönösen. 

Szem-fájás, szárazsággal, égetéssel. Viszketés a szem
szögletekben. Szemvérzés. Szem-sárgaság. Homályos, 
fénytelen, bágyadt szemek. A látás néha elenyészik, ki
vált olvasás alatt. 

Fül-vérfolyás. Oly érzés, núntha a fiil be lenne du
gulva és a fülzsír a szájba folydogálna. 

01'1'-vérzés; a vér világos veres. 
Halvány, kréta-fehér nrcz. Ólom-szinii, vagy sárga 

at·cz. Duzzadt, piros arcz, félrebeszélésseL At·cz-orbáncz. 
Arcz-f., nyomó és húzó érzéssel a járomcsont és állkapocs
ban. Állgörcs. 

Fog-fájás; birtelen lövel be a zápfogba. Foghás-vérzés. 
Rothadt száj-szag. Si.ily (Skorbut). Dagadt nyelv 

aunyim, hogy a szájban nem fér. Nem tud szólani; mintha 
torka össze lenne szorítva; nem tud nyelni; viziszony ve
szett állat harapása után. 

Gyomorégés. Fölböfógés; émelygés, hányás; igen ke
serü, zöld epét hány ki. A gyomor oly gyenge, hogy sem
mit sem emészthet meg. Legkisebb kötést sem szenved el 
a gyomor és környezete. 

~(áj-égetés, viszketés. Sárgaság. Sárga láz. - Lét•
fájás; metszö. 

Puffadt bas. Égető f. a has ban. Bélgyulaclás. -Has
menés, fájdalommal a köldök körül. Vérfolyás a végbélbőL 

Fájdalmas vizelet-rekedés. Oly érzés a hólyagban, 
mintha benne golyó lenne és ez a vizelöcsübe nyomulna. 
V érvizelés. 
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~lell-szorono·ás. Nehéz légzés este az ágyban. Nagy 
mellfájás, zölcles

0 
folyadék-hányássaL - Külsüleg oly mell

fájás, mint ütés ut~ín. 
Iszonyu f. a felső k•u·ban, a.zonnal a könyök fűlött. 

Fájelalom a könyökben érintés, mozgás által nagyobb. Seb
féle f. a könyökben, iités után. Kéz-remegés, nyugalom
ban. Az ujjak csontjaiban fáj d. A körmök alatt vér sziváro g. 

A lábban oly érzés, mintha fél élet le11nc benne. A 
felsö lábszárban zúzatás érzelme, mint tt1lságos fáradozás 
után. A térdben köszvényes f. Az alsó szárban, menés 
alatt és után oly érzés, mintha a láb egy izom által fölfelé 
húzatnék Húzó f. oly érzéssel, mintha. a csontvelün át 
húzódnék a talpig. Lábdag: fázás vagy éget.éssel. 

Jegyzék. Ki nem hagyhattam e szert főleg azon tulajdona 
miatt, mely a test különféle részeiben előforduló vérzésekre nézve 
jellemző. A scorbut, typhus, sárga láz, ájulások, rángások, gör
csök-ben szintén, az itt indikált szerek sorában, kisédetre mél tó 
OlTOsság. 

Crotou tigliou. 
Hasonszenvi orvosi gyakorlatban hasznosnak találta

tott leginkább az orbáncz, sömör, torokmanclola-gyuladás
ban és - a bőrkés toroklobban (angina diphteritica). 

CnpJ"nm. 
A lélekre nézve. Elmeháborodás : vigan nevet; össze

köpdösi a köriillevöket és erre aztán nevet; vagy fél és el 
akar futni. Dühösség: összevissza beszél mindent össze
függés nélkül; a jelenlevöket megharapja. 

A testre nézve {ttalában. Olyféle fájdalmak, mintha 
törve, zúzva lennének különösen a tagok. Görcsös bántal
mak. Rángások, éjjel; közbell csontfájdalmak. A tagok 
9örcsös mozgás.~, kifelé csavarás a. A rángások az ujjak ban 
es láb vast~tg UJJában kezelödnek Vid-táncz, arczpil·osság
gal, ,eltorz~tot~ arczczal, sir;:\ssal; el akar ilyenkor huj ni. 
Nehezkór felkiáltással Magmerevedés áll-D'örcscsel hátra 
hajoló fejjel, nyálfolyással, gyakori 'vizeléssel. Ajulás. 
Sorvadás. Ideg-bántalmak. Cholera. 
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BőJ"-ki.i.teg, mint a rüh. Régi fekélyek 
Mély álom; álombau rángások a végtagokbaJ J. 

Fej-fájás; nyomó, az egyik részről a másikra átmenö 
s~intén a halántéko.kban. Oly érzés, mintha az agy elöl 
kmyomulna.- A feJ göt·bére vaay hátra húzódik. Feidaa 
. • b. " b' rgcn p1ros arcz. 

Szem-f{~jás, nyomfissaL Zá1·t pillftk; felnyílnak, mi
helyt eszméletét viss7.anyet·i. . 

:hez-fájás, bal oldalon, oly érzéssel, mintha meo-iitöt-
ték volna. b 

Összefutó viz a szájban. Görcs alatt nem szólhat. A 
lenyelendö italt hallható zörejjel (korgással) nyeli le. Édes 
vagy savanyu szájiz; elélután oly érzés, núntha nyelvével 
vasat érintene; égetö f. a szájban. Éme~ygés; eröszakos 
hányás; iszonyu hasfájás, hasmenéssel. Azsiai c holera: a 
végtagok rángásával, a szivgöclörben nyomó fájdalommal, 
görcsösen összehúzó mell-f. Gyomo1·-görcs nagy mérvben, 
hasfájással is. Nyomó f.; érintés által nagyobb. 

llas-fájclalmak; bélgörcs, a végtagok rángásáva1, iszo
nyu sikoltássaL Puft~1.dt has; kemény has, érintésre fáj
dalmas. Oly érzés a hasban, mintha benne hólyagok tá
madnának, melyek felpattannak. 

l,tigcsÍÍI'C nézve: hosszadalmas rekedtség, annyira, 
hogy fenhangon egy szót sem szólhat. Erőszakos köhögés, 
egyes rohamokban, fuldoklással, mint a szamárhurut ban. 
V ér köpés köhögés által. 

~lcll-szorongás, görcs-rohamokban. Nehéz légzés, ful
doklássaL Mell-görcs, mely alatt nem légzelhet, nem 
szólhat. Szivdobogás, rövid vacsora után is. 

A kaa·okban, lábsz~í.rakban, térdben oly érzés, mintha 
össze lennének törve. Nyirkedény-lob, a kéztöl a hónalyig, 
kézdaganattaL Lábikragörcs. Talpégetés. Lábizzadás. 
Elnyomott lábizzadás. 

Jcrryzck. Hathatós e gyógyszer ideg-bántalmakban, rángások, 
o-örcsökben. Á tala gyógyítható: ijedés után fejlődött nehézkór; 
~id-táncz. Görcs-fuladás (asthmn,); mell-görcsök főleg gyermekek
nél meo-hülés után, vagy nőknél havitisztulás alatt. Elnyomott 
lábizzaelás által előidézett görcsök; nőknél alhasgörcsök hósznm 
alatt. Görcs-hurut (Keuchhusten) későbbi stádiumában. Cholera, 



224 

ráno·-O"örcsökkel· eo·yszersmind prn.eservn.tiv gyamínt szolg:l,l n. cho
len~ kifejlődése 'ellen. Tüdővészben szcn ved ők blidös kiköpésé
ben , -elhanyagolt régi fekélyekbon ki:sérletrc méltó orvoss;í.g. 

Cycl.amen CUI'O(Htcum. 

A félekre nézve. Lcowtgyobb szomoruság. Bebü 
epekedés. Néhány óráig ~1it scm beszél, 11em dolgozik. 
Változó kedély; szintén változó hajhun vagy a munkásság 
vagy a clologtalanságra. .A% emlékczü tehetség is most 
igen élénk, most tompa. 

A testre nézve átalában: mozgás alatt sziinnek a bán
talmak j de azonnal meg uj ul nak, mihcl y t leü l; cs tc felé 
szokuak leginkább megjelenni. 
, Uih·-viszketeg, a test több részén este az ágybnu. 
1\lomba11, mellfojtogaü1s, ugy11evezett boszork:íny-nyomús j 
mely miatt még akkor scm ki<llthat, midli u un'tt' fölébt·cdt. 

L<íz. A kezek hidegek, az arcz forró. Fúzús utáu las
sauként fejlődő forrós<íg az cg és;-; testbe u, szulllj nél ki i l. 

Fej-fájás, ~ísitoz~íssn.l. Nyomó f. , kábuhíst okozó; vagy 
oly érzés, mintha az agy kendővel lenue köt·iilkötvc, lll Í 

által elkábul. Szédelgés nyugodt helyzetben, oly é rzés~e l , 
mintha az agy mozogna a fejben; vagy oly é l'zésscl, miutlt:t 
bekötött s%emmel a kocsibn,u iilnc. - Viszke tő szÚI'ÚS a fej 
hajas részén, vakarás után más helyen megujuló. 

Szemaailla-dag. 1-Iom:ílyos lútás, mint köclös illöben. 
Banclzsalságj kancsalság. Eltompult szaglús. Folyú m't.tlu1, 
gyakori tüsszentéssel, vagy e nélkül. 

Szúró, fúró fog-fájás, köszvényeseknéL Az at·czon ~ok 
csomócska, rövid idő alatt sáro·afehér uvil'kkel megtelöle 

, o ·' ~ 
Etl'ágy-hiány. Az ételeknek rosz, vagy semmi ize. 

Hirtelen jóllakile Csekély étel után is, meguüílja a többi 
ételt; kUlönösen nem eheti a vajas kenyeret. Felböfögés 
minclen iz és szag nélkül. Összefutó viz a sz8jban. Gc
liszta-hugyozás. 

Gyomor-teliség érzetc, mintha gyomrát megterhelte 
volna. .Máj- és lép-bántalmak. llas-fájás, kellemetlen ér
zettel. Oly érzés, mintha puffad t lenne a has. J-Ias-kor
g:-is. Csipdeső f., mint néha hasmenés alkalmával. 



:\iH bántalmak. Elll)'Omott, vn.n-v l'e JJd et.leJJ , csekélv 
l . . l 1:!~ .l 
1 ~tvlt1sztulás ; ULYÍti :;ztul{t si zHYH rok súpkóros n ökn él. Hó-

szám alatt szülfájd a.lmakltoíl ha:;onló ;':zcnved ésck. 
R övid légzés este és h{Lgyadtsáo·. l\iell-szorono·ás ne

hér. légzéssei; fnladozá s. Nyomó ? a mellben, n;ugodt 
helyzetben. Nyomó f. a s7.i v kiiriil , mint a vértol{rlá.stól , 
hn.llh n.tcí szivclobog<íssal. 

A felsü karban a könyö kig oly féle f. , mint esés, ütés. 
zúdLs uMn. Az a lsö karban Jl )'OllHÍ f , mely a kéziO' ter
jed j njja iva. l alig t ehet vn.htmit. A hiivel yk görcsöse~ van 
összehúzva . 

. Micl iJ JI iil , csúzos f ér ez lábaiban, felk eléskor ehnulót. 
lVlindk <:t telsii lábszárou vö 1·ös f(,lt ok. A lúbih{tban visz
ketés j vérig vakarja fe l hö rét. Fiezamodcis fájelalma a 
lábakbm1. A vas tag njjba.11 vi :;.:zkctés j vakará s által fehér 
f~lk n.cl é kok támadn ak. A va:;tag ujj elzs ibbad, elhal. 

.lrgyzek. Figyelemre mél tó e gy(így":r.cr 1Í-tnhí ba n oly bántal
makban, melyek mozg;í;; :da ll enyhiiln ek, ny ugalo1nban megujul
Jl a k ; igy példind a ,-zédelg é::: hcn. Kiilönösen pedig azon betegsé
gek, melyck ellen indik:íh·a van , ezek. H omályos hít<Í /3; bandzsal
ság. El tompul t. szagl <Íi:'. Nehézhallás ; llillajdalom. Máj- és 
lép-h1in tn.lmak. H;witiszt.ulási rcmletlcnsége\c Mell-szoronglis : 
ful n.doz:ís. Szivdobogás, min t. a. vér torlá stúL .A lmosf';Íg. 

Diadema. 
;\ la lában: tompa esont-f;íjclahnak , kivált a. fel sü é:' 

alscí knr, ncmkiil önbcn n sark csontjaiban. Váltóláz gya
u{ui t na ponkin t bizonyo;; c'\ níbaii megj elelJÖ b<Ínta lmak. 
Láz : lwskorgú:">sa.l , uchézség-érzct.tel az alhasban, miiitha 
kij ll )'OJnll Ú ; a. láz a.lntt szomj, - va Iamint JllÍII(lcn b<í.nta
lom a lka lmúval Hicl egség ér r. cte a m etsr.(i fogakban , na
poll ki11t ugy miHZOll órában . - - V érfoly~ sok. 

.11\gyzék. ,Jellemző tulajdona e szenwk: miszcrint a bántalmak 
bizonyos idéi ben (bizonyos órába n ) lépnek fel; igy a fogf:1já s, csont
fájdalmak sat. 

Dig·italis. 
' ' ' ' l l t ' A lillekre ne;"vc : szomorusa.g , egyszcrsm!IH )e egseg 

érzete. Belszorongás, szomorn előérzet nagy leverett.ség-
Argcn11. ll• sonO? .. Gyógr . I . 15 
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o·el; zene ~íltal a leverettség nagyobb. Félelem n. jövőtől; 
kivált este elszomorodik, könnyebbillést talál a sírásban. 

A tC'stre nézve átalában: sebesebb vérkeringés; a sziv
verés sebesebb és teljesebb, dc az litérverés (pulsus) noha 
sebes, csak ritkán teljes, többnyire gyenge. Köszvényes 
bántalmak ; köszvényes csomók. A bel organumok víz
kóros állapota. Ideges bántalmak. Görcsök, rángások; 
nehézkór. Ugy látszik, mikép minde1,1 bántalom, meleg 
szobában, nagyobb fokra emelkedik. Ajulás és erre nagy 
hajla.m. Gutaiités (savós). 

BÖI'-viszketés égetéssel; itt-ott, mintha tüvel szurkál
nák. Bőr-hámlás, az egész testen. Sárgaság, az egész 
test sárgaságával, gyenge érveréssei, émelygés, fehéres 
székürülésset Kék szinü bür, fükép pedig kék szempillák, 
ajkak, nyelv, köröm (kékkór). Ruganyos fehér dag az 
egész testen; innét. vízkór. Mirígy-chganatok. 

Nagy Mmoss<:tg, mély áfom. Gyakori föl ébredés, 
ijesztő álmok miatt. 

Láz. Belső fázás az egész testben. Nagy fázékony
ság. Csorvás, nyák-, geliszta-, lappangó ideg-láz. 

Fej-fájás, kábultsággal. Nyomó f., mely miatt sem
mit sem dolgozhatile Kopogó f. a homlok t{tján, vagy n. 
szemüreg aljában. Szúró f. a halántékokban, innét az 
agyon keresztUL Hullámzás érzete a koponyában, mint
ha az agy viz gyanánt csapdasná a koponyát, ezt áttörenclü. 
Oly érzés, mintha fejben valami előre esnék. - Fej-dag. 
A fej mindig hátra esik, i.ilés, vagy menésben: mintha a 
nyakizmok gyengék lennének. , 

Szem-gyuladások Meibom mirígyek gyulaclása. Ej
jel beragadnak a pillák. Homályos látás. Fekete hályog. 
Dupla látás ; sötét testek, legyek a szem előtt; világító 
testek a szemek előtt, ha azokat behunyja; vörös, zöld, 
sárga szin a szemek elC>tt., alkonyodáskor; mindent sárgú
nak lát, vagy zöldnek; a gyertyavilág hosszabbnak és fé
nyesebbnek látszik; szikrák látása. 

A fiil mögött létező mirígyek megdagadnak, fájnak 
Olyféle zörej a fiilben, mint miclön forr a viz. • 
.. Sz1íj-hüz. Nyálfolyás, melynek lenyelése undort. okoz. 
Osszefolyó édes nyál, a mely késöbb sós izt nyer. Büdös 
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nyálfolyás. Nyálfolyás nagy adag rne1·cur ut~in. Dagadt 
nyelv; fekély a. nyelven; kék nyelv (mint a kékkórban). 
I~ellemetlcn, nyákos, édeses sdtj-iz. A kenyér keserü. 
Etvá.gyhiá.ny és tiszta nyelv. Savanyn italt, keserii ételt 
kiván. 

Savanyu felböfógések. f~yomorégés. Undor; kínos 
émelygés, erüszakos inger a hányásra. I-Iünyás éjjel nap
pal folytonosniL Az eledeleket, keserü epét, nyákot hány ki. 

Gyomo!'-fájdalmak. Gyomol'-gyengeség; e miatt azt 
gondolja, hogy meghal. Nehézség, nyomás a gyomorban. 
Gyomorgörcs émelygés és hányással; felböfögés által ke
veset enyhilL Metszü, szúró, égető f. a gyomorban. 

A léJl tájún szt'u·ó f.; oly érzés, mintha e rész szétté
petnék. A m:ij él'zékeny; nyomú f a májban. 

Puffadt bas. A szelek igen bántják. Has-vízkór. Az 
ölben feszítő és nyomó f: kivált me11ésben; húzó és szorító 
f.; késöbb oly él'zés, mintlw itt valami bugyogna. Szüró 
f. az ölben ; __ oly érzés a lágyékban, mintha itt sérv akarna 
támadni. OsszeszOI·Ító, vagy csiprlesc'í, s~mggntó, metszö, 
szúró, v{tjó f. a hasbau. 

Vizenyes hasmem'•s. Sá,·gn., fehél'es széle 
luéta-fehét• iirillések. Székletétel eliitt fázás. 
liszták. 

Hamuszini.i, 
Kukaczge-

Sziintelen iugel' a rizdésre csekély, néhány cseppnyi 
ii.riiléssel; - vagy igen sok és gyakori vizelés. Vizelés 
alatt sebes érverés, hideg kezek és lábak; vizelés után 
émelygés, siít hányás, hasmenés; vizelés elött és után 
metsző f: 

Férfi. nemzőrészek ViszkeW inger a makkon. Tök
zsacskó-dag a7. összegyUlt viztőL Felizgatott 11emi ösztön. 
Pollutiók, ezek után fújdalom a férfi tagban. 

A tégesithöz tapadt ny~ík, reggel köhögés által felsza
kad. Csiklándozás által elöidézett köhögés. A pök ugy 
néz ki, mint a kifőzött keményitü. Véres csíkokkal ellá
tott pök. Köhö6és vérköpéssel. 

Nehéz, rövid, mély, kimaradó h'J:;z~s. Mell-szorongás 
főkép menés, de ülésben is; kimarad a légzése, többször 
kénytelen mélyen légzeni. Görcsös összefiizése a gégénck: 
összefüzése a mellnek fulcloklásig, különösen felébredéskor 

15 * 
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anB)'il'a lwo·)' fe!Ulni kénytelett. Mellvizkúr. Tapinthat<i 
' b . lll<b l""'"ll . t'"/, kopoo·ás a mell egy1k o c a h au. 'aJC a om n sztv <~J<L11; 

az cil~mból fclverü szivclobogás; a szivclobogás sr,aporább, 
teljesebb, az érverés szintén szaporább, de ritkán teljes, 
többnyire gyengébb. Majd ha ll ható szivverés, belszoron· 
g<íssal és göt·csHtjclalommal a mellcsont t~íján. 

Jegyzrk. E szer által gyógyítandó betegségek, kivonatban ezek. 
Atalában indikálva van ott, hol erős szinerés mellett, az üténeré;; 
(pulsus) gyenge. Kék-kór. Görcsös sárgnRtig, luíHyásra nló kész
tetéssel, máj-érzékenység mellett. Bőr- , mell-, has-vizkcír. Csor
vás, epés, nyákos gyomorbántalmak Chronicus máj-betegségek. 
Vizelct-erőltetéa. V ér köpés. Erős szivdoboglis; org:w ic us sziv-b~jok. 
Hurutos, csúzos, köszvényes szem-lob; meibom-mirígy-lob; dupla
látás; kezdő fekete luílyog. Savós széliités (~popl exia scrosa). 
HeYeny agyvizlu'n-. 

UJ'OS(~····· 

A lélekre né;~,vl' . Mind en cseké ly.-;;l-.g fe li;~,gatja , llt<l:jd 
diihbe hrnza. Leveret.t.-;ég a;r, t: letbetl eliH(mlulö te rhek 
mintt.. Félelem a kisé rtct ektöl. 

A t.estre nézve átaláhatl. Flll'daJ,í, Jnanlo~ () fájdalmak 
a <·si;vcs esontokba1,, inldtbh II)'LLgalomban, 111Í11t mur-gús 
alatt. Legtöbb tünc:mé11y meleghe11 é:'; éjjel vagy t·cggcl 
lép fel. Nehé;r,kór, vérköpés:'>cl. 

Bőr-viszketeg, lcvetkezéskM. 
J~;ízas állapot; mi11dig J~ízik, kivált Jtyug:do111ban. 

Váltóláz, émelygéssel és egyéb gast.riC'us sympt6111ákka.l. 
Fej. Nyom ö, vngy h ú;r,ó f. a. ltalúnté kok, hom loko11 

~tt kifelé. Fúró f, vagy kopog1í, ka.lap<Í csolö, a homlokon 
kifelé. -Kii.lsüleg a; fej ltaj:1s részé11 sebféle t: Fej-viszket.eg. 

Szúró, égeW ~zt~m-fájás. Fátyol a szem elütt; a betuk 
sápadt:lbhak és összcfnl:y11ak. A gyertya- és napvilftg 
szemkaprázást okoz 

Szúró és szorító f. a fiilekben 11vclés alatt 
(h·r-vérzés reggel, vagy este. ., 
Arcz-fájás, nyomás, é1·intés által nagyobb. 
Fog-fájás; hidegségct él'ez <.tz eo·yik mets:r,ü fog koro-

míjában. b 

Sz:íj-vérzés. Oly fájdalom, mintha bors égetné a sr,áj 
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egyik oldaHt. A nyelv közepén fajdalom nélküli dag; a 
nyelv-heg-yen pedig fehéres fekély. -Nehéz nyelés, mintha 
a uyelcsü s:dík lenne; sárgás, zölcles nyákot har~l.csol ki. 
Oly é1·7.és a nyelesülJen, mintha t~gy fitlat maradt volna 
viss;~,a a nyelcsüben. 

Gynk.r:nJ l>ín;~,ú 11agy éhség étvágy nélkiil. A set·tés
ltúst ntálja. Emelygés zsíros étel után; hány{ts; ny{tk-, 
étel-, epe-, v(.J')u'tnyás a gyomorhóL Gelisr.ta-hugyozás. 

llas-fáj:'ts . savanyn eleclelektöl. Metszii, csipdezü, szúró 
has-fájás. 

1-l emzsegés ~L l~gcsöben , lllÍntha tollal illetnék és innét 
inger a köhiigésJ'<'. Rekedtség és móly hang, szárazság és 
k:Lparái:isnl n torokban és innét e1·edü köhögéssel. Hossza
tln,hnns lmtaJThus. Mélye n a mellhül származó köhögés, 
es t l! azo11nal lefekvéRkOJ'. Szárnz, hányásra ingerlö görcs
ki-! h ö~·é :'; . Szattul.rhm·trt, vagy is görcs-hurut, száj- és OJT

ven!:esse l. Kiihögés, mely <Htnl pi1·os, vagy fekete aludt 
vért., gcnyt iil'Ít ki, sztÍró mellfájás mellett. Tiidö-hurut. 

~~~~11-szorn ltság filkép beszélésben többnyire iilésbe11. 
Mell-f;'tjáR, kivált tiisszentés és köhögés alatt; ilyenkor kc
;~, ét nyomja mellére. - Mell-esont-f. F<~szítö fájdalarn a 
mell-iunokban légzé~ alatt. 

A v{dlak és líat·oli:batl ö::>szeveretés-, zúzatás-ét·zehne. 
A. ka1·okba.n ul y ér;~,és , nlintha a hús szétveretett volna. 
Giiresi.is ii:'lszehüzatása a"' ujjaknak 

A telsö l:íl•sz:ít·un nem fddJCtik; ha fölkel, a nyomó f. 
elmulil-. A térd re!llep;, hn, júr. Az al-lábszárt ki nem 
nyujthatja 11ngy f~íjcl. nélkiil. A láb-iziilet megmerl'vedik. 

J•\gyzck. E ~zer la tal főleg e betegségek gyógyítand<)k. V ál
tóllÍZ, erős fiízlÍS, h:ínylÍS:>al hideg alatt, forróságban pedig nyomó, 
kopogó fejf<íj<íssal; lázsziinetben köhögés, gyomorb;íutalmak. 
Görcs-hurut (Keuchhusten): orr-vérzés, vérhányás, vagy nagy eről
re,téssel járó ~tyák-hányAssal, roham alatt. Idiilt katarrints; kezdő 
gege-sorvad;ts. 

DulcanHH'a, 
A lélekre uézve. Tiirelmetlenség; mindent el akar 

clohni, el kezel sirni. 
A f•~s1re nézve átaláhan. Meghillés, :ít.áz:ís sziilte hrin· 
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talmakbn.11. Nyúk-hártya-, görvélyes bá:ttn.~~nal~: :Mel'cur 
szUleményei ellen. Rángások, egyoldali gorcsok, ;nelyek 
az arczb :m kezclöclvén, az egész testee terjednek. Nagyob
bak a fájdalmak uyug_a.lo,mban; e1~yhUlne~\: mozg•:~s által. __ 

A bőr és ez alatti r eszekt-e nezve. Csalc1n-knteg. El
nyomott kütegek után fejlüdött kii lönfélc bú.ntahnn.k. Visz
keteg, mintha bogal'<.Lk múszn<innk a biil'öll. Apró hólyag
esúk. Hólyagok sárgás fehér nedvvel. B u bor (kiiteg): 
pemphygu~. Vi::;zketü fa.kndékok. Fehér c:somók , vörös 
udvarral. Gellynyel telt höly<lgok. Nedves, genyedzü sö
mör Sömör mirío·y-drwnn [l.ttal S:lemölcs. É!rett, leg me-. b a eJ .._., 

leg, száraz biir. Nyirkcbganatok (lymphatische Gcschwi.i.l-
ste). ~Erígy-dagan<1tok. Szemölcs. 

Erüs ~áz; nagy fuiTóság, sz<'trü:l, égeti.í bür. Nyák-lúz 
Tompa ft~jfájás a homlok t.c'tján. Fej-11ehézség. Nyo

mó f., mint <L czövekt.ü1. Szút•ó f. Fúró f a homlokban ki 
felé vonuló. :Mozgás, beszélés {tl tal növekszik a fejfájás. 

Görvélyes szem-gyulatUls. Homályos látás. Oly érzés, 
núntha titzelnének <L szemek. Elnyomott kiiteg után fej
lüdött fekete hályog. 

Szorító fiil-fájás. ~zt'm\ :; a fiiW.í-mil'ígyben. Fid
csengés. 

Or1•-vérzés; világo::; vér-fol y ássa!. N agy 11átha; hicleg 
levegűben erösebb. 

1\rcz-kii.teg; szemöl<.:s. Pörk-födte ki.iteg. Vn.ras arcz. 
Ajk-rángás; elgörbült száj. Áll-mirígy-clag. 

Sz:ij-rothaclás. Nyá1tolyás. Nyelv-dag; 11yelv-bénulat. 
Torokfájás ,1neghiilés utá11. Sok ny úlós nyá.k a torokban. 
Böfögés. Emelygés; 11yák-hányá.s. Sza.ppanszeri.\ szájiz. 

Gyomot·-nyomás, a mellig t e1'jedö. Puffadt !w'l cse
kély evés után is. Hasf<1jás, uüntha hasmenése akc.trna 
lenni. Haskorg<ís, ::;zékclésre késztető. Csipdeső, szúró, 
metsző hasfájás. 1\iirígy-dag az ölben. 

Nyákos hasmenés. Hasmenés, hascsikarással, meghi.i
lés után, kivált nyáro11. Véres hasmenés, émelygéssel. 

Nehéz vizelós; fehér vizelet, mint a tej; nyákos ülep
zet. Hólyag-katarrbus; hólyag-bénula.t. Vizeletcsü-sziikü
let. Kemény tök-dag, kivált kankó után. 
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Elnyomott tej-elválasztás a női emlökböl, meghiilés 
után. Sömör az emlökön. 

I-lnl'Ut, meghiilés után. Rövid köhögés; sok nyák
el választás n Iéi! esi~ ben. 

~Icll-szoroJ;·gás, meghülés után. Mell-szúrás, mintha 
késsel szúrnák. Szúró f. a mellcsontban ülésben, rányo
m<ÍS által elmuló. Metszö f.; szintén nyomás által mulik 
el. .Mell-vizkór. Nyák-tiidiívész. Erős, kU.lsüleO' érezhető 
szivdobogás, oly ét'zéssel, mintha a. mell-üregen kivül verne 
a. sziv. 

Kcrcsztfájás, mint hosszabb hnjoUts után. Kereszt
bénulat meghillés utc.ín. Feszesség a nyak-izmokban. 

Ólom-nehézség a karokban; kar-bénulat. Jéghideg 
~mrok, nagy fájdalom mellett, kivált érintés, mozgás alatt. 
:::lömöt· a kézen. Szemölcsök a kézen. 

Duzz~1dt, dagadt llibsziÍJ', Húzólag szaggató f. a fel..;;ö 
szát·ban Hlésbett; menés {d tal elmulú. Hemzsegés a lábak
ban. Orbúnczos láb-börluí.mlás. 

Jcgyzek. Átalában nedves időben, vagy vjzben történt meg
hiilés következtében fejlődött kiilönfélc b!Í.ntalrnakban, kiti.inö erő
vel bir a dulcamara. Különösen, az általa gyógyítandó betegségek 
sorozata, ki vonatban e következendő. N yúkhártya-bántalmak, bő 
nyfl.k-clválasztással. Midőn a fájdalmak annál hevesebbek, minél 
nyugodtabb helyzetben léteznek a fájdalmas testrészek. HeYeny 
és idiilt csúz. Vízkóros fl.llapot, kivált hosszas váltóláz után. Tor
pid mirígy-daganatok, keményedések; lágyék mirígy-dag; ke
mény tök-dag, kivált kankó után. Csalán-küteg; fejótvar, felevő 
genyszivárgússal; száraz, leluírnló sömör; genyedő sömör, mirígy
daganattal. Szemölcs. GötTélyes szem-lob; elnyomott küteg után 
fejlődött fekete luí.lyog; szintén ugyanezen okból támadt fii.Lszorí
tás, nehéz haJlássaL Nyelv-bénulat, meghiilés utAn. Nyákos gyo
mot·-állapot, szappanszeri.i szájiz mellett. Meghűlésből e1·odő bél
katal'l'hus, va_&yis nyákos hasmenés. I-Iugyhólyag-katal'l'hus. Nyá
kos m·auyét·. liÖrcshnrut után visszamaradt nyákos köhögés; nyá
kos tüdővész. Elnyomott kütegek utáni (letételes) bénuJatok és 
egyéb bántalmak. 

Engenia. 
Fej-kábultsá.g. Szédelgés; szemei előtt rninden mo

zog : vértolulással, fökép ha fekvésből fölkel. Égetés a 
fejbe11, könyezéssel, émelygés és hányássaL 
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Szem-éo·L· tés Inint aí: crüs borstóL 
o l . l "l zt•ssel, minth:t tííz jii1111C n a szem )u . 

Köii)'ezét> oly L'l'
HoinMyossá.g, mi 

mellctt mindent. clnptcin lát. 
A sz1\ihn.1: ~ok lwbos I1 y:\. l , mely miatt. egész nap 

ol 

köpköc1. 
{;~'OI!: IH'-üíYts, gö1·cs-érzéssd é:-; szii11t.ele 11 émclyg l>ssel. 

_-\ J1asban égetés, mi11t. n páli1ddtú l. .\ végbélben szorít ó f 
lCöí:ö siilt~s a.lntt késün jü, vngy l~gészen ehnni':Hl n 

magfoly:-1s. , , 
'l'orlu\ba1 1 sziintele 11 sziik séget 1' 1·e z a haruesolásm ; n 

:;ok harác:;olás lüi\ü)gl~ :' l '(• i11 ge r1i ; ki.ihögt'•s ált<ll s:'trg n vn gy 
V1~res n d kot vet ki. 

Jegyzck. Az imént. eml ített :,zem- é.- g)·umot· . ..:pec·i li <' ll ~ h:í n
taltn:tikhan méltó a kísérl etre. 

l~ n p ho r· b ium. 
A lélclit'e nézve. Bclszorong:)s, azon t:SZIII C w i:Jtt., 

lllilltha mé1·get vett vo ln:1 be. Melnncholi n; komoly, e :';t ll

cles magavise let. 
A test.re nézve átalúb n. t1. C~o 11 t- és Ii\'<'tklt (t rtya -IJ:'w 

talmak. J~gdü f{tjd,tlumk , kivált :1 belsü ÖrgaiiliiiWkb<tii. 
Cgúzu:; f{tjcla.lmnk. U l ~~ .::; be ii kiilö 11 i..he u , átalába li uy ug< il onl
han uagyubhak ~t fájdalmak; valamili t é rinté~ t'tlt<tl. 

Bi~E·-vi szket1·g, égeü~ssel. O t·bánez. Ho~szndalu1a ~ 
kiitegek. Régi , ~~ rz ék et l e 11 fekélyek. Hicl eg Ü~ ll (' . Sze
lllölcs. 

)ll:'j-üíjft.:;, 111i11tha gyoulOI'I'ondat bül ~ í: CÍl'li1 HZII ék. Nyo
mó, szút·ó f. kivMt a homlokban. Oly é1·zé:;, mi11tha esnvar 
által szoi'Ít.tntll ék az agy. - Kiilsüleg : kiiteg a fl'.ib i\ I'ÖII ; 
orbá11Czos gyulnel ás. 

Szt•m-viszketeg, ki il lyezéssel. SzL·IIl é::; szempilln-gy u
ladús. Sr.ant-homály. DnplaláhÍ .'- . Miiicl C:' ll üb·gyat lmg~-
llak lát. 

Sok Hyákfolyás az O!' r-ból. 
A•·cz-híjás, lökii és szaggató, vagy feszítü, égetö f. Arcz

orbáncz. Hólyagos o1·báncz. 

Száj. Ny:'tlfoly:'t:", horz<~cloz<Í ~sal. J~:ge tü f. a torok 8s 
gyomol'btlll , ny:ilfoly:\ ~-;snl P.s hánylÍsl'a valö in gr~ l'l'el. 
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llas-üíjás t ~agy utél·vbell, mdegs~g-, íut·t·óság-érzettel, 
mint szes:r.es italoktúL S:r.él-kúlika, az által enyhülő, ha 
elüt·ehnjolvn, hnsát öss:r.eln1z:r.a. - Hasmenés, végbél-vi::::r.
kct~s, égetéssel. 

A l'izelöcsőbell csild{wdozó sz1m1s; vérfolyás a vize
löcsübül. - A tiik-:r.sacskúban égetés; a ferfita'g elübör.2n 
esik lc'tllllo:r.ás; d ii lm irígy-nedv (P l'ostatasnft) -sz i vúrgás, ere
ct i o nélkül is. 

~lc!l-sdu·ás , ki vált illéslJen. Szii.ntelen szát·az köhö
gés, Jtyngülombalt. i\[elegség érzete a mellben, mint le
nyelt m eleg ételtől. 

:'\yomcí, lökü és sdu·ú f. a ll.et·csztben, nyugalomban. 
Húzó f. a karok és ll.ezek c-sontjaiban. - Jtji égető f. 

:l felslí lábszáe·-csontokban. Az alsó szárban, szaggató f. 
leginkább iiléshen. A h1bikdtbnn oly fájás, mint iités után, 
vagy 111intha késsel szúrnák. · 

Jt\gyzck. Hól y n gos orblincz; upílfolyás és csont-tiíjdalmakiHtn, 
ki v:Í l f sok me rem· bevétele n tn 11; diilmirigy-ueclY (Prostatnsaft) 
-.<:zi v:í r g :i s ellen kiilönös gyógyer{ít f~jt ki n.z enphol"hinm. 

l~ 111• h r· as i n. 
A talában, Li.t.és, lökés, zúzás utáni bántalmakban. 

Este megujulö fájdalmak. Szorítú fájdalmak Bizsergé~ 
11 végtugokban. 

Fc~j-1-i'tj<ís; mintlw a fej s:r.étrepedne. Kopogú f: a fej
ben. Fol'I'Ös{!g a fc~jl.>en ~~s Híjdu.lom a hal1Í11tékokban . 

. Szem- gyuladás az ujszii lött.ekJtél. Szem- gyulad~t~, 
megsé1·téfl u t<1n. Szarúh<tt·tyn-gyuladás; sz<tru-toltok, hó
Jyagcsák, l!cgjcgyek, szant-ltomúly. Sz~~mpilla-dag. Sok 
ny{tJ.::-elv.ílas:;~,tás a szems:r.egletek.ben. Egetöleg csipö kö
nyezés. Fé11yismtl)' és s:r.emfájá.s. Homályos látás. Sebes 
Ol'J'. Nagy núthn, égetöleg csipü köny-hullat<'tssal. 

:\rcz-küteg. Feszes felső ajk, mintha f:'thcíl lettue. 
Fogíny-vérzés. 

Feszes uyeh' és i1mét nehéz bes:r.élés. 
A has-bántalom felváltva mu~ntkoúk a szembátttalom

mal. A hnsban ré:r.sntt. szorltó f., vagy égetöleg nyomó. 
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A férfi-nemző-részekre nézve: Fügöly (Feigwal'ze). 
Nökt·e nézve rendesen megjelenő de igen rövid hószám. 

Köhögés, majd csak núndig nappal, fel nem oldozható 
Hyúkkal; reggel nagy köhögés, sok nyák-kiköpéssel. 

A km·ok és ujjakban, elzsibbadás. - Élvezettel járó 
viszkete o· a felső lábsz!trba.n és lábikrában; szorító f. a láb-o 
ikl·ában, kivált állásbrm. 

Jegyzék. Az imént említett szembántalmakban, valamint fii.
göly a.zon esetében, hol a thujn. meg nem felelt várn.kozásunknn.k, 
specificnmnn.k t::wtn.ndó az cuphr::tsin .. 

1~\'onymus. 

Atalába11: szút·ó f~í.jclalmak, melyek miatt le kell fe
kiidnie és ez által vagy megsziinnek a bántaJmak, vagy 
helyöket változtatják. Kiilönösen ebéd után j elennek meg 
a különféle fej-, mell-, has-bántalmak. 

Fej-fáj<ls, fázássaL Szúrás a fej több részében. Oly 
Híjás, mintha szöget szíu·tak volna fejébe. - Külsökép: 
feszítő f. a homlakot fedö bőrön. 

Homályos látás mint ködön át; a köd ·mintegy re
megni látszik; foltok a szem előtt. A1·cz-fájás, ki vált a 
csontokban és a jáeomcsontban. 

Szúró, egyszersmind összefüző f. a Jutsban; a köldök 
táján nyomás. 

~leli-fájás; ebéd után nagyobb ; oly érzés, mintha se
bes lenne. Feszítő, összenyomó f. a mellben, nehéz lég
zéssel. 

. Jegyz~k; Az arczcsontok és járomcsontban fészkelő fájdalmak, 
szJ.ntén hom~lyos lli.t!ís alkalmával, az ily körii.lményekben indikált 
mas szerek s1keretlon használat<t után, e gyógyszerhez jó remény
nyel folyamodhatunk. 

l"el'rum metallicum. 
Átalában: vértolulások és vérfolyások, izgatottsággaL 

J ó nedvek veszteségéböl származott bántalmak, u. m. bé
nulatok, ~1agy gyengeség. Elsoványodás, nagy gyenge
séggeL Ajulá.s, fül- és fej-zúgássaL Sorvadás, a görvé-
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lycsekuél is. .Sápkór. Köszvéuy. Mértékfölötti thea
ivás okozatai ellen. A bántalmak leginkább éjjel tiinnek 
fel; ülésben nagyobbak, lassu mozgásban enyh ülnek. 

A hÖI't'e Hézve: vízkóros dagann.tok, szúró fájdalom
maL A májfoltok gyuladásba jövén, genyedéshe mennek 
át. V érér-csomók. 

Ijúz este nagy "zumj és tejü'tjás.,al, késöbb égetü arcz
forrósággnJ. Váltóláz (nagy adagban bevett chi na után is); 
vértolulással a fej felé, duzzadt arczczal a szemek köl'iil; 
az erek szintÖ11 dnzzadtak, a gyengeség nagy. Gyengítü 
izzadúsole 

Nyomó fej-fájás szabad légbeu, a szobában elmuló; a 
szem fölött, szemclhomályosoclással, .az orrból csepegő vér
t·eL Oly érzés, mintha nz agy szét lenne tépve. Kopogó, 
kalapácsoló fej fi'tjá.s, iclüszakotlkint (például hál'om heten
kint) megjelenő t·ohamokban; a fejf~jás miatt le kell feküd
nie, az étel és italtól undorodik. - Klilsüleg faj a fej, süt, 
ét·intés által n hajak is. 

Szem-gyulaelás a görvélyeseknéL .Szem-vörösség. Egotü 
t: a szemekbe11. Szempilla-dag és vörösség; szemárpa; ge
nyes nyák. Zavaros, bágyadt, könyezö szemek. 

Sebféle fui-fájás. Énekelést hall. 
{h·t·-vérzés; a.z on belső része vér-varral van bevonva. 
Sápadt, beesett ~u·cz; vagy, ti1zes arcz. Duzzadt arcz 

a szemek köriil. Sárga kék foltok 
NyciY-fájás, sz{mís; érzékenyebb, ha étel, ital éri a 

nyelvet; kiilönben tompa. Nyelésen kivül oly érzés a to
rokban, mintha czövek lenne benne. A tiszta (bor nélkiili) 
vizet meg nem ihatja. Syphiliticus torokfekély. 

Étvágy-hi~íny, a húst ki.ilönösen nem kivánja, ettől 
gyomra fáj; teliség érzete; evés utún böfögés, nyomás a 
gy omOl' és hasban, végre hányás ; a mit kihány, az mind 
éles és savanyu izU. Puffadt has; kemény has; éji kólika 
a szelektől. Lép-tultengés és ezzel összekötött bántalmak. 

Hasmenés , emésztetlen ürülésekkeL Vizenyős has
menés, mely élessége által feleszi a végbélt. Kidudorodó 
aranyeres csomók; tetemes ara.nyérfolyás. Orsonya-gelis~
ták ( ascaricles) ellen hasznos. 
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Aka.mt elleni vizclé~, nappal; nyákfolyás a. vizelőcső 
böl mcg·hiilés után. ' . ' 

~léh-vél'foly~~s llagy izgut.ottságga.l; ~uz1.es a1rc1zpu·oss~tgt-0 •• 1I· llHtJ'd erős védoluá.s maJ' d fekete vere arn )O ( gya1mn 
b ' ' < ·' ' , .. "'T hn.s és ke1·eszt-fájás köz t. megyeu a vér a meh bo l. ' agy 
- hószi:í.m-hiá.uy, rendetl en hósz<1 m vé1·szegény nükn 01. 
Méh-diih (Hyml)homnnie). Fehérfolyás; cs ipl\s, vizes tej 
n.ln.kban. Abm·tus. 

Köhögés egész 11ap, este az ág)dJ:\.ll; erősebb ha mo
zoo· · V<Jo·v csak mozo·á.sbau ki) lt ö<r; kiköhö0u·vé n mn.bo·át, oly 

o' 0.1 o b 1 'l 
érzése van, mintha léghiány mintt légzése nehezec 11 e '· 

Görc::;-köhögés, hányással; reggel átlátszó, nyúlós nyáka t 
hány ki. V ét·köpés, vérhúny <í.s éjjel, mellszii.kiilettel. V ér
ktipés szopt<J.tás alatt.. Geuyfonna kiköpés. 

Jlf'll-szükiilet, mintha a mell össze lenn e fiizve, kivált 
nyugl1lomban. Osszehüzó görcsf:íjdalom. Mdll~í.jás, szúró, 
feszítö fiíjdnlommnl a vá1l:1k közt , mely mintt Jl< ~ ll1 mo
zogha.t.. 

Kcl'cszl.-üljás, midö!l felkel az iilésbül. Hosszadalm n~ 
nyak-midgyclag. - A fel ső llarbn.n szürú és sznggatö f. , 
mely mi<ltt nem bi1·jn karját felemelni. Kéz-<la g, biírhám
lással. Az ujjakban zsibbadás, érzéketlenség. 

A csit•iiben szl!ró és szaggat.ú f. lefelé tel'j l·dü, mely 
mintt láhaint alig hághat; me néshen azonha11 enyhi11. A 
felsií i:íh~z:írban zsibhachls, bénulás érzetc fc,Jeg felkdéskor, 
ment~s alatt enyhülö. Gyengl~ség a térdben an11yirn., hogy 
majd ijsszel'Ogy; nagy ny ugta.lm1ság, me ly miatt ~~rdét 
majd ki11ynjtja, majd lf; mét összchüzza ; t.é!'d-dag. Ossze
szol'Ító f. a. lábikra- és tnlphnn ; nagy gyengeség n. lá.hba11 ; 
1á1xbg. 

Jegyzek. E ><zer lí.lt<tl e bet euség·ek o·yóo·)•ítaml\ík , kivonat-
l V 'l 'l' k" o o. o ~au. a to ~z ( ·m'dt negyed na pos) lép-túltengéssei ös~zekötve. 
~?k .. s~esze5 Itall[tl élők gyomorgyengesége. Sorvasztó hasmené~ 
tudo,·e;;zben szenvedű~nél. Rendetlen, hiányzó havitisztulás vér
szeg~~~yelmél \Anaem1a). A nemzőrészek petyhedtsége és innét 
c.r:do nnpotentm, magtalm~ság. Testben lappangó syphilis; syphi
IItJcu;: toJ·ok-fekélyek. HaJlam az abortusrn.. Ideg-bántalmak: hy
poehondJ·ia , lép-túltengéstől; vid-tánez; duggörcsök; méh-diik 
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Méh-, méh-hüvely ;;za.kadás nehéz ;;zülés, vagy durva kezelés után. 
Erőteljes (sthenische) cono·estiók és vérzések, vaay - erőhiányos o O· • 
(asthenische), passiv vérzések. 

l•'errnm jodatum. 
Átn.lába11: angol-kór, görvélykór, bujasenyv; nagy 

gyengeség az egész t<>sthen, álmossággaL Reggel hosszu 
úlom daczára igen álmos. Gyakori fölébredés. Sok álom, 
ki.ilönféle tát·gyakról, napi eseményekrül, történeti dolgok
ról. - l,;íz. Fütött szobában, kályha mellett is fázik. Fá
zás és áln1osság. 

Fej-fájás; szaggatás, húzás a homlok ban, va.gy a sze
mek fölött. Tompa tejf{tjás; fejnehézség, hutas{tg érzeté
vel; dohányzás utá11 megujul a tejfájá~. 

lll-r-dugulás j szát-a.zsá.g; orr:-~. annyira be va11 dugnlva, 
l t ogy llyitott sz~íjjn.l alszik, onán nem vehet lc~legr,etct. -
lgen érzékeny, égetü ny•~h'-Í: 

Nyák-gyiilcm a tf}l'oldxtll; harácsolás egész nap; sok 
nyl-Ík-kiköpés. Kcll emetleu, éles, cs ipüs szájiz. Tapador,ó, 
néha keserü iz. - Sziintelen böfögés j vacs01·a uMn heve~ 
fclböfögés, émelygés, hányú:;ra való készteté~~ si)t néha há
li)'ÚS. (iyomo1·-émelygés, csekély mérvben. 

llas-kol'gás; mol'g{ts. Székletét elött. csekély kólika
féle f. Heves kólika, haskorgássaL Kólika-f'. egész nap, 
kisebb nagyobb mérvbe11 , a fi1,jdalmak a köldökuél kezdöd
vén, n jobb oldalon lefelé t.eJjcclnck. Sebféle hnsfájdalmak. 
Sok :;zél; eredtetés a székletételre. Mcgelüzö üí.jdalommal 
já1·•í szék. Összepréselü, vagy hemzsegő, viszkeW f. a vég
bél belL \~izelés alatt nem na.gy, dc mégis érezhetü f a 
csiiben. Ejjel fcl él)l'edésko r éget.<'í f: a esöbett, anélkiil 
hogy vizclhctne. 

l,f.~cs!í_ Gyakori nyák köpés. Erösb köhögés, nyák
köpésset Rövid, hákogó köhögés, fehér, sárgás, vastag 
kiköpéssel, 11éha mcllfáj~1s:;n.l. A meli mindkét oldalában, 
néha alább a lép táján tiirhetö f. légzésbcn . .Másoknál éles 
f. a mellben, nyomó, szorongó f. a mellcsont alatt. Egész 
nap me'llszorongás, sebhedtség érzete a mellben, kisebb, 
nagyobb mérvben. 
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l{e1·eszt- és vese-üíjdalom, lefelé terjedő; este hevesebb. 
_ összeveretés, lankadtság érzete :1 végtagokban; különö
sen a felső kar-, de még inkáb b a felső lábszárakban a tér
dekio- teJjeelő; az alsó lábszárakban relativ kisebb mérv
ben, érezhetö ezen lankadtság, ezen erőtlenség. 

Jegyzék. Az angol-kór (csontlágyulás), görvélykór, bnjasenyv 
főleg görvélykórral összekötve, tilelővész (későbbi stádiuma) azon 
heterrsérrek, hol n többi ~zerek közt méltánylandó orvoss:lp: n fer-o o . 
rum jodatum. 

Ferrnm mnt•iaticmn. 
Atalában: rögtön támadó görcsök a. tagok izmaiban; 

lábikra-görcs, kivált éjjel, nyugalomban. 
Száraz forróság, mely miatt igen hajlandó levetkezni. 

Az izmokat ostromló görcsökben, hicleg izzadás. 
Aludt vér az Ol'l'ban. s~l.padt :u·cz, itt-ott. támadt vö

rös foltokkal. 
Undor a hústól és savanyu elcclelekt.öl. Hányás, to

jás-étel után. 
Görcsök a has-izmokhn.u, kivált gyakori hajolás alkal

mával. 
Közösi.i.lés a.latt f;ebféle f. a méhltiil'elyben; el hálás alatt 

semmi élvezet. · ' 
Görcs-köhögés, átlátszó, nyúlós nyák-kiköpéssel, mell

szúrással vagy összeveretés érzelmével a mellben. 
Jegyzék. Nagy adagban bevett china okozta o-yeno·eséo·; méh

vérfolyás következtében támadt láb-daganat; ki'il-sé1t;'elm~k által 
előidézett hántalmakban használhn.tó : a ferrum muriaticum. 

Filix mas. 
Fő gyógyereje: n szalag-geliszta eliizetése. 

Gelseminium nitidum. 
Áta1ál?an : nagy izgatottság. Di.ihösség, egyes roha

mokban, vertolulássaL Agy-conO'estiók · o-vermekeknél is 
.r , l V' b , o.J 1ogzas a att. ertorlások ~italában. Terhes nőknél elő-
forduló bántalmak. ~agy ingerültség. Idegesség: hyste
ria. Leverettség az Izmokban. Éjjelezés, mértékletlen 
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bor-ivás következményei; iszákosok rezgűrje (delirium tre
mens). Testi, lelki erültetés okozatai. 

Uőr-ki:i.teg, hasonló a skárláthoz. Sk~írlát, kanyaró, 
vörheny kezdetén, aconit gyanánt, vé1·csillapító. Orbáncz; 
letételes orbáncz, congestiókkaL 

l1áz i hidegség a végtagok ban, arcz- és fej-forróságga.l, 
fejfájássaL Naponkint ugyanegy idiiben megjelenő fá.zás. 
Forróságban a vér lecsillapitását oly móclon eszközli, mint 
az aconit. Csúzos láz. · 

Álom. Hajlam az álomra i vagy álmatlanság; ha el is 
a;lszik, napi eseményeiről álmodile Álomüző viszketeg. 
Almatlanság ellen a legjobb orvosságok egyike olyanok
nál, kik szenvedélyek. vagy megerőltetett tanulás, olvasás 
által felizgattatva, el nem alhatnak; szintén fogzás alatt; 
méhkóros nőknél elüforcluló úlmatlanságban. 

Fej-széclitlés. Tompa fejfájás a fej hátsó részében. 
Oly érzés, miutha az agy is nehéz lenne. Fejnehézség a 
terhes nőknéL Oly érzés, mintha a fej szalaggal lenne be
kötve. Zúzatás érzelme az agyban. Fejfájás mellett ká
bults{tg, szédelgés, zavart látás, arczforróság, nyakfájás, 
végtagok fájdalma, kábult álmosság, nyak-ütér-verés. Agy
vértorlás. 

Szem. E tekintetben ki.ilönös figyelemre méltó ezen 
gyógyszer. Oly érzés, mintha a szem meg lem1e sebesiilve. 
Szemeit nyitva nem tarthatja i ha valamire erősrn néz, 
szemei akarata ellen bezáróclnak. Szem pilla- bénu lat. 
V an·ás alatt szemei megnehezednek Messziről ki nem 
veszi a tárgyakat. Homályos látás, mintha fiistben lenné
nek a tárgyak ; a terhes nőknél is. A szem előtt szálldo
gáló fekete foltok miatt nem olvashat; szemében forrósá
gat érez. Szemei elsötétednek; semmit sem lát, feje szé
deleg. Duplalátás. Szemgyengeség, a szemideg megerői
tetése következtében. 

Fiil-csengés, zúgás. Hirtelen siketség, rövid időre. 
Arcz-küteg; fölpír (Erythém). Az arczizmok össze

húzódása miatt, nehezen esik a beszélés. Feszesség érzete 
a felső áll izmaiban ; a száj-izmok összehúzatása. Ideges 
arcz-fájás. 

Tapadozó, keserü, rosz szájiz. Szájbüz. Ha nyelvét 
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nyelve bénult lenne.; vagy 1.nint~1a nagyo?b lem;e ~ nyelve; 
a szavakat tisztán kl nem eJtheti; nem bu· beszelm; nyelv
bénulat. 

Nyak-ütérveré:.;, a. terhes nőknél is. Tm·ok-forróság. ~ 
Égető f. a nyeldeklőben n gyomorig; innét nehéz nyelés. 
Görcsfájdalom a nyeldeklüben . Sa.vanyn, vagy ii1·es fel
böfögés; émelygés. 

Ü resség, gyengeség érzete it gyomol'bn.JL ~~ge tű t: n 
gyumorba.u. Gyomor-görcs kocsizás alatt ; gyomorfújásball 
ruháit kéuyteleu feloldani. 

Hi1·telen támadó de csak rövid időig tartó görcs u. 
hasban, me ly miatt felkiált; a fájdalom után összehúr.ó 
érzés marad vissr.a, ez ntrin pedig éget.és a gyomorbm1. 
Kólika, este, a. köldök alatt, illnét a töbsn.csköig; a sr.elek 
megindulásával enyh li W. Has-korgás; bcí.11tnlmak a sze
lektö l. ldösr.akon ki 1 1t megj e len ö lmsfajú,:;; , hasm e11éssel. 
- Sérv-kiszorulás. 

A lágy szél{ is nehcr.ell megyc11 cl. Tiihb 11a.pi swJ· u
hís. Ha,ilam a. véghél-SZrlkndrísrn. c;.eliszt:ík ell c ll igcl l 
hathatós. 

Gyakori vir.elés; majd mindell fél órába 11. Fár.ással, 
testremegéssel járó bi) vizeléf;, mely által fcjf:-íjá~a szemhe
tiin<ncg enyhül. 

Férli-nemző-r~szekre néílvc. ÜllClófolyá.s (Spcmw-
tol'l'hoca.). Magömlés, crect.io nélkül. Ut(ílagos takúr . -
A nökuél, terhesség a.latt ciiiforduló h;ÍJJtalmak. .Méhüíj-
dalmak. · 

J~getü C a Jégesőben, letelé n nwllrc creszkcdü. To
rokszá.ra.zsú2·. Oly érzés, mintha n, CTégc a léo·csö fekél)''·''i'. '-' . o , , ' o '-' '-
lenne. Köhögés, ~ . légcsühe11 levii csikláll(lor.ást6l. Sza
márhurut. 
, Nyomó f. a mellben. 1\Jell-f{tjás, varrú.snál. Vértol u-

las a mellben. Száraz köhögés; ez alatt schféle C a mell
be!J., Fájd~lom a sz~.v ,köriil, napjáball gyakran visszatérö; 
sztmLs, ha felkel az ulesböl. Roluunonki11t. támadcS mellf?l
jás külsöleg a mell-izmokban. 

Olyféle h~ít-fájás, mint váltólázbau a fázás idü.szuká-
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ban. A kereszttől a hátig, a fej hátsó részéig felfutó hi
degség. . Keresztfájás , kivált ha az ágyban meg akar for
dulni. Önfertőztetéstől ereelő hátgerincz-gyengeség. 

Nagy gyengeség a karokban; éji fájdalmak, a könyök
ben is; a könyökben megrántás érzete; ilyetén érzés a kéz
izii.letben varrás alatt. Kopogó f. a bal kézben és az ujjak ban. 
Hideg vagy forró kezek; fölemelésben reszketnek a kezek. 

Gyengeség a ~ábakban; tántorogva jár; azonnal el
fárad. Reszketés. Összehúzó, heves görcsfájdalom a czomb
tól a vastag ujjig; este állandó fájdalom a bal czombban 
és mindkét térdben. Éji térd-fájdalmak. Leginkább a 
térd fölött, vagy alatt. vannak a fájdalmak. Menésben a 
térdizületben oly érzés, mint :ficzamodás után; rögtön tá
madó térclcsuklás. Lövelö heves f. az alsó lábszárban. 
Éji f. a lábikrában; sebféle f. a lábkirában. Összehúzó, 
görcsfájdalom a bal bokában; szintén a nagy lábujjban. 
Kopogó f. a lábban. Láb-hidegség. 

Jegyzék. Ameunyire kevés kóresetet olvastam, hol e gyógy
szer használtatott: annyira szükségesnek találom e hathatós szen·e 
figyelmeztetni t. olvasóimat, miután ez által sikerült több oly be
tegséget gyógyítanom, hol más indikált szerek nem használtak. A 
betegségek ezek: szembántalma.k; homályos látás, szálldogáló fol
tok, dupla-látás, szemerőltetés okozta szemgyengeség, elsötétedés, 
pilla-bénulat. (E körülményekben kii.löuösen jó hatását tn.pasztal
tam e szeruelc) :Megfeszített testi, lelki erő következtében fejlődött 
bántalmak. Vértorlások (aconit után); fogzás alatt előforduló agy
congestiók. Fejfájás, arczfon·óság, zavart látás, látható nyak
ütérverés, kába-álmosság mellett. Nehéz beszélés, mintha nyelve 
bénult lenne. Görcs-hurut. Görcsfájdalom a nyelclek, gyomor, 
belekben. Ondófolyás; utólagos hugycső-takár. Többire nézve 
is, e gyógyszer leirt symptómái után ítélve, valóban hathatós 
szernek találandjuk a gelseminiumot. 

Ginseng . 
.Atalában: nagy hajlam a meghülésre; sétálás által 

sem melegeclhetik meg. Aggkorhadás (marasmus). Igen 
élénk, buj a álmok. 

}
1ej-fájás, a szempillák nehézségével, legyőzhetlen ál

mossággal. Hirtelen ütés érzete a fej hátsó részében, 
utána következő zúzatás-érzettel. 

Argentl. Hasonsz Gy6gy. I. 16 
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Szem-nyomás kiviiiről befelé; a felső szempillák lees
nek; nehezen nyilnak fel. Dupla látás. 

Vörös arcz, égető, viszkető fájdalommal; késöL b. vö
röshimlőféle küteg. Száraz, fölrepedezett, vörös, szmte 
vérző ajkak. 

Összehúzó o·yomor-f. belszorongással, szorongó légzés
sei. Gyomor-ay~ eno·eséo·. Hasmenés az öregeknéL Fájda-

b b b . • ' l láb' lom az alhasban, az ölben, f<Í.Jdalmas b1zsergesse .' a c 1g 
terjedő. Vájó, metsző, szúró hasf. Oly érzés, mwtha ab
roncs által lenne a l1as körülvéve. 

Szúrás a vállak közt; hátfájás, mintha összev~retett 
volna, bénulati csúzó~ fájdalommal a végtagokban. Agyék
izombnj (Lumbago). Osszeveretés érzete a felső lábszárban. 
Köhögés az öregeknéL 

Jrgyzrk. E gyógyszer habisa leginkább a mell, alhas és ge
rinczugy alsó részére terjed. 

Giono in. 
A létekre nézve. Zavart eszmék, álomra való hajlam 

mellett. Oly vidékre nem ismer, a mely előtte külön ben 
igen ismeretes volt. Csalékony érzelmek; például mintha 
nyaka meg lenne dagad va. Határozatlan gondolatok; ne
héz fontolgatás, töprenkedés. Senkit sem ismer meg, tu
lajdon gyermekeit sem; dühös; ágyából kiugrik. Szellemi 
munk~k által előidézett szellemi, anyagi bántalmak. 

Atalában a testre nézve. Heves vértolulás a fej fel é 
( elmceröltetés, meghi.ilés, napszúrás következtében is); 
egyszersmind sziv felé toluló vér, chronicus sziv-bántalom 
mellett. Legtöbb bántalom alulról fölfelé tart irányt ; 
például a mellröl a fej felé. A bántalmak felváltva, majd 
a jobb, majd a bal oldalon, de leginkább ezen mutatkoz
nak. Thiinclen mozgás roszabbulást okoz. A szabad lég 
könnyebbülést hoz. Hemzsegéshez hasonló érzet a fejtöl 
kezdve a test minden tagjában. Gerincz-bántalmak Ide
ges betegségek. 

Fej-szécli.ilés, tántorgássaL Tompa fejfájás. Nyomó 
f. belüh·öl kifelé. Kopogó f. kivált a halántékokban. Ütér
verés érzete, heves kopogó fejfájással, egyik oldalról a má-
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sikra ugró. Fejforróság, kopogó fejfájás, átfutó arczforró
ság, homlok-izzadás mellett. Teliség érzete; mintha az 
agy minclen részről ki akarna tolóclni; kopogó fájdalommal. 
Napszúrás. Oly érzés az agyban, mintha összezúzatott 
volna. lVIindezen érzések a fejben rögtön támadnak; elme
erőltetés, fej- vagy testmozgás, hajolás, borital, dohányzás 
által, ebéd után hevesebben lépnek fel; enyhitinek pedig 
nyugalom, külső nyomatás ál~al, szintén a szabadban való 
fekvésben. 

Szempilla-daganat, nehézség érzetéve l. Kidüledt 
szem ; d uzzaelo z ó vérerek ; forrósággal és nyomó fájdalom
mal. Szikrák a szem előtt. 

Hallható fiil-kopogás, ütér-verés; fejfájás mellctt. 
Édeses, fiiszeres száj-iz. Fell~öfögés, émelygés, sárgás 

nyákhányás, fejfájás mellett. Üresség érzete a g~'911101'
ban. Nyomó, vájó gyomorf. Fris vízre való vágy. Föl
felé toluló fájdalom a bal rászt (hypochondrion) táján. 
Haskorgás. 

A mell-ben nyugtalanító érzelem, vértolulással; a vér 
a has jobb oldalából tolul föl a mellbc. Mellszorongás; 
mellgörcs; leginkább fejfájás után. Gyakori sóhajtozásra, 
mély légzésre mutatkozó hajlam. A mell belsejéből kifelé 
tartó szúrások. Kellemetlen érzés a szh·ben; teliség ér
zete. Forróság a szivben, gyakran a bekövetkező fejfájás 
elött. Erős, látható szivdobogás, egészen az ujjak hegyeiig 
ható. Sebes ütérverés, ezt követő szakottnál lassúbb ér
veréssel. 

Égető f. a hátban, föleg fejfájás után. 
Fájdalom a bal l'líllban a km·ig; szúró f. a hal válltól 

a gyomor-gödrig. Nehéz, zsibbadt ka1· (bal oldalon). Kel
lemetlen, összehúzó f. a könyök és kézizületben. Az ujjak 
hegyeiben érezhetö érverés, kézremegésig, ol y érzéssel 
mint villanyozás után. 

Gyengeség, zsibbadás a felső lábszár, térd és lábban. 
Jegyzék. V ét·torlásokban igen hathatós orvosság. Igy - heves 

vértorlás a fej felé; napsz{u{Ls; duzzadt vérerek a szeme n; fiilko
pogás az ide tolult vértől; mell-, különösen sziv-vértorlás; mos.~ 
sebes, késöbb lassu ütérverés, - a gionoint jellemzik. Jell.em~o 
tulajclonához tartozik átalában: alulról fölfelé (a mellről a feJfeJe) 

16" 
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t .. l·vő és ezen irányban ostromló kórállapot -; specificus hatása 
ore'- l l l" b · van az agyra különöse~ o~ y ~setekben, lO kii on en az a comt, 

bellarionna, opútm sat. lS mchkál va vannak 

Gr a natum. 
Átalában: gyulasztó külsö claganatok; fekélyek; fagy

daO'ok. Genyeclés a belső organumokban. 
° Fej-s_~éclülés kivált szellemi munka után, gyomorfá

jássaL U resség-érzet. 
Szem-gyuladás, mint nagy náthánál. Csipás szem. 

Szaru-foltok. 
Fii\-fekélyesedés. Ot·i·-viszketés és hemzsegés; égetö 

forróság, szárazság belsőleg. 
Arcz-égetés, átfutó forróság. Száraz, égetö ajkak. 
Foo·.hús-vérzés; el váló fogíny. A fog<lk inognak 
szKj-fekélyek, rothadás. Erős nyálfolyás, édeses ízzel. 

Katan·halis torok-gyuladás; mandola-lob, genyedés; gya
kori nyák-hákogás. 

Változó étv~így, majd se!nmi, majdm1gy; rendkivUli 
éhség, még evés után is. Összefutó viz a szájban; gyo
morüíjás, hányás. GJOIIHH'-görcs, éhgyomorra teliség-ér
zettel, égetö, nyomó fájdalommal és belszorongással. -
Gyakori , hosszas hasfájás, émelygéssel , fázás, nyálfolyás
sal. Hasfájás minden étel után; vagy reggel korán; meleg 
borogatás, vagy fris viz-ivás által enyhülő. Szalag-gelisz
tától eredő bántalmak. Az ölben üíjdalmas nyomás és 
dag, nlÍntha sérv akarna támadni. 

Hasmenés nyákos bélsá1· üri.iléssel; vérhasféle ürülé
sek. A végbélben nagy viszketés és majd kiállhatlan bi
zsergés. 

Takárféle nyák-folyás a l'Ízelöcsltböl, égető, szúró fajcl. 
- Sárgás fehérfolyás a nöknél; méhhüvely-szakadás; méh
szakadás. 

Dlell-szorongás. 
gásra szivdobogás. 
izmokban. 

Hurut, rekedtség. Legkisebb moz
Kii.lsöleg, - összehüzó f. a me ll-

A karokban csúzos f.; nehezen emelheti karjait. Csú
zos f. a kézben és az ujjak izületeiben. Majd kiállhatlan 
viszketés a kéz hátán. Köszvényes csip-fájdalom. 
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Jegyz~k. Leginknbb a gyomor és belekre terjed e gyógyszer 
specifiens hatása. 

Graphitf's. 
A lélekre nézve. Leverettségj nagy hajlam a szomor

kodásra j a legcsekélyebb bal esemény kétségbeesésig szo
morítja. Szomoruságában halál-eszmével focrlalkozik; sí
rásra hajlandó kivá.lt este, vagy ha zenét hall. Belső 
nyugtalanság, gyötrelem, mintha közel nagy veszedelem 
érné. Félelmesség j belszorongás, midőn ülve dolgozik. 
Nagy izgatottság. 

A testre nézve átalában. Görvélyes bántalmak. 
Köszvény és köszvényes csomók. Összeszorító fájdalmak. 
Egyes részek összeszorít{tsa, görbedezése. Feszültség a 
tagokban. Elhalás, elzsibbadás. Erős érverés az egész 
testben. V érpangások (Stockungen). V él'pezsgés. Reme
gés az egész testben. Egyes részek rángása, görcsös elcsa
vm·odása.. Gyakori lökések az egész testen át, mint a 
villanyozástóL Nagy hajlam a meghülésre. Aranyér és 
innét ereelő bántalmak. 

A ből' és alatta levü részekre nézve. Hosszadalmas 
bőr-szárazság. Küteg, mint a balha-csípéstöl. Sömör, 
kivált nedves, vagy ha varat képez. Anyajegy (M.utter
mal). Orbáncz. Kemény daganatok ; mirígy-claganatok; 
köszvényes csomók; tömlös dagana tok. Sebhedt, börnél
kii.li testrészek. Gyógyulni nem akaró bör. Büdös feké
lyek. Vadhús. Vérér-csomók. Vastag, kemény bör; 
szarvforma kinövés. Vastag, befelé görbülő körmök. 

Nyugtalan Alom, forrósággaL Andalgó képzelgés, 
mihelyt szemeit bezárja. Belszorongás, mely miatt ágyá
ban nem maradhat. Lefekvéskor mindenféle jut eszébe 
és az összegyilit sok gond miatt nem alhatik. , Borzasztó 
álmak. Ijedés és belszorongással ébred fel. Almában is 
felijedez. Rángások, álomban. 

Fej-fájtts, föleg reggel, felébredéskor. A homlokban 
oly f., mintha szétrepedne. A fej hátsó részében össze
füzü f. Kopogó, lökő f. a fejben. Vértolulás; zítgás, btí
gás a fejben. Az agyban lazultság érzelme. - Külsőleg: 
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feJ'-viszketeo·· viszkető pikkelyek a fejtetőn. Nedves kii-
o' l . /.. tea-· varas fej a varakból nec v sz1varog. 

0
' Szem-o-yulaclás, nyák-elválasztással, görvélyeseknéL 

Szaru-fekély. Nyomó, szúró, csípő f. a szemben. Szem
árpa. Csipás szem; éjjel a szempillák összeragach.1ak. Szá
razsá o- érzete a szempillákban. Könyezés. A v1lúgosság 
sérti 

0
szemeit, de a gyertya-világ nem. Homályos látás. 

Szikrák a szem előtt. A betük összefolynak, vagy azokat 
duplán látja. 

Fii.l-szúrás, kivált esteli ntán; sebféle f. Szárazság a 
belső fül ben. A fí.il mögött sebhedt helyek, var, somor. 
Fültömirío·y-dao·. Büdös szag a fülekböl; genyes, véres 

o o l "l l . fülfolyás. Nehézhallás; jobban hall a.k wr, m1c ön wcs1z. 
Éneklés, csengetés, zúgás, dörgés, pattogás, ropogás a 
fülek ben. 

Oa·r-fájclalom, sebféle; vörös orr; orrviszketeg. Orr
dag; belsőleg varas orr. Orrvérzés, megelözü vértolulás
sal és forrósággaL Rosz szag az onból. Kellemetlen OJT

szárazság. Orr-dugulás. Gyakori, majd Idg, majd vastag 
nyák-elválasztás. 

Sápadt, sárgás aa·cz; útfntó fonóság. Egyolelali arcz
bénu lat. Félrehúzott száj. Arcz-dag; tömlüs dag. Ned
ves arczkiiteg. Fekete izzlikak (Mittesser, akne punctata). 
Fölrepedezett ajkak; lditeg a száj-szögl~teken és ajkakon. 
Fekélyes szöj-szögletek. Vams ajk. Allmirígy-dag; fáj
dalinas csomók az alsó állon. 

Itji, congestiv fog-Utjás, arczforrósággaL Szúró f. ki vált 
hideg ital után. Sebféle t: az ínyben; érzékeny íny. Rot-
hacit szag a foghústóL · 
, Rosz, _rothadtféle szag a sz<íj-ból. Vizes nedv; nyál
folyás a száJból; tapaclozó nyákkal telt szúj annyira, hoo·y 
alig nyithatja fel a száját. Száj-szárazság. A nyelv a~ó 
részén és végén égetö hólyagcsák; fájdalmas csomók és 
hólyagok a nyelven; fájdalmas fekélyek a nyelv alsó részén. 

A _torokban oly érzés, mintha nagy falatot nyelne; 
vagy mmtha csomó vagy kinövés lenne torkában; vagy 
mintha a torok össze lenne varrva. Görcs a torokban, fu
ladozással. Sebféle f. a torokban. Szúró f. a torokban 
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nyelésen kivül; nyelés alatt sz úr ás, 
elola-dag, fájdalommal nyelés alatt. 
rokban. 

fuladozással. Man
Nyák-gyülem a to-

Jttvágy-hiány; undor a me leg eledelektől, a hústóli 
vagy igen nagy éhség. Gyomar-fájás; ital által enyhül. 
Teliség érzete, mint túlságos evés után. Felfuvatt has. 
Nagy gyomor-gye~1geség. Gyakori felböfögés. Gyomor
égés. Csuklás. Emelygés. Hányás. Geliszta-hugyozás. 

Gyomor-nyomás, csak lefekvés által enyhülő; felke
léskor azonnal újra kínzó. Gyomor-görcs : evés alatt, 
vagy után elmulile Csipdeső, kapkodó, égető gyomorfájás. 

A múj táj~ín fájdalom azonnal reggeli után, lefekvésre 
kényszei'Ítü; szúrás oly nagy mérvben, hogy kínjában fo
gait összeszorítja. Máj-dag, - keményedés. Szúrás a 
lépben, főleg testmozgás után. 

llas-bántalmak. Nehézség, teliség a hasban. Ke-
ménység az alhasban. Felfuvatt has, kivált ebéd után, 
fej-nehézséggel. Sok szél a hasban. Lágyék-fájdalom . 
.Mirígy-daganatok, f{tjda.lommal. - Külsöleg, has-orbáncz, 
hólyagokkal Öv (Gürtelausschlag). 

Kemény szél\; székszorulás; összesült kemény dara
bokban történnek az ii.ri.ilések. Vagy - hasmenés, több
nyire nyákos, vagy véres. GeEszták. Fájdalom a vég
bélben; vér-ürülés a végbélb<H; végbél-csomók; végl)él
szakacUts. Székszorulással összekötött aranyeres bántal
mak, kivált elnyomott aranyértől eredő bajok. 

\'izelésre való késztetés, csekély ürüléssei és metsző f. 
a vizelő-csöben. Hólyag-aranyér. 

Tök-dag (az itt összegyUlt vizt.öl is). Tök-keményedés. 
Pollutiók, majclminden éjjel; magömlés tagmerevedés nél
kül. Nagy inger az elhálásra; vagy semmi ösztön. El
háláskor kimarad a magömlés. 

A női nemzörészeln·e nézve: sebhedt szemérem test. 
Elkésett hószám; igen csekély, vagy elnyomutott hószám; 
hószám alatt nagy fejfájás, szemkáprázás, görcsök. A fia
tal leány sok nehézséggel ki.izd, míg az elsö tisztulását 
megkapja .. 

Légcső. Nem tiszta hang az éneklésben. Rekedtség. 
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Kaparás a gégében. N~ákoss~~ a lé,pcsöb~n:. Nátha nagy 
fejfájással, köhögéssel kivált éJJel és. sós klkopéssel. 

Uell-szorongás, kivált belégzés alatt, reggel felkelés
kor· fuiadási rohamok éjjel, miclön elalszik; mellszorongá.s, 
midőn fekszik; mellnyomás, midön szabadban jár; mell
görcs. Kezdő tUdö-bénulat (Lungenlahmnng). 1\rlellszú
rás, midön fölfelémegyen a lépcsökön, mellszorongással. 
- Erős szivclobogás, mint villany-ütések; erős dobogás a 
sziv és az egész testben legkisebb testmozgásra. Sebhedt 
csecsbimbó. 

Heves kei·eszt-fájás; összeveretés érzelme. Összehúzó 
f. a vállak közt. Nyak-f. ha megforelul, vagy ráfekszik ; 
nyak-fesz. Nyak-dag, mint a golyva; nyakmirígy-daganat. 
Fájdalmas hónaly; csúzos f. a hónalyban ; szúró f., mely a 
szabad légzést gátolja. 

Összeszorító f. és forróság a bal Itar-ban, elzsibbaelás 
a jobb-ban, ha ráfekszik. Az előkarban húzó, görcsösen fe
szítő f., mardosó f.; hirtelen támadó égetés egyes helyen. 
A jobb kéz elzsibbad. A kezek elsoványoclnak. Kézdag. 
Kéz-orbáncz. Az ujjak görcsösen húzódnak össze és meg
görbi.ilnek. Köszvényes csomók az ujjakon. Az ujjak közt. 
sebhedt bör. Fölrepedezett bör a kézen. 

Nagy nyugtalanság a lábak-han; elzsibbaelás és fe
szesség. Sömör a felső száron. A térdben feszítés, vagy 
~ly érzés, mintha rövid lenne; térelét nem hajlíthatja. 
Összeszorító f. a lábikrában. Varas fekély az alsó száron. 
Fájelalom a láb-csontocskáiban, érintés által. Szúró f. a 
sarkban; sebféle f. a talpban. Égetö f. a lábak, de kivált 
a talpakban; vagy - hideg lábak, még a meleg ágy ban is. 
Láb-Izzadás, ha rosz szagu is. A vastag láb-ujj görcsösen 
görbére húzódik; dagadt; genynyel telt hólyaggal lepetik 
meg; fekélyes; szintén az ezen vastag ujjon l étező köröm 
szokottnál vastagabb és befelé görbült . 

. Jegyzék. Görvélyes, nemkülönben aranyeres, havi bántalmak
ban Igen hathatós e gyógyszer. Ide járulnak: a bőrbántalmak; ót
var; ar~~~~·báncz és s?mör (kivált csekély hószám következtében); 
a test kulonféle részelt, vagy az egész testet befedő nedves sömör; 
öv (Zona); makacs, görvélyes fekélyek; száraz, vastag bőr; nehe
zen gy6gyuló bőr; köröm-bántalmak. Mirígy-dagauatok. Ráng-
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görcsök. V érpezsgés. V érpangás. Görvélyes szem-lob. N ehézhal
lás, különösen, midőn a folyó aranyér hirtelen megszünik. Fogfá
jás, vértolulástól , főleg csekély hószámtóJ. Orrvérzés, elnyomott 
n.ranyértől. Arcz-sömör, hószám rendetlP.nségéből. Görcs-köhögés, 
eltünt sömör után. Gyomorbántalmak, közben nagy éhséggel. 
Székszorulás. Aranyeres bántalmak ; elnyomott aranyér, főleg szo
rulással. Havitisztulás kevés mérvben. - Átalában eJtiint bőrkii
tegek, elnyomott aranyér, csekély hószám következtében fejlődött 
bántalmakban, nagyszerU hatását e gyógyszernek többször tapasz
taltam: az eltiint aranyeret gyakran meginditá; rendbe hozá a havi 
zavarokat és az innét következő kiilönféle bajokat ezerencsésen le
győzé a graphit. 

Gl'atiola. 
A Mlekre nézve. Komoly, magába vonult kedély, 

vagy víg kedély, sokat szeret beszélni, ugránclozásra, tán
czolásra van kedve. Mély gondolatokba merül, nem is 
hallja, a mit tőle kérdeznek. N em tudja magát valamire 
elhatározni, nincs kitartása a munkálatban. 

A testre nézve á.talában. Görcsös állapot, merevedés 
anélkül, hogy öntudatát vesztené. Rezg-őrj (delirium tre
mens) torpiclitással. Nyák-hártyabántalmak Hypochon
dria, hysteriából ereelő bántalmak. Éjjel mutatkoznak leg
inkább a bántalmak, vagy ülésben, vagy miclön az Ulésből 
felkel. 

Hűt·-viszketeg; a vakarás égetést is okoz. Nedves 
kütegek. 

Legyőzhetlen :íhnoss:íg, kivált ebéd után. Mély álom; 
sok, minclenféle álom. 

Fej-fájás, undorodás és émelygéssel. Nyomó, húzó, 
szúró, kopogó f. kivált a homlok táján. Fej-forróság-vér
tölulás. Ha az ülésből fel kel, vagy testmozgásban na
gyobb a fejfájás. - Ki.ilsökép: a fej igen érzékeny a hicleg 
iránt. Gyakori hidegség-érzet a fejen. A fejtető viszket, 
a viszketeg néha csipdeső. 

Szem-fájás nyomó érzéssel ; a köthártya gyuladt; sok 
nyák-elválasztás. Sz~írazság oly érzéssel, mintha homok 
esett volna a szembe. Szem-pislogás. Összeesett szem
pillák, gyengeségböl. Röviellátás, főleg olvasásban ész
lelhető. 



250 

Arcz-forróság. Égetö forróság érzete, holott 1\:i.~lsökép 
hideg az arcz. Arczégetés, mint a tiiztöl, killsökép IS érez
hető. Fesziilés érzelme az arczban. Reggelenkmt felda
and t ajkak. 
0 

A z~íp-fog-ban szaggatús; vagy ~z{uás; vagy .fúrás leg
inkább éjjel; ebéd előtt épen semmi. Fog-f. a h kas szem
fogban, hideg étel, ital, lég után különösen. 

A szájban sok viz, nyál folyik össze. Nyálfolyás. 
Torok-fájás; minduntalan késztet a nyelésre, nehéz 

nyelésset Szúrás, kivált a torok bal oldalában. Kaparás 
a torokban. Harácsolás reggelenkint. 

Étvágy-hiány ; csak n kenyeret kivánja; vagy éhség, 
de minden étvágy nélkül. Ebéd utún lépnek fel a bántal
mak. - Csuklás. Szi.i.ntelen böfögés, étel után izlö; vagy 
keseri.i, fökép midün szabadban jár. Undor. Hányásra 
való késztetés, többszöri rohamokban; felböfögés által 
enyhül. Nehéz hányás; hányás által sárgás anyagot 
hány ki. 

Kellemetlen érzés fL gyom01·ban. Teliség érzete evés 
után; több órai fájás után kevés kenyér-evés által elenyé
szik a fájdalom. Gyomor-nyomás ebéd után, mint valami 
idegen testtől; érintés által nagyobbodik a gyomor-f. 
Gyomor-görcs reggel az ágyban, ha este késön vacsorált. 
Hidegség-érzet a gyomorban, undorodássaL 

A jobb l'ászt-tájon szúrás, reggel vagy ebéd után; 
szintén a bal rászt-tájon ; kopogó fájdalom. Máj-keménye
dés; sárgaság. 

llas-f~íjás, undorodássaL Nyomó f. Oly érzés, mintha 
a has bal oldalában valami leszakadna. Csipdeső f. ebéd 
után. Metszö f. az egész hasban ülésben, mely miatt ha
sát összehúzza. Szúró f., a szelek megindulás~ által eny
hülő. Hidegség érzete a hasban; vagy égetés. Felfu
vatt has; haskorgás; sok szél, ki vált a köldök köriH 
kóborló. 

Hasn~~nés, olyan mint a viz, megelözö émelygéssel. 
~á!~gás , zoldes ~as~enés. Büdös nyákürülés. Geliszta
urulések. V égbel-fáJdalom: égető, szúró, viszkető. \7ize
letlu;Jyag-katarrhus. 
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Uell-szorongás, felböfögés által enyhülö; menésben 
meg kell állania, valamint ha lépcsökön jár fölfelé. Gör
csös érzet a mellben, mintha össze lenne füzve. Forróság 
n mellben, aztán a fejben, arczpirossággaL Nyák-tüdővész. 
Erős szivclobogás, kiváJt székletétel után azonnal. 

Nyak-fájdalom oly érzéssel, mintha erősen megragad
ták volna. - A ),;u•o),ban, izületek, kezek-ujjaiban szag
gató f. 

A lúbszát•ban szaggató szúrás, ülésben; menés által 
elmúló; ellenben menésben a lábikrában támad szúrás, 
mely ülésben múlik el. 

Jegyzek. Különös tulajdonát, melylyel a j o d e ll e n, mint 
ennek ellenszere (Gegenmittel) bir, itt ki kell ernelnem. Hasznos 
egyébid,nt is, kivált gyomor és alhas-bántalmakban a leirt sym
ptóm:ík figyelembe vételével és a nyákhártya bajokban. 

Gnajacum. 
A léleln·e nézve. Gyenge emlékező tehetség; minden 

gondolat nélkül áll, egy pontra függesztve szemeit. 
A testre nézve átalában: csúzos, köszvényes szagga

tás, szúrás a tagokban. A bántalmak leginkább ülésben 
fordulnak elű. Köszvény következtében összezsugorodott 
végtagok. Petyhüdtséggel járó görvélyes bántalmak. 

Fej-köszvény. Oly érzés, mintha az agy lazult lenne 
és minden lépésre inogna. 

Sze111-dag; vagy oly érzés, mintha a szem dagadt lenne 
és a pillák oly rövidek, hogy a szemtekét be nem födhetile 

(~iii-fájás; szoritó fájdalom. 
Mindentűl undorodik; igy a tejtől is; gyakori üres 

böfögés; híg nyák-hány{ts. A gyolllot•ban összefüző f., ne
héz légzéssel. Az ölben oly érzés, mint n. sérvtöl. Húgy
hólyag-köbántalmak köszvényeseknéL 

~lell-szúrás, belégzés által érezhető bb. Száraz kö
högés; a légcsőben inger a. köhögésre; a légzés el van 
nyomva mindaclclig, mig ki nem köphet; a kiköpés büdös, 
genyes. 

A végt1tgokban csúzos, köszvényes fájdalmak kivált a 
csontokban; mercurial csontfájdalmak 
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Jegyzék. Hahnemann által ~~iilönö~m~ ajanltatott e s_zer: csú
zos köszvényes bántalmakban, foleg nuclon ezek mercurml-szerek 
:Ut~l idéztettek elő és a csontokban fészkelnek. Petyhedt görvély, 
nemkülönben köszvény vagy kiiteggel összekötött nyákos tüdővész
ben, szintén n köszvényesek húgy-hólyag-kőbántalmaiban nz eféle 
specificumok sorába tartozik. 

(.tnal'aea. 
Átalában: görcsmerevcdés hysteriában szenvedö nők

nél. Görcsök és rángásoka gyermekeknél, kivált hányás 
alatt. Éji csontfájdalmak. A test felső része forró, az 
alsó része pedig hideg. , 

Reggeli álmosság. Alomkór. 
Fej-kábulás, mint ütés után. Szédelgés, kivált hajo

lásban. Lenyomó szemfájdalommal összekötött fejfájás. 
Fejnehézség. Fejét nem mozgathatja. 

Nyomó szem-fájás. Köthártya-gyuladás; sziirödvény 
a köthártyán (chemosis). A tárgyakat szürkéknek látja. 
Szem alatti cl uzzadás. 

Rezes arcz. Száj - rángások. Szájpadlat- érdesség 
(Raubheit). Csont-szu. llányás, mely által éles, zöld anya
got hány ki. lelült székszorulás gyermekeknél, fogzás 
alatt. llólyag-gyuladás. Akaratelleni vizelés. 

Rosz szagu fehérfoly:ís, hószám után. I-Iiányzó, vagy 
csekély szülfájdalmak. 

Görcsös hurut, vérhányássaL Görcs-fuladás (Asthma) 
a gyermekeknél. 

Barna májfoltok a karokon. Kar-bénulat. Vörösfol
tok az alsó t•égtagokon, főleg melcgben. 

Jegyzék. Eddigi tapasztalások leginkább szembántalmakra 
vonatkoznak. 

Hellebot•us. 
A l~lekre nézve. Szomoru kedély; melancholia. Aka

rat ellem fohászkodás. Honvágy. Makacs szótalanság. 
A testre nézve átalában. Húzó szao-o-atás a taaokban· 

l f ' á k' ál bb b ' sznró ur s IV, t a cson.tokban. Gyengeség, feszesség a 
tagokban. Rángások az Izmokban; görcsök; a tagoknak 
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görcsös feszessége, fej-rázkodtatással. Este nagyobb fokra 
emelkednek a bántalmak; a szabadban enyhülnek 

Sápadt ből'. Bür-vizkór; kivált elnyomott vörös 
himl~, skarlát sat. kiitegek után. 

1\lmosság. Szunyadodts félig nyitott szemekkel; szu
nyaclozás alatt mindenféle phantasiák. 

Lúz. Eleinte tartós borzadozás, szomj nélkül ; a kezek 
hidegek, a fej forró és kábult, álmosság mellett; lefekvés 
után azonnal forróság és izzaelás szomj nélkül. Égető for
róság, belsü borzadozássaL Lappangó iclegláz. 

Tompa fej-fájás, kivált a homlok közepén, ülésben. 
Keresztiiiható fejfájás annyira, hogy nem tudja, hová tegye 
fejét. Nyomó f. Az egész agyban összepréselő f. Kopo
gás a halántékokban. Agy-gyulaelás; agy-vízkór. - Kül
süleg. Nedves varak Fejét párnák közé fú1ja. 

Szem-fájús. A szemgödör szélein oly fajás, mint a 
szögtöl, nyomás álta.l enyhi.ilö; a szemekben oly érzés, 
mintha föli.ilrül lefelé valami nehéz által nyomatnék Vö
rös, dagadt pillák Pislogás. Mereven-nézésre való haj
lam. A világosságot keri.ili, noha szemei nem gyuladtak 
Lá;.:as állapotban szemeit behunyja, mivel a körében levö 
tárgyakat Uttni nem akarja. 

Összefüzü Ot'l'-fájdalom; oly érzés, mintha meg kellene 
fuiadnia az orrdugulás következtében. 

Sárgás, sápadt IU'CZ fejforróság alatt. Dagaut ajkak, 
fehér hólyagcsákkaL 

Szúró szaggatás a záp-fogakban este az ágyban egér-z 
éjjen át; a hideg és meleg egyaránt okoznak tajclalmat. 

A száj sok vizes nyákkal telik meg. Nyálfolyás. Száj
hólyagcsák. Érzéketlen, feszes nyelv. 

U n dor az eledelektől, különösen a _zsíros, zöld növény
eledelektől és káposztátóL 

Gyomot•-f. a köhögéstőL Fájdalom a szivgödörben 
minden lépésre; fekélyféle f. mil1den ételre; égető f. a nyel
deklöig; befelé húzó gyomor-f.; nehézség-, felpuffadás-érzet 
a gyo~1orban. Gyomor-gyuladás. 

llas-fájás, mintha hasmenés akarna következni; hns
csipkedés, midön lépcsökön megyen. Hiclegség érzelme a 
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hasban. felfuvás érzete; haskorgás a szelektől. Bugyogás 
érzete, ;nintha a has tele lenne vízzel, kiv~Ut mélyebb lég
zésnéL Has-vízkór. Sérv-érzet. 

Hasmenés, émelygés és hasfájással. Szék által egye
dül nyulós, fehér nyák, vagy kocsonyaféle anyag ürít
tetik ki. 

Nehéz légzés; felnyitott szájjal kapkod lég után. Me
legség érzete a mellben; mell-szúrás minden légzés alatt; 
mell-vizkór. 

Kereszt-fájás ülésben; mintha szelek okoznák. Nyak
fesz; nyakmirígy-dag. 

A felső kat·ba.n oly f., mint ütés után. Fúró szúrás a 
kéz és ujjak izületében. Erőtlenség a kezekben, mely mi
att semmit sem foghat meg. Sza.ggatás az ujjakban. 

A tomitOrában oly f. mintha tüvel szuekáln <.l,k. A felsü 
lábszárban gyengeség, feszesség. A térdben fúró szúrás. 
Ficzamodás érzete a láb-iziiletben ; oly f. mint ütés után a 
belső bokában. Nyomó f. , a talpban. 

Jllgyzék. E szernek az: agy, mell, has, bőr-vizkórban specifi
cus hatása ismeretes. De szellemi bántalmakban is kiséd etre méltó, 
kivált oly esetekben, hol az igen változó (majd exaltftlt , majd ismét 
lehangolt) keclélyallapot, j ellemző . 

Hepa1• snlphu1•is. 
A lélelu·e nézve. Kellemetlen kedély; az övéit sem 

szenvedheti, rájok sem néz. Minclcn, amit megpillant, előtte 
kellemetlen, helytelen. Izgatottság , hevesség, sebes be
szélés. Ijesztő képzelgések (Visi ok). Midön szabad ba11 
jár, nem birja magát tájékozni; eszmezavarbu.n van. Sem
mire sincs kedve. 

A testre nézve átalában. l\Iérték fölött bevett mer
cur okozttL bántalmak. Görvély. Csúzos, köszvényes tii
nemény:Ic Na~.y érzékenység; izga.tottság. A bántal
mak leg1~;kább eJJel támadnak, vagy nagyobbodnak 

A lum·e és az alatti részekre nézve. Sárgás bőr· sár
gaság. Hólyagos orbáncz. Bubor (kiiteg) : pemphigus. 
Fölrepedezett bör a kezek és lábakon. Csekély sértés után 
is, a bőrön azonnal genyedés támad; begyógyulni nem 
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akaró bör. Rothadt szagu fekélyek, égetö, kopogó fáj
dalommal. Rákféle fekélyek. (A tályogok (Abscesse) 
megérlelését e szer előmozdítja; hosszadalmas genyedés 
ellen hathatós.) Köszvényes daganatok, forróság és vö
rösség gel. Mirígy-clag, gyuladás, genyeclés. Nyirk-daga
natok. 

Hosszas, kábí tó álom, sziintelen álmodozással a napi 
foglalatosságokróL Elszencleredésnél heves felriaclás. Ál
mából szorongva ugrik fel, segítségért kiabálva, mintha 
légzése nem lenne. 

(Jaz. Fázékonyság; erös fázás minclen nap este; éji 
fázás, mely alatt a fájdalmak nagyobbodnak. Égető for
róság nagy szomjjal; száraz forróság éjjel, vagy forróság 
izzadással. N agy izzaelás éjjel, nappal. 

Fej-fájás, fekélyféle, a szemek fölö,tt. Fúró fejfájás, 
az orr-tövénél. Kalapácsolás. Nyomó f reggel felébre
déskor. Szaggató f, mintha kiszaggatnák az agyat, átalá
nos fonósággaL Fejszíu·{ts reggel. - Kiilsöleg: kiitegek; 
csomók; nedves var. Kopaszodó fej, nagy betegség, vagy 
mercurialis szerek következtében. 

Szem-fájás , nlinclen lépésre. Szürás. Fürás a szem
gödörben . Könyezés. A szempillák éjjel összeragadnak 
Szaru-foltok , fekélyek. Pilla-görcs éjjel. A világosságot 
nem :türik a szemele Szikrák a szem előtt; vagy mintha 
fátyolon át nézne. 

ilnl-fáj~ís éjjel, ha ráfekszik. V ar a fülön, vagy a mö
gött. Genyfolyás a fiilböl. Nehézhallás, fUizúgássaL 
Fülbúgás kivált a bal fülben, este az ágyban; fiityi.ilés, 
vngy szétpattanás érzete. 

On-csont-fáj~ís , érintés által. Forró, dagadt, voros 
otT. Varas OlT belsőleg. Vértolulás az orrban, ü térve
réssel és nehézség érzetével az orr-hegyben. 

1\rcz-pirosság, forróság, daganat. Arcz-csont-fájela
lom, él'intés által. Arcz-kiHeg; varas arcz a fiataloknáL 
Fölrepedezett ajkak. Küteg a száj-szegleten; varas száj
szeglet. 

flog-húsdag és gyuladá.s. 
kélyek, szalonnás alapzattal. 

Fao-hús-fekélyek. Száj-fe-
o ' k Száj-büz. Nyálfolyas so· 
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mercur következtében. Sok nyák, vagy nyál a szájban. 
A nyelven oly érzés, mintha sebes lenne; vagy égető f., 
mely miatt éjjel is felébred. 

A torokban nyelés alatt oly érzés , mintha belől da
aadt lenne, vagy nlintha czövek lenne benne. Torok-k~
parás. Szúrás a torokban, midőn mélyen légzel, a fühg 
terjedő; vagy oly érzés, mintha szálka akadt volna fel tor
kában. Torok-szárazság; sok harácsolás. 1\iandola-clag. 

Elveszett szaj-iz. Gyenge emésztő tehetség kivált 
azoknál, kik sok mercurral gyógyíttattak Gyakori felbö
fögés, minden szag és iz nélkül. Émelygés; geliszta-hu
gyozás; nyák-hányás reggelenkint. 

Nyomó f. a gyomOJ•ban, mintha ólom feküdnék benne; 
gyomor-dag. Gyom01·-f. menésben oly érzéssel, nlintha a 
gyomor szabaclon (üggne . 

.Mindkét rászt-oldalban oly érzés, mintha oda sok vér 
tolult volna. A máj táján szúrás, menés alkalmával; lép
szúrás, szintén menésben. 

Érzékeny laas, főleg járásban. Összehúzó f. a hasban. 
Puffadt, feszes has. Üresség érzete a hasban. Metsző, 
szúró f. Összeveretés érzelme a belekben, midőn jár. Has
korgás a szelektől. Az ölben oly érzés, mintha itt a mirí
gyek dagadtak volnának, kivált érintés alatt; ezen mirí
gyek genyedése. 

Nehéz szcíkelés, ha puha is a szék. Hasmenés fájda
lommal, savanyu szagu, fehéres, kivált gyermekeknél; vér
hasféle i.irülések. A végbélben hemzsegés, mint a gelisz
ták tól, égetés és oly érzés, mintha dagadt lenne a végbél; 
kidudorodó aranyeres csomók. 

Vizelet-bólyag-gyengeség; hosszabb várakozás utáu 
viz~lhet lassankint. Ágyba-hugyozás éjjel. Nyák-folyás 
a vtzelöcsöböl. 

~ férfi-nemzö-részekre nézve: csekély, vagy épen 
semm1 ösztön az elhálásra. Erö nélküli erectiók. Szék
letétel, vagy vizelés alatt ele néha különben is elmenő pro
stata-nedv. - A nőknél: kisebeseclet.t szeméremajkak · ké
sedelmes tisztulás; ezalatt a szeméremtest iaen viszkeL -
Rákféle fekély az emlöben. 0 

Légcső-gyengeség; fenhangon alig beszélhet; rekedt-
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ség; állandó f. a gégének egyik részében. Gége és légcső
gyuladás, hosszabb iclüig tartó; sorvadás. (Hártyás to
rokgyík ellen, kivált spongi{t-val felváltva, hasznos.) lVIell
hörgés az összegyUlt nyáktóL Tiiclö-hurut. Inger a kö
högésre; száraz köhögés kivált este ha lefekszik; az álom
ból fel verö reggeli köhögés. Száraz, rekedt köhögés egyes 
rohamokban, belszorongás, fuldoklás, végre sírással. Csa
holó köhögés. Hányásra ingerlő köhögés. Szamárhurut
féle köhögés. Köhögés, sok nyák, vagy véres köpéssel. 

Rövid légzés; gyakori, mély légzés, mint futás után. 
Szorongó, flityiilü légzés, fuiadási veszélylyel, midön fek
szik. Görcsös összehúzatása a mellnek, midön beszél. Oly 
érzés, mintha forró VÍ7. mozogna a mellben. Szívdobogás, 
szúrással. 

Gyakori kereszt-fájás, összeveretés érzelme kivált me
n és ben. Húzó f. a hátban. Oly érzéz, mintha a nyakiz
mok összeve1·ettek volna. Büdös izzaelás a hónalyban. A 
mirígyek genyeclzése. 

Összeveretés érzete a felső karban. A könyökön 
tömlös dag. Az al-karban húzó, összezúzó f. Forróság, 
égetés a tenyere n; durva, szál' az, reszelős kéz-bör, viszke
tésset Kiiteg a kézen; korpaféle, lehámló bür. Dagadt 
kéz-ujjak, feszességgeL Elzsibbadt ujjak. Pokolvar. 

A csi()ben ficzamodás érzete. Csip-köszvény; a ela
ganatban kopogó f., ha má1· genyedésbe késztil menni. Cso
mók, kelések a faron... Szaggató, zúzó f. a felső szárbau és 
tél'dben; tél'cl-dag. Osszeszorító f. a lábikrában, a lábfej
ben; nagy érzékenység a talpban. A lábizi.iletbeu össze
törés érzelme, kivMt. menésben. Lábfájásában felküílt, 
mint esés, ütés után. Égető lábf. reggel az ágybm1. Da
ganat a bütyök körül. Felfakadt fagydaganat. 

,JI\gyzék. Legkitünőbb gyógyszer: a nyirkmirígy-bántalmak
ban. Ide járulnak azonfölül a mercnrial, a bőr- és e következő 
bajole Orbánezra való hajlam (e szer által lassankint elenyészik). 
:Másod rend ii syphilissei összekötött, tólrepedezett, fölcserepesedett 
bőr, mirígy-dag. ( Átalában pedig a daganntokat vagy eloszlatj~, 
vagy előmozdítja, a genyedést, hol szintén hathatós, valamint a 
silicea.) Szivárgó ótvar a gyermekeknél. Sömörféle arcz-~üteg 
(hol a graphites is indikált szer). Rosz szagu fekélyek . .Á.II-nurígy 
dag, keményedés. Kopnszoclás mercuriál-szerek következtében. 

Arj!'cntl. Hnson•z. GyÓI!'Y· l. 17 
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G-örvélyes szcmpilb-lob 6s . ~ e~é ly.~_dé~ ; ~z:tru-feké l_y . I~en ér~é~ 
k é, cs •le']-011y "zao·lás Buclos tulfolyas. Mercunal nyaHolyas, en y b '" \. . u ' o " · · • . . · · 1 ' 
h · ló . áirel·élyek (itt az acHl. mtn-re 1s figy elmeztetem o vaso-aso n :;z, J'' ~ . , ' . l , I é él 
· t) Bél-fekélyek. Prostata-nedv-sztvargas : v1ze es, ne 1 z sz ~e-
lma · l · Cl · l l' l ' lés alkalm1íval, vagy nzonkivil l S . 1romcus e1o yasu , gen~·es 
1 ku vérhas (hol a silicea is helyén van). A légzés-szen·ek ban-

ta_,Ia111ai. höro·- léo·cső-o·ynlad:í s, nao·y rekedtséggel; hártyás torok-
,. ' . o , o o o .. .. ~ '"l l ' l é 

gyik ( spongiúvnl fel~áltva); sz:~r~_z , rekedt koh~ges? ~? eg etc ~~~ ·~-
kor; tompa, csahol o , m~~Y .. kohogé;:: , sok nj::tl~; ln!~OJ~~s~el; tudo
lob után visszamaradt kohogés, exsndat; tudo-gumokor ( tuber-
culosis). 

Hyosciaums. 

A lélekre nézve. Iszonyu belszorongás. Megrázkód
tató ijedés, remegés és rángás közt. Nagy félelmesség ; 
fél attól, hogy vagy megmérgezik, vagy eladják; vagy hogy 
megharapj~ík az állato].;:. Csacskaság; töblJet beszél, mint 
szokott ; nagyon hajlandó mindeu fölött nevetni. Sr.er c
lemféltés. Dühöngés ; veri ar. embereket; kin bál ; t•oppall t 
erö t fejt ki, annyira. , hogy alig lehet üt fékewi . 

A testre nézve átalában. Rosr. kövctker.ményei a 
szerencsétleu szerelemnek, szerelc1nféltésscl. Görcsös Lcí, ll 

talmak, a gelisztáktól is. Hasmenéssei járó görcsök; -
rángások tajtékzó szájjal, a melyck azonnal mcgujulnak, 
mihelyt egykét csepp folyadékot nyel le. Nchézkót• Wkép 
felduzzadt kékes arczczal , akarat clle11i vir.elésscl. Vid
túncz. Mercvenség. Elaléltság. Alvajárás. 

A bőrre nézve: s z~ÍI'HZ, durva bör. Nagy fakadékok ; 
összefolyó himlök. Bama foltok az egész tes te11. Kelések. 
Makacs bőr-vízkór. 

Le nem gyözhetö lhtjlam az <Íio111ra ; mély álom; mér
tékfólötti álom. Az álomban ncvetö arczkifejezés ; horko
lás i. kapkodás a légben; fejét idestova hányja i kezeit moz
g:l.tJa; Vagy - álmatlanság exaltált ideges álla.pot miatt, 
rangasokkal, belszorongással össr.ekötve. 

l.úz : ideges, typhosus. 
Fej. Agybántalmak Eltompulás i nem érer. semmi 

sr.ükséget; azt sem érzi, ha megcsipile Öntudatlanság ; 
nem lát, nem hall; az övéit sem ismeri ; mozdulatlanul 
fekszik az ágyban. Ezerféle phantasiákkal van elfoglalva; 



félrebeszél. Elmeldtborochls. (Szeszes italok következté
ben fejlődött tébolyodúsban is.) Tánczol, uevetséges cse
lekvényei vannnk ; meztelenre vetkezik. - Agy-gyuladás; 
agy-vizkór ideges jellemU. Oly érzés a fejben, mint agy
dzódás után, kivált meuésbeu. Fejfáj{ts, átalában a szo
h:í.ban támadó. 

Szemelt. Vörös, villogó, nyilt, elforgatott, kidiileclt 
szemek; vagy, bágyadt, tüznélkiill, homályos, fénytelen 
szemek. Mereven nézés. Bandzsalság., A szempillák 
görcsösen bezárválc Homályos látás. Eji vakság, nap
nyugat előtt. A tárgyak nagyobbaknak látszanak. lviin
clen tárgy tüz-vörösnek tetszile Dupla látás. Csillámlás, 
szemszilo·ázás. 

Nehéz hallás; minth~ fejkábultságtól eredne. 
Eltorzított a1·cz. All-görcs. 
Szaggató fog-fájás, vértolulftssal; kopogással, mely a 

homlokig terjed; égetö meleg arcz mellett. Oly érzés, 
mintha a fog hosszu lenne és inogmt, kivált rágás alatt. 

Sz1íj-szárazság reggel. Sok sós 1 vagy véres nyál 
édeses ízzel, vagy tajték a szájban. Vörös, száraz nyelv. 
Nyclv-bénulat; nehéz beszélés; érthetöleg nem tud szó
lani. Némaság. 

Kaparás a to1·ok-ban. Nagy szárazság, majd sziinte
len fonósággaL A torok oly szát·az és összehúzott, hogy 
egy csepp folyaJék lenyelése majd megfojtja. Nyelés 
alatt, vagy azon kiviil oly ét·zés, n1Íntha a torok dagadt 
lenne. Oly ét·zés, mintha a torok össze lenne füzve; semmit 
sem nyelhet; kiköpi azon folyadékot, mit le akarna. nyelni. 

4~yomo•·-bántaltnak. Étvágyhi~í.ny; V<tgy nagy étvágy. 
Nagy ::;zomjuság; inni kiván, de nyelni nem tud. Undor 
az italtól; ivás után dng~tsok 1 eszméletlenség. - Gyakori 
csuklás, haskot·gással, görcsökkel kivált éjfélkor, akaratel
leni vizeléssel, tajtékzó szájjal. Émelygés. Hányás, mely 
által az eledeleket hányja ki, vagy véres nyákot, vagy vért 
rángások közt és a végtagok hidegségéveL 

Gyom()r-göt·cs, szakonkinti rohamokban; hányás által 
enyhiilö. Gyomor-égés. Gyomor-lob. 

,\llms-görcsök, hányással és kiabáh'tssal. Has-lob. Fel
fuvott has, mint a dob, érintés által növekedő fájdalommal. 

l i'' 
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Io-en érzékeny has. Haskorgás, heves hasmenéssel. Kt)-
lilio·és alatt sebfájdalom a hasban. , . 

e> Nehéz szck és nehéz vizelés. Vagy - hasmenes, ViZ-

forma, nyákos, akaratelleni és igen gyengít~. . 
Elnyomott \'izelcs; vagy - akarateHem v1zelés. Hó-

lyag-bén~lla.t (Blase~Hil~mung). .. .. .. , 
Elkesett, bö hoszam. Hószám elott gorcsok, nevetes; 

hó szám beköszöntével izza<.hí.s, fejhíjt1s, émelygés; hó szám 
alatt vizelés, izzadás, rángás a kezekben és lábakban ; fél
rebeszélés. Vérfolyás, görcsös bántaJmakkaL Görcsök a 
terheseknél, vagy a szi.ilés alatt. 

Száraz o-örcs-köhöo·és kivill t éJ·J· el és fekvésben. Szá-
' e> e> ' • 

razság a gö;;ben. Sok nyák a légcsőben, mely nuatt be-
szélésben tisztátalan hangot ad. ~Iell-szorongás. Mell
görcs, rövid légzés::;el .Mell-szúrás, kivált a jobb oldalon. 
Ideges tUd ö gyuladás; mellhártya lob; szív-bántalmak. 

Kéz-merevedés. Lábikra-görcs (Wade11krampf). A 
nagy lábujj görcsös összehuzatása. 

Jegyzck. E gyógyszer az idegrendszert támadja meg és e te
kintetben e következendő betegségek orvosoltatnak hyosciamu <> 
által. Ijedés után támadt nehézkór; vid-táncz; bizserkór; vizi;,zony; 
merevgörcs; alvajárás. Chronicus álmatlanság, felizgatott ideg
rendszer miatt. Fogzás, gelis1.ták következtében előforduló görcsök 
a gyermekeknél. Görcsök, gyermekágyas nők nél. Agylob; agy
vizkór, i Jeges jellem ü. Typhus: ideges symptónuikkal. Rezg-őrj 
(delirium tremens) nagy ú.lmatlausftg, folytonos csevcgéssel. Ideges 
fogfájás; foghúzás után Y isszamaradt ideges fájdalom; fogzás 
alatti görcsöle Alhas-, hugyhólyng-görcs; méhvérfolyás görcsök
kel; méh-düh, ideges nőknél, sirás és dobzódáss:d. Görcs-köhö
gés, na9y ingerrel; görcsös vérköhögés; csuklás, gyomor-görcs
csel. FáJdalom nélküli, néha akarat elleni hasmenés, typ h ös be
tegek vagy gyermekágyas nőknéL 

lg·uatia. 
A lélekre nézve. Szokott jó kedvét vesztve, a csen

eles magányt keresi; semmi sem vidíthatja fel. Csendes 
b~lsö ep~keclés, gyakori felsohajtással. N agy közönyösség 
m1~1de1; Iránt, ~ me~lett sírásra hajlandó kedély. Ij edezés. 
FeJesseg; csekelysegek miatt magán kivül van; az ellen
mondást nem tiíri; kiabál, sír, ha nem teljesítik kivánsá-
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g{Lt. Szótalanság. Igen változó kedély; most víg és tréfál, 
rövid idü mulva pedig sír. 

A testre nézve ~Halában. Gyöngéd, ideges, csendes, 
érzékeny, vagyis inkább érzelgü egyéneknek különösen 
használ (természetesen illenclü köriilményekben). Elke
seredés, epekedés, elnyomott harag, szeren csétlen szerel em 
következtében fejlődött bántalmak csillapítására, legyőzé
sére hasznos. Görcsök, kivált harag, ijedés után. A fáj
elahnak csak érintés által lesznek érzékenyebbek. A bán
talmak szeszcs italok, kávé-ivás, dohányzás, zörej által 
súlyoshulnak; ellenben enyhi.ilnek a fekvés Yáltoztatása 
ál tal, azaz, ha változtatva, majd azon testrészen fekszik, a 
mely nem fáj , majd ismét azon, a mely üíjdalmas. Ficza
moclás, zúzatás, megrántás érzelme. A tagoknak hemzse
géssei járó elzsibbadása. Hysteria. Rángások, görcsök 
( olyfél ék is, melyek által a fej hátra húzatik); nehéznya
valya, piros arczczal, vagy változó (sápadt és piros) arcz
szinnel, a roham ut{m sohajtás vagy mély álom. Görcsök a 
gyermekeknél kivált fogzás alatt. Merevenség. Vid-táncz. 

Uör-viszketeg itt-ott ; a test fölmelegeclése által az 
~így ban, vagy testmozgás után észlelhető; vakarás által 
könnyen elmuló, ele helyét változta,ta, ismét itt alkal
matlankodó. 

ilmossúg kivált ülésben; mély álom, de nem erösítő; 
vagy - álmatlanság; nem tud aludni., Az álomban nyö
szörgés, sidtnkot.ás, hánykolódás. Almodozás szomoru 
tárgyakról, sírással. Rögeszme gyanánt ugyanegy t{u·gy
gyal van elfoglalva álmában. 

Mz; váltóláz e következő symptómákkal: fázás szom
jusággal, ez után forróság szomj nélkiil, izzadással, vagy 
e nélkü l. Vagy - á talán os forróság, belső borzadozássaL 
Vagy - arczforróság, de a kezek és lábak hidegek; vagy 
- a kezek forrók, az egész test pedig hideg. Csak hicleg 
alatt szomjas. Az egész testen hirtelen átfutó forróság; 
az egyik fül égető f. mellett megvörösödik. 

Fej-kábultság. Szédelgés szemszikn1zássa.l; tántorogv_a 
jár, mint a részeg. Besr.élés, olvasás által nagyobbodó feJ
fáj{ts. Fejnehézség; feje előre lóg, mintha nehéz le~ne. 
Nyomó f. a homlokban, vagy csak annak jobb felen a 
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szemio· lefelé mi11tha. ki akarná nyomu i a. szelHét j az orr 
töve fulött, émely gé ~; ~gy lanli nyo!n .' í:cE<'tJú kivál 
a jobb félen, mint a "zb0 tűl. . z · ZI l'l to í JhÍJI~ . zaO'
o·ató f., mintha fej 't zét znggatll<l, l mll) atfi kv ·l ' ll ·n · 
hülö. Szúró f. a jobb lmlúnték fölött. Kopogó f. a joblJ 
szem fölött. Mi o-ra.ine. A fejfájás szeszes ital , kávé, do-

o l' l F . ' l ' l 'l ' hány, zörej által nagyobLoe 1 .- . -- j eJ-remeges; mtra 1HJ o 
fej ' o·örcsök követ1o;:eztében. 

0
Sz<'m-fájás, nyomó; mint.ha aszem kitolóduék j vagy 

mint a homoktól. Viszketü, esipLlesü f., kivált a szetnszüg
letekben. Szát·azság, égetés érzelme, könyezé~sel. Gör
vélyes szemgyuladú.s. Nagynbh mérvbeni uyák-elvúlasz
tás j a szempillák éji összcragndása. Szenmíugás; tnereven 
nézés. A világoss~1got nem szcnvedi. Homályos h'Ltús. 
Fehéres fény oldalt a szem elütt. 

Az egyik fu] vör15s és forró. A zöt·ej kiállltat.lall . A 
zene r enclkivii.li és kellemes érzést idéz elű. Nehézhallás j 
a szavakat azonban jól hallju. Fiiltümirígy-dag. 

0•·•·-fájdalom; minthn. az oiT-beliilrül feké lyes le1111 e. 
Az egyik OlT-lik bedugul és e mia.tt nyitott szájjal légzel . 
Nátha) tompa f. a homlokbnn, füleg ltyste1·iai izgatottságga L 

Sápadt, piros, vagy kékes m·cz. Egyoldali ayezpit·os
ság, égetésseL RáHgások a szájszegletek bell . A. ll-görcs. 
Az alsó ajk helsü részébell oly érzés, min th}t 11yers, sebes 
lenne ; száraz, fölrepedezett , vérzü ajkak. All-mirígy-dag ; 
nyomó f. 

Sebféle f. a záp-fogak-ban, olvasás alatt.. Összezúza
tás, lazultság érzelme. Nehéz fogzás a gyermekeknél. 

Nagyobb nyálelválasztltSj gyakori, taj tékzó nyál-kikö
pés j tajtékzó sz:íj. SzUntelen nyákos száj. A 11yelven oJy 
érzés, mintha sebes, vagy égett volna; szúrás a nyelvh e
gyen j szintén a száj-paellaton, a fülig terjed ü. 

Torok-fájás. Oly érzés, mintha czövek vao-y csomó 
lenne torkában, nyelésen kivii.l. Szúr{ts, nyelés~n kivül, 
vagy folytatott nyelés által elmulój szúrás a torokban a 
fülig vonuló. Sehféle f. csak nyelésbe11. Összehúzó f. a 
nyelcleklöben j az ételt és italt nehezen nyelheti . 
. , Kell.~~e~~en sz:íji~. Sa~anyu, keserü szájiz. Étvágy

luany; kulonosen utál Ja a hust, meleg ételt, szeszes italt, 



kenyel'et, tejet, a llohányt: ele ellenben kív{mja a fris vajas 
kenyeret, sajtot, savanyu gyUmölcsöt. Vagy -jó étvágy, 
~le azonnal kielégíthető j vagy nagy étvágy mellett eleget 
1s eszik. Evés után oly érzés, mintha az étkek egészen fen
állanának. Tej uUm a tejiz sokáig érezhető. Dohányzás 
ut!tn, fogfájás, csnklás, émelygés. Gyenge emésztő te
hetseg. 

G~· omor-lxílltalmak. Csuklás, evés, varry mé
0
o· inkább 

. ' • o É 1vas utáll. Keserii, vagy, étel után izlű felböfögés. ~mely-
gés, hányás nélkül. Etel-hányás közben vegyült epével 
és nyákkaL Időszakonkint megjelenö gyomorfájás, kivált 
éjj el. Lm~kacltság érzete, mintha a gyomor és belek lefügg
nének. Ü resség érzelme, mint hosszu böjtölés után. Nyo
mó f. Görcs-f. Erintés által elöiclézett fájdalom. Gyo
mor-hiclegség ; vagy - gyomorégés. 

l~getü n ymmís a m:íjban; fájdalom a lépben, nyomás, 
vagy menés által nagyobbodó. Lép-dag és keményedés. 

Összezúzatás érzelme a hasban reggel az ágyban, 
mintha nehezet emelt volna; gyengeség és remegés a has
ban sohajtozó légzéssel. Nyomó f., főleg a köldök körül. 
Feszítö f. a hátgerincz felé, vagy a mellig, üres felböfögés 
;Utal enyhülő. Görcsös hasfájás, a szelektől ereelő kólika 
gyanánt. Időszakonkint ostromló hasgörcsök, érzékeny, 
hysteriának alávetett egyéneknéL Csipdeső f., menésben 
majd kiállhatlan. Metsző f., hasmenéssei végzöclö. Szúró 
f. , a has bal olelalában, a mellig terjedő. Kopogó f. j oly 
érzés , mintha a hasban valami eleven mozogna. Lefelé 
nyomuló hasfájás, min tha hasmenésre késztetné. Felpuf
fadt has; szél-kólika; vagy szúrús, folfelé a mellig ható, 
sok szenveclés a szeleldüL Az ölben oly érzés, mintha sérv 
tAmadn a. 

Hasztalan késztetés a szék-letételre; hajlam a végbél
szakadásra. Székszorulás, meg h ülés, kocsizás után. Vagy 
--- hasmenés, megelöző metszö fájdalommal; nyákos, véres 
és egyszersmind nyákos hasmenés. Székelés alatt végbél
szakadás. Geliszta-hasmenés. A végbélben görcsös fe
szítés; hemzsegés; összefüzö sebféle f. Szürás a végb~l
ben. Aranyeres f. a végbélben, kivált székletétel alatt es 
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után; aranyeres csomól~; végbél-clag; vak a,rm}yér, J.Jyomó, 
sebféle fájdalommal, íilesben nagyobb, menes altal kisebb. 

Ellenállhatlan, rögtön késztetés a l'ize!ésre; vizeléskor 

égetés. é · 1 c· ~t l"b" 'l' 1'o"l ... --Sebféle f. s v1sz wteg a 1Ci'n ag e u ore sze en. 
zsacskó-dag, izzach\s. Felizgatott nemi ösztön, szerelmcs 
phantasiák, a nemi részek gyengesége mellctt; férí-i-tehe
tetlenség; vagy - egészen hiányzó nemi ösztön is. 

Nökre nézve. Kora és igen erös tisztuhí.s; rosz szagu 
hószám. Rószám alatt hasgörcsök, fejfájás, szivdobogás, 
nagy gyengeség, elaléltság. Méh-vérfolyás. n·Iéh-görcsök, 
összeszorító fájdalommal. 

Költögés-re való inger este az ágybm1; ezen iuger an
nál nagyobb, minél többet köhög; száraz, rekedt, tompa 
köhögés. Minden roham alatt, midön köhög, a férfi tag
ban fájdalmat érez. 

A mell és légzésre nézve. .Mély légzésre való készte
tés; sohajtozó légzés. lVIidön j~ír, akkor fe J akad a légzése, 
testgyengeség mellett; akadályozott légzés, mint valami 
teher által. Mell-szorong~ís, éjjel az álomból felverö. 
Mell-fájás hajolásban. Feszítö f., ha felegyenesedik. Nyo
mó, szúró, korogó f., a mellnek jobbfelén. Szivclobogás, 
éjjel, szivszúrással; mély gonclolkozásbm1. 

1\.N'eszt-fájás reggel, fekvésben. Metszö késszurás a 
kereszttől a lágyékon át. Hátrahajló hátgerincz. Nyak
fesz; fájdalom nélküli mirígycsomók. 

Összeveretés érzelme a karokban; keserves érzés, 
mintha a hüs elv{dt volna a csonttól; elzsibbadús és mint
ha valami eleven futna a karon; görcsös dugás a karok
ban. Oly érzés a kézben és ujjakban mintha ki lenne 
ficzamoclva a kéz; görcsös d ,ngások az ujjakbm1. 

Görcsös rángások a lcíbsz:iraldJan. Összeveretés ér
zelme a fel~ö lábszárban, ülésben. Hemzsegés az alsó láb
szárban. Összeszorító f. a lábikrában. Zsibbadás a lá
bakball; égetés a lábakban kiilönösen a sarkakban · va()'y 

' d" é l "l ' b - a ter 1g rö 11c egség; érzékeny talpak, sebféle fújda-
lommaL Nagy gyengeség; elfáradás, mint sok járás uUm. 
J>fehéz lábak; a nehézség kivált az egyik lábban észlelhető. 
Egetü f. a tyukszemben. 
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.le~yzék. E gyógyszer a szerencsétlen idegeseknek enyhítő, 
gyógyító fő gyógyszerei közé tartozik és méltán. A betegségek, 
kivonatban ezek. Görcsök a gyermekeknél, fogzás alatt is; gör
csök méhkóros nőknél, nehéz nyeléssel, a nyel del} összefúzésével; 
n\.ng-görcsök ijedés után; dermedt hátgörnyedés. E ji belszorongás, 
egyes rohamokban. Váltóláz: szomjuság hideg alatt, forróság alatt 
senuni szoruj; vagy - forróság alatt kéz- és lábfázás. Olyféle fej
f,íjás, mintha szöget vertek volna a fej eo-yik oldalába (hemicranie). 
Legkisebb érintésre (például a nyelv érintése által) növekedő fog
fájús, kivált evés után, kiilönösen a metsző fogakban. Oly érzés a 
torokban, mintha czövek lenne benne. Ideges étvágyhiány, főleg 
szomor következtében. A hasból fölfelé toluló gömb (globus hyste
ricus). Gyomor-görcs, üresség· érzetéveL Alhas-görcsök. Végbél
szakadás; aranyeres csomók. Méhgörcs, elnyomott légzéssel, nyo
más által enyhiilő. Szülés alatt előforduló görcsök. Időszakonkint 
megjelenő görcs-fuladoz1í.s ; fúró f. a mellcsont alsó részében. 

lndig·o. 
Atalában: a fájdalmak enyhíilnek nyomás, dörzsölés 

által. Idegbetegség-ek. Kékkó1·. Nehézkór. Idegesség, 
csontos, izmos testaikaMs mellett. 

Fej-fájás, oly érzéssel, mintha a homlok szalaggal 
lenne megkötve; mintha csavar által szoríttatnék össze a 
fej. A fej hátsó részében forróság oly érzés mellett, mintha 
viz forma benne. A fejtetöben oly érzés, mintha egy 
csomó hajat húznának fel. 

Szaggatás, fúrás az alsó :í liban. Véres nyál-kikö
pés. Émelygés; gyomor-uyomás; kólika. Kólika haskor
gással, bekövetkező hasmenés ri,ltal elmuió; görcsös f. a ve
sékben. 

Nök11él ~L rendes húsz~bn hiányzik. - Szivdobogás. 
Jegyzek. E gyógyszemek primiir hatrísa a gyomor- és alhas

idegekre terjed leginldhb. 

l(•ecacuanha. 
A lélekre nézve. Mindent megvető kedély; 

ság. Legcsekélyebb zörej által fölingcreltetik. 
mek sír, kiabál, sápadt arcz, hicleges test mellett. 

szótalau
A gyer-

A testre nézve átalában. Nagyobb adagban bevett 
china következményei ellen. Sertéshús, zsíros siitemények, 
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gyomorterhelés, mep·h,Ulés után !~.ilüdött b{tlltt~lm<~~· ,Gö;·
csös bántalmak, lovalt hystermban szenvedu nuknel es 
uyermckeknél. Rögtön támadt gyengeség, émelygéssel. 
\r él'folyások. G~t:csök, ,t·<í.ng<í~ok; feszes kiny~\i,tás~. az 
egész testnek; n. feJnek he~trahaJolása; arcz-eltorz1tas, ontu
dat nélkül. 

l1iÍZ: csekély hideg, erős forróság, izzadás; szomjnság 
inkább a hideg, mint fotTóság alatt; mellszorongás; émely
o·és, hányás, gastricus bántalmak. 
° Ft•j. Szédiilés járásban, vagy ha wegtonlul. Fejia.
jás, hányással Oly érzés az n.gy és az egész kopo11yábmt 
<L nyelvtövig , rnintha összeveretett volna, émelygéssel. 
Feszítü nyomás a fej hátsó részébeu, lefelé a vállig; heves 
f. a homlokban, érintés últal hevesebb; szúdts a homlok
ban, szintén érintésre nagyobb. - Kiilsökép oly f., mint 
ütés után. 

Görcsök, rángások az aJ'CZ és ajk izmaiban. 
ban oly érzés, núntha kihúznák. Nyálfolyás. 
OI'J'-vérzés. 

A foo·ak-o· 
Gyakori 

Nagy számzság, nyerseség érzelme a nycMdillibeu; 
vagy szúrás; oly érzés, mintha a nyeldeklő dagadt lenne. 

Rosz szúj-iz; édeses; keserü. Mincle11 ételt Út<1l. G~·o
mos·romlat sertés}1ús, borjuhús, zsíros sütcmények, éjsza
kázás után. - Emelygés; böfögés; hányás: sok nyálwt, 
epét, eledeleket hány ki. Hányás a terheseknél. Hányás 
és 1utsmenés (cholera). Szöt•nyü gyomorüíjdalmak. Da
ganat a gyomor táján. 

llasf!íjás a gyermekeknél, hánykolódás és kiabálás 
mellett. Alhas-görcsök, hysteriában szenveclö nőknéL 
.Metszü f. a köldök körül, fázássaL Sebféle f. a hasbm1. 
Bélgyuladás. Szélkólika, gyakori hasmenéssel, ny u O'talan
sággal a hasban. Oly érzés, mintha a has pu:ffacltlenne. 
Zöldes, nyákos, vizforma, véres hasmenés. Hasmenés 
émelygéssel, hányássaL Fekete hasmenés és hányás (fe
kete kór, Melaena). 

V ér-\'izelés, hólyagfájdalommal; metszö f. a has és vi
zelöcsöben; vizelés alatti égetéssel, keresztfájássaL 

11élt-\'érfolyás; világos vérfoly{ts. 
Köhögés a gégébcn támadt inger miatt, főleg miclön 



oltbit fck:;zik. Görcs-köhögés, fulmloz<Íssa.l; a. gyet·mek 
egész teste s2i11 te megmerevedik, arcza kékes. ~zamár
hurutféle köhögés. Köhögés, vastag ny{tk-kiköpéssel, mely
uck ize kellemetlen. Tiidü-hmut. Fulasztó hurut (Er
stickungskatnrrh). V ér-köhöaés mely leainkább az által 
. l' "l l " l b ' o 1c eztet1 ~ e u, 10gy magát megerőltette. 

~h·il-szorougás ebéd u tútt · aörcsös mellszorulás este 
, .. l ' b ' C.JJe , összehúzó f'ttjtlalowmn l a torok han, sziszeO'Ü léO'zésseL 
Fuldoklási rohamok a szobáLan; könnyebbülés a ~zabacl
bau. lVIell-görcsök (réz- és a.rseuic-göztül is). Mell-görcs 
a kisdedek11él. Zörömbölés <t mellLen az összegyült nyák
tól. Tüdő-vértudat (Bluteongestion ). 

!Win~ vagy hútra.ltajlc.í h:ít~c•·incz, göresök által. A 
csipben mim1enkor, midün leül, oly érzés, mintha kificza-
111odott volna. A lábszárakbtlll és híbban görcsös ráng<í
sok. A h't.bikr<íban hemzsegés, clzsibbad1ís. Lábf8kélyek, 
fekete alapzattal. 

Jrgyxrk. ~ gyógyszer :Utal ezen betegségek gyógyítandók, 
kivonatbalL ( Atahl.ban, émelygéssel, luí.nylíssal összekötött bántal
makban indiidlt gyógyszer az ipecacuanha). Méhkóros görcsök, 
melyek :Utal a gm·incz hútmgörbíttetik, az arcz-eltorzíttatik; lüi
lönnemii, de kivált d.ng-görcsök n. gyermekeknél, főleg émelygés
sel, felkiitlt:íssal, horkoló légzéssel. A ki.itegek nehéz kitörésével 
fellépő görcsöle Ideges, s:tVÓs szélütés (hol a cocculusra is figyel
meztetem olvasóimat). Váltóláz, émelygés és egyéb gastricus 
symptóm:íklml ; sok chiua bevétele után következő recidivákban. 
Csorvás állapot: hajlam a hányásra, (terhes nőknél is), hányás nél
kiil, vagy nyák-, epe-, vér-luí.ny}ÍS. Hasmenés, csorvás (gastricus) 
:illa pottaJ összekötve; ch o l era. (első és második stádiumában). Méh
vértolyás, görcs és gyengeséggel (terhes nőknél is). Száraz, össze
rázó görcsköhögés; görcs-hurut (Keuchhusten) nagy erőltetéssei: 
on·án, száján vérzik a gyermek. Görcs-fuladás, kivált éjjel megje
lenő ; hirtelen fuiadási roham: belszorongás, homlokizzadás, felvál
tott testmelegség és hidegség, sápadtság és duzzadt kékes arczvö
rösség mellett. 

Jodinm. 
A lélekre nézve. A phlegmaticus 

mimlcu kül benyomásra, zörejrc érzékeny. 
tési idő alatt lehangolt, sírásra hajlandó. 

egyén felvidul; 
Az egész emész
Változó kedély. 
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á .::züntelen J' ár s kel ; még éjjel sem Nagy nyugtahtns, g i .., 

nyuo·hatik. .. .. .. 1 ll . 0 A t t ' ve át·1lába11 Kulonosen 1at a I) l eg_ma-c ~ l re n ez ' ' · · , . . . , '-' .. 
t" 8 eO'yénekre. Mercur következmenye1, g?rvely , kosz-
t?u el[ haszno~ Felizo·atott vér- és Iclegrenclszel'. 

veny e en • ~ · o .. . ' . ··k ' l· 
Sor~raclás, lázzal. Elsoványoclás gorvély:s egyeue .n.e . , 
, 1- · . Csont-o·örbülések. A koponyán tamadt sypluhtl-,tsz "o I . o N ' ll , 
cus csontkinövésele Háj-kór (Fettsucht). .r ya { mrtya-
bánta1mak. Rángó göt·csök n, kezek és láb~kba.n. .. 

A bőr és ez alatti r észekre nézve. Sz~traz, durva. bor ; 
somor. Mirígy-üa.g és keményedés, föleg ~ités után; kUlö
nösen nyal\:mirígy-claganatok (golyva). V tzkóros elagana
tok; ~\talán os bör-vizkór. , 

Nyugtalan, szorongó alom; álmatl~nsá:9. , , , 
Láz. Borzadozás meleg szobában lS; fazas es forrósag 

felváltva; sorvasztó láz. 
Fcjfáj~ís, iszonyu, meleg légben, hosszas kocsiz<Ís, járás 

utá.n; nagy0bb minclen zörej vngy beszélésre. Igen érzé
keny fejfájás, az egész test erötlenségévc1, böfögéssel, szem
vörösséggel, a külsü fej én::ékenységével tapi11tás alatt. 
Kopogás a fejben, minden mozclulatná1. Vértolulás, fejfá
jássaL - Kopaszoclás. 

Nyomó f. a szemben, mint n homoktól. Viszketeg a 
szemszögletekben. Pilla-dag, vörösség, éji beragadássaL 
Könyezés; köny-sipoly. A szem fehér része sárgás, duz
zad~ ;éreclényekkel van ellátva. Homályos látás; sötét 
kankak a szem elött; finom varrásnál szemszikráz<Ís . 
Szemrángás; az alsó pilla szi.inteleu dngá.sban sze1wed · 
szempilla-remegés. ' 
, Neh~z ha!lás gyakori JHítha miatt; a jobb fülben oly

~ele robaJ , mmtha malomban lenne; a zörej idmt igen 
erzékeny fülek; sárgás var a fi.ilcsiaa körül. -

. Égetöfolt az Ol'ron; viszketü dag; csekély var a jobb 
orrhkban. Nátha· bö nyákelválasztás · SI. , , . 

. • al'gás arcz,; a sárga foltok fehérre vagy barnára v{tl-
toznak. Eltot·z1tott arczvon·isol· G" .. á Á k . ·, ll , . , ' "· oresos re ng<tSO • a.r. 
m CZ·l;mo í. )an. Alltmngy-clug, fájdalom nélkU.l. 

Nyomó f. a fog~kban, majd itt, majd ott, különösen 
a zápfogakban. Eves alatt oly érzés, mintha illognának 
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a fogak. Vörös, gyuladt, dagadt, felporhanyodott, vérzö 
foghús; fekély a foghúson. 

Sz;1j-hólyagcsák; bő nyákelválasztás, mercurialis sze
rek u~án is; szájfekélyek. Vastagon bevont nyelv. 

Osszefüzö f. a torokban; ivásban a nyelés gátoltatik. 
Kaparás, égetés a nyeldeklöben. A nyelcsap hosszabb és 
dagadt. Chronicus tultengése a mondoláknak; makacs 
monclola-lob, daganat. 

Sós, keserü szújíz. Kevés, vagy igen jó étvágy; víÍI
tozó étvágy. Ebéd után gyengeség és átalános roszlét. -
Gyomor-égés; émelygés; hányás, mely által sárgás sós 
anyagot, vagy epét hány ki. Gyomorfájás, felböfógés ál
tal elmuló; gyomor- és bélfájús, gyomorfájás, epés üriilé
sekkel. .Minden étel után nyomás a. gyomorban. Gyo
mor-felpuffadás, teliség. Gyomor-melegség, égetés. Gyo
mor-lob ; fekély. 

Nyomó f. a mAjbau, tapintás alatt; lép-f., nyomás 
ala.t.t; lép-dag és keményedés. 

Uas-fájcla.lmak, mint a foclormirígyek gyulaelásátóL 
Kólikaféle f.; metszö f. a köldök körül; alhas-görcsök. A 
fájdalmak leginkább evés után megujulnak Az alhas, 
szemérem-csontok, vizelö-hólyag, a tökök felé nyomuló f. 
I-Ias-korgá.s; a szelektől eredő bántalmak; felfuvott, feszes 
has. Has-vízkór. A szakott sérvkötő által gyuladásba jö 
a sérv helye. 

Rendet.leu szék; majd makacs szorúlás, majd heves 
hasmenés. Gyengítő hasmenés; hasmenés heves üíjclalom
mal ; vizenyes, nyákos, vérrel vegyes, genycs, biidös has
menés, esi peleséssei a. köldök körül. Viszketés, égetés a 
végbélben. 

Inger a \'izelésre minduntalan, csekély ürüléssei; el
nyomott vizelés; vagy - nagyobb mennyiségii vizelés. 

A jobb Wli dagadt, fájdalom nélkiil; a tökzsacskó felé 
ereszkedö nyomó f. Prostata - cliilmirígy - daganat. 

A nőkre nézve. Ezen szer használata mellett a pete
fészek - Eierstock - vizkór elenyészett; rákféle tünemé
nyek a méhben javuló állapotba hozattak. Méh-keméuye
dés. Heves vérfolyás. Hószám előtt fejforróság, szivdo
bogás, fes7.esség érzete a torokban, megvastagodó nyak; 
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.. J , ]'t ·tt tliucJnérJvek clcnyés:lnck; 
' 1 tt 'LZ elo h ) em 1 e .; I ' l tt l · hószalll a a · '_, 

1 
b .. < • Fehél'folyás t1sztu as a a eg-

' t í SZlVC o OOüS. ' L f' .. 
hószatU u '.n .. ,éO'c ált~l kisehesít.i a czombokat. e ug g~, 
erösehb, cs1po:s .. o \ 1 .. 1_ t~l'Jesebbek a mint a nyaklllt-
hervadozó cmlok. ~\.Z .~m (~ '- e , . . ' 
, 1. ( . l va) ternneJe lasebbedtk. 

rlgyeG'-. g~Xla,lol''l meakeményedett llyák-kiköpéssel. H.e.-
c•rc-lalc, . i, o 1 ·· t 1 

t:) " l l ·lcsolás ~al mélv hanO'o·a ; szun e Cll kecltséo· , regge , lal d. ' :;, 1 J • • bb ]- .. 1 
l ·á blás kt'v•í.lt reo·o·el mintha valami telegen test fe \.llC • 
Ul le CSO <· ' Ob 

1 'l á } ' Ó á\· '1- .J.o·e'l)Cll IO'en bü nvák-elva aszt, s; lUZ s ny ,, 
ne'- a 0 e · o J ál 1 ·1 .. ' l szüntel~n b harácsolássaL Köhögés, sok nye ~- ~Hope_~sc,,; 
rncll-hörgés az itt össz;gyült, nyáktól; V~l'CS n~~~k-lnkope:-s. 
'I'"l"-o·ihnö-kór elsö staclmnutban (ar.az laz nélkul). 

ne o o N l ' l' , - ll oron A mell és léo·zésre nézve. l e 1ez egr.e~ ; me sz -
o·ás. fulaclor.ás. ~fellgyengeség. Szúní.s, nyomús a m~ll
bcn: Et·ös súvclobogás, szii1te látható és hallható; sztv-

' l ' tu teuges. , ., . , l· , ', , . 
Nvaf,.t:, csÍtíms; golyva; ncha hLJdalomuntl cs ,eJn.el}) e-

désscl.' Mirígy-daga.na.tok a. uyako11 és hó11alyon; mtngy-
keméuyedés. . . 

Hideg liezt~k; kér-remegés aunytrn, hogy semmit sem 
foghat. 

A lábsz{ll'ali. vizkórosan V<\,llllak megdagndva; uehczebb 
mint az ólolll. Fehér-térd-dag; gyuladós tércl-dag; vízkó
ros térd-clao·. Láb-dag 1 vizk<Jros. Görcsök H- lábban ; Ín
ugrándozás~ Láb-ir,zatlás, oly e1·üs , ltog.r' a. büt·t fölesz i. 
Nehéz lábak, mi11t az ólom. 

Jegyzék. Na.gy adagban használt merclll' által okozott bajok, 
mirígy- és ny~íkhártya.-bántalmakban specificum a joel, va lamint 
csont-betegségekben is; görvélykórban a baryta-val vetélkedik. 
Kiilönös említésre méltok c betegségek. Tultengésck (hypertro
phien). Syphilis, tultengéssci; felemelkedett bujatckél y, szalonnás 
alapzattal. I-Iiganysenyv (mcrcurialknchcxie) ; higany-sorv (ta b cs 
merc.) Nyákhártya bántalmak; ki.ilönöseu az orr-, fiil- (eustach 
kiirtje), gége-, vizeletcső-, méhlüively-nyákhártyájának katan·halis 
állapota, !áz nélkiil. Fülzugás és nehéz)-wllás: gyakori nátha, vagy 
katarrhahs Lorok-lob következtében. All-mirígy-dag; fiiltőmirígy
lob. Makacs mondola-dag, torokgyuladás után; chronicus túlten
gé.~e (hypertrophie) a mondolál~n:-k. Nyomó, szúró máj-f~í.jdalmak; 
maJ-dag, keményedés. Fodor nurwy-daD"anatok. I-IuO'yszervek bán-

l . Lé " b é · b b b ta maJ. •gcso- etegs gek : Hlii.lt katarrhus, légcső- vagy tiidő-
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vészre hajlaudóknál. Croup (aconit után). Tiidőgyulad!i,s lefolyása 
alatt fenyegető tiicltímájasodús (hepatisation). Kemény emlő-cso
mók; sebhedt csecsbimbó, görvélyeseknéL A ti.időgi.imö-kór (tu
berculosis) első stádiumában hasznos. Görvélyes térd-gyuladás; 
felfakadt térd-dag, melyből eleinte jó indulatu geny, később vilá
gos sárga, savós folyadék szivárog; fehér tét·d-daganat. Ide tar
toznak még a: vizkór, torpid jellemmel; petefészek. vizkór (hydrops 
ovnrii); syphiliticus csont-kinövések A háj-kórban (Fettsucht) 
kísérletre méltó. 

Kali carbonicmn. 
A lélekre nézve: exaltált, vagy lehangolt, változó ke

dély-{dlapot. 
A tc•stre nézve átalában. Nagy hajlam a meghülésre. 

V ér pezsgés, buzogás, fejforrósággaL Erezhető ü térverés 
nz egész testben, még a vastag hibujjban is. Nagy gyen
geség; alélts{tg. Görcs-rohamok; dng{tsok az izmokba11, 
végtagok ban. Reszketés; remegő bágyadtsúg a végtagok
b;~ n ; a,zon11a.li clfát·aclcís. 

Sz;Í-J·az, izzadásba nem jöhető hŐJ', Viszketeg majd 
itt, majd ott; szúrás az egész testbeH, főleg az ágyban; 
t!getés, 111~~jcl itt, majd ott; kiilönféle helyeken oly égetés, 
mi11t hólyaghúzó tapasz utá11. Itt-ott támadó csomók Mi
l'ígydaganatok. Sömör. V érző fekélyek. Bőr és has-vizkór. 

Klilönféle bántalmak által háborgatott :ílom. Ijesztő, 
aJLtlalgó, uyugta.la11ító álmodozás. 

l,;íz. Este felé borzadozás, lefekvéskor; fot·róság, 
szomj nélkül elmuló. Este felé ua.gy fázás, lefekvés1·e kész
tető; c mcllett émelygés, há.nyás, mell-görcs egész éjjen 
át, gyakot·i fejizzadássaL Eb~d előtt láz nagy forróság, 
tejfájással; szinté11 este felé. Eji izzaelás; a test felsö l'észe 
izzad; hicleg izzadás a.z egész testben. 

F:-j-szédülés, kivelit ülésben; fél, hogy leesik; ha fejét 
forgatja, igen széclii.l. Elveszti öntudatát; nem eszmél. 
Fejfájás, kocsizás alatt; fejfájás, émelygéssel, epe-, nyák
hányássaL Fejnehézség elöl; hátul a nyakszirtig, a fejnek 
hátrahanyatlásávaL Nyomó f a homlokbau, e mellett :t 

világosságot nem türi; nyomó f. a halántékokban; n. s:~.e
mek fölött; az egész fejben f. átalános borzadálylyal. Te-
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liséo· érzelme. Szt'u·6 f. a homlok, halánték, a f~j hátsó 
• , 

0~be Kor)oo·ó f. elöl. Vértolulás, vérpezsgessel az 
1 esze n. o , , é 01 
egész testben. Fejf~rróság; átfutó 1:nelegs~g: ege~ s. y 

. é. és nlintha valam l mozogna a feJ ben ; "\·agy mmtha va-
1 z ' 'b F . , , J( "l .. l á lami szétvált volna a feJ en. ~ eJzugas. - · u so eg l' c n-

gások, melyek által a fej l~a1ra rángatik: . Viszketeg; ki.~
teg; a homlokon sárga, l~ha.mló folt; a fe,1 JObb oldalán fc\J
dalmas csomók; varas feJ. Kopa.szoc1 :1.s. 

Szem-f. mozgásban. Oly érzés, mintha befelé nyom
nák a szemet. Szaggató f. éjjel. Szúró, fekélyféle f. Visz
keteg, égetés a szemben. A szem f~h ér r.~sze gyuladt; 
gyulaclt pillák; szem-daK. A szcmpillák osszeragadnak 
kivált n. szögletekben. Osszeszáraclt nyák a. pilla-szörök
hen, a szem nyomó fájdalmával. Szárazsúg a szemben, 
éo·etéssel. Szemk<íprázás a világosságtóL I\1ereven nézés; 
akarata ellen egy pontrn függeszti szemei t. Fekete pon
tok, foltok, kiilönfelc szi11ek, karikák, szikrák n szem elött; 
oly érzés, nlÍntha be lenne háló;r,va a szem. 

Fiil-fájás, szaggatús a fül bclséj részében is. Szúrá.s, 
viszketés, csiklánc1ozás a fülben. Fiilti>midgy-lob; clnga
nnt. Bedugulás érzete. Fiilc~engés, zúgás, éneklés. 

Orr-éget.és, föleg a hal OlT-likhalL Vttstag vörös OJ'I'. 

On·hegy-clag. Sebes, varas ordiknk. Et·ös nátha. 
A•·cz-fol'l'óság és pi1·osság, hideg lábak. Duzzadt, rezes 

arcz. Hú;r,ó f. az arczban. Arcz-rlr~g fiileg a jol)b oldalon; 
szúrás és szaggatássaL Falmclékok a homlokon. Szeplök. 
Száraz, clmva bör ar, arczor1. Fels<í ajk-dag; fölrepedezett 
ajk; ajk-lJólyagcsák, fekélyek, vnJ·ak; lduí.111l6 njk-höt·. Áll
göJ·cs. Allmirígy-dagauat . 
. , . Fog-fájás minden regg~l, evés ál tr~,l_nagyobbodó. Fog

faJás csak evés alatt; ha v1zet vesz szájáhn; h::t hielcer léo· 
é.ri a fogakat; fogfájá~ _a1·czfájással. Oly ~rzés, mintha ~ 
l~kas fogr~klmn valmm Idegcll test lenne, csak evés n.latt. 
Szaggató f. a fogakban és alsö állban. Szúró f. a metszö
foga~bm} ; éget.ö szúrás kivált éjjel. Viszketés a fogakban. 
Inog~s erzelme. Gyuladt, cl agad t foghús; hólyagcsák a 
foghuson. Foghús-fekélyek. · 

Sz1ij-büz 1:eggelcnkint. Megakadályozott nyelés; a 
puszta nyelés IS nagyon nehéz és fájdalmas. Oly érzés, 
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mintha valami idegen test lenne a tot·okban. Nyúk-gyiilem 
a torokban. 

Száj-iz rosz, savanyu, keserü; csekély étv{tgy; a tej 
nem i:dik, a kenyér nyomja a gyomrot. Igen kivftnja a 

'l ' ' · ;, 'l' l E ' 'l é l savn.nynt; n.z ee csseg n tan 18 v,tgyoc 1;;:, i vesnc •me y-
' ' t l 'l ' t l' ' ' t b g;es; eves u an a mossag, e tseg crze e a gyomor an. 

Gyn.kori émelygés, felböfögés; csuklás; gyomorégés; hll.
nyií.srn vn.ló inger; hányás. Nyomó f. a gyomorban, fel bö
fögéssel; nyomó f. mint a kütül reggel feléhredéskor. 
G ürcsfttjdn.lom, a. nyelcleklöt is összefüzü. Gyomorgöcs 
minclcn étel, ital után; n. rohmnokn.t felböfögés követi, 
mely által enyhillést örcz. Metszü, vájó, szúró, kopogö, 
sebféle f. Kill érintésre igen érzékeny a gyomor. 

Nyomó fa nuij-ban, kivált menésben. A lépben szag
gatcí, sz::{n·ó f., mely ~íltn.l a légzés is akncMlyoztatik. 

Nyomó f. a has-ban. Csipkedés a köldök alatt. Met
sz::ü f., mely mi1}tt hasát összehuzza. Szülü'tjdalomhoz ha
sonló kólika. Egetés a köldök körül; vagy - hiclegség 
én~cte a hasban, mintha. hicleg viz folydogálna a belekben 
(kivá.lt tisztulás alatt). Oly érzés a hasban, mintha tele 
volna vízzel, leginkább a jobb oldn.lon. I-Iasvizkór. Fel
fuvott, feszes, kemény has. Sok szél a hasban. Szél-kólika, 
rt szelek megindulása után enyhülü. A jobb ölben oly ér
zés, mintha dagadt lenne. 

Gyakori késztetés a széli.re, ele mindenkor csekély 
sr.ék. Ki nem elégítő székelés. Lomha végbél, nehéz szé
kelés. Vagy hasmenés, megelőzü hascsikarással, mely még 
azután is tart; büdös hasürülés; nyákos, véres szék; ge
liszták ; szn.Ja.ggeliszták. Székelés elütt belszorongás; szé
kelés alatt az öl felé nyomuló fújdalom, gyomor görcs, 
émelygés, húnyás, ez elütt bot•zaclozás, ez után pedig bel
szorongás, forróság, végre székletétel; székelés után vég
hél-erüttetés vagy é2:etés. V ég·bél-viszketeo· hemzseo·és 

'-J <J '-J b) ' b ' 

égetés. Az aranyeres csomók megdagadnak, kiduclorocl-
nak székelés alatt; a.ranyeres vériirU lés. 

Többszöri késztetés a \'izelésre éjjel, nappal, késedel
~nes, lassu üriiléssel; a vizelés ntá.n még néhány cseppek 
Jönnele Hólyag-takár (Blasenkatn.rrh). A hólyag és vi
zelii csühcn metszö f. 

Argcntl. llnsonsz. Oy6ey. J. 18 
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'1, .. k d· . f' .. ' ,< o·o·al · ol v f. a tökzsn.cskóban, minthn. o . a.g 011 OS d 0 0 , ·' • , • .. 

.. ' t tt vol11 a Felizo·atott vaoy lmínyzo ll('ntl u.-;z-osszeznza .o < •• 'b . ' o. . 

t .. , E1·cctiók éJ'J'el o·örcsös fáJdalomma.!; va.gy --:- mncse-n.t. b , 11 1 l .. .. .. l , -
nek erectiói. Pollutiók felizgató alm~~ ;;:a . l 1\.oz_oslu' le:sl· , 
magömlés nélkUl; közi:isiilés nt.<Í..JJ átalanos, c e egm \.lt ) J 

SZCJ11-0"IlCI1 00'eSég. 
OJ ' • 1 t '- 1 

A nüi nemzŐI·Ósz('kl'e nézve: szaggntas, v1sz ;;:e es, egc-
tés, csipüs f. a sr.em érem-testb_en. Kora vagy ké~edeh~1 ~.s 
hószám · éles havi vérfolyás, a külszemérmet klsebes1tu. 
Á hósz~~m előtt. o·yakori borzadozás, remegés, n.lhas-gör
csi)k; többszöri t~l'l'Óság, szomjnságga.l, nyugtalan álom; 
hós1.ám ala.tt fejfájás, hányás, hasfújás, bágyadtság, ke
resztfáiás nyuotalan álom; hószúm után gyomorgörcs és 

J ' o I" l ' f' l ' . · ' hicleo·séo· érzelme a o-yomorhan. i e 1cr o yas, nnnt fl sni'-
b o . o . 1',' , , l gús nynk, a szeméremtest v1sz ;;: et cse es egeteseve . 
A tof•ok-ban oly érzés, mintlm valami test len ne a 

torokban; rekedtség; csiklandoz<Í.s, hemzsegés, h<tn'tcso
hísra., köhögésl'e késztető. Gi.ircs-köhögé~ , ökrönclöt.t-sre, 
hány~í.sra ingerW. V ércs nyúk , gcny-kiköpések. 

Rövid légzés , mell-szorul t::;ág, reggel : mellszorongás. 
~lell-fájns, kivált lm beszél. Mell-gyengeség. L égzés alatt 
nyomó f. kivált a mell jobb oldu.láha11. l\fetszö f. a mell 
alsó részében; szúrc) f.; sebféle f. a hó1mly alatt. Fekélyes 
tUc1övész. E1·iis szivclobogás vérpczsgéssel, reggel fol éb i·e
déskor j összeszorító szivfájás. Vis;r,keteg a jobb emlc",ben ; 
küteggel j mely csak dörzsölés által tli11ik szembe. 

I-leves kereszt-fnjás, terheseknél, vagy esés után. I-Ht
fájns; szúró, nyomö f. ki vM t a vesék táján; hntfcsz. A 
Mgyékban oly f., mintha itt ~t hús szétveretett volna. 
Oly f. a hátban, mint nagy teheremelés uüí n; fi czamodú$i 
f. a vállhan. Nyak-fesz. Kemény állmirígy-cla.g; hcínaly
mirígy-dag. 

Sz{~rás a .''IÍIIak:ban; szaggatás a jobb vállban. A ka
t•ol' elzsrbbadasa, kivált nao·yobb mozO'áS után· vao·y é]' J' el 
fil 'b b b , b .. ' e ;;:ves en; vagy reg&·el az ágyban, mintha meg lennének 
~~_ere~edve, a kezek 1s érzéketlenek. Szaggató, hüzó f. r1 
konyokb~n, al-karban a k~;;:ek felé. Fájdalom a ke;;:ekbcn, 
hu. valnm1t meg akar fogni. Kéz-zsibbaclús. Kéz-remeg-é>: , 



midőn it·. Fölrepedezett, du1·vn bür a. kezeken. Szaggatás 
az ujjak izületeiben, vagy a körmök alatt, a mutató ujj 
hegyében. Szúr{ls a jobb kéz ujjaiban, vagy a mutató ujj
ban. Fekélyféle f. az ujjak hegyeiben. Jtgetö f. az ujjakba1;, 
mint az égő szénWl. Sebféle f. a körmök alatt. Görcsös ki
és befelé huzatása az ujjaknak reggel az ágyban, rákövet
kező zsibbadás, nehéz mozgatássa1. Varrás alatt ujj-rángá
sok. 1\..z ujj-hegyek zsi bbaclása. reggel az ágyban. Bénulat 
a. hüvelyk-ujjban, a kötéstöl. A könnök környezetén égetü 
f A mutató-ujjon olyféle gyuladás mint a körömméreg. 

A csi11-ben egyszersmind a térdben szaggatás hemzse
géssel, ülésben. Nyomó f. az alsó végtagokban, mintha a 
csontokban fészkeine;, oly f: mint ütés után a szárban, já
rás , tnpint.<ís ,alatt. Ej i szaggatás, füleg a felszArban tisz
tulás alatt. Egetü f., nyugtalanság az alsó végtagokbm1. 

Nehézség, elzsibbaelás, bágyadtság, nagy erőtlenség, 
feszesség az alsó n;gtagol1ba.n. A felszár izmaiban rángás; 
ficzamoclás f, ha felkel az ülésbőL Húzó, szaggató f. a 
csontokban; szaggatás a híbikdban vagy a sz:írcsontban. 
A lábakban feszítü f.; nyomó f. a sark és talpban,Járás alatt; 
szaggt~tás a. bütyök körül, ~:agy a láb belső részében. Hem
zsegés a talpban. Lábzsibbaclás. Hideg lábak az ágyban. 
Lábizzadás, ha büdös is. Lábclag. Szaggatás a vastag 
l:tbnjjban; szúrás annak hegyében; fagydag, gyuladt; szúró, 
metsző fáj elalommal A vastag híbujj körme ugy fáj, mintha 
a húsba n.karna nőni. 

JP.gyzék. Legkitii.nőbb sikerét e szernek e következő köriilmé
nyek és betegségekben észlelé Hahnema.nn. Haragosság, felije
dczés. Fejszédelgés, t:tntorgás, nyomó f. a fej hátsó részében, 
vértorlás. Szemkáprázás n világosságtóL Evés után kellemetlen 
teliség a gyomorba. n. Korgás n szelektől. V ég bél viszketeg; vég
bélflíjdalom a terheseknél. Csípős viszketés a női nemzőrészek
ben. Lefelé nyomó hasfájdalom ; heves keresztf1ijás főleg terhes 
lilla.potban. A terhesség első felében jelenkezű hajlam az abortusra.. 
Csekély havitisztulás. MellMrtya-lob; va.gy tiid.őgyuladás (aconit 
után). Mell-szükii.let; éji köhögés, genykiköpéssel; nyákos, vagy 
fekélyes tiidővész, (1pely ellen soha ki nem hagyá Hahnemann a 
kali carboniqumot). Eji fájdalmak a végtagok csontjaiban. Biidös 
U.bizzad:ís. Atahínos éji izzadás; hideg izzaelás az egész testben. 
II íí.dé3ek, vagyis bénula.tok (hol n caust.icummal működhetik). 

18'' 
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Ji. rcosotum. 
A lt.lckre nézve.. Levet·t kedély; meg :;zet·etne hnlni. 

' ' J l' ~~rzel.Q·ésc1~ bcfolvásn alnt.t. , vi.ssza ·\. zene hallasa es 1ason o ..., c .1 

;
1
em tarthatjn magát a. sir{tstól. Hm·a.gossá.g, sirúsrn való 

haj ln.ndósúggal. 
A testre nézve átnlábn.n. Görvély. Sebféle, vngy 

l V'f'''l l 1 ·· \ r•t' . zÍIMt:\~ fekélyféle fájc1~ lma.'-; .J l ·a,1r a mn '-; o. z , , 
6,1·zclm l .. h' fúj hümal;: , vngy n in ho zn 7.:1l.1<1n.. nt:tn; 

1·0·kc1 \'·'l,;l·:t1mu.k 6)·J· l n.7. úl mhn.n n.z co·ú z tc·~tet át. Na•·y 
'" ' • "f. T' r l , nyno·tala.nsú.~ a testben, hn nyngn.lomhnn vnn. ' er.ao ya-

sok ~ test kUWnfélc szerveihül. . .T<í é::; 1·osz ÍJHlnlntn genye-
lléf;ck. Rákféle fekélyek. Csonts7.Ú . 

Rőt·-viszketeg egész d ü hösségig, égctü forrósággu.l az 
L~uész testb8n · egész éj·)· el nem n.lhatik miattn.. Kiiteg; 

o ' .. f'' l hólyagcsák; fabdékok (Pn.steln); sö~nöt·, korpa c e vngy 
O'cnyedü, az egész testen. htnpló (Ghedschwamm). 
0 

Álmosság, miníluntalnni ásitodtssal ; e mellet.t r othadt 
szájiz, rosz étvú.gy; swkása ellen soknt alszik. V n gy -
álmatlanság; éjjelnyugtn.lan; nem tucl aludni; sok álmai 
vannak; reggel, hn fölébred, sohase alussza ki magát. 

l.úz. A mint nyugszik, m:onnal fázik. R észletes f:'t 
z.ás ameleg kálylm mellett is. Hicleg és mcleg felváltva. 
Gyakori átfntó forróság, ki)rillirt arczpirossággaL 

Fej-szédelgés; reggel n utczán szinte tántorog; fcj
±Ytjás álmossnggal , minclen lelki inclnlnt ntán. Kifelé ll yo
nmlö fejfájás, mintha n. homlokon minden kitolócl1~ék. 
Huzó fejf:~jás, n. szemek ö~szchuzatásával, n jobb homloktól 
az úllig. R:íng6 f~jf~jás. Símggató fejfájás, sirás és harn
gosságga.l. SzlÍI'CÍ f. a. jobb h<l.l{tntéktöl az {tllio· f()O'flki<r 

l
.... , . ·. b' o · e· 
\.Opogo f. a homlok t.HJlÍ.n. - Kiílsiilcg Jekélyféle f. ; ko-

paszoclás. - · 
V i zketü, c ·ipdc ű f. a. szemheu é 1 ill ákb~Lll l"rz ·ölé · 

által a pillák megvörö öd11ck , késiil h a l ' r' lehámlik. 
J:! orrúsig .~ szemekben 's l~önyezé.. Dagadt r illa zél •k 's 
e~·c·k':ek . ossze~·~.ga?ása. h .. ö,nyezés,; a kci!1yek forrók, esi· 
pusel~. mu:t a sos .. vlz. I-Iomalyos latús, mmt fátyolon át. 

::Szt1t·as n kul és bel fiilben, mintha tüvel sr.urkálnúk. 
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Viszketeg a fiilekben, egyszu·swiJJcl a talpba11. Nedves 
sömör. Fiil-o·vtdadús kiilsülco· éo·ctri forrtís~íu és fájda-o.l o o '-' • 
lo1nmal. 

Rosr. biiz ar. orr-hól. V édolyús uagy mérvbcn; vas
lag, fekete vér. Réz-on·. Nagy nútha, tiisszeutéssel. 

Sr.nggatcí f. a jobb arcz-ban, az álltól a hahÍIJtékig, fü
lig. Arc..:r.-kiitcg, ele kivált a homlokon. Száraz ajkak; n 

· f'ebii ajk-bör leluímlásrí.val. 
Húzó fa fogali-ball a halántékig, oly érzéssel, mÍJitha 

a fogak hosszttk lennének és helyökböl kimozdultak volna. 
Siilyös foghús. 

Kaparás, fojtogatás a nyelcleldöbcn; nyomö f. a jobb 
oldrdon, nyelés alatt. 

Vi:t:rák (Wasserkrebs) a sz:íj-üregbe11. Siily (Skorbut). 
Semmi sz:íjiz: mi11clc·n sza1mqizü. Keserü szájiz. Sa

v~wyu felböfögés, vagy iil·cs. Em,elygés a terlwsek1Iél, 
köpködésscl. Fojtogat{!~ reggel. Edeses viz-1Já.llyás !'cg
gel éhgyomorra. A szarosb rulu\t nem tiiri. F~~jdahnas 
kem énység a gyulllül' mellett. Kűkem (scirrhus) vagy 
gyomo1·-rák. Orrúu, szájáu ömlik a vé1·. 

A m:íj-bnn nyomó, szúró f., vagymintlökés utúiJ, teli
ség érzetével; I'Uhúját fel kell olda nia. Fájelalom a Iépbe11, 
lm felkelés ut~ín awmml leiil; minden kiilnyomás után 
érczhctü t: 

llas-f. a köldök köriil, miut néha savanyu eledel uüín. 
Összehúz(), kapkodó f. n. kölclöl~ köl'iil, fekélyféle fájdalom
mal az egész hnsban. Sziilfújdalmakhoz hasonló fAjclalolll, 
hasztalan késztetéssci a vízelési·c, mely végt·e csekély mérv
bcn, égetö Ül'iiléssel bekövetkezik; lltimlcn negyed vagy 
!'él örúba11 megujul a üíjdalom. Metszű f. mintha hasme
llést·e késztetué és ilyenkor üsszeituzza hasát. Szúró f: a 
köldök köl'iil, megakadályozott légzéssel. Fekélyfele f. 
111ély légzés alatt. Fájdalmns hiclegség a hasbmt, kevés 
vizelésscl. Felfuvott, feszes has! A lágyékban feszí W f.; 
szt'tt·ás a:;" oldalban a czombig lefelé; gyakori lágyék-t: a 
jobb oldalo11, a tökzsaeskóba ereszkedit 

llendetlen széli: székletétel c..:sak mi11C1cn 3, 4 nap és 
pedig kemény, száraz; vagy -véres hasmenések. 

Kevés yizd(!s; vagy - gyakori és bö vizelés, még éj-
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. . . l' 0, f".-\J'clalomm:.Ü a hólyagban, n1ittt let'-
lts · VIzcos•lyo•n ... ' ''l ' ) ' Je ' v • - - ltOl déHo· majd mindcn fe óra )H.tl 

he állapotban j regge o . . l l' . 
1 ll · 1 ·8 mire oly o·yorsan mgereltet1k, wgy a Ig van 
\:e VIZe lll , b 

ideje elkészülni. . 
A nemző-részekre nézve. Görc?fájdalom a nö·1· sze

méremtestben; vakarásra késztető viszketeg a méhhuv~ly 
ben. Fekélyféle f. a méh nyakában l~özösi~lés al~tt; kcmeny 
csomó a méhnyakon. Méh-szakadas. hora es hosszabb 
idöi<r tartó hószám , bö vérfolyássaL I-lószám clütt nchéz
hall?ts, üres fölböfögés, vagy nyák-hányás, puff~dt has, _n;' ug
talanság; hószám alatt fejzúgás , vagy oly erzés a feJ be11 , 
mintha kifelé l)l'ésclnék, nehéz ha.lhls metszü f. a lw sbat1, 
szúró f. a mell alsó részében; hószám után alhasgörcsök 
fökép az ölben, eröltetés, nyomás, mintha ismét kezdüclnék 
a hószám, összehúzó f. a méhhUvelybcn, bckövetkezö fc
hérfolyással. Fehérfoly~ís nagy gyengeséggeL Émelygés 
terhes állapotban; hajlam az abortusra. Szúró f. az cm
lőkben. 

Kapa.r<Ís a t01·ok·ban, durva hang j köhögés, mcly i zet
len, hamuszinü nyák-kiköpés által mcgsziiuik. Köhögés 
este az ágybau, a gégében létezö inger áltnJ elöidézett. 
Fütyi.i.lü száraz köhögés, vizclésrc való késztetéssel, has
összerázatással j görcs-köhögés, hányásra való ingen cl, foj 
togatással j kapnrással járó köhögés, vastag nyák-kiköpésscl. 

Nehéz és szorongó légzés; rövid légzés. ~lcll-11eh ézsé o·; 
mell-nyomás kivált a mellcsontban, mintha a mellcso~t 
vagy az egész mell be lenne nyomva. Nyerseség érzelme 
az. alsó ,n:ell-r~szben; égetés, a mell közepétül föl a torokig, 
1~1mt palm.~a-I~ás ~ttán, ar~z-forróság és pirossággaL Szúró 
f. a mell kozepen: mnét a JObb hónalyig terjedő ; a kar föl
emelése, által legmkább nagyobhoclik a f{tjclalom; vagy -
rr;,ell-szurás a b~.l oldalon, innét a jobbra. átmenü, éi·ezhe
tubb akkor, m1clön az áogyban megforelul ; szúrás a jobb 
oldalon, megakadályozott lé<rzéssel néha a válli' o· I'llCllÜ · t "bl ... k l l • b ' ( ( h ' 
o ~szor.7 es-~zm·ás . a JObb mellben, éjjel is; enyhül, ha 
k~~et. erosen ~·anyomJa. Tüclö-genyeclés. Szivszúrások. -
K,uls_ö~eg, szmás a b.al emlöben, mint egy éles késse l, in
net Igen gyorsan a Jobb emlőben, a has jobb oldalában 
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érezllctö, a czombig, lábig tet·jcclö. Szúrú t: a 1Jordák közt, 
főkép uyugalomban. Emlő-búntabnak; mcll-dtk. 

1\creszt-fájis, igen érzéke11y, nyugod t állapotba11, en y
b Ul mozgásban ; oly f., rnintha a kereszt össze lenne törve. 
Sziilfájclalmakhoz hasou1ó fájdalmak a kercsztbe11, nyomó 
1~\jlla.lommal a hasban a szemércmtestig, czombokig lefelé 
ercszkc:dü, bclszorongás és az egész test remegése mellett. 
I-Iát-f. éjjel; nyugalomban Hagyobb. A villak közt húzó 
!"eszesség, vagy oly f. a, vállakban, mint ütés utá11. Nyak
mirígy-clag. 

A l(l\1'01(-bau szúrás, mcly n vállaktól kezdve az ujja
kig terjed; kézfonóság, hemzsegés akkor, miclün megsúi.nik 
a szúrás; erőtlen, érzéketlen kézujjak, kezével scannit sclll 
ioglmt meg. A felső karbau oly érzés, mint i.ités utctiL 
Az alsó karban húzó, görcsféle f. az ujj:1kig; kezével llClll 

ÜJghat. Fölrepedezett bőr a kezeken , melyek cgészc11 
megmereveclnek. Az ujjak elzsibbadása. Oly érzés a ldi
velykben, mint meg·dmtás után. 

A felső l:íhsz:Í!·ban oly f, mint esés, ütés után; átható 
l'<Í11gás a bal sz~írhan nyugalomban; oly f., mintha rövid 
Icu ne. Az alsó lábszárban kopogó f., a talpba H is érczhetc:i. 
A lúbakba.n kifelé csavaró f., kivált nyugalomban. Szag
g·atás, szúrás a sarktól a talpon át a vastag hí.bujjig este, 
lllig el nem alszik; égetés, égető viszketés kivált a talpb~nt. 
Líb-clag; vizkóros dag. 

JngyzéiL, A'!. imént kórjelileg leirt kreosot alkalmazása, kivu
lhttban ezen uetegségekrc vonatkozó egyéni esetekben lehet siker
teljes. Ide tartoz11ak azon kóresetek, melyck a tenyészetnek (ve
getatio) sínlődő állapotlíra, a. jó ned v ck és az életerő szegénységérc 
mutatnak; Cllllélfog,-a ide tartoznak mindennemli gonosz nyál,Jo
ly!isok, gcnycllések, fekélyedések, kiitegek, rothasztó jellemil vér
zések. KiiJ<jnösen: rothasztó betegségek; fene (gangracna) j fck
sch (dccnbitns), tnil!{l a'l. akut, mind a. ehl"Onicus nyavalyákban j 
aszkór; bélfekély; biidös hasiirillések, az életerő kimerii.lé8évcl. 
Pa.ssiv vét·zések a test minden iiregéböl. Gonosz indulatn fehér
folyils; mélt-rothnclá:5; méh-keményedés, -ník. Gyomor.Jáo·yulás. 
Hugy-:ír (Oiabetes); hugy-tarthatlanság. Tiidő-giimökór.

0

Skor
but. Fugfáj1ís cn.riös fogakban. Evcdö , rákféle fekélyek átalá
uan. Fagydagann.tok. 
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Lacbesis. 
A lélekre nézve. Lomhaság ; bcsz?lni is lusta.. ~iin-

1. t fie){ctc szinezctbcn lát; nao·y haJlam az epekedes rt: . c cn . b ' ·J . . t·· ,, 
Komorság; életunottság. Beteges allapot Jan 1g~n ~uu~-
clik a betegség kimenetérül ; tulságos panaszolko;l~s, esn~e-
1·et1y"éo· a. beteo·séo·ben. Bizahnatlans<1bo·; gyanusltas. ze-" .., b b b "l o l o l o 

rclemféltés. Nagy részvéttel viselteti z 1111~1 c cn Hant i, szt· 
vescn közöl rninc.1cnt, mit csn.k tud; társalgasban egy tm·gy
ról rögtön a másikra ugrik. Gyenge cmlékczü tehetség; 
azonnal minclent elfelejt. Elmczavu,t·odás nagy harag, vagy 
sok tanulás, mét·téktelen ivás után. Zavart {tllapotában 
azt képzeli, hogy örökre cl van kárhoztatva. 

A testre nézve átaHban. Leginkább melaudwlicus 
egyéneknél különösen basznosnak látszik a lacbcsis. N em 
kUlönben a nőknek, kivált a hószám kima.raclása idüsza.ká
bau előforduló bántalmakban. (Egyébiráut kedvezü kö
rühnényekben másoknak is segít erütc ljescu .) Tavaszi 
időben, meghiiléstül, sok mercllt'tól származott bántalmak
ban. Búsulás, epekedés sziilte szcnvedésckben. Oly fáj
clalmakban, rnelyek egy részről a másikra mennck á.t és 
leginkább előbb a bal, aztán a jobb részt ostromolják. 
Gyakori ájulás. Rángások borzasztó kiabálással; mere
veüés; görcsök a gyermekeknél. Nehéznyavalya: roham 
elött minclen cselekvényeiben zavarodást mutat a betco· 
vagy szédeleg, feje fáj, arcza sápadt, böfogése van; vao~y 
kiilönö~ érzést _tapasztal tork::í.ban; roham után mély álo~n, 
sok nyak a száJ es torokban. (A uehézkór kiirtásám szol
g<íló szerek közt kiilönös figyelemre méltó az ignatia.) 
C~ont-f{tjdalmak. Bé1~ulatol~; egyoldali (jobb vagy bal) 
b~nulatok. Ugy hít:::z1k, mü:óp a gutalités után fejlödött. 
benu}nto}{ban, a bal oldalra miíködik leginkább. Nagyob
bak atalaban a fájdalmak nedves idüben, vagy nyugalom
b;tn .. (Ezen gyógyszer valamint több más orvosságnak ha
tasa,Is ,megzavarta.tik szenvedélyek, kiilönösen harag, epe-
kedes alta.l.) ' 

\. f " l l J DIU'l'c es az a att levő részeluc nézv('. Viszketeg, 
mint <t lta.ngyáktól is, H>kép tt háton, a czombon vagy ka-
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ro11; ~zúró vi~zkcteg kiilöuielc hclyeke11; bör-égeté:;, kivált 
éjjel. Kiiteg, c.~;ikláudozással, kivált éjjel az ~ígyban; apró 
c;somócskúk az egész testen, kivéve a mellet, nrczot és hast; 
kölcshirnlü az egész testen; apró, vöröses sömörJele kiiteg 
nz arczon, uya.kou és karokon. Szcmölc~ a kezeken. Po
kolvar. RUhféle küteg n kezeken és lábakon, égetíJ visz
kcté:;sel. Sárgaság. Arcz-orbáncz. Skarlát, nyakmirígy
daggal. Nyirk-daganatok. Az egész test megdagad; a 
u1cll és has min~ha dagadt lenne és éjjel érzékeuy ; a meg
Itarapott testrész megdagad, gyuhtdt, nagy fájdalom és láz 
mellett · fene 'L meo·haral)Ott részben· u ayan ezen rés:r, 

) L Ü ) Q 

ttagy vérzése; kigyó (vipera)-harapás után következett 
ttngy dag, émelygéssel hányással, nagy szomjjal é:; nyclv
dagga.l. Gcnyedések. Fekélyek; tisztátlan, eves fekélyek; 
gonosz inchdatu fekélyek. Elnyomott fekélyek. Pokol
var. V érző rákféle fekély. U tér-dag. Vértapló (Blut
schw~mm). Iz:tapló (Gliedschwamm). 

t\ lmossú~ elél előtt, korán este, az idő u túl alszik és 
bágyadt; va.gy - éjfel előtt el nem alhatik; épen uem al
hatik; igen ébl'cutc ~Llszik. Nyugtalan álom; álmából kü
lönféle bántalmakkal ébred fel. Solmt álmodik a napi ese
ményekről; buja álmak. Atalá.bau álom után minden te
kiutctbeu roszabhul érzi magát. 

Lúz. Erös hidegrázás, fogva.czogás, áll-görcsféle bán
tc.dom. A c:;ccscmü eleinte nyugtalan , fekii.dui nem a.kar, 
::;ir; késöbb teste forró, gyakori böfögése vau, tejet hány 
ki és több ízben megycn a hasa. A gyermek feje forró, 
Ubai hidegek, nyöszörög, nem beszél. V ál tó láz: bclsö fá
z~í.s és klilsö forrósá.ggal, e mellctt feje faj, étv{tgya uiucs. 
Megrögzött, sok chinával orvosolt, negyeeliJapos váltólftz. 
V ál tó láz szomjuság nélkiil mincl a hideg, miml a forróság 
alatt, uoha nyelve száraz. Typlms; katatThalis láz. .Me
leg kezek és lábak este. Fonó tenyerek és talpak. For
rósáp;, mint fL vérr)c:r,sgéstül; kiálllmtatla.n éJ' i fol'l'ósáo· iz-

~ ~ ~' 
zadás, szomj , lcirhatla.n hasfájás. Nagy hajlam az izza-
dásra; igen bő izzaelás; enyhítő izzaclft.s, vagy minden euy
hülés nélkül csúzos betegségben. 

(~ej-fájás egyolcla.li; reggelenkint elfogultság, e mcllctt 
forróság, vértolulás. Szécliilés gyakran és csak egy per-
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r·z·1r,. t., 1·tó füleo· ha szemcit behunyja. Gu ta.iité~::-, 11_w lyuck 
'·" o " ' o · • · J I I t J- l l következtében feje, az m·ez-1zmol.::, szaJn. J:t ra lllZH. 1 "; Ju -

oldali bénulat Agy-bántalmak a gyet·mc~.:;~l~r; ? l ; agy
vízkór. Fejfájás, mélyen belül mutatkozó. l•eJÜIJHS a !~·~p
tól. Nyomó f. émelygéssel, <ílmossúggal a homlo~~ ~apu, 
a szabadban, vagy mozgásban elmuló, de cseneles ulesbeu 
ismét visszatérő; f. a jobb olclalon, a szem fölött, a hont
lokbau késűbb a bal halántékban, ismét jolJbra ar- <trczban 
és egyik felsü zápfogba~1. Kin~rom~ t: ltajolá:; ·~~ <Itt; ~.c l .~
ség érzete; oly érzés, mmtha feJe swtrepedue. Ü::3szefuzo, 
feszítü f. Kopogó f. a szem fölött, émelygéssel; a két lm
lántékban; mint nz titérverés, kivált a bal sze1n fölött. 
Más bántalmak közt, vértolulás, fcjforróság. Kiils!Heg -
a. fej bal fele igen érzékeny; hemzsegés; viszketés ; vaka
rás utún égetés. Fej és arcz-dag, a szemek bcragaclásával. 

S f ... .~, 1 , 1 1 · 'I ·r, ' J N · zem- HJdS az o vasast.ó, ova t gycrtyav1 agnn. r ·yomo 
f. oly érzésse], mintha a. szem ki akama ugorni. Szúnís ; 
viszketés, foleg a bal szemheiL Oly érzés, millt mikor 
úqxJ. keletkezik <1. szempillán. Duzzadt vé t·edények, mc
lyek a szemszöglettöl a szaruhártyáig tci:ieclnck. Szaru
fekélyek. Oly érzés, mintha a szemek vnsta.n·ahbak lenné-

l I
,. . o 

11c~. Hsu·t szemek. Bal slem-homály, csekély eri'dtcté::; 
után is, könvsir)o1ylva1. l\lesszc méo· J'úl hít de köz·•lriíl ., .) b ' . '.I V 

homályosan, f<:",lcg ha olvasni akar. Oly ét·zés, mitttba 
11aps.ugarakat, a gyertyavilág körül világoskék ,,.),iil'ii! 

t .. l 'l 'l l , - o ' vagy uzes ml'l \:a ~at ntna.. 
Sebes, varas fiil. Fülszúrazs{w. 

' '] o n.a.gy erze \:enység legkisebb zörej re. 
htssal. 

Nehézhallás; igcu 
Bömbölés, vértol u-

0•·•·-vörösség azokn~íl is, kik szeszcs it:tlok va o·y bu j ~ 1 -
kót· következtében jutottak hozz<Í. Bclőll·öl vat~as ~Tlik<tk. 
~~'l'-;érfolyás; gcHy és vér-folyás. Ordekély (Omena). 
'. 1 ~f~le folyás a~ orrból; sok. nyákfoly<ís. Náth<íjátólnem 
szab,tdul~utt;. mmclunta.lan VIsszaté t·; el11yomott nátha kö-
vetkezmenyél ellen. · 

Szenveclü ·•~·ez 1·1't·e·c· ' ]'It , 
• J • • ~", J zcs. ~ ot·r-ttott arcz (gut(L után 
Is). Nyomorult kmezés. Arczpirossáo· fejfájás mdl-
vagy gyomor-l~.á1~talmakban. Rezes arc;' At·czfá.j{:s szao·~ 
gatas a szemg·oclór fölütt h1· 11y·~ssal (" l''lő 1 ';, ' 1 '71 ' '" '" ' '" sen u . ectll y o \:11 a 



kiilÖIIÖ:sclt). Arcz-dag, vörösséggel; kékes vörös arczdag, 
szúró, kopogó fájdalommal. At·cz-orbáncz, kivúlt a bal 
szem alatt. Gcnynycl te}t hólyagcsák. ,Vö1t·ö~ c1;~ sömöt': 
Bürhámlús. Ajk-dag. All-görcs. Föl cs cfe e mozgo 
alsó <íll, gutaütésbcn. Lefüggö alsó úll kábult, szunyaclozó 
<Ulapotban. 

~-~o ~..; -fáYts, fejfájással, e mcllctt fázás, forrós{tg, szomj, 
nehéz lúLak; fogfájás, n.rczdaganatta.l. Szaggatás a fogak
ha lt, rúngó, szúró f. a fogak gyökeibcn, uéha a fülig; evés, 
hideg, vagy rneleg ital után; kopogó szúrás, könnyen elő
idézett foghús-vérzéssel, kopogó fújdalommal tL szem fölött, 
ntely miatt alig lát; minél kevesebb a nü tisztulása, annál 
nngyobb a fogfújúsa. SeLes, fájdalmas foghús miatt nem 
cltctik; vérzü foghús ; foghús dag, kékes vörös és fájdnlmas. 

E rüs széíj-égetés; r észletes szájkiscbesedés, fájdalom
m::d meleg ital után; szájbül'-hámlás; fe11és helyek a 
szájlJn.n; szájrothaclás. Nagy szájszárazság; összegyUlt 
sok viz a szájban, mintha a gyomorból jünc. Nyálfoly~:1s, 
más bántalmaktúl, fükép mcrcurial szereldüL A nyelven 
oly érzés , vagy is égetés, mint a borstóL Nyelvbénulat, 
gut~L után. Nyelv-dag, szájbüzzel. Kisebesedett 11yelv, 
alhas-bántalmakkaL Megnehezedett beszélés; 11émcly sza
vakat alig tud kimondani. A szájpad gyuladt, dagadt, c 
miatt ugy látszik, nlintha a nyelcsap be lenne ékelve. 

A toroliban csikláncloz{ts; a nyelesűben ritka érzés, ne
ll<~zkór előtt. Torokfájás, álom után nagyobb; vagy a fii1ig 
t e rj eelő oly érzéssel~ rnintha mcgfúlna. Torokfáj<ís iircs 
nyelésben. Czövek, vagy csomó-érzet, nyelés alkalmával. 
Oly érzés núntha a torok Ineg lenne dagadva, vagy vasta
gabb lenne, c mellett fájcblmn.t érez, miclün folyadékot 
nyel. Oly érzés, mintlw, evés közben valami fclakndua a 
nyelcsübcn, vagy mintha keuyérmorzsa lenne benne. I~ge
tés a torokban, fükép bal oldalon. Sebféle f. a torok és 
nyelcsüben, nyelés alatt. Oly érzés, mintha nyers lenne a 
torok, kivált miclön folyadékot nyel. Torok, monclola-gyu
laclás, mely genyeclésbe késziil menni; (bellaclonna után). 
Bujakóros, mercurial fekélyek a torokban, io-cn fájdalmas 
nyeléssel. Nehéz nyelés; egészen megakachl.lyozott nye
lés; szi:intelen késztetés a nyelésre; a.z italok az orron }ön-



l- · . ".1 . v1·.,·l"'''Ol1Y Sok II)'Ú.k H torokba11, uélw édese:-;; 
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hákogás, m0ly által ll)'td.~s? sós .nyákot .vet k. ~· , . _. 
Kellemetlen, rosz sza.J -IZ, 111111t <L merc~tul (a .lty~tctiC<\ 

nük kilejezé e z ri nt), uwly a ~ g<tkat l' h ·1bl>a · ~.)ll, •J nel -
rrést okoz. T apadoz ' záj i". a <L l l y u t c 1 l e n · k t ·t-
o l " {'' Ét l l. l " 1- ' ll)'" ·zik· ÓS UV<tllJ1.1 \:C Cl'U ZHJ IZ. i U. ,t~")' lllLLl j " ' v 

' ' l l l . ( . rct, z emlét nem eheti j ~tz éh ég hl ·zc.u·a :eJu \IV<tll 11111 ; 

hctckiO' mit sem ehetik, dohányozni scm akar. Vagy 
nagy 6hség; a1ig várja az ételt j vArnkozá:::; közb c1 1 gö1·c:::;~is 
ásítozás, sápadt arcz, ájulás; valamit kell ttí:OllJttÜ cnme, 
mirc jobban érzi magát; mohón 11ycli :L m:lr kitáb.lt. elede
leket. Evés után kéjelmetlenség, émelygés, bö('ögés, néha 
hányás. Gyomor-nyomás, böfögés :'t1tal Cll)'hülü. Ev~&. 
után nehány ól'ára kiilönfélc bántalmak, gyomorgycng·cseg. 
A tej émelygést, a clohúnyzás csuklást, émelygést., köhö
gést, n. bor többféle kellemetlenség-et okoz; l;:;\.vé nt.á.H Inin
elenkor jobban érzi magtít. Szeszcs italok okozatai ellcit 
hasznos. 

c~on:is (gastt·isehe) bántalmak. , Gya.kori lJöfögésck, 
mclyek által kínos állapota cnyltiil. Et.clizü, vagy savauyu, 
kcscrii. felböfögéselL Csuklás a doluí.nyzástú l. Kiili5n ?is 
11cme az undorodásnak, a mcly a.zonnal elüidézt.etik, lllÍ · 
helyt cz~tkor-golyócskákat lát. (El'l'e nézve volt töLb esc
tem.) Emelygés j könnyebbillést érez, ha ruháit felbontj<~. 
1-J~nyás., más, bá!1talmak mellctt: l'pét, nyákot eledelcl~L·i 
hany kt. Hanyas a terhes nüknél. 

, Gy".omo•·:fáj~~s, kegy?.tlcn, ha. kézzel tapintják a gyotll· 
rat. Űresseg erzetc éJJel, vagy mü.r déluMn, ámbú.r jól 
lakott. Nyomó f. <t gyomorban éjjel é:::; rcO'o·el fclkclés 1·e 
l l ' t" l 1 . l 00 ' cenyszerr o, a sze c,;: meo·tnc ulása. uüí.n CJtyhiilü · mintlw 

l . I ' I 0 
' va ann ne 1cz te lCt' ll)'Olt11t<'t a gyomrot, délutáni álom ut{ut 

1;os~abb.. Gyomo1·göres, böfögéssci , nyák-húuy{tssal; ol y 
.~ rzcs, llllll tha val n.mi c omú vagyi · gumoly húztlLÍ umg<Ü 
n ·ze a gyom rb tLll . V;íltozó fu r re'. ·á.rJ" , h id •u·: é!! u o·yo-
mot·bau · évct(j f " r 0 . é . ' · , P, l , · ..., · 

~ ~'. o , ·,"''Y n~ t . tn<l.J taJ<l.ll , \Cili ' lt y h< : puff!l-
dAssal ~s oly erzc sel, 11nnthu valnmi lt~ znkaclua., 

Mmdkct r·iszt tá.io1· (l 1 1 ) ' • 
.. < • - <" 1 1ypoc -1011( Ct'tl erzekeny fájda -

1~~~~ ,~ :r~scl~·b ' ~?gzés alatt; fájelalom k())tögé~ alatt; mély 
leozesbeu :szuws j SZOL'Osb nthút nem viselhet. l\iújfájcla-



lom; összehúzó, feszítő f kiv{tlt áJláshn.n. A lépben eri)s 
f. kivált kocsizás a lkalmávul. 

Has-f:íjú.s, j:í.rús ntán, vagy reggel felkeléskor; majd 
elviselhetlen kín székszornlássn.l. Üresség érzete a hasbalL 
N.yomö f., me ly által a légzés megakadályoztatik, felböfii
gés által cnyhiilü. Fájdalom a hasban, visszaiitiíclött láb
fekély ntán. Görcsös f. hnsmcn<~ssel. Üsszehuzó f., mintha 
egy gomoly képz<'iclnék. Szttl'<) f., meggyógyult szembnj 
utún, vértolulással n. fej felé . Oly érzés, mintha kést szúr
tak volna hasába. Oly érzés, mintha valami eleven mo
zogna a hasl?~m, iszonyu fájdalommal, nagy forróság és 
izza.dással. EgeW f. föl és lefelé a ezombig creszkedü, szú
dtssal Yizelésre vaM késztetés alatt. Felfuvatt has, feszítü 
érzt'~s mellrtt; kemény ' pufi~1clás a szelektöl, mclyek a sé1·vbe 
t.oJnlnak. Szelek és innét hasbántalmak. Fájdalom az 
iilben, emelés, vagy hnjoMs által nagyobb. Fújdalmas dng 
és keménység nz nlhasban, kopogó f{~jdalonunal. 

Székszondás; kemény szék, mint a juhgané; most ke
mény, most ismét pnhn szék fölv:Utva; vag,v - hasmenés, 
végbélfájclalommn.l; megt·ögzött hasmenés, gyengeséggeL 
V él'l'cl veg-yes nyák-, egyediil vér, vngy csipüs ny{tk-iiriilé
sck. Gii1·csös f. a végbélben székletétel el<'itt és után; vég
hél-szakadás szék után. V éghél csOJ1'lök. Aranyeres bán
talmak. 

Szú!'ás a vesékben, innét a májig, lefelé a vizelücsí'1ig 
terje(W. A h6lyagban tompa f., székszoruláshan. A vizc
löcsöhen égetés vizelés alntt; vizelés-húntahnak kocsizás, 
bül·iv:ís után; vir.clésre való késztetés, hólyag-nyomással, 
minthn sérv aknrna támadni; gyakori vir.elés. Hólyn.g
nmnyéJ'. Hólyag-bénulat. 

A fédi-nemzéírészehe nézve. Kemény elöbcir, phimo
sissal ; vö1·ös foltok a makkon. A tökzsncskóban nyomcí f., 
mintha sérv n.lmrna támadni; r.Üzat~í.s é1·zelme, fC1kép H lés
ben. Buja képzelgések; felizgatott nemi ösztön, bujaság
gal, vagy n. nélkül; vagy - fédi-tehetlenség. Erectiók, 
leginkúhb álom után; elhálás alatt nehezen ömlö mag, 
vagy egészen kimaradó mngüriilés. Pollutiók, gyengeség
gel, fejfájássaL A u(íi nemzörészekre nézve: összchnz6 f. 
u rnéhben. A rendes havitisztulás kima.ra<.l<í.su idején elü-
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fordnló bántalmakban fi gyclcnw c n:élt.ó e:z;en ~rvoss<íg; igy 

l 
·· ·1 ·ci ··1·a tart van·v clkésd;; v;wy lomarad hosz-- 1a rovtc 1 o 0 ., ' oJ ' o , . • 

bb ·
1
c·lu"re a havitisr,tulá s a m{t.t' iclösb n öknel; vngy 1smet 

sr, a . . l "] 1 . l 
nao·y mérvben tér v1sszn. H asznos ha ta nu m e ' l S, l ::t 

tis~tuhís c lö t t icleo·es bán tal mak ban szenveclnek , gyomor-, 
b l .r • .Cl • { l l J• "l l 

mcll-aöt·csben, metszü f. az a lh as 1an, ICJHl:JtLS es szcc u es-
ben, tisr,tuMs elütt néhány nappal pár csepp vér csep~g az 
onukhól. Tisztulás alatt heves gör csök a hnsban, nuntha 
l;; é t zúrtak volna. hel ; k I oa' . a f j h n ; < ke1·c. ztb n 
él > f. · a vér i ' l· n .,. ul<í . Ti 7.tuhl · >li\tt ~ hé rl oly{l . 
' 7,U\é után nz aykori b:intalmak i m '· t vi zat ~rn ek ; 11. 

m. a fejfájás, hasfYtjdnlmak sat. Mellrák okozta f<tjcla1mak 
enyhitésére. 

u l " f . l l • l l tt Ol l l • ti iJtgc'!u-. tapmt~ts, enutes a a.. y erzes, nun HL 

szük, vagy dagadt lenne a légcsö; sebféle f. a légcsöben ; 
esomó-, czövek-érzés a légcsöhen. Hckedtség, gyeugc hang 
mellett; szokott hangon nem beszélhet, süt hangot nem 
adhat, néha oly érzéssel, mintha vnlmnit ki kellene hn.n't
csolnia , a mi nem akar felsznla.dozni. Köhögés a to rok
fekélyeldül; köhögés a gégében léte;r,ü ingertül , erüsel> lJ 
este az; ágyhan; köhögés nagy eröltetéssel, hányásra kény
szeríti.>; megt·,hködtatö köhögés, vértolulással a fej felé, 
vizelésr e va V, kényszerí téssel; nagy erijszak n tán szakacl 
fel a nyák. Fulasztó hurut (Erstickungslmtanh). Lég
csü-, ti:idövészlJen néha nagy enyhülést okoz. 

~leli-hörgés; súszcgés, fütyülés légzés alatt. Rövid 
légzés, egyéb bántalmak mellett; minden eröltetés , 1eo·in
kább pedig kézimunkák utáu. Nehéz légzés. Mellszo~on
gás. Tüclö-májasodús (Hepatisatio) ellen, sulphur után 
használandó. Asthma. Fuiadási roha.mok, más bántalmak 
mellett. Gyakori mellf{~jás , elgyengiiléssel; nehézség a 
mell~n ; mcll-nyomás, mmtha a mell t ele volna szelekkel. 
S; Lfele, vagy szúró, vagy égeti.í f. a mellben. Szivclobo
g~ts, nagy gyengeséggel, kivált a leányoknál t öbb más baj 
kiséretében. Utérclag. Kékkór. ' · 

. liel'eszt-f., ic~üszaklon~dnt lmegjelenö; ficzamoc.lás érzete, 
m~nt~~~ mozdulctst gatlu; zuzatás érzelme a keresztben. 
HatfaJas, szé,J~szorulással. A vállak közt összehuzó fájdn
lom. Igen erzékeny nyak minden kül nyomásra, érintJsre, 
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ugymmyirn, hogy a takarö, süt a 1·ajta ~evü feh~rruha,, ~ej -
l. ''t "" nl·10' ~ tl) is t ehére v·m. a to t·ok o·eg·e lrgkrsebb erm-,o usz .. ' 'b :s . . c ' ' ? ,...., • l 1· ·-· 
t ése :ílta l fultloklik. Nyakmirígy-da.g; fr lta kadashoz ,ozc-
li W mirígy-da.g ; fe kélye k. 

A lim·uli csontjaiba n UL jelalom; csúzos szaggatás a ka
r okban. A kézbet; oly ér~és , mint hibbantás, megrántús 
vngy meger ültetés utáll. Sznggat.ás, s::du·ús , a kezekben. 
E lzsibbaelás; reggel nem irlt f~t. Vértolulás erzete a kéz
ben , mnely megdagad és kékrsvöt·ös lesz; rUgtön túmad t. 
kéz-dag, megelüzü csiklándozással ; hólyagcsák a kézen, va
kadts után kellemes viszketést oko ;~,! í k; rilh-hölyagcs{tk; 
f'e !t·epcdezett bür, kivúlt té len j hirtelen támadt több sze
möles :t kézen; kemény csomó a közép njjon, megelőző vi sz
kt~ tés után tánindó. P okolvar az ujjo11. Körömméreg. 

Szaggatás, feszítü f., zsibbadás é t·zete a c~iil ben ; _az 
álomhól felverő, nz {tgyból kiiizü f. a csipben , m ercurwl 
s;~, c rek t.uls{tgos használatn, ut.ú.n is. Szaggató vagy h üz <J 
f. n, l:íhsz<Ímkbm1 j nagy nyugtalanság j mi liduntnlan moz
gntnia. kell lábszárait , met·t külöllbcn n íugásna.k vann a k 
kitéve. Oly érzés a fels<'í lábszárban, mint ii tés utiÍn. A 
té rdben szúró f. kivált menésben j daganat, vagy fi czamo
clús vagy megdmtús é rzete a t érdbeu; tércl-clag, érintés {d
tal igen fájdalmas; t é l'cl-fcsz, Htjdnl ommnl. Az alsó láb
szár dagadt ; viszket; vakanís következtében érzékeny 
foltok túmaclnak a l<í.bszáron. L~í bszár-fekélyek , ha ti sztá
talanok , fe keték is; elnyomott fekélyel\: után támadt kü
lönféle bántalmak; csontszu (Knochenfrass) esetéhen io·en 
hasznos. ,Jéghideg lábak, egyéb bántalmak mellett. L~tb
dag ,, más bajok kiséretében, terhes ú liapotban is. Apró, 
kemeny , fehér, mélyen fekvő hólyao·csák vakarás után 
égető viszketéssel. Kelés , o·cnve cl é~he m~ 11 r,. o·e11 ,,ec1-, .. 
f' l ]"' l b .J ' b "l) agyc agauat. 'ö r epedezett. bií1•• · " 

.l"gyzck. E "'zer 1Utal e~en b teo- ~éo-ek O'yÓ -yí tandól· b' 
körii1mén ekb ll. Bör v i ~ zketeO' ::\Z ~ol z re t va~)- "• klZOnyo:: 
. ' 'b • .. 1 I . o o · , < 0 nnna eo-yes 

l • ZCI en. zaraz ru 1. el ül t, t i ztfit l:tn f'ekélyel· IH'll .t 0] k 1 
l·ö riilv '· , 1 t f' 1 ' l l , " yagc.u' n ' ' e i c nyomo t e \e y c ' utan tá mn.ll t kiilönfélc b.' t· 1 J 
P,ukolvar. F él l m n. h:d ál , bcteO's •O' (kLilönö ~ en 1'

111

1 ·' .. ~t ~~l c) . 
\- a.l l·\ b 1' " ··1 , S l o o ::; n. c 10 cr,t o . <.. e l Ol'll t eg. zel'e em szUlte blmtn.lmn.k s- 'l"'té' L l l-tblt ·t · -lt . , 1 V' , '• · · z~.:u ::;,uno 

· , Icze ·orz1tassa. et·tolulas okozta fejfájás, RZé!liilés. Kopo-

, 
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: i' • b l oldalában. A szem-szöglett.ől a szaruldrtyá.ig tcr-gu.s, a ICl a " p··I 1 1 , , •• • • 

· edő du7:zadt véredények, keresztül szove. 1 u szar~zsag . , oros 
J01•1. iszál·os vao-y medmrinJ szerekkel b őven élt. egyeneknel; orr-

, \. i:) ( l l l l él "' t l • biíz; visszaverődötL JJáthu. Dadoo·a. , uy v- )cnu a.t sz u cs
1
utan . 

Oly érzés a torokban, miuth a c omó lenne ~cm1e; n fo l y:~d ·k n -
héZ11yelés~ . Ét.nelygét< r~ggcl a:r. .. ágy ~Jn.n ; ~.lY.~t k- ep.e:.l11ÍJ?,a} o-~.~ 
mornyomas, mmt valann teher tol. Osszcfuzo, feszltu, egeto 111-lJ

f..-íjdalom. Oly érzés a hnsban, mintha ott valn.mi eleven mozog nn: 
iszonyu fájdalom, kitörö nagy forróság, izzn.dás , ez ntin :ítfntt'J 
borzadás érzelmei mellett. Kóvúlygó szelek. Fájdalmas dagannt , 
kemény edés, az alhas bal oldal:lba.n tapintható. Székszornlás a be
lek erőtlenségétől; székszoruHs és hasmenés felváltva.. Kimarn dó, 

l 'l l ' ' l " i' 'i'"' l ' l 1 
' I Yagy cso w y )Oszn.m; e:r. e ott lCJHIJas, esc ~e y orr-vet·zes. n ger a 

l "l .. . l ' l ' l 1 l l . " . l l l l "l .. . w wgesrc; wmcso <t8; re (C( tseg; egcsu-m·zc ;:enyseg w wgcs 
alntt; nyák-légcsővész; scbszcri.i. f'. a mellcsontban. Tiidűm ájnso
<l:ís (hcpatiRation) sulphur nt.:l n adantM. Sziv-dobog:'Í~; iiténlag. 
Aranyeres bántalmak. Cscr<lpes kéz-bíír; több ;:zem öles :1 kézen. 

Lactnca vii"m~a. 
E szcr leginkább a légzés organumaí rn müködik. 
Átalában pecl ig ideges , görcsös szenvedés<!kbcn, túl

nyomó forrósággal járó hetegségekben kitiin l', er üvc..:l b i I' . 

A bőt•rc nézve: az egész test vizenyős daaanata neh(z 
légzéssel, rövid köhögéssel; ezenfölill a fck~és is 'terhes, 
étvágy semmi. 

~yak~ri ~sitozá.s; álmosság; munka közhen is gyakran 
elalszt~; \mb-alom (Schlafsucht). · 

Laz. Igen szá.rnz, kellemetlen for rcísáa a test fcl si.í 
1:észében, jéghideg lábak; kinllhatlan for~ósng, hainnli 
ol'ákban. - · 

l To.mpu fej-Htjás. A fejtetö kis helyén fészkelü f. ki
valt a fiatal nüknél. Nyomó fejf~Uás oly érzéssel, mintha 
az agy lazult lenne ; p1·éselü f. kevés elmcerültetés u tán. 

. Szem}tilla-égetés, nappal, ha it·. A szemszöaletekben 
c 

11Pc:~s~ f. . ~ szem feh_ér része vörös, sok nyákel~úlasztás
sa ' ktv,tlt Idusb, vértelJes férfiaknál. 

. Nehéz nyelés' nyelcsap-égetéssel vaay oly érzéssel 
mmtha a torok nyers lenne Nvák "l b ll k'l,;l ' 

· J' gyu em a nye t e · o Jen. 

t l. ,Gy~moré-f. ' 
1 

me!y nyom{ts alatt nagyobb. Nyomó f. 
e 1sea erzet ve mmtha 8 't. l Jé . · 

b ' · ze ,J epcc ne. . · glndegség érzete 



289 

a nyeldeklő és gyomorlmn. A gyomorf. enyhül, miclün 
elörehajolva ül, vagy a szelek elmenetc á~tal; l. . l 

Csipdeső, metszü f. a ltas-ban. Neh~zse~ e1zete a. 1as-
ban, mintha valami teher nyomná lefele, lnv~.lt állásb~n. 
Teliséo· érzete. Haskorgás, feszesség a szelektoL HasVIZ
kór (l~ideglelés után), arcz és lábclagga.l, 11ehéz légzéssel, 
má,i-keményecléssel. l • , l l 

G(~gc-, Mgcsii-nyerseség; r ekecltseg; tehseg erzet.~ a le&'
esüben. Szát·nz köhög-és, mely alatt melle, hasa osszera
zatik. Görcsös köhögés, száraz , üres, csik.lanclozás ált~l 
elüidézett és oly erüs, hogy a. mellet maJd szétrepeszti. 
Sr.amárhurut. Fulasztó köhögés a hysterica nüknél. 

Rövid légzés ; szorongó légzés oly érzéssel, mintha a 
mell szük lenne; ~ílmából gyaluatt felriad és szorongva hir
telen felHini kénytel e1 1. Nehézség érzete, mintha egy má
zsa feldidnék mellén; sza.bacla.bb légzés okáért, ruháit oldja 
fel, hogy a:r.áltnl sziiknek érzett mellét sznbaclabbá tegye. 
Semmi szorosat sem viselhet mellén. A fE~Hilés némi eny
ltillést okoz. Mcllvizkór; fulcloklási rohamok a mellviz
kórban. Asthma. Vérpezsgés a me ll ben, sebes lécrzésrc 
késztetü, mellszorongást okozó csekély mozgás után i~. 

Jcgyzek. E gyógyszer választását igénylik átalában azon bán
talmai~? mely: k ~öllép,ténél ~eltLil~ő a forróság. Melancholia, hypo
cl.~OI.l.dtm, hy::;t~l m. Allando tehség érzete a légcsőben; inger a 
kohogé re ; sznraz, gö t·c ös . mellt·nz köhöaé · O" .. res-hurut J1á-

, 1 G·· f' l o ' o ' nyn ~a · orcs- u adoz1i , organicus ziv-l>á.ntalmnk miatt. M ell-
.tzkor, Á.tn.ltíno <l agall:~ttal, naay gyenge:~ éo·ael. Látzn vn,r. kezdő 
teketc hályog. oo • 

Lanlium album. 

A lélek ee nézve i leverett kedély' mintha ártatlau ul 
!~e l} ene sok kellemetlenséget eltürnie. sírá"l'a val o' l' :l 
Sl l"LIJ]·o .!. 1 b l ' c..., c 1a1 Ull1 ' \. zas azon o { 6 hoO'y állit 'l· l J ' 

Ugyanegy gondolat töb bszöl?'. ü c ~ ~ ,lg' .e :ran hagyatva. 
kodik. félvén attól 1 . . .Jr eszebe, 1111 mmtt elszomor-

, L· ' 
10gy meg 1og bolondulni 

1\huatlans~ig; nem tud elaludni na · 
talnnsága miatt; vagv éJ"J'el o· k. ;gy ,éb~rsége, nyug
miatt. J oya ... lan ebrect fel, sok álma 

•'ej-fáj(ts t'eO'ael n· t l · 1 1 

Ar"cnt· 11 °0 ' 
1 

lll e.Jsza \:azás utAn, oly érzéssel 
c 1. n•<lllsz. Clycl[!y l. ls, 

l~J 
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. l r . brancscsal lenne köriilfogva. Összenyomó 
mmt u1. a 1e.1 a él . T 1 o· T • 

f mintha a. fej mindkét oldnlról nyomatn . \: ng) 2 109 ) az 
., k'' f:a·1· Ieai'11k·ibb Külsőleo· almrat.ellem fepnoz-·1ay ·ozerJe < b < • • o · 

l,. o l ' l ' aások elülröl hatra fe e. 
b Nyelés alatt oly f., mintha csomót nyelne. 

Geliszta-hugyozás; hányás. .. , 
Fájdalom a majban, a me ly c.sa~ ngy. enyl~ul, I: a kez~~ 

rányomja. Az ölben halra oly erzes, mmt serv-kit.olócla~ 
alkalmával. . . 

}(ell-gyengeség i gyenge hang i alig beszélhet; alig hu· 
lé~zelni. , 

Jegyzék. Kivonatban, e köriilmények szolg:í.lMk e gyog:ysz;r 
választására. Nagy lelki nyugtalanság és félelem n tébo~yoda~tol. 
Mindenkori alvás alkalmántl visszatérő ugyanazon egy targy altnl 
háborgatott álom. Vizelés kezdetén elnyomott, kér,:öbb nzon b n n 
kie1égítő vizolé~. V értorinil n méh felé. Csípő:< fehérfolyá~. 

IJanrocea·asus. 
A Jólekre nézve. Csiiggetegség; szomoruság; sirán

kozás. Belszorongás este lefekvéskor, e miatt el nem al
hatik. Ingerlékenység; minden bo~zan~ja. V agy - jó 
kedv i csintalanságig mcnü vigság. Bels(í megelégedés; 
szelid andalgással összekötött lankadt.~ágn.ban szintc élve
zetet talál. Változó kedélyál1apot. 

A testre né:;:ve átalába.n. Lehangolt érzékenység. 
Testi gyengeség, Iegyüzhetlen álmossággaL Ideg-gycn
geség; hirtelen meglepő ájulás; tetszhalil-rohamok Ráng·ö 
görcsj:>k; görcs-mereveclés; áll-görcs. Bénulat. Gutaiit6s. 

Ahuoss:íg; este vacsora elött m{tr elalszik. Vao-v -
álmatlanság felizgatott á.llapot, vagy forróság miatt. o. 

. Mz. Szi.intelen fúzékonyság; csekély állati me leg. 
Htdegrázás este; a meleg kályha mellett sem tud fölme
~egedni. Na.gy hicleg és forróság felv:íltva. Forróság, 
Izzadással, délután. · 

.. ~.fej-re néz~e. Eltompult ér~ékek; ét·zéketlenség; nem 
J:m:Ja, osszeszeelm gondolatait. Öntudattal nem hir, nem 
bes~el, ne1~ mozog (a gyermek), szédülés; mintha forognn 
a f~Je . .. Kabultság! oly érzéssel, mintha az n.O'y a koponyú
hoz VCJ'udnék. FeJnehézség oly é1·zéssel, mi~tha n z n gy :t 
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:D lé uloa Majd az egyik, majd 
koponya minden része e " n~~m . :D 1 ' lélután vao:y 
<t másik ldalon muta~k zó ÜÍJ,dalo~~ ' ~ {~~ f álm~ {~0"-
hn. szobába l p. Fe ·zi tű, zon tó, o ~ze 1U Z;, . ; . < a f~ · 
o-u,l Fúró f. a zE::miiregen át. V r tolulctS ei zete J 
felé· véd'orr~J JO"Ú · · fejforróság. H emzsegé az _agyba~: ' 
fejn ~hézséo· o·c l. ~ Ki'ilsöleg oly ér zés, min t ha az ma~ r o
viclek lem~é'nek é záltal a fej h{tt ra húzatnék. ·! égh~deg
ség. A homlokon oly ,érzés, minth.~ rajta leg~ek, mas~1~anak · 

Szem-szárazság es égetés, fol~g este, g}~ ei tyaV:llcLgn~1. 
Oly éezés, milltha. n. szemgolyó kmyomatnek. _V 1szketes 
a belsü szemzugban. Nyilt, merev szemele Mmde1~ tá~·
gyat nagyobbnak lát; a tárgyakat homályosan veszt lu ; 
kezdő fekete h{tlyog. . , 

FiU-szaggatás; fúró f. Szúró f. befelé, vagy k1fele 
tartó. Fülbúgás; nehéz hall{ts. 

Orr-f~jás, összeszorító; vagy szétpréselö f. az orrcson
tokbml. Orrában sziintelen oly szagot érez, mint a mon
doláktól vagy büdös lehelettőL Orrdugulás; gyakori tiisz
szentés. 

. 1\rcz-f{~jda~on~; görcsös arcz-vonások.; rá.ng{ts az arcz
tzi~okban. Cs~klanclozás az, arc~ban, !nmtha legyek Yagy 
pók mászt?a raJta, mely érzes mmtt mmcluntalan töriilgeti 
:-wczát. AU-görcs. 

,~yálfoly~s, gyakori köpclözéssel. ÖsszegyUlt sok nyák 
a_szaJ-ban. Nyelv-dag; nyelv-fesz. Nem beszélhet· e t.e-
kmtetben gutaiités után is indikált szer. ' 

Torolt-fájás, szúrás; égetés. Kaparás a nyeldeklőben. 
:ne1g1 ·1aka~ályozott nyelés ; az italok nyelése alatt koro·císt 
la latm a nyelcső és belekben. 0 

lá.któl zájit~clél e ~ tapadozó, édese ; vagy mint a monclo
,jc ke~yére vé uJl t~l o~~rzl.é1~' mÉint gyomor-romlat utá n, 
ó. · 1, . u t L 

1 mely o-ések r eD" o-el ·d 
~ Jn, a Ig; összegyUlt sok viz a szá "bano és ém lo o. ' m aJ 
nyasrn. való késztetés nünt ll'~IlvtaJtó t' e y g és . Há-r ll ' ' <o .l < szer u an ~e emetlen erzés a ~vomot·bfl. . . , . . 
gyomor o-ycno·eséO"· l é . ,"'"' . n, ml!lt ehgy omorra, . 

. p o · o , o Y t ze mtn tha. a O' 
1 

' 
Vtzzel, emelygés el. 0 zehu~ó f o-··c .,.: .. oy omor te e lenne 
vésben elmul ó. · ' o 01 <.;sos f., nyugodt fek-

Szúró és IWomó f ·:t "b 
.l • ' lllaJ an. DaO'a t á" á·;, 

ö' na a lncJ tcjdll, 
HJ':' 
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l " '" óssel mintha itt fekély támadt volna; hosszadalmas 
O ) ei Zxo , , , · l l l t l 
m{tj-keményeclés. A lépben oly erzes, mmt 1a c. agac enne. 

· Hirtel~n növekedő kóli~ka, feszes has-puífaclással, rángó 
o·ürcscsel az állban, eszméletlenséggel. Csipclesö, vagy 
~zíu·ó t: a hasban; szaggató f oly érzéssel, nüntha a has
han valami szétszabtdna. Haspuffadás; korgás a kóbodó 
szclcktül. Az ölben oly érzés, mi11tha sérv nyomuina ki. 

Székszorulás; vagy - (mint másod hatás) hasmenés, 
erültetéssel; akaratelleni hasmenés. Összefüzű f. n végbél
ben· véo·bél-o·örcs. 

l o b 

Vizelet-rekedés; uem bir egy cseppet sem ki üríteni. 
Hosszabb idö mulv<1, vagy erőltetés után vizelhet. Hcí
lyag-~énulat. 

Osszcfüzö, gör(;sfájdalom a légcső-ben. Kapnrús a gé
gében, sok nyákelvúJaszMssal, rekedtséggeL Köllögés a 
gégében és légcsőben létező ingertől; sok koesonya.fele, 
vérrel vebrryes auyao·ot kö1) ki G)ren o·e höro·ő uehéz léo·-

o . Ol "' b 
zés. ~left-szorults~íg, oly ét·zésscl, mintha. a tti.dők clegen-
d<:ílcg ki nem táguln{tnak. Összefüző f. a mellbeu. Oly 
érzés, mintha nehéz test feküdnék a mellen. Szúrás a 
mellben. Reneletlen sziv-vcrés, lassu elnyomott iHérve
réssel. - Kiilsöleg, szúrás, égetés a.7. emlük alatt; minde11 
mozgás alkalmával mcllfájás. 

Eliaradús érzelme a kea·eszt-ben lm föleo·yenesedik · 
f. é ' l . . ' o ' ·eszess g erz~tc, m ll'. ~zúrá::; a vállak közt; vagy a vál-
Inkban, ha. legzeL Feszessérr a ll)'ak-izmokba.n · eiül O'ÖJ'-.. .. l l • b ' ' o tsos ossze 1uzatasa ezen Izmoknak, iv1ís alatt. 
. .. . A ké~~izii!_etbcn, ticzamaelás érzete. Szaggatás a ke
ze}'-ben, clorzsolés altal ehnuló. Duzzadt erek a kézen . 
kez-remegés .. Szorit~ t: a közép-ujj iziiletébe!l. ' 
, ~ bal CSJpbeu ilczamodá.s 0rzete menésben. A felsü 

labszarban összeveretés érzchne A 1'..-l · ... l tl l "bb t' • , ' · dJ-lZUCJCll 11 · a.n-
ns, vagyts Incgrallt<Ís érzete. Láb-zsibbadás, fükép íilésbell. 

Jegyzek. l <le tartozn·tl· 't 1 ·b 
1 oltompult érzékcn ' ·<\n- 1: .'- a,a'~.an azon )etegségek1 melyek 

roszabb éii~>l é) 
10 

01
• llanyzo faJdalom által tiinnek fel· este 

• l J• ~ ' ev s u tu n a sz l l b . l l ' l ' ' 
melyek lefolyá~a alat• 1 · 

1 t' 
1 

· .a,.?a< an .J O) J al apotra valtoznak: 
• • , • < , ' " nr e on ron-y '· l t " l " 1 • 

tUo;;snr:.·1 bénuinti rn'et1 cr"~'~ ll o az l c ero, egyoz 1etlen al-
• • 

0 oJ o...:,1 
v me ett B~ J • 'll ontudntlanf'IÍo· IJC""•:cll ·élltol , L., enn .: tt a apota az :t!!.·ynak: 

. Ol '" '- '- l' {!Jl Crr l t j l "' u ' 

•• • 
1 sz:n :It"" <•~z< o fekete l11ílyog. 
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Arczizom-rángás; ideges :u·czfajrlalom. Nyclrlek-gi)rcs. Ke::>:rlő 
tiidő-bénulat. Sz i V-00"Örcs; ideeres szivdoboo·ás: rr()rcs-l'llladás (Asth-n o · t"' 

ma) organicus szivbfí.nt.almak következtében; kcfk-k<ír (Cyanosis) az 
imént okból eredií. · 

f.Jedmn pallush·e. 
A talában : csúzos, köszvényes bántalmak; köszvénves 

kemény csomók. Elvise 1 hetlen á.O"ymeleo· me ly forrÓsá-. o.. ol . 
got, égetést okoz. 

A bőrre nézve. Fi no ma n szúró viszketeg a test kU
lönféle rés;"ein; vnkar~í.s által még roszabb. Kékes foltok. 
Száraz, igen viszket<') sömör. Kemény daganatok Vize
nylis ~lag; az egész test dagadt. 

t\lmoss:í~ nappal; reggeli álmos~>ág, émelygéssel. Vagy 
-- álmatlanság éj fel eliitt; Mmnt.lans{J.g, h~ínykolócMs, nyug
talansággal. 

L:íz. Fúzéku11yság , hoJ•zadálylynl. Esti láz, fej és 
szemfaj{tssal; esti forróság a kezekben és lábakban; forró
ság, izzadússal fclvúltva. 

Fcj-f{~jás, k{dntUssal; tompa fejf:'tjás reggel az álom
ball ; ol y féle fc..jf1íj{~:< , mint esés, Htés után. Szédelgés, ha 
szabadban jár; vngy lm iil is, ~ítalános forrósággn.l, c~ak 
az arcz sápadt. Szédelgés oly érzéssel, nünthn a fej hátra 
akarna esni. Nyomó f. mint valami tehertöl. Szaggató 
J'., szemszaggatással, szemd aganattal és vörösséggeL Ko
pogó heves fejfájás. - Külsüleg. Száraz, köles-nagy~~ígu 
kiiteg a homlokon; vagy <tpró csomókból álló lditeg. Fc
jén semmit sem viselhet; annyira érzékény. Nagy hajlam 
a fej meg h illésre. 

Cs i pús SZ{' ill; éjjel összcrugadcí ~>zem pillák. Gyellge 
láttehetség; szclllcsillámhís; e mintt g:ttolva van az olva
:';áslmn; ltn hizo11yos tárgyra feszíti szemeit, szemei ugy 
ká.práznnk, mint szécldgéshen, vagy szaladás után. 

Fiil. Nehéz hallás, mintha be lenne dugul va.; néha 
lwmnguztí.st lmll. Fiilbí1g~1s, mi nt midön szél f1't. 

Duzzadt, majd pil·os, majd hal ván y arcz. A rcz-kiiteg; 
vüt·ös esomök, a. homlokon is (mint az isz~í.kos egyének
nél); száraz sömör a:~. arczon, a szabadhan égető. Genyhó· 
lyagcsá.k a felsi', njkon égeW viszketésst'l. Rezes arcz. 
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S '· . ' . . 'rr • szúrás a nyelv hegyén ; . szúró f. a to-

kl 
zaJ-SZaila~saa.ol·;tt V'lo·v nvelésen kivUl. Etvágy-hiány. 

ro · )an a nye es ' ' · ., ' eJ J , Ir . .. 
S b · t./. 11 o··sszehuzó t a mellcsontba.n. - \.esel u e es eves u a > • , , • 

felböfögés; geliszta-hugyozás kólika mellett; ha.nyasra valo 
késztetés reggel fölkeléskor. , . . 

Gyomor-fájás, mint mikor hasme11esc akar leum; ;a&y 
mint erös hashajtó után. A has bal olclaláu oly erzes, 
mintha dagadt lenne. Has-vizkór. . , 

1 
• 

Hasmenés nyákos vao·y véres. Pollntiok, veres, VI-
' ' b • l "l l zenyös magömléssel, mely után allliYH'a e gyengu , 10gy 

alig húzza lábait. . l 

Kölü)aés elött nehéz lérrzés fulcloklá::ng. Sr.arna.rhurut 
ellen több" vidéken házi sz~r gyanánt használtatik. KölJö
gés genykiköpéssel; vérköpéssei járó köhögés. 

~Iéll-szorongás, ha lépcsökön jár fölfelé, miutha melle 
össze lenne füzve. Oly érzés a mellben, mintha ott va
lami eleven fészkelne, nyugtalanságot okozó. Sebféle f a 
mellcsont alatt. Fájelalom a mellcsontban. - Ki.i.lsöleg: 
vörös foltok a mellen csipclesö viszketéssel. Himlöhöz ha
sonló kiiteg, bőrhámlássaL 

Ke1·eszt-fájás, ba ülésböl kel fel. Fájdalmas fesz. 
Szorító f. a csip fölött, mely miatt i.ilésébül fel nem kelhet. 

Nyomó f. a felsü kar vagy könyökheu; mozgás által 
nagyobb. Az alsó karbau iiezamoMts érzete. Kéz-reme
gés, kivált mozgásbau. F. ar. ujjak csonthártyájában, nyo
más alatt. SzaggatéÍs az ujjak izi.iletében kivált mozgás
ban. Kemény dag a kéz-izi.ilet, a hi.ivelyken, hajolás alatt 
üíjdalmas; fájclalomnélki.ili csomók az ujjon. 

Nyomó f. a csÍIJben, kivált mozgé1sban. Felsö láL
szárdag, forró, húzó, szúró fajdalommaL F. a fclsö láb
szár csonthártyájában; bénulati érzés; ficzamodás érzete, 
mozgás, menésben; oly érzés, n1Íntha a hús elvált volna a 
csonttóL. Sebféle t: a térdben, vagy núntha össze leunc 
vcr~e, !nvált menésben; nyomó f. a jobb térdizületben fö
l.~& ~ára;'>.ban; térdfesz, ,szintén járásban. Térd-dag, fes~íW, 
:;z~u ó faJ da! ommal; neha keménységgel, éji szaggaü1ssal. 
~er~1 .. al~~ti forró daganat, szúrással. Alsó lábszár-dag, 
fesz1to ÜÍJclalomm.al; hidegség érzete, ülésben. A lábak
ban olyféle f., mmt megrántás, kisikam]ás után. Menés-
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ben f. a talp, va.gy sarkba11, mint zúzatús utáu. Nyomó f. 
a lábakban, kivált a bokákban. Láb-dag; daganat a bo
kák köriil, kiállhatlan fájdalommal, ha fellép. Gyulasztó, 
vagy vizenyös láz-, vagy lúbszárdag. A láb hátán csípős, 
viszketü f., az ágymeleg által uagyobbodó. A ua.gyujj 
vastag, puha, igen f{tjdalmas, ha rálép. 

. Jc;J'Zék. E szer altal leginldbb e betegségek gyógyítandók. 
Atahíban : fázékonys<íggal, fázással összekötött betegségek. He
veny, V<tgy idi.ilt köszvény, vagy csúz: hol a fájdalrnak nagyob
bodn:tk mozg<ís vagy meleg által, éjjel különösen: a szenvedő tagok 
me leg daganata, zs ib bmlúsa mellett; cpomós köszvény ( arthritis 
nodosa); gyuladt köszvényea csomók. Eji csont-fájdalmak. Kiitc
gek: csomók kiilönösen a homlokon; az egész testen elterjedő 
vörös, köle-sféle küteg; vörös foltok; fakadékole Elhanyagolt tüdő
lob után következő zöldes, genyes kiköpés; hasonló genycs, biidö;: 
kiküpésscl jfiró köhögés; nyákos tüdő-vész. 

Lobelia inOata. 
E gyógyszer, ugy látszik, leginkább a mell- és haside

gekre, a hörg-(bronehic11) takhártyára hat. 
A szúj és torokra nézve: gyakori, vizenyős nyálfo

lyá::;. FeJtér Hyclv, melynek jobb tele vastagon van be
vol1va. Egetés a. torokban, ez után pedig kaparás; kapa
rás által növekedő nyák-elválasztás. Nyúlós nyák a to
rokban. .A nyelcleklütül lefelé a gyomorig terjedő Hyomás; 
nehéz nyelés, núntha a gége felé toluló aka,dály miatt nem 
ny~lhetue. 

Semmi étvágy. Fclböfögés, mely által sok viz foly 
ös::;ze a sz;ijban. Gyakori csukl<:l.s, szinte sok viz-gyiiiem
mel a szájban. Gyomor-égés. Émelygés, hicleg arcz-izza
thíssal. Hányásra való késztetés erős hányc\ssal, vagy a 
Jlélkül. 

Gyomol'flyomús, csekély evés után is. Éhgyomorra, 
vagy evés ytán, füleg este a hátgeri1~czig terjedö gyomor
uyomás. Osszefüzü f. a gyomor-száJnáL Gyomor-görcs, 
tisztulás alatt, vagy az iszákosoknál, vagy epés, köszvé
nyes b{tutalmak kiséretében. - llasfájás, fejfájással, émely-
géssel. Felfuvatt has, nehéz légzéssel. . . 

IJI;gcsö-szára.zsá.g oly ér?.ésse1, mintha valanu tdegen 
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test lenuc a Iégcsöbell, mcly által a légz?t:; és a nyelé:j is 
't lt· t'l· I-:Iöro·-hurut hosszadalmas; t1szta hangot nem ga o <~ l\ . b, .: 

1
_ G .. 

adhat. Légcsü, gege, horg-bántalma \., . 11ppe. 
Nagynehezen tud lélegzetet venm. ,Szorult m~11, 

mély légzésre kés~tetö; csekély n;unk~1, nehez' elec~.~l. uta1:, 
núndeu léavételnel mellszorongast erez. Mellgo1 cs az 
iclösbek ésb a kisdedeknéL A mell egyik kis helyén fúró, 
vagy sebféle f. égetéssel; mély légzés, tüssze1;tés, hirtele !~ 
testmozgás alatt egyszersmind oly érzés, nnnt~1a valn.~m 
kimozclult volna helyéböl, fájelalom közben pechg helycl'c 
ismét visszatér. 

Jp~yzék. A torok, légcső, hörg-nyákhártyájáJ~ak hcv.?ny, 
vaO"v idiilt O"ynlasztó állar)otában hasznosnak talnltam tobb-

eJ e 'b ' 1 l' EzÖr ezen orvosságot; azért hasonló szerek sora an megen em 1 

a kisérletet. 

L;Jrcopodium. 

A lélekre nézve. Helytelen alkalmazása a szavnknak, 
beszélésben. Szórakozottság. A betuket is roszul nevezi. 
Eltompult lelkitehetség; gondolatait nem tudja alkalmas 
szavakkal kifejezni; gondolatait meg nem tarthatja, milltha 
a feje ii.rcs lenne. Mélnság j hypochondria; vagy - túl
ságos vigság; nagy hajlam a nevetésre, vagy igen változó 
kedély. Izgatottság j vagy - közönyösség minden irán t.. 
Félelmesség; félelem a magányban; a társaságat kerüli. 
Makacsság (a gyermekeknél). 

A tesire nézve átalában. Kitlönösen jól hat szelid, 
melancholiára hajlandó egyénekre; katarrhalis állapotbau 
gyakran siulűdökre; sápadt külsejii.kre. Görvélyes bántal
mak. I~öszvény; köszvényes csomók. Csont-betegségek; éji 
csaut-fáJdalmak gyuluclássnl; mercuriál szerek utáu is. A 
fáJclalu:ak, érinté~ által nagyobbak. Oly érzés, mintha a 
verkermgcs mcgallott volna. Görcsök. Nehézkór min
d~.~~kor. felkiáltással; kezeit s lábait jobbra balra l;ányjn. 
?Ol cs-1 ol;amok; . egyes. t~gok, vagy izmok kinyujt.ása és 
osszehuzt1su, ~e];le>; lelki Jelenlét mcllett. Á.j ulcí . Nagy 
gy0J1ge ·cg, ktv~lt nyugalomban él'ezhetö. E lsoványodá 
(gyermekekn él 1s) sá1·o·ás-. zíirke ~u·ez.· zit l mcllett. zabad-
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l1a11 tuiudcukor jobban érzi mao·át mint szobábau hol ki-
, lll l ' 1' o ' ' a Htt nn vct'ton·ongást, nyugtalansá-got érez. 

Száraz bő1·. Bőrviszketeg nappal, ha felheviiJ. Anya
jegy (Muttermal). Szemölcs. Fájdalmas küteO' a mellen 
cs nyakon; apró ~somókb6l úlló küteg. Vörös 7 na.gy fol
tok n hason. lVIáJfoltok. N ed ves, genyes sömör. Idősza
koukint visszatérő kelések. Fekélyek, melyek kötözés 
alatt vér~enek, égetü, szín~ó '·viszkető fájdalommaL Sipo
lyos fekelyek, melyek szelet kemények, vörösek. Csont
szu. lVIirígydagana tok. Vízkór. V ércsomók a terhes nök
nél. Köszvényes csomók. V érérdagok (Aneurisma). Ké
kesvörös, márványozott ét·-hálózat (Aclernetz). V érta.pló 
( Blnt~chwam1:1). 

,\lom. Almosság ebéd elütt, vagy után, vagy este 
!<.Jé; miuclemellett el nem tud éjjel aludni sok gond miatt. 
Nyugtalan álom, izgatottság, rosz álmok miatt. Az álom 
nem erősíti, sőt reggel gyengeséget érez. Álmában föl
ijed, felkiált; egyes testrészekben rángásai vannak. 

l~:íz. Fázás, e mellett kezei, lábai elzsibbaclnak. Fá
zús naponkint, többször csak a. test bal részében. Estén
kénti láz: eleinte fázik, azután forrósága van, savanyu 
szagu izzaelással végzőclvén. Hideg és meleg felváltva, 
kipirosoclott arcz mellett. Átfutó forróság, szemégetés és 
szúrással. Minclen este égető forróság, gyakori de kevés 
szomjjal. Harmadnapos láz, savanyu hányással, duzzadt 
at·czczal és kezekkel. Sorvasztó l<:Íz. Typhus, székszaru
JássaL Sok izzadás, csekély munka vagy mozg<is utún; 
éjjeli, vagy nappali izzadás. 

Fej-fájás, haragtól. Fejfájás szédiiléssel, főleg nyuga
lomban. A szemek fölött, azonnal reggeli ut~tn; testmoz
o·ásban nagyobb. Csúzos fejfájás; idestova vándorló; a 
test egyéb részeiben is megjelenő; kivált éjjel; fájdalarn a. 
homlok közcpén, mintha. szöget vertek volna bele; nyomó 
f. a nyakszirt kis helyén; a. nyomó f. fekvésben nagyobb. 
Szétpréselö f.; oly érzés, mintha. az agy inogna, főkép lép
csökön-menés, járás, fölegyenesedés alatt. Nehézség a fej 
hátsó részében, mozgásba.n nagyobb. Vértolulás a fej 
felé reo·o·el felélJI'edéskor; kivált, ha az ágyban föliil. -
Kül~tHeg~ nagy érzékenység. Összehuzó f. a fejbőrben 
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oly érzéssel, mintha !tajéít tépnék ki. Fá.1d ~tlom a fejeson
tokban. Ko~mszodás. Fej-kiiteg, Jt yakHurtgy-dagaw~tta.l; 
o·etlyeclezö kilteo·. Varas feJ' H cryct·mekcknél; vaknra s al-
o o . o . . l . ' f' l . 
tal vérzö. Csomó a homlokon. Giimö a ieJ tatso e eu, 
mint eo-y dió. Görcsös fejrúzús. 

Sz~m-fájás, nyomó; oly érzés, miutlm por lepte. 1v1 ~1Itnt mL·o·; mintha valami a szembe esett volna. A szeut}H a ;:at 
ali~ birja fölnyitni. Szúró f. <L szemckbe11, vörösség né l
kül is. Csipö f. mint a füsttöl, a pillák összclntr.üdc'tsúval. 
Hic1eo·séo· vagy - éo·etés érzete. SzentgvnlacUs, sok nyúk-o 0) o '- " 
elválasztással; a szempíllák éjjel összeragadnak, nappal 
uao·y szemkönyczés. Szempllla-lob; a pill{lk éjjel öss r.eru -

o s ' c ' ' gadnak a szemsz.ögletekben. zenmrpa. >JZemsz;urazsag. 
A szabadbau, vagy szélbell könyczés. Görcsös rúttgás az 
alsó pillában. A gyertya-világ mellett homályosan lát és 
ki nem veszi az asztalon fckvö téírgyakat. Csekély tcí.vol
ságl'a is homályosan lát, miutlta rostélyou keresztül látná 
a t.írgyakat. Lencse-homMy. Miuclen tárgynak csak felét 
Iátj<l. Szállongó fekete foltok vagy szikt·ák a szem elött. 
A gyertyavil<ígnál remegni látja a ü1rgya.lmt, vagy a gyet·
tyavilág is remeg. 

Fill-fájás, szol'Ító; a szabadbau mintlm becsipuék a fü
let belsüleg. Szúró f., mely miatt a. be::;zélés nehet.e tl es ik. 
Vértolulás n fül felé, oly é t·zéssel is, HlÍutha. a vér fotT\í 
lenne. Nedves var a fiil mögött. Fli.lfolyás. H all-cso tlt
szu. Igen ét·zékeuy hallás, kivált sétálásba,u · - va(ry ue 
héz hal his, a han0crokat tom1)án hallJ' a i zíwás Líwás hamu-

, f l l o ' o ' 
gozas, ?lTHs erzete. Este azon zenét hallja , melyet nap-
pal valoban hallott.. 

Fekélyes, belsöleo· vams ot•r. 
lás; uyitott szájjal bi~ lélegzeni. 
nat tal. 

Szárazság, OlT-dugu
Nagy nátha, OJT-daga-

t\.rcz-clagi szaggatás, a csontokbau is. F<Ijclalmus 
arcz-luclegség i vagy -- útfutó fotTóság o·yakori rohamok-
ban V i ··z ket.. 1 .. ··· 0 
: · :-; o arcz mteg. Szeplük. K01·paféle sömör, 

sa.rg~ ~~~apzattal. Görcsös arcz-ráno·ás i eleinte kifeszítö 
a.zutan osszehuzó, görcsös ct]'k-mozo·á:'ol· ]\rl"ttcg a s a'· 1-···' "l F ké] . o< ·J '-· . < Z<J \.U-
nt · e .Yes alsó ajk. Mirígy-dag, fút·ó fájdalomm~l. 

Fog-fáJás, arcz-daggal ; csak éjjel. Egyes rángásole a 
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felső zápi'og~Lkban. Fúró f. a fo()' koroná1ában. EO'y foO'-
b l , , l l . b 'J o ö 

nn o y erzcs cves a att, UlllJtha hosszu lenne. A fot:Thús-
b i. ' l l f''. l l o .au :onosag es aJca om; foghíts-dag; fekély a foghúson; 
iog-stpoly. 

Sz:íj-Lüz, reggel felébredéskor. Szcijszárazság, nehéz 
uyelv: ét;thetle~l beszélés. Nyálfolyás, sós izii. Nyelv
dag,, 11t~1et nel:ez beszélés; sok hólyagcsa a nyelv hegyén 
oly erzesscl, mmtha a Ilyelv megégettetett volua; csomócs
kák a. u y el ven ; fe kél y ~L nyelv alsó részén. 

1101'011-fájás, mint valami daganattól csak üres nyelés
ben; hosszadalmas torokfáj~ís. Oly érzés, mintha golyó 
emelkednék föl 'a Ityeld~?klöhe. Szaggatás a lJyelcleldö 
egyik feléhen. Szúró, sebféle f. uyelés alatt. Meggátolt 
11yelés, mintha a torok össze lenne füzve. Gyuladt, dagadt 
to1·ok; fekélyes mondolúk Alkalmatlan torok-szárazság. 
Ha rácso lAs. 

Semmi éh·1íg-y; u tálja az ételt, ha csak rá.néz; kUlöuö
~etJ a főtt, meleg eledelt, a keJJyeret, hüst nem eheti; vagy 
- rcudkivüli étvágy; ha ekkor nem eszik, fejfajást kap, 
mely evés utáu elmulile Az édességekre nagy vágya van. 
Keserü, vagy savanyu szájiz. Geliszta-hugyozás. A tej 
hasmenést okoz; a nehezebb ételeket meg nem emésztheti; 
átaHLban nehéz az emésztés. 

C~yomor-égés. Gyakori U res, vagy savanyu felböfö
gés; tejivús után felböfögés, kellemetlen kapará~sal a gé
gé bell. Csuk]{ts, evés után. Émelygés, kivált kocsiz}l~ 
alatt, vagy éhgyomorra. Epe-, étel-háJJyús; JJyák-hányás 
a gyermeknél. Gyomor .. f kiilnyomásra. Teliség érzete; 
evés után nyomó t: Összehúzó gyomorgörcs a mellig, fel
böfögés által enyhUlü. Gyomor-r{tk. 

~l;íj-fajás, érintésre; vagy jól ~akás után; székletétel 
alatt. Nyomó f., légzés alatt is. Összeszorító f. Hossza
dalmas máj-gyuladás, daganat, keményedés. A lépben fe
szítő f. 

Jlas-fajás reggel felkeléskor. Nehézség érzete a. ha~
ban n1Íntha. valami nehéz feküdnék a hasban. Has-keme
uyedések. Vizkóros dag, a lábtól a .hasi~. terjedő. Viz,kó~·· 
Has()'örcsök, feszes has mellett. Cs1pdeso f. reggel az agy
ban ö a köldök körül; enyhül a szelek megindulásával 
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1let8zö f. székletétel elütt.; az alhasball regge! a~ <ígyb~n, 
lél lött hasmenés nélkül. Szaggató f. n hn: }u:; helyen. 
c e ' · 1' t' Tlseo·érzete'L Felpuffadt has, azonnal tt~zt.u as u . r\1~. c t. ·o · - '~ 
hasban, puffadt has mellett.' s~_k __ sr,el a ~msbau~ melyc_J... 

· l "de l11"J"cl oda tolulnak e:; lo1lonféle fáJdalmakat okoz-maJC 1 , "~ ' · · · • ; 1 ' 
nak. Fájdalom az ölben, menésbcn; mmgy-dnganat; a-

'1 ' gye \:serv. . . , 
Szék-szorúlás · nn,o·v kínok közt van Igen kemeny 

' OJ ' ) 'll "l ' ' széke; székletétel alatt vér megyen a veg )C J)O ; szurns, 
égetés székletételkor. Az aranyerc8 csomök mcgclngacl -
nak. V égbél-vi.szket.eg. , . 

' 7izelésre való késztetés, igen gyakr~w. A gy ba 11 VI_ ze
lés. Dara-vizelés. v ér-vizelés. Vizelés alatt égetés, VISZ· 

ketés. A hólyag és végbélben szúrás, metszés. Szng
gató f. a vizelöcsö-nyilásnál, azonnal vizelés ut:1n; mctszö 
t: a vizelöcsöben, fölfelé a hasban is érezhető. 

A férfi nemziil'észekre nézve. Előbőr-viszketeg. Tök
dag. Tök-zsacskó-viszketeg; szúrás. A tökzsacskó és 
czomb közt sebhedt bőr. Csekély, egészen elenyészett 
nemi ösztön. Semmi ösztön az elhúlúsra; erectiói nincse
nek. Vagy - rendkivüli ösztön; azonnali inger az elhá
lúsra; gyakori erectiók. Mértékfölötti pollutiúk, gye11ge
>;éggel. KözösUlés ahtt igen hamar történü magöml é~; : 
köz<-'>sti.lés után gyengeség. 

A nöi l'észekre nézve. A sz.emérerntest viszketé:sL~, 
égetése. Méh-hüvely-szárazság. Erős és hosszu haviti :-;z
tulás. Elnyomott (ijedés által) havitisztulás, hosszabb icl ő 
óta. Tisztulás elött: puffadt has, fázás, nagy szomoruság; 
tisztulás alatt: viszketés a szeméremtesten, fejfájás, émely
gés, na.gy gyengeség ójulásig, lábdaganat; tisztulás után: 
fej-szúrás. Fehérfolyás; az elött metszü f. az alhasban; 
holdtölte előtt m_utatkozó; tejforma, vngy vernyeges. 
~\.bo~:tusr:L való haJlam. J\.7, emlőkben kemény csomók, 
egeto ÜÍ.Jclalommal; sebhedt csecsbimhök, szlÍ.J'Ó fájda-
lommal. ' 

~Jégeső. Inger a köhögésre, mint a ké11-o·őztül szUrke 
' k k"" é l 'l l' l • b ' ' sos 1 op ,sse ; me y egzes, tvás által előidézett.. Csiklán~ 

d?z~s ~ gégél~en é~. i~~nét .~~·eclö köhögés. Esti, vagy éji 
kohoges. Szam.z kohogés eJJel, nappal ; töhh évi köhögés 
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reggelenkint ; ~ühögés rekedtséggeL Sziirke, zöldes, gc
nyes, véres klköpés. Köhöo·és, nehéz kiköpéssel mell
rázkódtatással, fej-, has- vagy bgyomor-Hí.jclalommal. ' 

~Iell-szt1rás, légzés alatt, kivált vacsora után; kimaradó 
légzés lépcsükön menésbe11, rövid léO'zés a O'yermekeknél. 
Tüdö-májasoclás (Hepatisat.io) ellen ~ulpluu? után veendő. 
l\'lell-szükUlet, mintha görcs által húzatnék össze a mell. 
Mellszorongás, r~v~d légzéssel ·!nit;den munka mellett, vagy 
szabaclb<1.11. Tehseg, szorougas erzete. :Nyomás fükép a 
mell bal oldalában. Szúr6 L, lég-zés alatt is kivált a mell 

, (.J ' 

bal olcla.l<iban. Egetés a mellben. Szorongó szivclobogás 
reggel konín. - Kii.lsüleg: f{~jdalmas kiiteg; májfoltok n 
mellen. 

Kereszt-fájás, összehuzú mell- és lta:;-f~íjdalommal ; fe
szesség, menés, lovagolás, hajolás után; szúr{ts; fölegyene
sedésben. Hát-üíjás; nyomó t: a vese t{tján; húzó há,tf<íjás, 
kivált Ulésben. Kopog{ts, vagy égetés, vagy viszketés a 
hútbatl. Meggörbült hátgerincz a gyermekeknél. 

A v:íllakban összeszorító göt·csös f. Égetés a v<í.llak 
közt, mint az égü széntöl. Nyak-f'esz. A nyakizmok gör
csös mozg(tsa. következtében n fej hol elüre hol hátra hú
zntik. Kemény dag a nyak egyik oldalán; nyalnnirígy
(lng; golyva. I-Iónaly alatti mirígyek daganata. Szag
gató f. n. vállakb}1.n este az ágyban, vagy éjjel; szúró f., 
mely tuiatt karjút fel nem emelheti Görcsös rángás maj<l 
a% egyik, majd a m{tsik vállban. 

A k:trok csontjaiban fájdalom, éjjel. A karokuak gör
csi.is rángása. A gyennek karja .meggörbül a könyöknél 
és a fájelalom miatt ki nem nyújthatja. A karok elzsibb<.t
clása. Erötlellség n karokban, kiv~í.lt munka alatt. Az al
karon vörös dag. Kéz-zsibbad<ls. Forró kezek; száraz 
hüt·; apró kelések. Az ujjnknak görcsös mozgása, dmgása. 
Köszvénye~:> szaggatás az ujjakbau, vörös daganatt.al ; kösz
vényes csomúk és im1ét feszes ujjak; munka alatt az ujjak 
meO'mereveclnek. Viszketés az ujjakban, vörösséggel, mint. 
f:1gyás utá11. Fa.gyclnga.nat az ujjakon. Fekély az egyik 
ujjon nagy fájdalommal. Szemöleshöz hasonló csomócs
kák az ujjakon. 

}\·szítü f. n csittben; llczamodási érzet, felkeléskor 
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{ , -~. k 6 CsirJ-köszv~ny. R:.ínuó r emegés az alsó 
s1~ntltast o oz · , · . 0 · 1 l : 1- F 

, kb . e'l·ze'ketlenseo· mely mwtt maJC e esl "· e-
veo-tao-o an' · c• · • l f ll l ' 
l t t&·cl- vao·y czomb-dag. Feszes te1·cl, re~ge e ;;:e ~s-

k1 
1 
•. össz~zsu~·oroclott és a fc'ljdalom miatt kl nen; nyu,Jt-

01 ' 0 S tó f' l ' veotao·ol· ható tércl. Tércl-clagana,t. zagga, .. · az n so o :o "-
l O'' sszeszorító f. a lábikníhau é11el, vagy menesben. 
Jan. J J • • I:> ' · ~ l 'l l Alsó lábszár-dag, a. térdig, vörös foltokkal. -.eg1 e ;;:e y_e ;;: 
az alsó lábszáron. Láb-dag , kivál~ a bokt~ban. , Láb-~sd1-
badás. Szi.i.ntelen láb-hiclegség ; Incleg láb1zzadas. FI;z~
modás érzete a, lábizületben; szngga,tás a, sarkba,n; szm'as 
a lábban; éO'etés, füleg a, talpball. A nagy ujj akar at ellen 
összehuzódik és ismét ki nyujtatik; összeszorító f. a nagy 
ujjban; szúró, vngy sebféle f. , égetéssel. Tyukszem, szúró 
fájdalommal. 

Jegyzék. Azon betegségek és köriilmények,, mclyekbcn e szer 
indikál va van, kivonatban c következendők. Atalá ban, délut{m, 
va o-y a szob1íhan fellépő idül t bú. n talmak, szabad ban en y h iilök. 
Pr~efercnter: szelid, gyöngéd n ő kt·e j(ítékonyan hat, ill endő cse
tekben. Időszakonkint megjelen ő hajok ; rohamok alatt nagy ny ug 
talans:ig, si rássaL V érpangások Vizkórra. hajlandó betegségek. 
Ide j1írnlna.k az elöbh említett : görvélyes, csúzos , köszvényes é!> 
csont-bántalmak. Az imént el ősorolt b őr-betegségek közé számí
tandók: a. bör-szárazság, fclrcpcd~zctt bőr ; hólyagos, nedves riih: 
időszakonkint visszatérő kelés, - legink!tbh n. h(malyba.n ; kemény, 
vörös, kidii.döt~itlött szélii., régi fekél yek, melyek vizcnyes, viszkető , 
hi.idös gcnyt tartalmaznak. V izkóros b{mtalmak ; has-vizkór. A 
vizelet-szcrvck bántalmai: Jtchéz vizelés , vizelctcrőltetés , vizelet
rekedés (~lysuria, stra.nguria, ischuria); vcsc-húgyhólyag-kövecsck, 
homole Gyakori, gyengíti) pollutiók. Több nő-be tegségben kitii.nö 
hatását észleltem n lycopodiumnak Igy - ijedés álta l elnyoma
tott hósz!Ím esetében ; vagy mitlő n hósziun előtt szomoru, fiízik a 
nő, hasa puffitdt.; t.isztnhís alatt viszketés t érez a. nemzőrészekben 
és _nagy gyengeséget, azonfóliil gyomra émelyeg, feje igen Hj, U
bm dagadtak. Holdtölte előtt mutatkozó fehérfolyélsban. Sebhedt 
c:;ecsbimbók, az emlőkben támadt kemény csomók ellen szintén 
ke~,·ezöleg mül~ödik. Chronicus betegségekben fő szerekhez tar
tozi!{ a. lycopodmn:; mely, últn~ so~{ id_i.~lt baj szeren csésen gyógyít
ha.~o =.ha a l_l:lOSt lell't áta.lanos mchkátwlmt, a többi specificus sym
pto!mlkkal osszeha,sonlítva., a g,vógyítandó betegségekhez min(len 
tekmtet ben h:1sonlonak tahilandjuk e nevezetes orvo8stí.got. 
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.llagncsia car·bonica. 
1Üa.lában: görvélyes b{tntalmak. Majd itt majd ismét 

músut~ f;llépü szenvcdések; kóbol'!ó fájdalmak~ A bánta l
mak kivalt nyugalomban, vagy éjjel for·dulnak elö. A sza
hadhan tiirhetöbbek a hajok, mint a szobában. N~hézk6-
ros r·ohmnok. Különiisen mükiidik a nüknél fülecr kik 
J • 'l 1 . ' o 1:yster·m Jan, ren( etlen tisztulásban szenvednek; ngy szin-
ten a gyermekeknél, elsoványod::í.s esetében is . 

. Száraz bőr reggel az {tgyban. Viszketeg majd itt, 
ma.Jcl ott az egész test kiilönféle részeir1. Nagyobb kii.teg 
a hür kii.lönféle r·észein. Na,2:yobh (!Somók a bőr alatt . '-'• ' 
szúró fáJdalommal. Viszketü csomócskák a kézf~jen. 
Apró kelésele 

Nyugtalan Mom helsö melegség miatt; forróság, mely 
miatt alj g ma radhat az ágyban; de azért levetköz n i nem 
akar. Alm{tlxm felriad, felki~ílt, sokat beszél. 

Utz: ebéd ut~ín szomjusággal kezclüdik, azután !1ideg 
áll be, este pedig égető forrósúg, lábhidegséggeL Atalá- · 
nos testi melegség délclütt, fejizzad~íssal. 

l~'e_j-szédiilés térdelésnél, vagy este ha iil és varr, vagy 
reggel felkeléskor oly szájízzel és böfiigéssel, mint a büdös 
t.ojástól, sápadt, hideg a.rcz mellett. Fejnyomás, szellemi 
munkák következtében; nyomó f n homlok híján, napon
kint t•eo·gelWl rlélig. Szaggató, vagy szúró, vagy fúró f. a 
fej bal ~ldalnban, f<.Heg a bal hnl;í.nt.ékban. V értoluhí.s, ki
vált doh{wyzástól, arcz-sApadtsft.g és pirossúggal felváltva. 
- Kiilsüleg, viszketés, erösb vakará.sra késztctü J kivfíl t 
esüs időben. Vat· a homlok bal felén. 

Fújdalom a bal szemben, mintha szétpattanna, nagy 
könyezéssel. Az alsó pil~a gyuladt. ?zárazság ~ s~cm,~~n 
reggel; vagy - könyezcs, reggelenkint. A p1llak e.JJel 
összeragaclnak. Fekete foltok, felhük a szem elütt.. Szaru
homúly. Szürke húlyog. 

Fnl-szaggatr1s, egyszet·smind szaggató f. a zápfogakban 
és egyéb helyeken, nlin~len pe;·czben ,másutt. Nagy él'~r
kenység legkisebb zÖI'CJl'e. Csengetes, harangoz~s a fill
ben. Fiilzúgft$, kör.ben fiit.yiilés. Búgás, mely mwtt este 
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.l. b 'l cel l-ell )·elnie. r)atak-csiirgéshcz hasonló esiir-az <~gy o 11 ' ' ' • • , · .. 1 l . . . _, 
" f"lbe 11 este Nehéz hallas a bal fn re, 1mangozcts, 

O'~:;S a n , . · .. · , , 
búo·ás zivata.J•-hallás érzete mellett. 

0 Dagadt, vörös 01'1', Orrvérzés reggel fe~ébredéskor. 
Szárazság és: dugulás a hrd orr-likban felébredeskor. Nagy 
nátha orrdugulással 

Feszes arcz-bőr nlintha tojás fehérje száradt volna 
meg az arczon. Sza~gató f. a bal arczban éj~el, vájó, ~·úrö 
fájdalom mellett. Egésr. éjjel jár kel arczfl1Jda.lma mt~t.t.. 
Kipirult a.rcz este, külsü forrósággat A p ró hólyagcsak; 
genynyel telve. Genyes fnkadékok. 
'" Votr-fájás, m·cz-clagana.ttal, hicleg által nagyobb . Fogf. 
reggel felébredéskor, vagy este minc~járt lefel~véskor; szá
jában sok viz gyi.i.l össze; ágy:í ban fáJdalom nnrtt~ nem mn
raclhat; a fájdalom n, hnllíntékig terjed és az egpk ol<.htlon 
az co·ész fewsort ostromolja. Szúró f. a fogakban ebéd 
után~ a bal 

0
oldali fogak gyökeinek szagg;ntó fájdalmával. 

Égetü fogf Kopogó t: egyes szúníssal. Oly ér;r,és, minthn 
n fog hosszabb lenne. Fogf. a terhes nüknöl. 

Száj-szárazság c~ljcl, szomj nélkül. Reggel köpködés 
minduntalan, émelygéssel. V ércs nyál Száj-htílyagcsál.:. 

Torok-fájás, mint valami kemény testtül , égetéssel, 
har{tcsolásra való késztetéssel. Szúrás nyelés alatt este; 
Inélyen a torokban, hes;r,élésben. Görcsös fojtogatás To
rok-szárazság reggel felébredéskor. Borsó-nagyságu, bii· 
dös, puha cbrahocskák jönnek tel a. torokhóL Erüsznkos 
harácsolás által nagynehezen nyúlós nyákot köp ki, véres 
csíkol~kal. Jtdes izii nyák- és vénlarab-kiköpés. 

E pen senuni szájiz; ámbár kiilönben étvárrya lenne, 
az ételek izét nem érzi. I~hség mellctt sem eheti a kenye
ret, a hüs~, hanem savanynra, gyümölcsre, hideg it.n.lra van 
v~1gya. Emelygés, biidös tojás-izü felböfögéssei; szájában 
sok viz gyül össze, h{wylÍBra való késztctéssel. Hányás 
ebéd után, m~ly által, !{,escrii vag:y ~ós vizet hány ki; ez 
n latt homloka Izzad, kmJaban azt h1szt, hogy azonnal meg
h<d, késűbb pedig fehéres hasmenése van. 

Gyon~or-f. ~melygéssel; evés ül tal enyhülő. Nyomc) 
f., a melhg teTJeclü; felböfögés által enyhülö; felpuffadt 
gyomor, a szelek meginelulása után elmuló. (_hszehüzó 



gyomorgön:s, savanyu lJöfögéssel. Sebféle f., tapiutás 
alatt; fekélyféle gyomorfájdalom, nyomás alatt i ae n érzé
keny; mintha gyomra ki akarna esni; kávé-itali'~ enyhii1. 

Sr.úró f. a máj táján, fülcg hajol:lsbH.n. Fájdalom a 
lép t<íján, melyre Hem fekhetil{. 

~yon~ó f. az n~hasban, reggel az {Lgyban, evés után 
elrnulu. Szaggató t. fL has baJ oldalában, kivált menésben. 
Csipclesií f. a hasban; heves a köldök körül. Ebéd után 
puffadt has, a szelek megindulásával alábbhagyó. Has
korgás a szelektől. - Külsöleg a köldqk bal olelalának kis 
helyén sebféle f. tapintásn{tl. Lágyéksérv. 

Kemény szélí ; székszorulás. V agy - epés, nyákos, 
vizenyüs hasmenés. Savanyu szagu hasmenés a gyerme
keknél. Székletételen kivül, vagy ezzel elmenü geliszták. 
Hasmenés elütt csipclesü, metszű f. a hasban. A végbél
ben szúrás, mintha tüvel szürnák; a szelek elmenetc után 
enyhülü. F,)jdalmas aranyeres csomók. 

Gyakori '\'izeJés. Felnemtat'tható vizelés menésben, 
vagy ha az iilésböl felkel. 

Csekély nemi üsztiiu és ezzel ritlu\ ercctiók. Pollutiók 
majd éjjelenkint. 

Havi tisztulcis elött, este na.gy éhség, ez után gyomor
üíjás; gyakori böfögés, émelygéssel; kerusztfájás fökép 
illésben; ltasfájú.s; a nüi nemzőrészek felé toluló üí.jclalom. 
Tisztulás alatt, nátha, orrdugulással; fejfájás ; csr:kély ét
vágy; viz-gyiilem a szájban, gyakori köpköclésscl; hányásra 
való késztet.és; hasfájclalom, kivált a köldök köriil, a, szelek 
elmenetelével enyhiilö; kei'esztfájás; nagy b<ígyacltság. 
Tisztulás után, kercsztfájás, kivált hajolás alatt és azon 
kiviil; fchérfoly{Ls, hascsipdeséssei; híg, mint a viz, csípös. 

Görcs-kiih(in·és co·ész éJ· l· el. Köhögés. sós izü kikör)és-" o ' ~ '-' .. 
sel; genyes kiköpés, mell-fájással. Szük mcll. Osszchuzó 
f. a rnell ben, este, rövid légzéiisel. Szúró, metszü f. a mell
ben, este. Szivclobogás; hirtelen támndó sebféle fájelalom 
a szivben, lutllható ropogással; émelygés mellett. K.ülsü
leg, - összevei·etés él'zelme az izmokban, mozgás, tapin-
tás alatt. 

Nyai{-fesz. 
hetik; szúrás. 

Heves km·cszt-f. éjjel, mely miatt nem fek-
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,, t ' f' a 1 • ..,1 v·1o·y J'obb \'1\l!-tól a kéz izületéiba, ":,zao·o··t o . < Ut• t b 

l~t oo1.' 11 vaay ha ka.rját fölemeli. A felső kar·-ban 
nyuga om JU • o. ' . . . 1 1 "l é 1 
.. , . - 01•1

1 tó f · e mellett az Ittem Izmo\. w \.em nye\.; a 
OS::>Zl SZ • ' , l .. . 
J.'.'· )alom enyhül, mihelyt egeszséges kezéve ossz~nyomJa 
Ja JC l l f' l ' . t d .. /.'. .. n. 'szem·eclö kart. Az alkarban mzó . a {ez1g erJe o~.lO-
Jea 11yuo·a1omban. Fölrepedezett bőr a kezeken. Az UJJak 
eayil ... én~k vörös, forró, viszkető daganata, azon napokban, 
n~elvekben széke nincsen. SzaggaMs az ujjakban. 

"Szaggató f. a felső 1:\hszúr és térclbe11. Összeszorító 
f. a lábikráb:m éjjel az á.gy1~an. Kelés az alsó lábszáron. 

J~"'yzék. Fio·yclemre méltó e szer: kivt'tlt női, gyermekkori 
bnntaln~akban. I~lc tartoznak a havitisztulási rendetlenségek; a 
gyermekaszkór; nehézkür. Egyébinínt, a leirt symptómák, egyéb 
betegségek gyógyít.:í~:im vonatkozó köri.ilményekre is figyelmez
tetik az olvasót; itt még csak n sziirke húlyogot emlitcm. 

Jlag·nesia mnr·iatica. 

Kitünőleg miiköclik e gyógyszer a nükuél, ki.ilöllösell 
azoknál, kik hysteriában szenvednek. Legtöbb bántalmak 
ülés alkalmával lépttek fel, mozgúsbau enyhiilnek, kivúlt 
midön szabadbnn mozog. Nagy gyengeség. Aléltság. 
Méhkóros görcsök. 

Álmoss:ig nappal; este késün alszik cl és io·e,, nyuo·ta-
lan az álma. b b 

L:lz. F~lzékonysúg este; té len a. kúlyha m cllett is. 
Vagy - forrós<tg nz egész testben, C:'ltc, éjfél elött.. .b:jfél 
utáll bö izzadás. · · 

I~'cj"kábul{ls, oly érzéssel, núntha feje tele volna. Szé
de_lgés. ~aponkint megjelenö fejüíjás, oly érzés mellett, 
mmtha ki nem aludta volna magút.. Nyomó f. a. homlok
bm~: . N_agy ~za&·gatás a .homlok ~s hal{tlltékokba!l; a fej
teto, lS 1ge1~ .erzekeny, 111111tha haj{tt húznák fölfelé. Ko
pogo f. a. fe.Jtetüben, innét a halántékig vonuló. Szúró f. 
a.- ho~nlokb~!1: var.;y nagy T forröság. Ha fejét betakarja, 
ek~o1 l e.nyl~ules~~ .erez. - h iilsöleg: csomók a fej hátsó ré
szen, crmtest·e hlJdnlmasa.k. 

Szem-üí.jás, mintha pot· esett voln~L szemeibe. Szúró 
égetü szemfajás. Éjjel összcra.gnclna.k a szemek és reo·o·el 

bb 
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igen nelte;.:cll uyiluak fel. Homályos látás, égető szemfájás
saL Szemgyuladásban zöld u d va rt lát a gyertyavilAg körül 

Fül-s~agg?.t~s ; szúr.ó fí.ilfúrás. Fülkopogás. Neh e_ 
zebb hallas; Hloszakonkmt pedig tökéletes siketséo· mind_ 
két fülre. -

Orr-vörösség, daganat. Sebféle és égetö f. az orrli
kakb~n. Fekélyes, varas orrlikak Orrvérzés. Tompa 
szaglas. Kellemetlen ~H'l'-szárazs~í.g. Nútlut orrcluaulás
sal, szájiz és szaglás elvesztéveL Bü nyák-elválasztás az 
orrból, náthán kiviil is. 

Sápadt, sárga at·cz. A csontokban fészkelő arcz-fájás. 
Szol'Ító, szaggató f. a járomcsontban. Arcz-lditeg. Áll-mi
rígy-gyuladás és daganat. Fölrepedezett ajkak. Hólyag
csák az ajk piros részén. 

Szaggató f a fogal:;ban; a szemfogba.n, innét a j{u·om
csontig terjedő. Fúró f. a zápfogakban, hideg által uöve
kedü, meleg által cnyhiilö. A felső metsziJ fogakban oly 
érzés, mintha. hosszabbak leunének; nagy érzékenység a 
metszö foga.kbau. Dagadt, fájdalma r-; foghús, kopogó fe:íj
cl alommal. Foghús-vérzés. 

Száj-fájás, oly ét·;.:éssel, mint égetés után, főkép tisztu
Hs :tlkalmáv<d. Nátha alatt égetü f. a. nyelvbcu. 

Sebféle f. n. t,OI'ölt-ball. Torok-szá1·azsúg, ét·desség 
(Rauhh cit), l'ekedt.séggcl. I-Iarácr-;ohí:;: reggel , nyúló~ nyák
clválasztássaL 

Vizenyős .'51.<íjiz; reggel kcserü, délután savanyu szájiz. 
]', , l . , 'I , t, l' , l é j,tvagy uany, - vagy nagy e tseg, ez u an pec tg eme yg 5, 

Evés után gyomor-snva!lyuság, üres böfögés, álmosság, 
haspuffadás. Csuklás. Ileggel felkeléskor émelygés, áju
lással; sok vizgyiilem a szájbau; undor; hányúsra való 
késztctés, böfögéssel, melylyel sav<1.nyus viz tolul fel szájába. 

t~yomOi'afájás, kellemetlen üresség é1·zettd. Nyomó f., 
a torok és mell felé vonu ló. Fekélyféle f. a gyomorb~m. 
Oly érzés, mintha a gyomorból golyó tolulna fel ;t torok 
fe16 fclnkuclt légzé , fulcloklá . me! l tt.. ict ~ zö, sztu· · f. a. 
O'yomorb:.'Lll . Bugyog~ · , koJ ogá érr. •tc. Ha korgás; . 

U:íj-fájdnlom; nyom{l. , kivált mcné ben, vagy erwt.é 
áltn l éJ·ezhet.() d J ginldtlJh akkor, miclün jobb oldalára 
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fekszik. Hosszadalinas n!áj-gyulacl{~s, -k;ményedés. Sr.ú l'ó 
f . lépben kivált. tisztulas, vagy mely lcgzés al rt~t. , 
· n Heve; has-f<íjclalom, székletét eh e való kesztetesse~ . 

Nyomó f. az alhasban, fü~ép ti ~~tul!Í.s~wr. Húzó : legk~
sebb mozo·ásra. Szaggato f. Gorcs-ftÍ.Jdalom a ha:;ban, .t 
véo·bél és bnemzü-részekre terjeclü. Csipclesü f., mely ut(tu 

b < l l "1 t .. f' l" ' . szelek vao·y székiirU.lések követ \:ezue c ll e szu . i <t .J-
cln.lmas ke~11énység a hasba11, érintés re fájclah~1asabb . P \~f
fadt has, felakadozó légr-és mellett. Haskorgas a szelektoL 

Szék-szm·nlás. Kemény szék ; juhganéhoz hasonló szék
letétel. V a.o·y - na o·v ha,]'lam a hasmenés re. Z ölel es has-

b b J ' f ' . 1 l n1enés, többször napjában. Szekl~téte l rtlat t tLJC, a om ttz 
a.ra.nyeres csomókban. Szalag-gellszt.a, puha szekkcl cl
menü. Hasmenésnél végbél-szakadás. 

Nno-y erőltetéssei járó \'ÍzPiél' . Gyakori késztetés a 
vizelésr~ mindenko1· csekély ü rii l és se l. Aimr ateJlen i vize
lés, menésben. 

A nemző-részeim.~ nézve. Reggeli crcctiók az ágyba u, 
néha ége tő tagfájdalom mal, nagy hajlmnmal a közösiilésre; 
a melytöl ha visszatartóztatja mag1ít, ekkor fújelahnat érez 
a tök és ondózsi11orban, a.zonfölül a keresztbe n is. - Méh
görcsök, a czomhig tcrjedlik és fchét'foly1íssn.l j tb·ók. Rák
féle méh-keményerlés. Hószúm clütt nagy izgatottság; 
hószám alatt nagy gyengeség, újulásig, fájelalom a kel'esr.t
ben és czombokban. Fehéd'oly<í.s, vir.cnyi1s, vagy si:irii 
alakban, a tisztulást k<St l! ét.tel megeWzö. 

Lé)!CSŐ. Rekell t:;;ég reggel fö1kcléskur. Száraz köhö
gés, t?bbnyire este, vagy éjjel. Eji köhögés, n légcsőben 
levő 111gcrWl. Köhögés, édeses nyákköpésscl. Köhögés 
al~tt se?féle, vagy f'<: kélyféle f. a lll,Cllbcn, mely fájelalom 
mmtt szmte eliirc fél a köhögéstü l. Ege tü mellüíjás. V é r
köpés. Szabadban töLbét köhög és rncll c is érzékeuyeb-
ben fáj. - · 

~leli. Mell-sziikiilet, kivált fölfelé meuésben. V ér
tolulás a mcllbcn, kivúlt szabac.lba11. l-Iil'tclen táumdó mell
n;hé;r,sé~, , mely m~tLtt l'Uháit ké11ytelen felolcln.ni, st.abacl 
l?gre lnvan ~e~nu, böfögésre ingereltetik, szája vizzel t e
lrk meg, - kivalt ebéd fölött; végre borzadással mulik el 
n l'oham. Nyomó, összcfüz<í mellfájás. Sziv-szúrús, fel-



akadozó légzésse1. Szivclobogús, melyw] egész testében 
é1·zi az él'vcr ést. 

.. ~~ereszt-ülj<~s, ~nint összeve1·ctés ut<ÍJJ. A vúl!-Japoczkák 
kozt osszcve retcs erzctével összekötött égetés. 

Sz<;ggat{ts a _k:u·ok és kezekben. Ka1·-zsib1Jn.cl<l :::, l'eo·
gel <LZ agyhait. .Sdu·(í f. az njjnklxt11 , min tha csak tüv~J 
szúmák. " 

Szagga t;'t::; a WHiZiÍI·ali és lábakban. Sr-ao·cJ·atá:; a tom
porban, ki~ált éjjel <tz :így lxtiL A ezombokb~~ olyféle f<~j
dalom, mlllt hossz:abb nya,·galás után. Nyomó f. a térd
ben ; gyengeség n té t·dbcn. Szol'Ítö f. a Mbilo·;íban me
nés alkalmával. Hemzsegés a talpban, fükép ülésben.' Láb
ir-zadás. Sz:aggntü szúrá.s a ty ukszemben. 

J~gyzék. Kiilönösen haszu!Í.l terhes nőkné l előforduló szüute
Jcn émclygésben, hányás néJkiil. ~Hjdag, keményedés ellen szin
tén hasznos, Q.'Öl'vél )'kór és csontbeteo·séo·ek ben. Eo·yébiní.nt a 

• ....... • b ti b ' 
leu·t symptóm:ík szet·int, combinatiúba jöhet e szer más beteg-
ségek ben is. 

iUa~uesia sulphurica. 
A talában: szn.ggató fájdalmak; összeve1·etés érzelme 

az: egész testbetL Legjobban érzi ma.gút fekvésben ; a sza
badban is enyhülést tapasztal. 

llőr-kii te g, viszketü, keményes csomócskák 1)ól álló. 
Apró, vö1·ös sömörféle küteg. 

Nyugtahtn :ílom ; ijesztü álmok: mintha vizbe esett 
vol11a, vagy a lovak ragadnák el és efélék; vagy - élve
zetteljes álmok: tánczvigalom, pompás ebéd sat. 

Llíz. Borzadozás, fázás, heves fejfájússal, este. For
t·óság az egész testben; vagy csak a fej forró, a test egyéb 
része pedig hideg. 

l~ej-szédiilés , fejnehézséggeL Kábulás. Oly é.rzés, 
nlintha ~t homloktája tele volna. Nyomó f. a szemi.ireg 
fölött; a két halántékban; a fej hátsó felében. Szaggató 
f: a homlok és halántékban. Szút'ó f. majd itt, majd ott; 
a feJ· eO'vik olelalában ; n halántékokban; az egész fejben, 

b J l l l l l l l t .. mintha csak késsel szurkálná ~, efe \:Vest·e \:enyszen u. 
Fúró f. a fejtetü, a fej egyik oldalában, a szemek fOiött.. 



310 

K ·ó f ·l "bb a homlok ban, késűbb az egész fejben . V ér
to~R~fs ·;eJforrósá.g. :niinden fej, vagy testmozgásra ~ly 
é

. , ' ." reJ' ben mintha az agy mozogna.. A homlok táJ án 
1 zes 11 l' , • 1 . 
1 érzés mintha ott ki akarna esm va ami. . 

0 y S 'f~J·,(~ olv .~ 1·zésse1 n!Íntha o·olyó fekli.clnék a sze-zem- u <~ ~, J ..... ' · • ' <::> 1 men. Szem-égetés, szúrás. Könyezés. I:Iomály?s lát:. s. 
Fiil-fájás, oly érzéssel, mintlm fülé~ kttcke.rnek. .Fnl

szúrás. Harangozús, vagy suttogás, mmt a folyó vtznél 

hallható. 
Fekélyféle mor-fájchlom, kivált érintésre é1·ezhetö az 

orr oldalában. Nagy nátha. . 
1\rcz-szaggatás legi11kább a esontokban, a1· arcz egy1k, 

v<wy másik oldalán. 
0 

A tor(}k-ban fészkelő nyák, mdyet ki nem köp het, vagy 
le nem nyelhet. Sr.t'mí.s a nyelesűben kivált nyelésb('n. 

Keserü sz:íjiz. Mindcn é teltől undorodik, de főleg <t 

hústóL Gyakori, iíres, vagy keserü böfögés; néha n gyo
morból feltoluló viz. I-Iányc1sJ'a vnló késztct.és; eleinte 
étel- késöbb nyák-hányás. · 

A gyomof·ban oly érzés, mint.ha egészségtelell eleelel
lel rontotta volna meg gyomrát. Nyomó f., érintésre ér
zékenyebb. Külsüleg a gyomor kömyezetén égető szúrás. 

Puffadt, feszes, kemény Ita~. Kcreszt-fájássa.l össze
kötött, lefelé nyomuló f. az ölben. 

Sz~h.szorulás, hasmenés, felváltva. Hnsmeués ál tal 
geliszták mennek el. Hasmenés erőltetéssct 

Gyakori bö vizelés; éjjel is fel kell kelnic vizelés miatt. 
A tisztulás kisebb mennyiségben és késöbb j elenik 

meg, rövid idüig tart; vagy korábban ugyan, de szintén 
rövid időig tart és csekély. TisztulR,s alatt: forróság, fej
nehézség, keresztfájás, fR,jda.lom az ölekben, czombokban, 
kivált midön áll. Fehérfolyás, égető ft1jdalommal; össze
veretés érzelmével a keresztbell és czornbokban . 

Száraz köhögés, égető ü1jdalommal a •~énében leO'in
káhb f:kvésben, felkeléskor igen cnyhülö. KÖhöo·é~ kÖny
nyú lnköpéssel, sebféle torok- és mcll-ü'tjdaloml~al. Kö
l~?gé.s, alatt fáj~almas me~l-é~ctés , vngy oly érzés, mi11tha 
tud~Jenek egy reszét köpne Jn. 

~lell-szükület, égetéssel. N yonHí f., mellszorongással 
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főkép reggel az {tgybau, fölkelésre kényszerítő; va()"y irás 
alkalm{tval. Szúdts a mell oldalaiban; néha itt, g1áskor 
amott; ha a szabadból szobájába. l(.p, este kiilö11éisen. Égető 
f. a mellcsont alatt. 

. J.lcreszt-fáj.11s, mely ut.ún fájdalrnat ét·ez czombjaiban 
1s. Szaggató f. a vállak közt, éjfél clütt; felkelésre, járká
hí~ra enyhi.ilü. Feszítü f: a nyakban és a vállak közt, mely 
n~~att e&Y. he,lyen nem fekhetik és csak j{tr{tsb~n érez eny
hulést; ermtesre növekedü nyak és váll-f. Összeveretés, 
zúzatás érzelme. 

. Szaggató f. a kal'ok, könyök és kezekben. Nyomó f. 
n felsü karcsontokbnn. Kézremegés. 

Hasonlókép szaggatás a lábszárak , t érdek, lábakban. 
Jrgyzek. Szem- és fi.il-Mntalmakban jótékony. Nőknél a 

havitisztuhis rendetlenségcit rcndbehozzn. Több más kóresetre 
nézve, a leirt kórjelek iigyes felfogásától függ e szcrnek választása. 

illanganum. 

1Üalábnn: Csout-gyuladások; kiúllhatlan fájdalmak. 
Köszvény az izületekben. Leginkább éjjel lépnek fel a 
bántalmak. Többféle bántalmak hevcsebbek a szabadban, 
enyhülnek a szabában; vagy az idö befolyásával nagyobb, 
kisebb fokra emelkednek. Tompa szúrások a test ki.llön
féle részeiben. 

A bőrre nézve: viszketeg, csak akkor, ha a test fel
hevitl, izzad; égetés az egész testbürön, ha felkel az ágy
ból; ha pedig lefekszik, ekkor ismét elmulik. Sebhedt, 
gyógyulni nem <tkaró bőr. Hosszadalmas genyedés. 

L;\z. Fejfonóság, a test egyéb része hideg. Hirtelen 
átfutó forróság, ez után izzadás. Atalános izzadás, rövid 
légzés, belszorongással. Éji izzadás; leginkább csak a nyak 
vagy az alsó lábszár izzacl. 

A fej-bőr oly érzékeny, hogy nem is féstilködhetik. 
Fejnehézség, oly érzéssel, mintha a fej nagyobb lenne. 
Kifelé nyomuló f. a fej hátsó részétöl a homlokig, mintha 
minclen ki akarna tolódni. Szaggat<J f. a homlok bal olda
lában, kivált beszélés alatt; vagy a homlok-izmok mor.wísa 
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. l tt · t.l !'. ,., csontokban fészkel ne a. fájdalom. } Út'Ó f. 
a a ' nun ln • • f' l él t "l b l 

h l k tbal1 Ko1)oo·ó f. mmt a c \: y o ; a sza. ac -a O lll O -CSOD ' · · b '. . 1 , • , , 

ban enyhi.ilö, a szabában meg uJ H ló. V értalulas a ieJ fele; 

fejforróság délután. . l . • " • _ . 

Szem-fájás. mely mmtt ke11ytelen b~huuyn~. ~zCl.~lett, kt-
vált ha. világos tárgyra néz. Dagadt ptllák ; CJJ el lossze t·[~
o-adnak. Szemszárazság, fol'l'ósággal , este. Homal~ros la.
tás nappal szem-égetéssel. Karik~kat lát, m_~lyek vtlágos
~áo·ban feketék ha behunyJ· a szem elt, akkor tuzesek. 

b ' . '] . '] l Fiil-szaggat{ls reggel, vagy este; m egszüm ;;: , 1111 tc f't 
lefekszik. Szúd\.s a fülben, beszélés alkalmával. Neh ez
hallás ; minthu. n fill be lemte dug ulva; nz időv iszonyokhoz 
képest nagyob l>, kisebb mérvben. Hanmgozás, r eggel ; zú
gás, búgás ; csattogás a fi i l ben, ki vált nyelésbet l. 

On-dugulás; az olTáll épen sennni h'vegöt sem vehet. 
Arcz. Fftjdalom n járomcsoutban, mint ha itt fekély 

támaclua; Jl )'Omó, vájó t: a j{tromcsont kis helyé 11 , éjjel n z 
úgyball ; oly f. miut ütés ut{Ln . 

Fog-fájás, hirtelen mús résllekre ugró: i~ j át·omcso tJt m, 
a fül, kar, ny<tkra. Fekélyfele fogfájás, legkisebb ér intésre. 

A nych'en égeW hólyn.gcsák, a bal oldalou ; csomócs
kák a jobb oldalon, legkisebb érintésr e fájdalmasak. 

Torok-lob, idült. Szút·ó, vagy metszö f. nyeléseJt ki
vül. , H örg-lob (Brmwhiti s). 

Etvagy-hiáHy. Sert, vagy aludt t ejet kiváu ; épen 
semmi szomj. 

Gyomor-égetés; émelygés, kellemetleu, fe lböfögésr e 
törekv ö érzésse l. 

Összehuzó f. u lmsbmt, émelygéssel és forrósággal , 
mely a nyelcleklöig terjed. Metszö f., vagy melegség ér 
zete a has ban, mint a szeszcs italok tól, kivált a köldök kö
rül, mint a. forró italtóL Szél-kólika, reggel az {wyban. 
Fesztilés az ölben, oly érzéssel, mintha az inak d a~adta k 
lennének ; érintés által fájdalmat érez. 

0 

Kemény, darabos szék. Székswmlás. Széklet étel 
elött csip~1esés, s~éldetét~l alatt mctszés a végbélben. 

A VIzclet-holya~ táJá.n metszés iilésben mindinlu11Jb 
' l A . l ' ' mozgHs Jan. vtze ö-csöben metszés szúrás Ulésben. 

G l l ,. "l ' ' egc- es egcso- Jántalmale Rekedtség; csiklándozó 
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szárazsúg a turukl>an, köhöo·é:; re ilwerlD · sz1tl .. tZ kt'illo"rrc's· 
l b ., ' b c ' j' ' e . ' 

JU!.gyo) erult:tes ntún csak kevés 11yíÍkot köp ki. Köhö-
ges. reg~·el; zulcles, súrgús uyúk-kiköpéss0J, darabokban, 
m~1Jc1 m1ml <~ n e rültet.(~S nélkiil; véres ki köpés. Köhögés 
okozta mell-ü\jús. 

~IeiJ-üíjás oly é1·zéssel, mint összeven:tés ut,{LlJ. Szú
n.ís .:t m.~~~ ulda.l:íbn.JJ és a hönalyban, kiv:ilt mozgásban. 
Olyfe le faJcinlom a mellcsolltban, mint ütés ut{tJJ. lVIeleg
ség érzete a mellbeJJ, forrö légzettel, piros a1·cz és n mdl
hcn érczbetli lázas gye11geség UH;llett. l'l'lell-égetés. Dobo
g:ís a mclllx~ JJ. Lökések a sziv tájá11. Ki.i.lsiileg - vi z
keW sztírás a csecsbimbóban; apt·ó csomócskák a mellen. 

A l'iíHal' é:-; kö11yök izületében 1-iczamod:í.si fiijdalom. 
F<·szítü f. a. kal'- és kéziziiletben. SzaggaMs, a vállaktól 
kl'zdve az egész karou, kóze11 és ujjn.klmn. A kis-ujj gyu
ladt, tlagndt., genycd. 

Szaggat:ís <t tércllJCJJ; remegés. Lábszát·-merevedés. 
Gyuladás, daganat a. bok<'tbal!. Talp- égetés . 

. Jegyzék. Azon kóresetek, melyekben kedvezőleg müködött e 
sze r, e követkczentWk. Csontgyuladás; fúró, vájó, iszonyu fájda
lom a csontokban, főleg éjjel. - Fiildugul(ís; az időváltozással 
változó nehézhallás, sult.ogás, csattogás, búgás. - HosszadnJmas 
rekedtség, torokérdes~ég, hörg-catarrbus. Légcsiívész kezdetén. 

IUenyanthes. 
Atalrí.bnn: nagyobb adagban hevett china következ

ményei ellen. Köszvényes bántalmak. J~á.ngások, i11kább 
nyugalomban, mint menésben. A bántalmak átalában 
este. felé, nyugalombaJI lla.gyobb fokra emelkednek; enyhül
nek pedig mozg/tsban, vagy kézzel való nyomatás által. 

ft,;lz. A kezek és lábak jéghidegek, a többi testrész 
meleg. Fázt1.s az egész testben, a meleg kályha mcllett el
muló. V áltól{tz, hidegsé-ggel n hnsban. Izzadás azonnal 
lefekvésko1·; vagy egész éjjen át.. 

Fej-nehézség. Nyomó, összepréselü fejfájás; lépcsü-
kön-menetben oly érzéssel, mintha va.lnmi nehéz teher Mtal 
nyomatnék a.z n.gy. Feszítil fej-f. Kti.lsöleg égetö f. a 
homlokon. 
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Olvasásban <L szem egészen elhomályosodik. A ~zem-
pillák görcsös mereveclése. Időszakonkint megjelenő 
könyezés. , 

Fui-folyás, kivMt forrö kHtegek, skar,lát, kan)~aro után. 
Fül-csengés, vagy harangozás. Harapusban ftüropogás. 

Uucloritó szaglás, mint n. biidös tojást úL Feszítő f. 
az un-gyökben. 

Rángás az arcz-izmok és szempillákban h'tjdalom nélkül. 
zúraz áo> ' rzete o. ny ld ek lőb n. Ke er '·le záj-iz· 

Gyo.kori, üre c- i'ölböfögé . uklá . Ev ' · után , f jkábul t
ság. Nagy hajlam a hányá ra, fájclo.lmn.. ökr"n lözé ~~el 
és gyomor-összehúza.tássaJ. Sú1ntelen korgás. 

Hidegség érzete lL Juts-ban, kivált ha kézzel t•ányom
nak. Has-csipkedés. Felfuvatt has a szelektől. A kiilbő
rön sebféle f. 

Székszorulás; kemény szék, hascsikadtssal. Gyakori 
késztetésa l'izelésre; a vizelet csak csekély mérvben ürítte
tik ki. - Elhálásra nagy ösztöu, ele erectio nélküL 

Rekedt hang, fi.ildugul:'tssal. Görcsös gl\gc-szükület, 
köhögésre való ingenel és a légnek erőltetésbe ke1·ülü 
beszívatásával. 

Összepréselő f., a. mellnek mindkét részéről, szún't.ssa.l. 
Nyomás, összeveretés fájelalma <t keresztben, hajolás

ban vagy ülés ben. Tompa szúrás és fúrás a váll ban. Szag
gatás .. a vállak közt. Nyak-fesz. 

Osszeszorító és szaggató f. a karok, kezek és ujjakban. 
Görcsös kar-mereveclés, az ujjaknak akarat elleni összeszo
rításáyal F~~jdalmas rángás a kar és kisujjban. 

Osszeveretés érzelme a. felső lábszár ban, ki vált ülés
ben; görcsös felhányatása a lábszárnak, szintén ülés ben. Az 
alsó lábszárban összeszorító t:, alulról, fölfelé. Ficzamodás 
érzete a térd és láb-izületben. 

Jegyzek. Kivonatban, c következő bete<rséo·ek ellen haszná
l~ndó e gyógyszer. H~pochondria, hy:;~eria. ~::-V Mtóláz, mely alatt 
Judege~ ére~ a ~zcn~ed~. az alhasban. Osszeszorító, nyomó fejflíjás. 
Szemp1la-r~ngas, gorcsos merevedés. Orr-büz. Rángás az a.rcziz
mokban.: H~.degség érzete a hnsban. Görcsös gége~zükiilet. Nyak
fesz. Gorcsos kar-merevedés, rángás. Lábszár-görcs, rángás. 
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:ll~i'f'm•iu~. 

A I~Jdn·c JH(~ve. Kimondhatlan é1·zés, melyet bizo
n .~ V1 el hetlen bel ·ü br~j koz. knr, t elleni id , köny
uycbuul · okoz<í. Nagy nyuotalaJJ áa · ehol ~ Ín<..: mara
dá :1. l i él l m · f' l attól ho~y '· zé t vaay ld {t ve zti 
I. 1 ' l . l l o , o . 
.J~C ezes,.n~e y m:att egesz teste remeg. Nagy közöuyösség 

ml!1cl(m ll'<Lllt ; meg ételt scm kiván. Nincs semmi kecl ve az 
élethez. Elégedetlenség. Súváro·ó honváay. Bizonyos ne
m~ a diihiisségnek, mely nhttt ~ndoroclik a folyad ékoktól, 
rrnncl t nt széttép, légzése szorougó. Tébolyodás; minden 
összefüggés 11 élk i il beszél; az övéit sem ismeri meg. El
vesztett ellllékezi.i tehetség. Szellemi tehetetl e nst'~g . 

A (.4~stre nézve átalúbnn. Meghii!és okozta b{L!Jtalmak. 
Bujasenyves, görvé lyes, vizkóJ·os b(Lntalmak. Nagy adag
Lan bevett china, ldtvé, kén, szeszes italok, önfel'tüztetés 
következményei ellen Nyiá-daganatok (lymphatische Ge
selnvUiste). Genyedésbe, vagy izzadmányba (Exsudat.) 
útment gyuhclások. Csontbántalmak, kivlí.It gyulasztók, 
l'j i f:'tjdalmakbl. F~íjdalmak a csontokban, füleg ülésbe11. 
Csúzos, köszvényes bántalmak, kivált éjjel; bü, de nem 
enyhít<i izzad<1 ssa1. A f~íjdalmnk :'tgymeleg <íltal heveseb
bek, szintén éjjel. Folytonos Jtyugtalanság a tagokban, 
melyeket szUntelcn mozgásban kell tartania. Olyféle fáj
dalom, mintha a hús elvált volmL a csonttóL Legcseké
lyehb kézi munka ut.án is kimeri.i.l, egészen ellankad. N~gy 
testi, lelki gyengeség, mely miatt feki.iclni kénytelen. Aju
lás; gyakran visszatérö. Görcsös rángások. .i\lcteveclés. 
Nehézk6!', éjjel, kia.lnílá.ssal, OlT-viszketéssel; szomjnst1ggal, 
ha.spnffadással. lszanyu elsoványodás, test· gyengeséggeL 
l( tilönösen jól Jw,t, a gyermekekre és sápadt egyén ekre. 

A bői re és alatta levü részekre nézve. Viszketeg, fő
leg a meleg ágybm1. Viszkető, vakarás utá.n égető kti.te
gck. Apró hólyagcsák, vizenyes folyaelékkal telve. Vörös 
fo It ocskák; sömörféle k ü te g; érintésre égető. F akaclékok 
Gei1yedés stúdiumában haswos a himlöben. Orbáucz. 
Bujasenyves fekélyek; ha vérzök is. Vértapló (Blut
schwamm). Körömbántalmak. Csontszu-fekélyek. Jó 
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vao·y rosz inclulatu geuyedések. .Midgy-cbganatok, genye-

l ~s0c:]- B.'tl]··1senyves dob. Vizkót·os l1a.gana.tok. 
L e . ~. ' ' , l ' .t" l l " 

Nappn'li :Umosság; e me~lct~ .. is k cves .a~mH: C.J e e ott. 
el nem alhatik. Nyugtn.hmsag e.u el. . , 

J
1
:íz. Hiclegség főleg szabadba.ll. Láz-rulHmwk lnva.lt 

éiJ' t: l. Hiel u· · 'O'~ 'f' 1Tú {l o· fclváltvr~; lurró.' tl.g ~\lntt na ·y 
~ ~ o o l l 1' zomJ·n -{10' J'éO'hitl O' vizt· '· Lappttn~ú láz, • 'OV<~nyoc a-

. ' o o . l'' " 1' sal. l'O l'l' ', id g láz nagy izzacb al. 1;Jl vagy r ego· t 

mwy izzadás kö11nycbbiilés, Cl tyhülés uélkiil. 
° Fej-szétliilés, füleg lm csUggii fejét f'ii lcmeli ; !ukább 

Uli! h L: tl mint áll{t ' ban . .\ ·y-nh1khh;. Agygyulad<t ; h '
v ~ 11), v:tgy i HHt noyvir.k 1'. \~v•í. (: t•( i:) o·nt<üHé ·. It :jf'., 
mint\w. ü ··~ z ~ letti\ • füz l: D fej ; li.'Oill Ó f'. ét h()mlok t{LJ!Íll 
csollt-fú.jcla.lommal a szem föHStt. Szaggató f. <l fej hátsö 
részéWl a homlokig Szúrú f. az egyik oldalon, ~L fülig, 
foo·nkig terjetlü. Éji fejt: ; csúws, hmutus f 'ej fY~jús. -- TC ül-

o . ./_ l ' r.- 'l .. f''. '-' t . f' l . sö)co·: t.al)llJÜLS a. att ::t.z eu·esz ! C) JOl' HJ. >JZa[!·g·a O . G -O o • , u'-' 

vált a csontokhm1. Fej-dn.gmlflt. Fej-viszketeg·; égcW. 
Kiiteg. Ótvar. Csont-dag. Kopaszoclás. 

Szem-:fiíjás, uyomás mint a homoktól; szú t· ú L kivált 
a bal szemben; metszü f. n. pilla alatt. Forróság, égetés n 
szemben; viszketés; kiv<í.lt szabaclbn.u. Duzza.dozó e t·ecs
kék. Csúzos, hurutos gynladás. Könyezés. Pislogás; 
szempilla-ráugás; göresös összehnz<ttása a szempilláknak. 
Nagy érzékenység a világosság it·ánt. Homályos látás, 
mint ködös iclüben. Fekete hályog kivált tt bal szembe11. 
Szálldogáló rovarok, fekete potttok, sziluák n, szem előtt. 
Kétszeresen hítja a hegyes tát·gyakat. Zöld és fekete lm
rildtk a szem elütt, a.z asztal mellctti iilésben, lefekvésre 
kén y sze rí W k. 

Fiil-szaggatús; kivált a bal fUib en tisztulás alatt. 
Szúró f., hiclegség érzetével, mint a j égtől. Égető f. a por
czogókban. Fülfolyás; büdös, néha véres genyfolyás, mely 
mellett az egész fej és az nrcz egyik oldalábnn nao-y ü1jdal
mat érc::z, mely miatt a szenvedü részre nem fekh:tik. Sö
mÖI', csomócskák, taplós kinövések a külsö fülön. Filldu
gulás; nehéz hallás. FUibúgás; zúgás kiv á l t a bal fiil ben. 
Fülcsengés. Fültömirígy-dag, gyula.dás. 

On-dag és gyuladás; kivált az orrhegy vagy a bal 
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olelal dagadt, féliyes vörösség és viszketéssel. Orrcsout
clag, nagy fájdalommal. Orr-vérzés álombau; köhögésnél; 
a bal OlT-likbóL, N agy 11átha, vizeJI,YéJs, esi pi.ís nyft.kfolyfts
sal, sok tiisszcnessel. 

Arcz-szaggatás ; ki vált a hal oldalon, fi i }:,:zacr.crat<í.ssal. 
Szúró f. a bal járomcsontban a felsü állcsontban. 

0
Arczclao· 

a fogfáj{tstól. Arczkiiteg; bujnsenyves foltok, fa.kadékok 
az arcz és homlokon. Sömörféle foltole Arczótvar. Szú
raz njkak. l~getü f. az ajkakban. Ajk-repedezések Felsü 
njk-clag, genyeclezéssel. Fehér-kékes foltok, fájdalmas feké
lyek nz alsó ajk belsü fölilletén; fekélyes szú.jszeglet,ek. 
Az állcsúcson (Kinn) borsó-~1agyságu fakadékole AH
görcs, nagy ü1jdalommal. Allcsont-szu. Allmidgy-dag, 
gy n ladással is. 

Fog-fájás, kivált légszivúsnál; evés u tán ; az ágy-me
legheu majd kiállluttlan. Sznggató f. a fogak gyökeiben, 
nz odvas f(Jgakban 1 kiv;í.lt éjjel, fülsY.Hgg<üással, vagy f<íj
dalmas arczclaganattnl. Borzasztóing szíu·ó f. a fogakban. 
Oly érzés, mintha n, fogctk inognának Foghús-dag; taplós 
foghús; ge11ycdezö foghús; foghús-vérzés. 

Sz:ij-büz:, mások áltnl iukább érezhető, mint a szen
vecW által. Sz:áj-hölyagcsák; fekélyek; sz1í.jrotlutdús; zsebre 
(Schwiimmchcn). SUly (Skorbut). Nyálfolyás. Nyelv
dag: kemény, gyuladt 11yelv j fekélyes nyelvszélele Nyelv
béka. Ncm-bcszélhctés. 

'l1ot·ok-fáj:ís, JlyelésbeH; oly érzés, mintha nyers húson 
keresztül kellene nyelnie; v<~ gy mintha. a nyeldeklü dagadt 
lem1e; vagy mintha a torokban lenyelendö nagyobb darab 
lenne. Oly érz:és, mintha gelisztn m<Íszna a torok felé. 
Szút·ó f. a torokban, vagy a mondol1íkban nyelés alatt, a 
fülig ható. Sebféle f. a. torokban. Torokfájás mellett, 
nyálfolyás. Fm·t·ósá.g, fon~ó göz gyftnánt emelkedik fel a. 
hasból fölfelé, torok-üíjllalommal. Egctés a nyeldeklüben. 
Torok-gyuludás. Hörg-lob (Bronchitis) Nyelcsap-dag; 
hosszabb Jlyelc:sap. Nehéz nyelés j görcs által gátolt nye
lés; fájela lm as torok-szárazság; sz U.n telen késztetés :t nye
lésre. Mondola-gyulaclás, genyedés. Bnjasenyve:; torok-
fekélyek. .. 

Rosz szújiz, mint a büdös tojástól; édeses, sós, keseru, 
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savanyu sza.JIZ. Inkább szomjazik, mint éhezik ., U nclol'o
dik núnelen ételtől, kivált a hús, édes ét el, kávetól, vagy 
_ rendkivüli ét.vágy; nagy szomj, j égl~icle~ í t al ra; vag;y 
_ tiszta (bor nélküli) vizet meg nem IhatJa. A kenye t· 
gyom.~·át nyomja, l~a keveset eszik is. .. .. .. . 

Ures fclböföaes ebéd után; kesern bofogés. Gyomol-
o ' é l ' égés. Csuklás, kivált ebéd előtt. Emelygés, eb CL utan, 

az eaész test borzadozásávaL Hányásra, való késztetés, 
rnets~ő nyomással n, mellben, kivált clohányzis utá n. Ke
serii. nyák-hányás. 

Heves gyomorfájás, főleg érintésre; a kenyértöl, süt a 
hústól is. Teliség érzete, feszítő fájdalommal és I}ehéz 
lécrzéssel. Görcsös gyomorf., ha keveset eszik is . Eget ü 
f. ~ szivgödörben; a gyomorból feltoluló forróság és szem
elsötétedés, midön ül, fölkelés által elmuló. 

~I:íj-fájclalom érintésre és mozgás által; szút•ó f. , a be
légzést gátló; májdag és keményedés; heveny máj-gyul a
dás. S{trgaság. 

lias-f~\jclalom, h íves esti iclöhe:: n , hasmenéssel. Has
csipkedés, melyre éjjel fölébred; mct.s:;"és a hasban, vizelés 
alatt; szúrás, kivált mené~lJ cn. Hidegség a. hasb an ; vagy 
- égetés kivált a köldök tújá n. A hasfnjdalmak átalá bau 
érintés, nyomás által Bagyobbodm1k. Bél és hashár tya
o·yuladás. Nao·v has a fodor-mirío·vek dao·anatától o·ör -o D J OJ . D ) O 

vélyeseknéL Puffadt has, ke ménys Sggel, érintés re f~tjclal-
mas. Bántalmak a szelektől. lias-vizkór. Az ölben kés
szúráshoz hasonló f.; mirígy-cl aga nat, gy uladással ; lágyék
mirígy-genyeclés; gö1·vélyes, buj a.:;cuyvcs dob. 

Erölt.etés a sz~kre, HZ araJ J.)'C t'es csomók kidudorodá
sával, eredmény nélkül; sz i i n telen késztetés, ele semmi 
szék. C:.ekély Hriilés, sokszoros e rőltetés után. Vao·y
csipdeséssei járó zéílcles hasmenés, .kivált qjjel; zöldes ~lyák
iiri.ílés, .égctü fájdalommal; na.gy eröltctéssel összekötött 
hasmenes ; széküriilésck közben borzadozás. Székl etétel 
ala~t böfö~és, émelygés. Nyák- hasmenés; vérhas, kivált 
öszr. Gehszták. V ég bél-szakadás . 

. Igen g~ako~·i (majd minclen negyed-órában) késztetés 
a VIzelésre, egetessel, csekély i i t·i.i.léssel · fel nem tartható 
vizelés. Gyakot·i vizelés nagyobb m~nnyiségben , mint 

.. 
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amennyi italt ivott. Büdös vizelet; eleill tc tiszta, késöbb 
zavaros, mintha krétát vegyítettek volna bele. Hólyagpö
feteg. Sötét-vörös vizelet, mintha véres lenne. Vizelés 
alatt csípő, égető, szúró, metszö f. V érvizelés. 

A férfi-nemző-részelire nézve. Makk-viszketeg; szúrás. 
Az előbőrön kellemesen csiklándozó viszketeg; gyuladás, 
daganat. Takár. Fehér hólyagcsák a makkon, melyek 
föleszik a makkot, mélyebbre ereszkednek, tovább terjed
nek és melyekböl nedv szivárog; hólyagcsákból támadt 
fekélyek; bujasenyves fekélyek. A tökzsacskóban hideg
ség érzelme, húzó f.; görcsös szaggatás. Tökdag, kemé
nyedéssei; szúrás a tökben. Pollutiók, égető vizeléssel. 

A nüi nemzö-részeket illetőleg. Szeméremajk-viszke
teg; küteg; daganat, keményedés, forróság, vörösség, égető, 
szúró f. mellett; érintésre nagy érzékenység. Méhhüvely
gyulachls; méhhüvely-szakadás. Vérfolyás oly idősb nők
nél is, kiknél már rég elmaradt a rendes tisztulás. Fehér
folyás, csipdeső késöbb felevő; kivált ~jjel. Mogyoró
uagyságu nyák- és genyfolyás á méhhüvelyböl. - Ke
mény cmW-dag sebféle fájdalommal; oly érzés az emlöben, 
mintlm gyiil ni akarna; emlö-fekélyeclés, genyedés. Seb
hedt csecsbimbó. 

Légcső. Hurut, fázássaL (Grippe ellen a leghatha
tós b szerek egyike.) Száraz köhögés, oly érzéssel, mintha 
minden száraz lenne a mellben. Köhögés, kivált éjjel, a 
me ll ben lev ü esik lánclozástól, föle g beszélés ál tal elöiclézett., 
annyira, hogy szóhoz uem juthat. Összerázó köhögés este 
az úgyban; erős köhögés, mintha a mell és a fej szét akarna 
repeclni. - Köhögés mellr.tt, hányásra való késztetés. 
Köhögés, kiköpéssel; véres ki köpés. Tiidö-hnrut. 

~Jell-fájás, szorongó; a szenvedö, legkisebb mozgás, 
beszélés által majd egészen kime1·iil. .Mell-nyomás, kivált 
menésben. Mell-szúrás, hajolás, tüsszentés, köhögés alatt. 
Sebféle f., égetés a mellbcn. Szivdobogás. Külsöleg: -
összeveretés érzelme, a mell bal oldalán; szintén itt oly 
érzés, mintl1a meg lenne dagadva. 

llátcrerinez-f. mint összeveretés után ; égetü fori'ÓS<íg. 
Egetö f. ~ vá11ak közt. Feszes nyak; fejét nem fordíthatja. 
Nyakmirígy-da.ganat, vagy gyuladás. 



Szamratú f. a .ltm·okban, kivál t éjj ~ l és mozg<isb:w , kii
Wuöscn ~o váll és kar-iziiletekbcn . EgcUi t: nlind két lm t·
bn.n, mcly miaLt knt·jni gé z~ 11 :t ·n k. lG r.\ llhntln.n b_n
kadb1o· Ita ka rját ho ~ zabb ttl ' w o-y hclyzctl n t < l'~jll . 
Gö!'csös 

1

rán<rCÍ.s ~· jobb karha.n; •gé ·z ''.i.icl id ~t vn hányja. 
A bal könyöl;;: vörtis, d agadt és tinTú, a kézig; égető, h em
zsegií , szaggatú - fájcblommnl Az elölmr izmaiban szú rú 
és összeszorító f. A kezekbeu bénulás, m er evcclés érzete, 
kivált kiuyujt.ás al att. A kéz-ujjak nak g örhére-huzatása . 
Rán<rások az inakban ; a hiively k és mutatö ujj összeszor i
tása~ összehnzatása. Bal kézdag, é !'Ín tés re fájda.lma.s. A 
kéz hátún levü börnek lehámlása . RUhféle küteQ.· n, k éze n ; 

' ~ 

vörös c~omócskák ; mély bür-repedezések . 
Szaggató f. a csi1~-iz ii.lc tbe n, fükép éjj el és mozgúsbau. 

Csip-köszvény. Az alsó vég tngok zsibbadása, neh ézsége, 
remegése kivált menésbe11 . Fényes, útlátszó l;íbszÚI·-dag. 
A felsü híbszárba.u összeszoi'Í tó, fesí':Í tö f Hi(legség érzete. 
A térdben oly érzés, min t hü dagad t lenn e , viszkc t.éssel. 
Szt'u·ó f. menésbcn ; nagy gyengeség , leginkább úll t'tsbm1. 
Fehér térd-, vagy cz:omb-dag (t umor a lbus) . .. Aí': a lstí láb
szárban ny ugtalalls<íg , bágyadtság , éjj c:l. Osszesí':O I'Ít<í f. 
a. lúbikrábau. Gön·~iisc u fi.i lhuwtt. alsó lábszá r, éjjel. A ls<í 
lábszúr-dag, vízkóros is; <..:SO IIt-cl a.g. A Mhb an oly érzés, 
mint megrán tás után. Szút·ö f. a biityökhcn, vagy a sa l'k
ban, vagy a talpbrm. Szaggat<', f. a vastag ujjtól n. t 6rdig·. 
T alpéget és este; vagy - hidegség érzetc a talp vagy -a 
lábban este az ágyban; l'eggel hideg Mbizzadás. Sark
vagy vastag njj-dn ganat , idősz: d;:on kin t. megj el en ő é.ii fi\j
clalommal. 

Jl\gyzck. Azon hctegségek és kö ri.ilméuyok , mclyckb cn e 
gyógyszer kiilönüs figy clen11'e méltú, kivonatban ezek. El ső remlii 
bujal~ó~· _(syphilis): buja-fekély, tak<i r, tlob. M<ísotlrcntli.i syp l~ ili s . 
Sy plulttJ~~~" k~itcg . Uö_r~~l y-k•.h·; mirígy-dag anatok gy ul athíssa l. 
Scrophnlos kor, ::;ypluhtJcus kórral összekötve. Cso nt -h:í.rtv:1, 
csont-lob; csont-l:ígyulús, görbi.i lés ; c;;ont-szu. Vizk<ír . Vissze~· e::; 
c~ngcsti ók ( v~nö~e Congestionen) n fej, mcll és alhnsb~u l. Ideg
!)antn.lmak: VHl-tnncz (ekkor n. hyoseiam., ignatia, stramoninm sat. 
lS concurrálnak), merevgörcs, SZ1íjcsukulat - állo·örcs - neh éz
k~r; bé~~tllat ; __ s~_vós (scrös). g_:Jtn-ü~és . Bőrbántal~1ak: riiÍ1; buja
korraJ osszekotot.t ruh ; somor; holyngos, sárg1í.s folyadékot t:ar-
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talmazó somor; gcnycdező, varakat képző somor. Bőrhámlás; 
bőrvizkÓI'. Izzadimtny, genyedésre hajlandó belső gyuladások. 
Csorvás (gastricus), epés, nyákos lázak; ideg-láz: érzékeny has és 
máj, has és máj-dag, fájdalom, foghús-vérzés, gyakori hasmenés, 
lilmatlanság, S<Ípadt (földszin) arcz -- symptómak mellett. - Hu
rutos, csúzos, köszvényes, görvélyes, bujakóros szemgyuladás: 
szem ta kár, sz i várvúnylob. Belső fül-lob; fiUdugulás; nehézhallás; 
a hall-szerv csontocsldinak cariös fíllapota. Si.ilyös foghús; a száj
nyákldrtyáj<tnak gyulasztó állapota; hólyagcsák; fekélyek; nyál
folpts; sz:íjbüz; inogó fogak. Nyelv-gyuladás; fekélyek; hebeo·ő 
beszélés; uyclvbénulat. Toroklob; monclola-dag, keményedés, fe
kély. 1\·Lij-lob; máj-dag-keményedés ; sárgaság. I-Iasvizkór, máj
bántalommal. Lágyék-mirígy-lob, dag és genyedés. Zöldes, vé
res-nyákos, a végbélt felevő hasmenés; vérhas, mely által véres 
nyák üríttctik ki iszonyu fújdalom és erőltetéssel. Nyákos, genyes, 
vérrel vegyes , büdös, égető vizelés. Takár (első stádiumában) ; 
buja-fekély ; phimosis, paraphimosis. Tök-lob, főleg elnyomott 
kankó után ; tök- keményedés, daganat. Szemérem-ajk-gyulaclás. 
Nátha, igen bő, vizenyős, felevő, nyákfolyással; grippe; erős, szá
raz, görcs-köhögés, mell-szárazság érzete mellett; vagy -- véres, 
genyes kiköpésscl; kezdő tuberculös tüdővész. A már el nem osz
btható pokolvar genyedését előmozdítja a mercur; valamint egyéb 
daganatok hasonló esetében is hasznos. Gyermekágyi fehér azomb
lob (phlegmasia alba dolens); fehér térd-dag (tumor albus genu). 

iUezereum. 

A lélekre nézve. Eltompult érzés; semmi sem ér
dekli. Szórakozottság. Szellemi tehetetlenség; minden 
józan megfontolás nélkül beszél; hosszabb idöig nézeget ki 
az ablakon, de nem tudja, mire bámészkodott. 

A testre nézve átalában: a csoutokra és ny<íkhártyára, 
hat. Egyolelali bántalmak; bot·zaclozással, üízással járó 
fájdalmak. Égetö f. a belső részekben. Nagy érzékeny
ség a hicleg lég iránt. Nagy adagban bevett mercur kö
vetkezményei ellen. 

Bőr-viszketeg az egész testen, kivált éjjel, majd itt-, 
majd ott, mint a balháktól. Böt·hámlás az egész testeLL 
Az ujonnan támadt seb meggyulacl és éget.. Viszketés a 
fekély körül, vörösséggel, fájdalommal, legcsekélyebb érin
tésre. Mirígy-clagnnatok. Csontszu. 

Argonll. 1-lnsonsz. Gyóg-y . L 21 
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N ap pali álmosság ; nyugtalan álom. Alom után ha

ragosság. 
Láz. Átalános hosszas fázás nagy szomj usággal ; e 

fázás alatt nem kiván megmelegeclni, a fris levegőt sem 
kerüli. Elöbb fázás, ez után forróság . Harmadnapos láz 
fejfájás~al, _fájdalmas kemény lé1~-~aganattaJ: , , , 

FeJ-fáJás, mozgás , sok beszeles után, krvalt a lwJ~tlte 
kok és csi()'olyában. Nyomó f. gyako1·i borzaclozassal, 
mintha az ~gy a koponyt'thoz nyomatnék Nehézség érz.etc 
a fej hátsó részében. Szúrú f. ~tz agy bal felébelL Sebféle 
f. a hátsó fejben. Kopogás a homlok táj án. - Ki.ilsöleg : 
Fejcsont-f. , érintés által növeked ö. Viszketeg, vakarás 
által csak rövid idöre elmuló és ismét más helyen megj e
lenő; csipdeső viszketeg, mint a tetüktőL Fej-var , szi
várgó, vagy száraz. Fejbőr-pikkelyek. Sebféle fájdalom 
a hajakban. 

Szem-fájás, gyertyavilágnál való ol vasás alatt, homá
lyos látással. Nyomó f. a szemgolyóban, forrósággaL Bal 
szernpilla-rángú.s. Csúzos, hurutos szem-lob. 

0l'l'-szárazság, e mellett eltompult szaglás. Tüsszen
tés sebféle mell-fájással ; inger a tüsszentésre, auélkül, hogy 
tüsszenhetne. Híg, sárgás, néha vét·es kifo lyús az on ból, 
orr-sebhedtség és égető fájdalommal. Réz-orr. 

Arcz. Kellemetlen rángás a jobb arczban. Össze
szorító f. a jobb arcz-csontba.n. Ajk-égetés ; gyulasztó vö
rösség, sebféle f. az ajkban. Fekély a felső ajkon. Szúró 
f. az ~11-mirígyben. 

Allandó fog-fájás az odvas fogakban. Fúró és szúró 
f. kivált a fogak jobb oldalán . Elvásott fogak, mint va
lami savanyutóL Oly érzés , mintha a fogak hosszabbak 
lennének. Húzó, égető és szúró f. - Él'intés, mozo·ás ~utal 
növekedő fogfájás; fogfájás mellett vértolulás a fej felé 
~~· ' 
, ~záj-égetés ~ szintén égetö f. a nyelven a gyomori g. 

Ege to hól;ragcsak a nyelven és foghúson. Nehézkés be
szélés, maJd. azon érzés miatt, mintha száraz lenne, majd 
mintha vastag volna a nyelv. 

.. Fe~zítö t.~r.?k-fájás, üres nyelés alatt. Nyeldeklö-szü
kulet; osszefuzo f. a nyeldeklőben; kaparás a torok és 
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J}yeldeklöben. Sebféle f a szájpadlaton é~ torokban. 
Egető f. a nyeldeklö és nyelcsőben; gyuladás. 

Keserü szájiz; sok vizgyülem a szájban evés után. 
Étel után tüzesség érzete a szájban. Undorodás a lnl.stól. 
- Gyakori üres fölböfögés, vagy az ételek ize után izlö. 
Émelygés; hányásra ' :aló késztetés, borzadozássaL Zöldes, 
keserü nyák-hányás, fejkábultsággaL Nyomó f. a I!JIHIIOI'

ban oly ~rzéssel, mintha az ételek meg nem emésztettek 
volna. Egetö gyomorf.; gyuladá.s. 

Nyomó f. a l1asban, melynek enyhítésére fel kell egye
nesecluie, vagy nyújtózlcodnia. Kólika, oly é1·zéssel, mintha 
a belek egyenkint szoríttatnának össze. Csipdesö f. a köl
dök körül. Metszö f. a köldök alatt, mindig est~ felé. Szú
rás a hasban, menés, nyomás által növekedő. Egetö forró
ság a hasban. Felfuvatt has a szelektől: e mellett belszo
rongás, ruháit feloldani kénytelen; enyhítő felböfögés; 
haskorgás; borzadozás, fázás, ásítozás. 

llasmenés, heves fájdalommal, nagy erőltetéssel, mely 
utitn csak kevés nyák megyen el. Székletétel előtt, has
csikarás, erőltetés, mintha ismét széke akarna lenni; bol'
zaclozás, nagy érzékenység a hives levegő ü·ánt. Székle
tétel után, az egész testet átfutó hidegség, összefüzö f. a 
végbél-nyihísban, végbél-kidudorodássaL A végbélben 
csipdeső égető f., menésben. 

V ér-l·ize!és; vizelés után vércseppek következnek. 
Nyákfolyás a vizelö-csöböL Szúró és csiklándozó, hem
zsegő f. a csőben, kevés nedv-elválasztássaL 

Férfi-uemző-részclí. Szaggató, vagy szúró lökések a 
férfi-tagban; a makkban szaggatás vagy csiklándozás. Ta
kár, az előbőr belső részének gyuladúsával, szaggató, húzó 
makk-fájdalommal este. Erectiók. - Női nemző-részekre 
nézve: fehér folyás, mint a tojás fehére; hosszadalmas, go
nosz indulatu. Hirtelen szúrás az emlöben. 

A légcső mélyében létező, köhögést okozó inger, este 
az ágyban és reggel, anélkül hogy valamit kiköphetne. 
Száraz köhögés, ökrönclözéssel, hányássaL Csekély köhö
gés után vérköpés, nyugtalan álom, ijesztő álmok mellett. 
Hurut, folytonos fázékonysággal, torok-égetéssel. . . 

Szanlit mcll · nem tud eleaendő leveo-öt b3SZIVm. 
' o o 21• 



1\;iell-szoron(J"ás · núntha valami teher nyommí mellét. 
lY b l l ' l ' l l' ' Mell-szúrás; mélyen a me l ben, nevetes a att; me y egzcs 
alatt pedig a sziv alatt. - Külsöleg: összehuzó, vagy fe
szítő f. az izmokban. Égetö f. a mellcsontban. 

Szúró f. a ltátban, a mellen kereszttiL Nyak-fesz. 
Sebféle f. a jobb hónalyban. 

A felsö karban olyféle f. mint ütés után. Az alsó knr
ban a kézcsuklóban, az ujjakban szaggatás. Fúró, vájó f. 
a felkar-csontban. Kéz-dag. Az ujjakban rángás; fájda
lom a csontokban. 

Csontf. a lábszárakban. Az alsó lábszárban oly érzé~, 
mintha közepe táján el lenne törve. Lábikra-dag; hews 
lábikra-görcs. Égetö lábforróság. 

Jegyzék. E szer által gyógyítandó betegségek e következen
dők. Csúzos, köszvény es fájdalmak: közbenjáruló borzadozás, fá .. 
zással. G9rvélyes dagana tok. Leluímló kütegek, égető éji fájda
lommal. Eji viszketeg. Nedves, viszkető fejküteg. Éji csontfáj
dalmak, kivált syphilis következtében; csont-daganat; csont-lob; 
csont-lágyulás, -szu. Catarrhalis, csúzos, görvélyes szem-lob. To
rokszűkület. Fogfájás od vas fogakba n, fázékonysággal és oly 
érzéssel, wintha a fog hosszabb lenne; cariös fogak. Folytonos 
fázékonyság, borzadás, szomjusággal összekötött hurut, torok-ége
téssel. Hugycső-takár - és fehérfolyás. 

lUillefolium. 
Átalában: vérfolyás, killönféle sérvekböl. 
Oly érzés, mintha minden vér fejébe menne. 
A gyomorban oly érzés, nuntha folyadékkal volna tele. 
V érvizelés, fájdalommal a vese táján és borzadálylyal. 
V ér köpés, mellforrósággal. 

111oschus. 
Átalában: hypochondria, hysteria és ezekkel járó ide

ges bántalmak. Rángások; görcsök; ujulás; görcs-merc
vedés. Meghülés után lépnek fel a bántalmak. 

Nagy ~~hnosság nappal. Kórszuny (coma); mélyen al
vás, melybol ha felébresztetik, beszél ugyan, anélkül mind
azáltal, hog~ tudná. Vagy - álmatlanság egész éjjel, iz
gatottság m1att. 

'• 



V értoluhís <L fej felé és kimereviilt szemek, száj-görcs. 
Szédi.ilés; mintha minclen mozogna szemei előtt; rögtön 
ájulás. Nyomó fejf. hidegség érzetével, mint a hideg viz
tiJL Görcsös húzó f. az egész fejben; vagy a fej hátsó ré
szétől a fülig, innét tt fogakba vonuló j a szobában nagyobb 
mérvben, a szn.bad légben enyhülő. Oly érzés, mintha 
zsinort hüznának többször a fejen át és aztán megerősíte
nék; oly érzés, mintha fele a koponyának {ttmetszetnék. -
Külsőleg, érintésre sebféle fejf. 

Merev szemek, eszméletlenséggel. Homályos szemek 
néha rögtön, mintha megvakult volna. 

Fiil-búgás, mint a széltől, vagy a madarak szárnyai
nak összecsapkodásátóL Csattogás; ágyu-durrogatás, pár 
csepp vér-folyással. 

Feszítő f. az arcz-izmokban. Arczforróság, pirosság 
nélkiil. Alsó áll-mozgás, mint rángás alka.lmával. 

Igen száraz szaj; égés a nyeldeklöben, mint az égő 
széntöl. Gyakori, üres fel böfögés. Émelygés j hányásra 
való késztetés, reggel, vagy minden étel után j hányás. A 
gyomorban oly érzés, mintha össze lenne szorítva. Nyomó 
f., mint valami kemény testtől, ital által nagyobbodó. Ko
pogás a gyomor táján. 

Szúró f. a máj táján, belégzés által növekedő; a bal 
olelalbordák alatt szúrás, kivált mély légzés alatt. 

llas-fájás a köldök körül; belszorongás a hasban, 
mintha minclen szük lenne , nagy nyugtalanság annyira, 
hogy s.~holse találja helyét, hanem fel s alá járni kényte
len. Osszefüzö f. a hasban, gödröcskét képző. Csipdeső 
f., kiabálásra kényszerítő, a hasnak összehuzatása által eny
hi.Hő. Haskorgás. Felfuvatt has, székszorulással. 

Sze'kszorulás; késztetés a székre, ele eredmény nélkül. 
Vagy - hasmenés, éjjel, néha álomban is. 

Felizgatott nemi ösztön mincl a nők, mincl a férfiaknál. 
Havitisztulás megjelenésekor húzó f. a nemző-részekben. 
Húzó, tolongó f. a női nemzö-részekben, mint bószárn 
előtt. 

Oly érzés a torokban, mint a kéngöztöl. Összefűző f. 
a torok és mellben ; mellgörcs, fulcloklá.ssal. Rövid légzés, 
mell-szúrás miatt. 



Ke'z-clao·auat szúró fájllalommaL Görcsöt) kéz-mozgá-
o . l • 

sok; az ujjak akaruteHem mozgasa1. . . 
Jegyzék. Azon betegségek, melyekben mcllk!íl va va,n e. szer, 

kivonatban ezek. Idegbántalruak. Ideges gyengeség. Rango, me
rev O"Örcsök . .Álmatlanság ideges ingerültség l<övctkeztében. Idc
o·es feifájás. Felingerelt nemi ösztön. Az alsó és fel s() végtagok 
t) 'J , • 

görcsös mozgasm. 

~Iurex pnr·pur·ea. 
RendkivUli i.!::;ztön az eHdtlá.sr<t ; ez legkisebb érintésr e 

meo·ujul. - A méhbe11 szárazság érzete, összefüzü [ ; heves 
f. ab hason át, fi mellig; heves, fölfel é vonuló sz ú rás fi b fil 
oldalon i nehézség érzete fi méhhii.velyben. Zöldes fehé r
folyás i véres. Méhrák . Heves szúrások az emlükben. -
Szivdohogás és a nyakiiterek erős Yerése. 

Je .. yzek. Eddigi tapasztnlások szerint a nemző-részekre, főleg 
e 'k ' l ' pedig méhhántalmakra vonatkozi e gyogyszer 1atasa. 

Natrum cat·bonicnm. 
A lelekre nézve. Kerii.li az embereket és a t ársasá

got.. Belszorongás, nyugtalm1ság. Haragosság. Majd 
vig, majd szomoru kedély, felváltva. Szórakozottság; fe
ledékenység i hosszabb gondolkodás után jut eszébe valami; 
az irásban roszul fejezi ki magát. 

A testre nézve átalában. Csúzos bántalmak. Rán
gások végtagokban. Ín-rövidülés. Könnyen történő ficza
modás; emelésben, rokk,más. A bántalmak leginkább 
ülésben támadnak, dörzsölés által enyhülnek, mozgásban 
elmulnak; égi-háború alkalmával megüjulnak. Fájdal
mak alatt, belszorongás, remegés, izzadás. Idegesség; n. 
zongorajáték is remegést okoz. Hypochondria. 

Sz~raz llőr; csekély mozgás, vagy munka után azon
nal bö Izzadás. Bfilha-csipéshez hasonló viszketeg. Nedv
vel telt hólyagcsák. Sömör, melyböl genyforma nedv szi
várog. Szemöles; érintésre fájdalmas; vérzeni kezd és 
nagyobbra nő. 

Nappali álmosság; késő ítloua; álmatlanság. Ábrán
dozó álmok. 



L:íz. Kéz és láb-fázás. Borzadozás reggeltől estig. 
Eleinte fázás este az ágyban, szomj nélkiiJ, has-égetéssel; 
azután forrós{tg és álom. Atfutó forróság. Forróság 
gyengcségge l. Eri..ís izzadás, mozgásban. Reggeli, vagy 
éj i izzadás. 

Fej-fájás; elfogultság; kábults{tg, mint hosszu álom 
után. SzéclUlés lelki munkák után; képtelenség hosszabb 
iclöig ugyanegy szellemi tárgygyal foglalkozni. Fejfájás 
a homlok táján, ha napnak van kitéve; ebéd után a fej 
hátsó részében; Uresség érzete a hátsó fejrészben. Oly 
fájás n homlok ban, mintha szétrepedne, kivált mozgásban; 
feszítö f. Szúl'ó f. a fejben, a szemeken keresztül. Kopogó 
r. a fej felsö részében kivált reggelenkint. Vértolulás a 
fej felé; mintha a homlokon minden kitolóclnék. - Külső
leg: érintésre fejfájclalom. Vöröses csomócskák a homlo
koll ; mogyoró-nagyságu kelés a fej htí.tsó részén. 

Égetö f. a szemben, szúró fájdalommal a szögletek 
felé; oly érzés, mintha egy hajszál lenne a szemben; olva
sás, irás alatt égetö f. szárazság érzetéveL Szempillagyu
ladás. Apró fekélyek a szaru-hártyán. A szempillák ösz
szeragadnak Könyezés; könysipoly. Irás alkalmával 
repeleső pontok; szikrák-, villámlás látása. 

Fül-szúrás, belőlről kifelé. Szúrás a fültömirígyben, 
föleg érintés alatt. Füldugulás; nehéz hallás; nagy érzé
kenység a kiil zörejre. 

A bal orr-likban oly érzés, mintha benne valami ke
mény test léteznék. Bőrhámlás az orrbőr hátáról és he
gyéről. Hólyagcsák az orr-szárnyon, érintésre fájdalma
sak; csomók. Fekélyes orr-likak. Orrdugulás, kivált be
szélés alatt, vagy az orrból jövő kemény, biiclös darabok 
miatt; büdös nyák folyás. Sziintelen nátha. 

AI'cz-forróság; duzzadt arcz. Csont-f., a szabadban 
nagyobb. Fehér foltok az arcz jobb oldalán és a nyakon; 
sárga foltok a homlokon és felső ajkon. K üteg az ajkon, 
lencse-nagyságu hólyagcsák, fekélyek; kelés a felsö ajkon. 
Áll-mirígy-dag. 

Fog-fájás kivált evésnél; egész éjjel; alsó ajk-dagan~t
tal végződő. Fúró f. az odvas fogakban; lökő f. evésnel. 
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A fogak inognak, kivált az egyik záp fog. Felporhanyo-
dott, vérző fogíny. .. , 

Száj. Nagy hólyag a bal oldalon'· mely~~l, ,lM I~yo-
t .k v1'z sziv·íroo· · fekély-helyek a száJ ban, ermtesre ege-Ina 1 , • ' o ' . l 1 .. • 

tük. Száj és nyelv-szárazság, Ivásra kenyszentu; vagy -
sok vízgyillem a szájban ; sós izii. nyál; tn.padozó nyák. 
Kiiteg a nyelv hegyén. . 

Oly érzés a torokban, nlintha benne valunu letme. 
Szárazság, kaparás, nyerseség a torokban. Szúrás a torok
ban nyelés alatt és ezen kivU1. Dagadt, gyuladt torok, ne
héz nyeléssel. Erősen a to1·okhoz tapadt nyák, harácsolús 
által ki nem köphetö. 

Savanyu, keserü szájiz; vériz. Nagy szomj; ivás után 
szúr{ts a rászt-tájou, vagy egyéb búnta.lmak. Evés után 
rosz kedv, álmosság, lomhaság, ásítoz~í.s, fölböfögés; ital 
után, nyomás a gyomorba11. Gyenge emészW tehetség; 
legcsekélyebb diaetetikai hiba után. vagy különben is evés 
uMn leverett kedély. 

Gyakori iires felböfogés, azután pedig forróság n nyel
deklöben. Émelygés reggel, vagy ebéd előtt, evés után 
megszii.nö. Hányásra való késztetés; ez alatt sok viz gyül 
össze a szájban. Hányás, mely által biidös, savanyu folya
dékot hány ki. 

Gyomor-f. éeintés alatt. Nyomó f. a gyomorban evés 
után, mint a kötöl; korgással, felböfögés ált~.l elmuló; ök
rönclözéssel, reggel, járás által megszU.nö. Osszefüzö gyo
morgörcs, este, éjjel, kinyújtóclzás, menés által enyhiilö. 

A jobb rásztban (hypochonder) szúró f., szorongó lég
zéssei; a balban szintén szúrás; fájelalom tapintás alatt. 

Ilas-fájás, mely csak háuyás után mulik el. Feszítő 
f. éjjel, metszés és hasmenéssel. Kólika reggel, mely alatt 
a köldök befelé húzódile Csipclesö f., néha émelygéssel, 
hasmenéssel. Metszö f. oly érzés mellett mintha hasme-

l ' ne~e akarna lenni. Szúró f. a lágyékban, kivált ha bal felé 
haJol, vagy itlésben. Égetö f. egy kis helyen ba.lra a köl
dök táján. Felpuffadt has; haskorgás ; sok szél. Mirígy
daganatok az öl táján. 

Nehéz, kemény szék, Vagy - folytonosan lágy szék; 
csekély szék. Hasmenés, sebféle fájdalommal a végbélben. 
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V é res po11tok a székben. A végbélnyílásbau viszketés, 
hemzsegés, égetés. Szalaggeliszta elmenetele. 

Vizelés alatt égetés a l'izelő-csőben. A vizelethólyag 
és lúgyék Utján tolongó fájdalom. 

A f'ér{1-;aemző-részeken viszketés. Makk-viszketés, va
karásra kényszerítü. A tökzsacskóban szúró és kopoaó f: 
Gyakori pollutiók, tag-mereveclés nélküL Tökéletleg el
h(dás, rövid iclüig tartó tagmerevedés és azonnali magöm
léssel. - Nyom ó f. a nüi nemzürészekhen, mintha minden 
ki akarna tolúclni. Késü tisztulás, olyforma mint a viz, 
melyben hús mosatott. Rothadt szagu fehérfolyás. Ugy 
látszik, mintha e szcr elümozdítaná a fogamzást. 

G,;ge-szárazság. l\'lell-érclesség (Rauhheit). Rekedt
ség; tiszta hangot nem adhat. Köhögés náthávaL Szá
rnz köhögés, mell-csiklríndozással, kivált ha a hiclegből 
Illeleg szobába jut. Köhögés, sós, vagy zöldes nyák- vagy 
bihlös geny-köpéssel; vérköpés köhögés által. - Rövid 
l0gzés, kiilönösen sétálásban. ~I,ell-szükület délelütt, fel
izgatott nemi ösztön mellett. Erzékeny mellkas. .Mell
szúrás, mely miatt nem fekhetik azon oldalon, hol szúrása 
van. Állandó hiclegség a mell bal oldalában. - Szivdo
bogás, ha bal oldalra fekszik; este lefekvéskor; nappal, 
ülésben; irás alkalmával. Külsüleg. - Metszö f. és össze
veretés érzete a mellcsontban; húzó f. a mellizmokban, 
mellszorongással; égető f. a mell oldalában. 

)(ereszt-fájás, mely miatt le nem hajolhat; ülésben 
hirtelen támadó, mozgás által elmuló. Sebféle f., nyuga
lom ban is. Hátgerincz-f., mély légzés, beszélés által növe
kedő; szúrás, a mellig terjed ö. Hangya-mászás az egész 
háton. A vállak közt feszülés, húzás. Nyak-fesz; nyak
mirígy-daganat. 

Nyomó, szaggató f. a hónalyban. Feszes kar; szag
gatás a karban a kézizületig, főleg nyugalomban. Kar
rángás. A felső kart f~1jclalom miatt föl nem emelheti. 
Az előkarban szorít6 f., vagy szaggatás, húzás, ficzamodás 
érzete. Kéz-rángás; remegés. Szaggató, szúró f. bizonyos 
ujj közép-csontjában. Kéz-daganat. Kéz izzadás. Vörös 
foltok, sömörféle küteg a kéz-hátán. Durva, fölrepedezett, 
száraz bőr a kézen. Szaggatás az ujjakban, dörzsölés ál-
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tal enyhiilö. Égetés egyik ujjban, mint a c~~lántó~: .. Duz
zadt ujjak reggel. Hólyagcsa a mntató-UJJOn, voros ucl-
val.'ral. 

H,án o·ás a felső l:íbs~ÚJ•ban; szúrús, mintha késsel szÚl'
n:ik kere~ztül; összeveretés érzelme, mint.ha a hús elv~ílt 
volmt a csonttóL Az alsó lábszárban húzó f., a térdtől a 
lábig, nagy nyugtalansággal; szaggatás ~ csont ban, a ,nag~ 
ujjig; fúró f. a lábszár-csontban. Lábiluában szontó f. 
Vörös, dagadt, gyuladt alsó lábszár. Szaggatás, szúrás 
a bokában, a talpban, kivált ha rálép; talp-égetés, főleg 
menésben. Láb, vagy talp-daganat. Jéghideg lábak. 
Talp-viszketeg. Fekete, geny-hólyag a sarkon; hosszadal
mas sark-fekély. Nagy ujj-daganat, szaggató, sebféle fáj
dalommal. Páriott bőr az ujjak (vastag ujj) közt; vörös 
folt a nagy ujjon. Szúrás, fúrás a tyukszemben. 

Jegyzek. Leginkább oly csúzos és köszvényes bántalmakban 
hasznos, melyek az izületeket (ar6kulátiólmt, Gelcnke) támadják 
meg, szaggató fájdalommal, főleg zivataros időben a szeaveelő tagok 
zsugorodásá val. Ide tartoznak többféle bőr-bajok: szeplők, sze
m öles, fohér és sárga arczfoltok Chronicus szemgyuladások kivált 
görvélyeseknél; szemszikrázás, látzavar, messzelátás. N ehézhallás. 
Igen gyenge emésztő tehetség, legkisebb eliaetetiens hiba által 
gyomrát megrontja. Catarrhalis légci!Ő és hörg-bántalmak; torok
szárazság, érdesség; száraz köhögés, vagy sós izi't, zöldes, genyes 
kiköpéssel. - Szellemi bántalmak. 

Natrum mtuiaticum. 
A léleltre nézve. Igen nagy hajlam a sírásra. Szo

moru kedély. Melancholia, robarnonkint meglepö. Vagy 
- yig kedv, kivált este felé; szembetünő hajlam a neve
t~sre; feltünö változás a bágyadtság és elevenség tekinte
teben. Életnntságig. Rögtön támadó belszorongás. Kel
le~etlen . eszmékkel való foglalkozás; aggodalom a jövő 
m1att. IJedezés. Izgatottság; heves felinel ulás csekély-

' . tt N ' ~e&" ~Ia . ag~ szórakozottság; helytelen szavakkal fe-
JeZI k1 magát mmcl az irásban mind a beszédben. Lom
haság; nincs kedve a dologra. Gyenge emlékező tehetség. 

A testre n~~:~. át!!.lában. J 6 nedvek vesztegetése kö
vetkeztében feJlodott bántalmak. Harag okozta bajok. 
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Csúzos bántalmak, az inak rövidülésével. A Limtalmak 
útalába.11 megujulnak, nagyobbodnak fekvésben. Hypo
ehondt·iu.; hysteri::1. Nyugtalanság az egész testben, bor
zadozússal. R{wgások az izmokban; oly érzés, mint ne
héz nyavalyában. Ideges búntalmale Lomhaság; nem 
akar mozgást tenni. Nagy gyengeség, kivált reggel fel
keléskor; néha ideiglenes, me ly után ismét tevékeny. N em 
álllw,t, hanem ülni kiván; a nyargalás nagyon megviseli. 
Görvély-kór. Mozg~ís után, de különben is könnyen fel
izgatott vérkeringés; ütérverés az egész testben, nyuga
lomban is érezhető. 

Igen érzékeny hit!·, legkisebb ütésre. Viszketeg, ki
vált éjjel az ágyban. Vörös viszkető foltok. Kölesszem
w1gyságu csomócskák az egész testen, vakarás által vörö
sek, keményebbek, viszketéssel. Több kelés a testen. A 
tenyeren ULmadó szemölcsök. A régi seb vagy hegjegy 
(Nm·qe) fájdalmas kezd lenni. V érércsomók. Szemölcs. 

llom. Nappali {tlmosság. Este nem tud aludni; 
éjjel is ébreu van. Éjjel az ágyban különféle bántalmak: 
fejfájás, metszö f. a hasban, szelek, vizelés majd minden 
órában, vizeletrekedés, gerincz-, nyak-fájdalom, égető f. a 
tyukszemben, vérpezsgés, forróság nagy nyugtalansággal. 
Ha elalszik, gyakran felijed, álmában sir, felkel alvajáró 
módjára; álom után reggel bágyadt. 

Láz. Hicleg kezek és lábak; fel nem tud melegedni. 
Borzadozás este, szomjusággal; minduntalan fázik, állati 
meleg hiánya miatt. Váltóláz, csontfájdalmakkal, sárgás 
arczszinnel, fejfájással, nagy gyengeséggel, hiányzó étvágy
gyal; közönségesen reggel felé kezelődö; vagy váltóláz, 
nagy adagban bevett chi;w után. Roham előtt nagy bá
gyadtság, vagy fejfájás; hicleg alatt rövid légzés, ásitozás, 
álmosság, szomj vagy szomjtalanság; forróság alatt szomj, 
nagy fejfájás. Gyakori átfutó forróság. Idegláz, nagy 
gyengeség, száraz nyelv és szomjuság mellett. Sok izza
dás nappal, kivált menésben; gyengítö izzaelás éjjel, vagy 
reggel. 

Fej-szédülés, eszméletlenséggel; szemei elött minden 
tárgy forog. Üresség érzete. Fejfájás reggelenkint. Émely
géssel, hányással járó fejfájás. Fejnehézség, összehuzó 
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szemfájdalommal) főkép beszélés, gonclo~kodás után. ~yomó 
f. a szem fölött, a homlokban, oly érz~s mellett, mmtha a 
fej elzsibbadt vo!na. Özszeszorító f. mmdkét ~1alántékban, 
kivált olvasás, irásnáL Összehuzó f. az egész , agyban. 
Szút·ó f. a fej hátsó részében; mintha késsel szurnák; a 
szem fölött a homlokban; a fej tetején. Olyféle f., mintha 
a fej bal részébe szöget ütöttek volna. Kopogás. Lazultság 
érzete az agyban, szúrással. Oly érzés, núntha a fej belül 
dagadt lenne. Fejforróság; vérpezsgés. - Kiilsöleg: seb
féle f. a fejbőrben; nagy hajlam a meghUlésre. Fejviszke
teg, vakarásra késztető. Varas fej. Könnyen hulló hajak, 
a mint csak hozzájok ér. 

Szem-fájás, mint a homloktó1. Viszketés fökép a. belső 
szemszögletben. Könyezés, kivált s;r,abaclban; csípős kö
nyek. Éjjel beragadó szemek. Szemrángás; görcsös ösz
szehúzatása a szempilláknak este alkonyatkor. Homályos 
látás, mint fátyolon át. A betlik olvasás közben, varrás 
alatt pedig az öltések összefolynak. Féliglátás; a tárgya
kat csak félig Mtja. Fekéte, vagy tüzes pontok a szem 
előtt; kezdő fekete hályog. 

Fíil-szúr{ts, csendes ülés ben. Nehéz hallás; fülcsen
gés, éneklés; harangozás; bl'tgits, zügás; fülropogás, hara
pás alatt. 

Sebhedt orr, belül. BaJ orrszárny-gyuladás. Gya
kori orrvérzés, kivált hajolás, köhögés alatt. Orr-száraz
ság; vagy - folyó nátha, étvágy és szaglás vesztével. 

Arcz-csontfájdalom. Arczküteg, kivált a homlokon. 
Fekete izzlikak (Mitesser, alme punct<tta ). Ajk-daganat; 
folcserepesedett ajkak; ajk-bőrhámlás; fekélyes sz<íj-szeg
letek. Az. ~lsó áll érintésre fáj; áll-mirígy-claganat; fáj
dalom a m1r1gyben. 

.. P~g-fáj~s, arczdaganattal, igen érzékeny, midön leve
got sz1. Furó f. kopogással, kivált az egyik elö-fogban. 
~ly érzés. a fogakban, mintha hosszabbak lennének. Fog
mogás; k1vált az előfogak inognak, fájdalom mellett. Igen 
érzékeny foghús. Foghús-dag arczdaganattaL Skorbut. 
Fekély~~ foghús. Fog-sipoly. 

.. , SzaJ-, ~yelv-~ekélye~: Nyál~olyás; minduntalani köp
kodes, a száJban osszegyult sok vizforma nedv miatt. Sós-
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izii nyál. Oly érzés a nyelven, mintha hajszállenne rajt.a.; 
vagy mintha sebhedt lenne; nyelv-hólyagok, égetéssel, ki
vált evésnél. Nehezen esik a beszélés. 

Torok-fájás oly érzéssel, mintha az {dl-mirígy dagana
tától származnék. Czövek-érzés a torokban, nyelés alatt. 
Szúró f. a torok bal oldalában, üres, vagy étel-nyelés alatt. 
Fekélyes helyek a nyeldeklöben. Görcs a nyeldeklöben, 
mely által a nyelés gátoltatik, fuldoklás veszedelmével 
fenyegető; sok nyák a nyeldeklüben, harácsolásra késztető, 
mely által sötétzöld nyák i.iríttetik ki. 

Rosz száj iz; a viz rothadt izü; rothadt, sa'V'anyu, ke
serü szájiz; semmi szájiz. Az ételt, ki.tlönösen a fekete 
kenyeret, húst, kávét utálja, szintén a dohányzástól is un
dorodik. Keserü ételt vagy italt kiván. Savanyu elede
lek, vagy kenyér után fejlüdö bántalmak; kellemetlen Lö
fögés zsíros étel, vagy tej után. Sziintelen szomjuság; ital 
után gyomor-puffadás. Ebéd előtt álmosság; evés alatt 
arczízzadás; evés után ih·es, vagy az étel után izlö böfögés, 
gyomorégés, émelygés, felfuvatt gyomor, haspuffadás. 
ltmelygés reggelenkint; erős több napi csuklás; hányásra 
való késztetés reggel; gelisztahugyozás.; hányás; ételt, 
epét hány ki. 

Tompa gyomor-fájás, hajolásba.n enyhülö; gyomorfá
jás a kenyértőL Oly érzés, mintha idegen test lenne a 
gyomorban; gyomor-dag, érintésre fájdalmas. Nyomó f. 
reggel, émelygéssel, erőfogyatkozássaL Gyomor-görcs ki
vált este, éjjel, reggelig; összehuzó gyomorgörcs hidegség 
érzetével a gyomorban, olyféle f., mint ütés, lökés után; 
kopogás, kapkodás, égetés, vagy részint égetés, részint hi
degség a szivgödörben. 

A máj táján erős nyomás, csipdesés, hüzó f., szúrás 
naponkint ülésben. Máj-daganat, keményedés. A lép tá
ján szintén nyomó f., vagy szúrás kivált légzés alatt. 

Feszítö f. a hasban, mint a szelektől; oly érzés, mintha 
teher feküdnék a hason; állandó kéj elmetlenség az alhas
ban, mint az emésztő erö tehetetlenségétőL Kólika reggel 
fölébredéskor. Összehuzó f.; szi.:ilöfájclalomhoz hasonló 
érzés, kocsizás alatt. Hascsikarás, napjában többször. 
Metszö f. reggelenkint, haskorgássaL Szúró f. az a.Ihas-
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b . ly e'r·ze's miutha a hasbau minclen szét lenne tépve; 
au' 0 

' l H ff' lá · tha a belek elváltak volna egymástó . aspu ac ' s ; 
mm l). é kb · ·1 ' b "l l ' kólika a szelektől; fájdalom a agy an, az u es o va o 
felkeléskor va.O"y járásban; lágyék-sérv. 

' b • lá 'l Szék-szorulás; ha hosszadalmas rs; vagy - <gy sze.;:; 
hasmenés, mint a viz; székletét vérrel. l\'Ietszö f. a hasban 
mint hasmenés elött, de hasmenés nélkül. Sz ú ró, égetü, 
viszketö, sehféle f., szi.ikUlet érzése a végbélben. Sömör a 
vécrbél táján. Aranyeres csomók. 

b Vizelésre való késztetés, kivált éjjel. Fel nem tarthatr) 
vizelet; aka.ratelleni vizelés, kivált menésben, vagy köh ö
gés, tüsszentés alatt. Vizelés után, met.szö, éget.ö f., néha. 
hig nyákfolyással; takárféle nyál-:fo1yás feszítö fájdalommal 
az öl-mirígyekben. 

Férfi.-nemzőrésze)mek kellemetlen szaga. U tó-tak ár 
(Nachtripper). Hemzsegés, viszketés a makkban. E ré
szeknek túlságos izgatottsága; nagy ösztön az elhálásra ; 
erös tagmcrevedés; elhálás daczára pollutiók; vagy -
csekély nemi ösztön; impotentia; pollutiók után lankadt
sá.g, hidegség a végtagokban. A nőknél ezek a symptó
mák: viszketés a· szeméremtestben; hiányzó ösztön az el há
lásra. Késedelmes, rövid időig tartó, csekély tisztulás. 
Az elsö havitisztulásnak késedelmes megjelenése. Elnyo
mott hószám. Vagy - a rendes tisztulásnak kora megje
lenése; igen bő és sokáig tartó tisztulás. Ez elött : szomo
ruság, ájulás, fejfájás, görcsös fájdalom az alhas ban; hószám 
után idegenkedés az elhálástól. Fehérfolyás, csipös; arcz
sá pad ts ággal. 

Góge-szárazság, kaparással; rekedtség reggel, sok nyák 
~ torokban. Köhögés, reggel, vagy este, a torokban levő 
mgertöl; erös köhögés, mely miatt alig jut a lélegzetvé
telhez. Görcs-köhögés este az ágyban, fuladásig; köhögés, 
hányással; ,köhögés által genyt köp ki; köhögés alatt fáj
dalom a gegében, a légcső, has, tök és a fejben, mintha a 
homlok szétrepedne. 

Jlell-szorultság; mell-szükület; rövid légzés; mell-szo
rongás, este a szobában, mely miatt kénytelen kimenni a 
szabadba. Fájdalom a mell-csontban. Feszítő f. reggel, 
ha kinyujtózik, vagy mély lélegzetet vesz; szúró f:, mély 



légzés, köhögés alatt. Gyengeség érzete, mely miatt csak 
halkan beszélhet. Sebféle f. a mellben; kellemetlen meleg
ség reggel felébredéskor. - Állandó sziv-fájdalom; erős 
szúrás; zúzatás érze!me; nyomás. Gyakori sziv-dobogás, 
legkiseb b mozgásnál; belszorongással, midön áll; rendet
len, kihagyó szivdobogás, kivált déli nyugalomban.- Kü1-
söleg, feszítő f. a mell-izmokban; összeveretés érzelme, leg
inkább a mellcsontban. 

l{crcszt-fájás reggel felkeléskor; ütér-verés, kopogás. 
Hát-f., mint összeveretés után; ugy szintén a tompora, a 
vállakban. Feszítő f. a hátban, nyújtózásra. késztető. Ge
rinczagy-sorvaclás. Nyak-fájás, ha nyakát meg akarja for
dítani. Nyakfesz. Nyak-f. érintésnéL Mirígy-dag; fájda
lom, tapintás alatt. Var a hónalyban. 

li;u·-lankadtság; bénulati gyengeség miatt leesiiggnek 
a karok A könyökben fájdalmas ropogás, mozgás alatt. 
Az elökarban csont-f., mozgásban enyhülő, nagyobb pedig 
akkor, midön karja lefügg; kar-rángás. Lencsenagyságu, 
viszkető kinövések a karon. Gyengeség a IHizben, midön 
kezét összeszorítja; kézremegés, kivált irásnáL Kézdag. 
Száraz, durva, cse1·epes kézbőr. Hólyagok a kézen viszke
tés, vakal"ás után is; apró hólyagcsák, leszáradás után a bör 
]ehámlik. Ficzamodás fájdalma az ujjak izületében; szag
gatás a nagy ujj izitletében, vagy a kéz mutató ujjában, 
nz előlmrig. Szúró f. az ujjakban. Elzsibbaelás az ujjak
ban és hemzsegés; viszketeg, az ágyban; sötétvörös, márvá
nyozott folt., közel az egyik ujj körméhez; az egyik köröm 
oldalán gyulad{ts, fájdalom. 

C:siit-f., mint ficzamodásban. A lábakhan nagy nyug
talanság éjjel, mintha erősen meg lennének kötve, kinyuj
tásra kényszerítő; rángásole A felsö lábszárban hüzó f. a 
térdig. A térdben szúrás; ficzamodás érzete járásban; ro
pogás, menésben; a térdhajlásban oly fájdalmas érzés, 
nlintha az inak rövielek volnának. Az alsó lábszárban nagy 
nehézség; feszülés a lábikrában. A nagy lábujjban a láb
iziiletig fájdalom, menés alkalmával. Fekélyféle f. a biity· 
köben, ha lábára hág, vagy érintésnéL Láb-zsibbadás; 
égetés; vagy hidegség; talp-izzadás; láb-dag. 

Jegyzék. Hahnemann az annyira használt közönséges konyha-
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sónak (uatrnm mur.) lw,táskörét észlelendő: annak ~~agy all.ag~val 
tett kisérleteket melyek által, a konyhasanak elvunk szennt1 al
kalm:tzása után,' hat:t!mas gyógyszer gyanánt tiint fel a konyhasó 
többfele betegségben, melyek kiilönösen e következendők. A lelki 
bá-ntalmakat illetőleg, ezekről az imént közlött sorok adandnak 
utasítást. Ideg b!íntttlmak; ideggyengeség; na.gy gyengeséggel ösz
szekötött kiilönféle bajok, például váltóláz nagy gycngeséggel, láz
szünetkor is; idegláz rendkivüli gyengeség mellett. Gyengeség 
következtében alig szólhat a szenvedő. Hypochondria, hysteria
szülte béuuhüi gyengeség. Nyomó fejfájás, kábultság, szédi.il és. 
Szempilla-rángás; görcsös összehuzatása a. szempillákna k; sz i km
látás; összefolyó betlik olvasás alkalmával; homályos látás; félig 
látás; látz:war; kezdő fel~ete hályog. A foghúsnak siilyöa, rothasztt! 
gyuladása; nyáJfolyás. Emelygés, hányás, killönösen terhes nőkné L 
Gyomor-rák. Alhas-bántnJmak a, szelektől. Lágyék-sérv. H ósú m
hiány; elnyomott hószám. Gerinczagy-bántalmak; gerinezagyi 
izgatottsl\g (Spinal-irritation). Bénulati gyengeség a végtagokban; 
iz-rángulás (Verstauchung), ficzamochís, összeveretés érzelme a 
végtagokban, térd-daganat. Mell-bá.ntalmak kivált gyenge egyé
noknéL 

Natrum nitl'icum. 
Fej-kábulás, mint megerőltetett gondolkodás után. 
Szorító fiil-fájás, belfülmelegséggel, külsö fülhid eg

séggeL 
Nyomó f. az arcz-csontokban. 
Savanyu szájiz; nincs nagy vágya akUlönben szeretett 

kávéhoz. 
Puffadt ltas, nehézség érzetéveL Szélbántalmak A 

gerincz felé behuzócló li.asizmok, fájdalommal. 
Lomha szék, oly érzés mellett, uüntha nem ürült vol11a 

ki tökéletesen és a bélsárból még hátramaradt volna 
valami. 

Nyomó mel!-fájás, kivált miclön előrehajolva ül, vagy 
lépcsökön megyen fölfelé. 

Natl'um sulphuricnm. 
~talában: nagy gyengeség; leverettség. Reszketés 

az egesz testben. Görcsös rángások az izmokban, föleg a 
rr~ell oldalán, nagy- nyugtalansággal, belszorongással és 
lJizonyos szerencsétlenségtöl való félelemmel. A b~íntnJ-
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umk nyug<~.lonthan lé p11~k Jel töhh11yir~, 11IO%gá.sban pedig 
ell}'hülnek; a. smbndban köllnycbl>iilés tapasztaltatik 

Fc~J-kábulcís. Nyomó f. a fi.j hátsó részében, kivált ha 
szohába lép; többnyil'e a jobb oldalon; a homlokban kivált 
ebéd utáJI, kiilönösen a homlok jobb felében. Fúró f. há
tul; eWl a homlok job h 1·és%ében. Lökö f., mcly által a fej 
jobbra taszíttatile Lawltság é.t'%cte a% agyban. Kopog6 
f. a hahíntékokban, fökép menésbc11; oly ét·éssel, mintha fl 

fejtctü fekélyes lenne. - ICiilsMeg: nagy érzékenység; 
fési.ilés alatt n l1ajn.k is ti1jnak. Csomöeská.k a fej hátsó 
részén. 

Szem-égetés; égetü viz-elválasztással :l jobb szemben; 
vagy nagy szúra;~,sággal. A szemeknek éji beragaclása. A 
világoss~ígot nem tül'ik. A p ró, sárga, villogó csillagok fl 

szem elüt.t. Szcmgyengeség, homályos látással. 
Fiit-zúgás; harangozás kivált a jobb fiilben; csengés. 
:hez-szaggatás, jobb oldalon: a jc.íromcsontban, este. 

Az áll-izlilethen nagy fi1jclalom és teszesség; száját fel nem 
nyithatja. 

S_?k nyák fL tot•OJiO<LII; l'eggel sok SÖS nyákot harácsol 
fel. Ohöclés, gelisztahugyozássa.l ; sós viz-hányás. Fúró 
f' l l ' f' ' l ' l ,. l . a gyomot• )an ; wpogo . , eme ygesse ; gyomor-remeges 
és nyom{ts. 

é l ' ' ' s epszuras . 
Szúrás, kopogás a jobb 

A jobb ölben heves fájcla-

~láj és lép-f. meuésben ; máj 
llas-csilmrás korá11 reggel. 

oldalban. Has-iesz; puffadás. 
lom ; szúrás rnim1két ölben. 

Gyakori, igeu bö vizelés. 
Jegyzék. Dr. Acgidi szerint e szer mézes hugyár (diabetes) 

ellen hasznos, a thujá-nak egy heti használa ta után. 

N••ja h·ipudhtns. 
E gyógyszer clr. Rnssei nt<Íit leginkább n sziv és hát

gerinczre hat. E tekintethen symptómá.i ezek: szivüíjás, 
esti forrósággal ; kellemctlen, ideges érzés, oppressio a 
szivtájon; a bal váll-lapoczkáig terjcdö szivfájás; hallható 
szivdobogás; repkedő szivverés, a szivtöl a gégéig lnízódó, 
mozgásban nagyobbodó fájdalomma.] ; szivremegési roham, 

Ar~ontl . Hnsons1.. Gyógy I 22 
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irás közbell, u torok felé tel'jedö; rövid idöig ,ttu:tó tizt'u;~í:s a 
sziv Mján. - Csüzos f!\jcla.lomhoz hasonló erzes a. ha.tg~
rinczben. Dr. Russel gct·inczagy-izgatottság (Splll aln'l'l
ta.tion) ellen hasz11álta.. 

Nico l nm. 
Atalábau: szagg<ü<'ts a test különféle részeiben; szú

rás majd itt, majd ott, kivált a bal oldalon. A szabadban 
könnyebben érzi magát, mint a szobában. 

Bőr-viszketeg az egész testben, mint a balháktöl; csí-
pés itt-ott, lefekvés által elmul<'' · , 

NyugtaJan é.ii álom, forrósággaL Almosság U lés ben, 
ebéd előtt. Reggel fejnehéz:;ég, mint miclőn ki nem alusz
sza magát. 

Fúró f. a fejllek bizonyos kis helyéll, befelé ható ; 
mintha szöget vertek volna a fejtetöhe. Fejmelegség, d él
utáu, kivált a szoM,ban. R eggeli fejü~jás, délig növekeclö. 
Fejfájás a homlok t.;íján, mintha a.z agy ki akama. esni. 

Égetö t: <~ szemben; oly érzés, miutha homok esett 
volita bele kivált este, kíil önösen gyertyavilágnáL :Mei
bom-mirígy-clagauat, kö11y <.:zé:::f;el , égetéssel. Homályo~" 
látás, nünt ködö~ időben. 

Rögtön sili.etseg este , fil ht'tgcíssal. Bo t· sc'>~Htgyságu 
csomócska a fül mögött . 

Száj-büz. Lisztféle ::;úji;..; reggel felébredéskor. Fel
böfögés, miut Hz .~gett lisztWL Erüs csuklás, többnyire 
este, az ágybalL Okröndözés; savanyu vi;..; izii öluödés. 

Jegyzék. Leginkább c;;ukhí ;;, rendes időben ldnzó f~jfájlÍI" el
len használtatik. 

NHt•nm. 
AtalábaH: tizaggató, szíu·ó ü1jdahnak. Nappal támadt 

bántalmak ; este lefekvéskor elmulnak. Belszervek gyula
dása. Lankadtság inkább Ulésben, mint mozgásban. Hir
telen támadt daganat az egész testeiL 

Szüró bőt•-f., késöbb égetés, kivált arcz-égetés. Borsó
nngys~1gu csomók a bürön, az arczon is. Í~getü hólyag-
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<.:~~tk, melyek sáega folyadékot. ta1·t.aluw.zlmk; vakarásra 
felpattanvá11, czeu11cl mcgszii11ik az égetés. 

Nyugtalan :í lom; mellf<>jtognt}lS álomban. L:íz: fazás 
szomjjal vagy a nélkiil, kivált délután; éjjel sdtra.z forró
ság szomjuság és izzad{ts J1élkiil. - E1·üs iz;r,adúsok. 

Ft•jH~jás, szemhunyorgatással; vagy görcsös szaggatás
sal az ujjakban. Kábító fejfi'tjús. Nyomó f., kávé után na
gyobb; kocsizás, szabadban enyhébb. Összenyomó f. a fej 
hátsó részében. Szút·ö f. - 1\ii.lsülcg érzékeny fejbür. 

Szem-égetés, könyezéssel, fülcg hideg vizzel való mo
sás után. Ideiglenes vakság. Ebötétec1ií szemek; szines 
karikák a szemek elött. 

Fiil-szúrás, éjjel, ráfekvés által euyhülö. 
szaggatás, szúrás n fi.ilek mögött. Siketség. 

Feszítés, 

0J'I'hegy-gyulnclfts. Fekélyes orrlikak. V érfoly{ts; a 
folyó vé1· eczet-éles. Szaggntás az aJ•cz-csontokban. Szag
gató, szút·ó fogüíjás. Kopogú, éji 'fogfájás, hicleg áltaJ na
gyobbodó. Foghús-dag, -vérzés, -gyulaclás. 

'l•o•·oli-fájás, szúdtssn l ; sz{tj pncllat- és mondola-gyula
dással. Esti tot'okf{t.i}tS, m i 11th a a to !'Ok összenött volna. 
Hörg-lob (Brouehitis). 

Kevés ~tní~r; cílbudö szomj. Este jó étvágy. -
}:melygés, kivált:'é.ijel. Ökriídés; Ityák-, vér-hányás. 

f~yomoa·-fájá.s oly éJ'zésse1, mintha a gyomorban valcuni 
megfordulna. Gyomorromlat ho1·juhús által. Ve:1jó, nyomó 
f; aléltság lm ejtö gyomorgyengeség. Heves, összehúzó 
gyomorgörcs. S7.úrás a. gyomorbalL Gyomorgyuladás. 
Hidegség, vagy - égetés a gyOinOI'hn.n. -- Szúró f. a ve
sékben. 

lfas-üíjás. - I-Iaspuftaclás. Hasmet.:'>zés, e:'lte felé el
muló. I-Iasszúdts. Felakadt smlek. 

Kemény sz,;k. Eröltct.és a. székre. Hasmenés, met
szö hasfájdalommal Véres székiiriilések. 

Kora, bő t.isztnlús, fekete vét·-mcuettel. l-lószám elött 
és alatt heves has- és keresztfájdalmak Kcresztfáj<-íssal 
összekötött, a. fehér ruhát megkeményitö, híg, fehéres fe
hérfolyás. 

Légcső. 
f. a gégében, 

Rekedtség; torokérdesség. Feszítü, metszii 
nehéz nyeléssel. Légcsövész. - Reggel ko-

22* 



· f' l ' b ·zto" l{öhöo·és !eJ· Ü~ .. )· ássa l. Köhögés sz;alJadlmu. ran e e re::. o ' . . . . · .. -, , 
Köhöo·és alatt mctszü melliáj~l s , uug ln IJ Cm kop. Sz;urás-
sal já~ó köhöo·és, tiszta vér-kiköpéssel. Tiic1ö-genye c1 és, bö 
izzn,dással. ~ .Mellszorongás, fölfelé menésben. Mell-szü
kület alacsonvabb fekvésben. 

' J l . , 1 ~Iell-fájás, feszítő nyomással, a mellcso1~t a at ti ere es-
ségo·el, mely által köhögésre in gereltetik. Osszefüzü mell
fájá~. Mellszúrás, kivált légzés ben. Belszorongússal ösz
szekötött köhögés, fekvésben. Ti.icl ií-gyulndús. Erös sr.iv
dobogás, kivált éjjel, fekvésben. 

Heves ke1·cszt-fájás éjjel, vagy reggel felébredéskor. 
Hátfájás, hajolásbau. Nyomó f. a lágyékban, köhögés cí.l
ta.l nagyobbodó. Szúró f. a lapoczkákban vagy ezek közt, 
felakadozó léo·zéssel, éjjel vizidmyos fekvésben, a jobb ol
dalon való fekvés ~-ll tal enyhiilö., Nyak-fújús j mintha hajá
nál fogva húznák lefelé. - Eji szaggatás n, vállakbalL 
Szíu·ás, szaggatás a l~ ;u·, köllyök é~ kézbe u. Oly érzés, 
mintha a kéz nagyobb Imme. F iczamochí.s érzete a kér. és 
ujjak iziilctében. Gyeugcség a karok, kezek és ujjakban; 
senunit scm fogiurt meg. Feszesség az ujjak iúiletébeu. 

Szaggatás az alsó n'gta~ohban ; 11 agy gye11 geség. 
Rá11gó szaggatás a talpbn1 1. Hcmr.scgés, zsibbndás a l:í
hakbmL Nagyujj -göt·hülés. 

Jegyzék. Kivonathn-n n, köriilményckhcz illik n, nitr11m. K ül
söleg érzékeny fejbqr; összenyom{, f~íj ás a fej hútsó részében. 
Ideiglenes vakság. Ejjel kínzó fiil szúnis. Szaggatás az n-rczcson
tokban. Foghús-dag, vérzés, gyulad ás. E sti torokfájás. Gyomor
romlat borjuhústól ; hidegség, vagy égetés a gyomorban. Puffadt 
has a szelektő l. I-Iósz:í.m előtt és után heves hns- és keresztfiíjdal
mnk. T orok-értles ·6 g. Köh 'igé , a laL t mct zű melllüjá . Melkzu
rá , légzés alkalmi va l. El'() · zi vuol og<t ' • 1\ivált éjjel. H eve· ke
resztfajás, éjjol, vagy reggel r • Jóbred: kor. Ej i ·zaggatfts a vállak
bau, a kar, könyök és ké'l;ben. F iczmnodás érzc1me a kéz és ujjak 
ízületei ben. · . 

Nux moschaCa. 
A lélekre 11ézve. Nagy vidorság j akaratellcui neve

tés, Icivált szabad bm t. Változó kedély. Sr.órakozottság; 
irás közben elveszti az eszmék fonalát. 
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A tesire nézve átalában. Csúzos üíjdalmak a végta
gokbatt. Görcsök; dmgús.ok, kivált gyermekeknél és hy
steri:inak nJávetett nüknél ; oly bántalmak, melyek álmos
sággal, ájulásra való hajlammal vannak összekötve. (Rela
tív specificus erővel bitszik birni ezen szer oly egyéneknéJ, 
kik igen nehezen izzadnnk.) F'ájdalmak azon testrészekben, 
melyckre feks;~,ik. Oly betegségekben is jó swlgálatot tesz 
ezen orvossúg, mcl y ek nedves hideg {tl tnl roszabb állapotra 
változnak; kiilső meleg {dtnl enyhülnek 

S;~,áraz, izzadásra nem hajlandó hő;·. 
Nagy álmossúg; igen m(~ly :llom; ellenállhatlan álom 

föle12· ebéd után. 
'-' 

l , l' , é l , , , l , l . l , 1ilZ. ~az· wttysag; u agy erze -.enyseg a uves eg 
it·ánt.. V ál tó láz (kivált negyedllapos): álmossággal és cse
kély szomjusúggal a fol'l'ós~íg alatt is. 

Fcj-fá;j<ts, :1 homlok tújá.n reggel. (Agylxíntalmakban, 
melyek gyulasztö jellemmel JWlll bírnak, így a bénulatban 
és egyéb ideges kónWnpotban, jó sikerrel alkalmazható 
gyógyszer.) Fejnhás ~~latt oly él'zés, mintha a koponyá
hoz lttüclnék az agy. Osszenyomó fújelalom, vagy a fejte
tőnek görcsös összeltuzatásn, álmossággaL Szúrás a jobb 
olchlon, kifelé tartó, nyomás a bal oldalon. 

Teliség ét·zelrne a szemben. Szárazság érzete a szem
pillák és s;~,emekben. Gyenge látás; kezdő fekete hályog. 

Fog-fújás, lm ft·is levegőt szí be. Oly érzés, mintha 
fogóval a.lml'Jlák kihuzni a fogahtt. Nedves hicleg időben 
támadt fogfc'Ljás, oly érzésse,l, mintha a fogak inogn{mak, 
meleg viz filtal enyhiilö. Ejjel szaggatás a fogakban, a 
terhes nőknél kiilönösen; külsü meleg borogatásra. enyhülő. 
Elvásnlt fogak. 

Szájszárazság, e mellett sós szfijiz. A nyelvhegy alatt 
fényes clnga.nat. Szájhólya.gcsák. Kiszáradt nyelv, torok
szárazság, szomjusággal. Nyelv-bénu lat. Nehéz nyelés; 
nehéz beszélés. 11m·ok-gyuladás a gyermekeknél, heves 
lázzal. Oly száj iz, mint a luétától. Szembetünő szomj
tahnság. Evés utún leverettség. Gyomor-gyengeség, 
gyenge emésztü tehetség; küllinösen a diót meg nem 
emésztheti. Olyféle böfögés, mint terpentinolnj után. 
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l a··I .. l" l és l1.t.t1y.'ts 'fe' ngeri beteg·sé
0
a. Gyomoréges. uollC ozes , · a c • '-' "' 

holera. l ~ 1 G 
'feliséo· é t·zcte a n·~' OIUOI'bft.tl , nebe;.-; legz:ésse . yo-

o ~. G l l 

mor-nyomás, fülfel é to luló éget ésse l. yomor-me egseg. 
_ ~Mj-dngmwt , kcmönyed é~. M:íj és lép· 1lug nlás. .Nh1j-
kövek. Lép-dag. 

llas-csiknt·ús n gye t·utekekllé l. Lükü f <t lmsbm1. 
Hnspuft'n tl:ís, mint n ~'l.elekW1 , mely miat t éji á lmába.n za
V:lrtntik ; fe~ ;r,cs hns. S'l.iilés u táni b{t ll ta llnak a szelektő l. 
- Hasmeué:-; reggel u tej tiil ; rtpl'Ított tojáshoz hasonló szék 
a o·yennl~k ekn é \ és étv:í gy lti:Ítty ; meghülés után vagy 
u·y~no·eséotül · "')'l' I!O'ÍW hnsme ll é~. Gel iszt.H-b:íntnlm:tk, o o o , ü o 
:tlmosságg<tl és hnsmet.sz(·sse l. 

l~getü , metszü f. :1 l' izclő-csőbl~ IJ. Vizeid l'ekedés. Vese
hílikn. Vese-, ltúlyng-kövek. 

Különféle (tt em gyu!.Hlös) uu:Jt-bátJ tn ltna k. Magta lau
súg (?). Fenyegd.ü elveté lés (Ahol' tus). E rüt le 11 , gör
csös sziilfájda.lmak. Nehéz s;r,iil és. Sr.iílés Htá n felpuf
filClt méh. 

l.ó~csö. Rek e~.lt~ég, ltideg ::\ 7.é llll:tt rögtö 11 támadó. 
Köhögésee v<~lú in ge t· . Köhögés a terites nöknél. Szút·a;.-; 
köhögés, mellszo t·o ngá~:ml <l gye rmek t té l , vizben állás kö
vetkeztébe tl tör té tt t meghülés uüiu. S:~.:Ít '<JZ köhögés, ki
vált a;r, ágy-melcgben, vagy ll1U11ka általi fc lhevlilésben. 
Száraz köhögés ut:'tn suk nyákkiköp(~s, si'1t vérköpés. Mell
szükület., vérhányús, sorvadás. 

Nehéz légzés ; evés utá11 tÜll <.:s lég;.-;ése; 11eheze11 be
szél. .Mellszorongás; fojtogatás. ~leli-neh ézség, mint va
lami tehertöl, mely miatt gyakran kénytele n mély lélegzetet 
venni és mellét kiUtgítani. Teliség érzete a. me1lben. lVIell
görcs. Görcsös szivsdmis, reggel az ágyba n, hasf<íjclalom
mnl; ~úvremegés; súvdobogás, ájulássn,l. 

Osszeveretés érzelme a líeresztbelJ ; keresztfájás ll)'U

galomban. 
A felsö láhszút·hnn oly fújclalom , mint esés után. A 

t é'rdben oly érzés, mintha megrántotta volna. Nyomó f. 
az rtlsó lábszárhan; h{tzú f. a lábilo·ában, kivált állásban. 
A nagy hí.b-ujjba11 n tn l pon át n sn rkig oly hemr.segü érzés, 
mí n t. fil gy;í F: n tn n. · 



Ji~"yzék. E köriilméuyek vezetuek leginlníbb o :;zer válasz
tlísára. ~Na O' y érzékenység :t szabad, ki.ilönöscn ned ves lég iránt. 
Hitleg ú.!ta/'növekedií, mcl eg :Utal enyhiilő, vagy ájulási hajlammal 
jellemzett l.nínt:dmak :ít:tlúban. Nyom1Í f: a homlok táján, vagy 
:t hal<Íntékokbn.n; oly érzés fcjmozg:ís :dkalm:ival, minthn az agy a 
koponyához i.Hfídnék; lHÍtulról e!ih·e r:íngat/) görcsös icjmozgások; 
ideges szédiilés. Gyenge I:ít:ís. Szorít!Í flU-f. Fogfiíjás nedves idő
ben, nyomó fájdalommal. N y el v- és :;z:í.jfotTÓStLg érzete, a nélki.U, 
hogy e részek is sz:ír:tz:tk lennének; tol'Ok-szárazs:íg; nehéz nye
lés ; nehéz beszélés. Tapadozú, lo·éta:" zerii száj iz. U n dor, émely
g és, csukhís, luínyás; gyomor-gyengeség. Felfuvatt has, a szelek
től. Gyengeségből t:ímadó hasmenés. Vizeletrekedés. Száraz kö
högés nehéz légzéssel, nedves illűben történt meghUlés után. Rövid 
légzés ki v :í l t evés ut:ín; nehéz Leszélés, mellszorongás. Szivdobo
gús és ;Íjul:l s. Oly érzés a keresztben, mint összeveretés után, 
többnyire esti nyugalomban. Hemzsegés a láb -ujjak és talpban, 
mint fhgy:í s :lllmlm:íval. 

Nnx vomicil. 
A lélekre nézve. Szomoruság, aJJélkiil, hogy sírni 

tudna. Nyugtalanság, leirhatlan belszorongás és innét 
magyarázható ösztön az öngyilkolásra. Hypochondriai 
lehangoltsúg, kivált ebéd után , vagy este; az egészségi 
állapot fölötti tiinC:ídés; kétségheesés a visszanyerhető 
egészség miatt; félelem a haláltól. Túlságos érzékenység 
mindeH kiil benyomás idnt; nem tiirheti a nagyobb vi
lágosságot, erüs szagot, V<tgy zörejt; az ének és zene fel
izgatják; szóvnl mi11dent rendkivilli módon érez. A fáj
dalmakat sziszegés, jajgatás, veszekedés köz t szenvecli. 
Haragosság. Szellemi munldt•·a nincs kedve. Nem bir 
gondolkodni; ieás, beszéd közben a szavak helyes v.Uaszüí
sában könnyen c;jt hib{tt. Elmebetegség; félrebeszél, cse
lekvényei elmezavarm muta.tnak. Elmeháborodás lelki 
fajclalom, megerőltetett tanulás miatt, vagy sok szeszes ital, 
elnyomott aranyér· következtében. 

A testre nézve útalábm1. Egyéniség tekintetéből 
(kedvező köriilményekben) fökép, ~mnguiu, cholericus, 
aranyeres, hypochonchiacns egyéneknél kiti.inöleg mükö
dik ezen gyógyszer· ; gyakrabban használhat<.') a férfiakmíl, 
mint n uülmél, amiut. ellenben a. pubatillrt inld.hb :l nDk, 



mint férfiak orvossáo·a. Szeszcs italok, kávé , bódító szc
rek után fejlődött lx~;iokban, - szintén, meghUlés, harag, 
lelkierőltetés (tanulás), kivált ülö életmód követkcztébeu 
fellépü b~íntalmak legyüzésérc igen aj{wlhatö a n u;-v t'om. 
Ide járulnak továbbú: a. csúzo~, köszvé11yes, görv~l?<:!S . be
teo·séO"ek; aszkór a losdedek nel. V értorlások a feJ, mell, 
ha~ f~é. Periodicus és félbelllwgyó b<Í.lltalmak. Bénula
tok. Remegés a tagokban ; rel:>z:ke tés <IZ iszákosokmíl. 
Tao·-merevedés. Ráno·ások ·, g·iírcsi.ik; Jteh éw yavnlya , kin-o ~ ~ . . 
hálással, M.t.rultajló fe.J.icl, hány1íssal, izzad<í ssal , szurnjuság-
o·al· 1clkiindula.t által kön tt'-'Cll mcgúJ'ulö. Görcs-mereve-
b ' ·' \...) , 
dés, hátrithajló testtel. Vic\-t{tncz., kivált a. liukná l. Ajnlús, 
csekély munka után. Ideggyengeség. H.emlkiviili é l'í:é
kenység a ::;z:abad lég il'lÍHt ; <lZOttnal llt<.·ghüti mag<ít. Sok 
buj e1üidézése, v:tgy m<:!gujtd<ll:>a, bor, ldvé , dohányz:ás, éj
szakázás, elmcerültetés :ílt.nl történik. Letekvés 1íltal eny
hiiinek a fájdalmak. 

Bőr-visz.keteg, Héha ég et.ü , este , vagy éjjel :tz. ágyban . 
Kelés. Fngyás, égetü viszketéssd. V ét·ér-esomók. F eké
lyek, fölemelkedett, S}Ípadtvörös kürnyez.etteL Sá rgaság, 
mely mellett undorodik uz: eledelektül. Ka1tyaró utá n fej
lüclött, bajok (köhögés) ellen. 

Al 1 

J ~ l 1 Lr 1 1 

J 1 'f" l 1 mossa.g e Je c u taJ 1. \o t'a.tt es te a om , eJ ·e u tan 
hosszu iclüig Hem allwtik. Vngy - sok gondolat Iniatt 
éjfél elüt.t el nem tud aludni. Kábító álollL Ijesz:tü, bor
zasztó álmok. Nagyobb lankn.dtság álom után , mint HZ 

elüt t. 
L;íz. Fázás :lz egész testbeJt; az. :ígylmn sem meleged

h~tik fel. Fáz:ás est<; az. ágyhan, vagy reggel felkeléskor ; 
mmden mozg~ís, ivás utAlt, feJ·meleg·séo·o·el vértolulással H 

.. ' \ LJ 00 ' , 
feJ felé, keresztfájássaL 1\ji forrós<íg, szomj Ji élkül. Atfut<.í 
arczfonóság kivált. este, vagy sétálá:dxut. Elübb fázás, 
késöbb közhejövü forróság. Hidegség és f(HT<Js{tg felváltva; 
~ÖlTe ;'aló ~zomjnsággal. V áltóhíz:; elübb üíjúl:>, ez után 
forrósag é::; Izzadás, vagy izza.chí.s nélki.il; láz: alatt fejfájás, 
JJyom,ó, gö1;csös gyomorf{\jás, keserii böfögés, émelygés, 
hányas, szekszorulás vagy gyakori de csekély hasmenés, 
sz6val épés, esorvás (gastt·icns) bántalmak. Váltóláz sok 
l'hina nt:ín ; mnj-dag (~S kPnH~ rty<'dés mellrtt. i:-:. V;ílt<ílá.z:, 
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kivált délutáu, este, minclennapos, vagy harmaclnapos, leg
többet fázásból álló és részletes forróságból; vagy forró
súgból, megelüzü, következő, közbevegyülő fázássaL- Erős, 
büdös izzaclús; éji izzadás; reggeli izzndá~. - Csorv{ts, epés, 
gyermekágyi, rothasztó, ideghíz. 

Fcj-f{tjá~ reggel, vagy ebéd után; gondolkodástól; el
mceJ·őlt.ctéstül; ar:111yértül; c:-;Úzos, hurutos, a vértől; egy
old:d i (kivál t baloldal i), rnin tha szöget vertek volna fejébe; 
:~. szem ig terjed ü; émely gé:-;, hányássn-l; szélvész alkalmával. 
Osszcvcretés é1·zetc az agybau. Nyomó f. a homlok tájá11. 
Szétpréselü, a :-;zcmeken kifelé vouulö fejfájás, minden cse
kély gu11dulkudás után. Szaggató f. a homlokbau, az ot·r
tövéig, a.l'czfolT<í:-;ágga.l, test-bo1·zadozússal. Szú ró f. a hom
lokbal l, émclygés:-;el, hányássaL Idöszakunkint megjelenő 
fejfáj<'ts, oly érzéssel, mintha a fejLen létező fekélytől erecl11e. 
Kopogó f. ha feszes figyelemben mege1·ijlteti nu1g:ít. V ér
tol u l ás, al'cz-fol'l'ó:>ág és pi 1·ossú.ggal. Lotyog{ts érzete a 
fejbeJJ, menésbeu. Fejzúgás. - Kiilsüleg, érintésre a í-ejbör 
és hajnk üíjnak. .A fej hajas részén, az arczon t~jdalmas 
csomóesld,k. A pl'<í, fájclal111as claganatocská.k a homloko11. 

Szem-fájás; szaggató f. a szernbcu, húzó f. a pillákbau. 
Nyumö f., midön felnyitja s:~.emeit, vagy a világoss~ígba 
néz. Csipü f. kivúlt a szeglet-ekben, miutha sót hintettek 
volna a szembe. S,ebféle f füleg a szegletekben, vagy mint 
dörzsölés után. Egetü f. a szemben és pillákban. Hul'U
tos, csúzos szemgyuladás; ujszii.löttek szemgyulaclása; da
gadt, vörös, ny:'tk ált.al összeragadt pillák. Vérkönyezés. 
Csipás S7.emek. S:~.empilla-r{mgás, pislogás. A világosságot 
nem s:~.envecli <"L s:~.em. Homályos l~ítás; fekete, szii.rke pon
tok a szem elött; csillámMs; a t<í.J·gyakat világosabbaknak 
látja, mint t·encles Mlnpotban. 

lliil-szúrás, kivált reggel az <1-gyban; fiilszaggatás. 
LLikü f. a fiil helsejében; szorító [rágás alatt. Fii.ltümirigy
clag, gyulasztó. Viszhang; tulajdon szavait ismét ha.llja. 
F" l l ''/l ' ti cscnges. ,_.ugn:>. 

Sebféle f. az OE'I'-lika.kban, mintha fekélyesek lennének. 
V é1·es nyák a.z un·ból; orrvét·zés; aludt vér nz orrbóL 
Tornpa sznglás. ÜJ'I'Sdtl'azsú.g; ondugulfis; vagy - uátha, 
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nappal folyó, éjjel orrd:,~·~\lás. Kez~~ü nát~~a elle11 specifi
cum kivált ha tompa feJfaJassal van osszekotve. 

'Piros, duzzadt :u·cz; sápn.dts{tg piross:ígg-al felváltva. 
Vörös foJTÓ arcz; vao·y t. td· eo·y ik uldnh nr. til' wuk forró é· 
vörö ,'u 1111\ ik :1palt.· Arez-Lb g, .. gyoldnli. n:r.-lií.j cb l01n; 
egyoldali szagg: t{t · Hí: arcz· · ntbatt dau·a11:lt al· dtttgt't .. 
1~·cz-viszketeg, hentzsegéssel, mint a balhúktól. Ajk-szá
razság; fájdalmas bürhámlás ar. ajkon; felrepedezett. ajk
~ör; apt•ú fekélyek az ajk belsü részén; égeW vnr n.r. HJkon. 
All-csomók, érintésre fájdalmasa k. 

Vo~-f{tjás a meglüiléJ>tül; egyuldnli , evés a.latt, sr.abacl 
légben, bot· vc1gy kúvé által elt,idézett ; füleg odvas fogak
ban; lég-besr.ívás által elühowtt.. Sebféle f., elmeerőltetés 
által nngyobboLló. Szaggató f. <L fogakban, mindkét áll ban, 
az arczcsontokon <Í t a lmláutékig tet·jedü; hideg ital által 
megujuló. Sdn·ó f több fogban; az egyik felsü metszü 
fogban, a.z odvas togakban. Fog-iuogfts. Foghús-dag, fog
tlíjással. Foghús-fekély; vél'zíí, rothadt fog hús. 

Száj-pad lat-, iny-gyuladás, neh ér. nyeléssel. Büdös száj
fekélyek. Száj-rothadás. Zsebre (SchwH.mmchen). Süly 
(Skorbut} Szájbiiz, reggel f<Jkeléskot·. Száj-szárazság ; 
vagy - összefolyó sok nyál tt szájball; véres nyál ; aludt 
vér-köpés. Sok nyúk a tot·ok és sztíjhall. Nyákos nyelv; 
a nyelven fájdalmas hólyagcsúk. Nehéz nyelv; beszélésben 
oly érzés, mintha a nyelv vastagabb lenne, innét nehéz 
l ' ... )eszelés. 

Tol'ok-fájás, mint valami daga11attúl; czövek-érzés a 
torokban, inkább nyelésben mint nyelésen kivül. Szúró f. 
tt torok felsü részében. Torok-kn.parás; égetés; torok-gyn
ladás. Nye1csap-clag, gyulaclás. Nyelcsü-égetés. Nehéz 
nyelés. 

Rosz szújiz; kese1'l1 száj iz; az eledeleknek reneles ize 
mel.~ett; savanyu szájiz, savanyu száj szaggal. Rothadt 
szcÍJIZ. lzetlensé

0
o·: kiHönösen tt teJ· kávé húsnak nincs . ' ' semmi ize. Idegenkedés az étel és italtól, főleg a kávé 

és dohányzá.stól. Szomj, kivált este, nndo!'od{tssal a viz és 
serWl. Nagy éhség; emellett mincleH ételtől undorodik; 
vagy ha igen éhezvén, nem eszik, ekkor oly érzése van, 
mintha gyomra telve lenne; M.alában evés nMn teliség ér-
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ze te; gyomor·, has-puffadás, kéjelmetlenség. A tej ugy 
tetszik, savanyusúgot okoz; az ital terheli a gyomrot; a do
hányzás émelygést, több más bajt is okoz. 

Gyakori fClböfögés; Héha a böfögés gátolva va11, oly 
é1·zés mellett, mintha gö1·cs által szorítattnék össze ::t nyel
cső; sava.nyu, ke~erií., rothadt izü böfögés; gelisztahugyo
zás. Csuldús. Emelygés, azonnal reggel, nyálfolyással; 
vagy ebéd utá11; szilnteleu émelygés. Hányás reggel, 
vagy étel után; mi nden iz Hélidili hányás, vagy savanyu 
nyák-, vagy epe-, vagy eledel-, vér-hányás; hányás a nőknél 
te J' h es tí.lln.pot b, 111. 

N ' . ' 'l 'll l' f'' yomasm. Jge11 urze .ceny gyomOl'; a am u gyomor a-
jás; gyomor-f<Jfuvús; teliség érzete; feszítő f: Nyomó f: 
mint a kőtöl, evés vagy ivás ut{w is. Gyomorgö1·cs: nyomó, 
üsszehuzú, összeszorító f{tjdalommal, éhgyomorra, vagy 
evés után; súikülés érzete a gyomorsz{tjban. Gyomorgörcs 
azokn{tl, kik sok k~ívé- vagy chamomil1a.-theával éltek. 
Gyomor-rftk; égető t: a gyomorszáj ban, vagy a szivgödör
ben; gyomo1·-gynlachís. Oly é1·zés a gyomorban, mintha 
benne valami felforclulna. 

R~íszttújun (Hypochonclel'11) a ruha nyomtíst, szorítást 
okoz. A máj, él'intésre fájdalmas; kopogó f., szúl'ás, feszítő 
nyomás a m:íjban. Máj-dag és keményedés, bevett sok 
china után is; sárgaság; máj-gyulachís. 

llus-üíjás, elnyomott aranyértöl; időszakonkint megje
lenö, reggel, vagy evés után; oly é1·zéssel is, mintha has
menése akarna lenni. Nyomó f n hasban, mint a kötöl. 
Görcsfájdalom a has ban, összehuzó, kaJ'moló, kapkodó. 
I-Iascsipkedés; összegombolító érzés a köldök tájá11. Met
szö f. émelygés, böfögéssel. Szíu·ó t: az egyik oldalon, 
mozgásban növekedő. Teliség a hasbau kevés étel után; 
vérpangás a hasban; nehézség, mint valami tehertől. 
Olyféle üíjdalom a hasban, mintha ki lenne sebeséclve, 
núnden lépés alkalmúval ki.tlönösen érezhető. Melegség, 
égetés a hasban. Bélgyulaclás. Evés, ivás után has-puffa
chís. Bántalmak a szelektől; haskorgás; kólika a szelektől 
éjjel vagy reggel oly érzéssel, mintha kövek ~utal nyomat
nának a belek. Kiilsöleg - érintésre az egész has f~íjdal
mas. Lágyéksérv, gyakran kitolócló; sérvszornlás; köl-
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clöksérv kivált gyermekeknél. Vastag has ct gyermekek
nél· miríO'y-dae:anatok, sorvadás. 

' o w l J l ' l l l l t' . f l l Kemény széli; szekszo.ru as, verto Ó(.~SS<1 ... a eJ e ~; 
szorulás mintha a belek tetlenek, vagy osszeiuzve lenne
nek; - 'va.gy gyakori , igell esekél y nyákos székleté tel, 
késztetés, erőltetéssei; vérhas, véres nyákürüléssei; vér
ürülés. Fekete véri.it•i.il és és húnyás (fekete kór, melaen [L). 
A végbélben viszketü, sebféle f.; görcsös összelmz.atása n. 
végbélnek; végbélszakaclás. Arnnyeres bánt[Llmak ; vak 

l l l f'. l l l l t l b l l " aranyer, egető, szuró ~LJ( [L omma ; ver-meue ., veg e -szu-
kület érzésével. Geliszták. 

'
1izelet-rekedés; keserves vizelés, nagynehezell csak 

néhány cseppet üríthet ki; gyn.kori viz.elés, vizelés re való 
késztetésset Vizelés előtt szúdts a vizelő -csőben; vizelés 
alatt égetés a hólya.g-ny<tkba11 és vizelö-csőben ; vir.elés 
után nyomás a hólyn.gnynkha11 . Görcsös szükület a cső
ben; nyák-menet. a csübül. Hólyng-n muyér. Hólyag
takár (Blasen katatT h). 

Férfi-nemzőrészekre nézve. Szút·ás, futTÓStÍg <t tökök
ben; tökgyuladás; dnganat. Et·ectiók kivált. reggel, fel
izgatott nemi ösztön. Pollutiók, erectio Hélkiil is, buja 
úlombm1. Közösülés u.latt a tag lekonyul , nem közösi.il
het. -- N üknél: méhgörcs, aludt véfolyá.ssnl ; méhgynla
dás, méhszakaclá.s, emelés után is; méhhüvely-cbg ; sr.emé
remajkak gynladúsa; csír)ö kiHel)· a szeméremtesten. Tisr.-

1 c 
tul as alatt ájulás megelőz i) görcsök után; bot·zadozás, 
utána forróság; fejfájás, mint.ha az arcz fekélyes lenne, 
szaggatás a. bal karban és jobb lábszárbaJI ; hemr.segés a 
nyelcsöben. Rosz szagu, sárgá1·a festő fehéd'olyás. ]~mely 
gés, hányás, székszorulás, fejfájás, fogfájás, vizelésre való 
késztetés a terhes .nüknél. Elnyomott gyermekágyi tisz
tulás; gy."e1:melkágyr ~áz. Elüjelek vagy hajlam az abol'
tusra. hnntesre fáJdalmas csecsbimbók · sebhedt csecs-
bimbók. · ' 

. Légcső éls köhögés. Hurut, fejfájás, arcz-fonósággal; 
fá:Jdalom a legesűben; a nyák melléhez vaO'y a légcsö felsü 
J'észéhez tapaclván, semmit sem köphet ki.

0 
(Igen hathatós 

a még el nem hatalm[Lzott hörg-katarrhusban; grippében.) 
Köhögés a mell és légcsőben levő ingertül, t·cggel legel'ü-
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sebb; éjjeli köl1ögés; testu10zgá.s, ol va.sás, goudo] kodá:s 
alatt töubet köhög. Sdtraz köhögés éjféltől reggelig; erős 
görcsköhögés öhiídéssel és csak reggel vagy a szabadban 
szakad fel a nyák. Köhögés alatt éles f. a torokban; oly 
fejfájás mellett, mi n tha a fej szét akar ua repeclni; köhögés 
alatt összeveretés ér;~,ete a lmshm1. 

Jlcll és légzés. Nehéz lég7-és ebéd után; uem vehet 
lélegzetet, lm ruhája szorosaLb. Mell-szorultság, ha lép
csükön megyen fölfelé. Mell-szorongás este, éjjel az ágy
ban. Fu lcloklúsi rohamok éjfél után. Me ll-görcs. Szúró 
f. kivált menésben; a sziv táján, főleg reggel. Vértolulás 
a mellLeu; kopogó f. a sziv irányában; oly érzés, mintha 
a mellben va.latni lcesuék Szivdobogás, émelygés, mell
nehézséggel. - Kiilsüleg: összeveretés érzelme a mell
csou t ban; c:súzos f a;~, izmok bau; a me !le u Mfutó hidegség, 
borzadás. 

IÍCI'Cszt-fájás, mintha ketté akarna tömi; c:súzos, hae
morrhoidál keresztfáj ás. Hát-fesz; összezúzatás érzete, ta
pintásm f{~jclalmasb; hát-szaggatás, kivált este. Geriucz
agy-gyuladás. Geriuczagy-sorvadás. A válbkban oly ér
zés, mint emelés, na.gyobb meget·öltetés utún; szúrás a 
vállak közt, kivált légzés, mozgás alatt. Nyakfc'tjús, n1Íutlm 
a hús elvált volna a csonttól, legkisebb él'intést sem szen
vedö; szaggatás kivált esti rohamokban. 

Összeveretés érzel me a klli'Oiiban; feszes karját nem 
mozgatha~ja, kivált éjjel. Rögtön M.ma.clt et·öt.lenség a 
karb~tll reggel; km·-bénnlnt, lök<lösö érzéssel, mintha az 
crekbiil kiszabadttit volua a vér. A felsö karban cst'lzos f., 
kivált mozg{tsban; kar-zsibbadás, reggel, duzzadt erek a 
karon. Fic:zamodás érzete a kezekbeu, erültetés vagy moz
gásbau. Nugy erőtlenség a kezekben; nem képes írni. 
Kéz-z~ibbacl{ts. Hicleg kezek; sápadt kéz-dag; tenyér-izza
dás. Az ujjakbau oly üíjás, mint erös mtmka után; O"Örbén 
összeszorító f. az ujjakLan; vörös ujjak, égető fájclalgmmal, 
kivált melegben, mint fagyás után. 

Szú ró f. a lábsz:iraliban és pedig a híbtól a esÍJ.lig. 
Nehézség az alscí végtagokbau; erőtlenség, zsibbadás, Lé
nulat. A felsö lábszárban összeveretés érzelme; hüzó t:; 
rángás az izmokban. Nagy gyengeség a térdben; a testet 
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ali o· birja. horcbni; térd remegés, többnyire e:::>te, Mlásbau, 
vn~y el;neeróltetés után; t érd-csuklás ; fájdalmas térd-dag; 
kö0 zvénye rlao-anat. Al ú lá.h zá r-;t, ihlmdá. , ülé h 11 á l
lásban; vi lágos~v· ·rö · cl at:/ w at f(~j l alum f k te C l to kka l. 
Szorító f. a lábilu~~ bttn. , 'zn.o·gatá zúnt. n. ta.lpbnn ; z 
rító f. a talpb<m, ha fölkel az ülésböl vagy éjj el az <'tgybau, 
ha czombjá,t felhúzzn. Lábzsibbaclás, elhalás ; l,áb-:~a.g; 
talp-égetés; szol'Ító, vagy görbén összeltuzó f. a labnJ.Jak
han, éjjel az ágyban; viszketii , égetii f'. mint fagy<'!$ után , 
kivált éjjel az ágyban, vagy m eleg szobában. 

Jegyzck. Azon köriilmények és betegségek, melyekben e köz
hiri.i. gyógyszer indikálva van, kivonatban c következendők. Ideg
betegségek: rángó, zsongo:>, vegyes görcsöle 1-li.iclések, vagyis 
bénnlatok. I-lypochondria, hysteria . Ideg esség. Ideges álmatlan
sáO'. Ideo·es természetii csúzos bántalmak. Aranyeres, csorvá.s o o . 
(gastricus), epés, ny~ikos 1íllapottal összekötöt t betegségek. Lázak. 
Elme-erőltetés, vagy szeszcs italok mértéklctl cn élvezete következ
tében fejlődött zavarok. Ideges fejf'tíjá», id<'íszakonkin t megjelenő ; 
ideges szétliilés : migraine; ideg es szélütés (gntaiit és) . I : !\ t zavar: 
gyenge híttc!Jctség; kez<llí Jekete hályog. :r;ehéz hall :ís. Emelyg és 
kivált a terhes nőknél; gyomO!'bántalmak ; gyomorgörcs, feszítő, 
összehuzó, szorít<) Híjelalomma l. G yomor-szelek. Emé:::zté~ ::: i zavarok 
minden evés után. T eljes étvágY-hi,íny. S a va ny u, kescn'í, rotlm'lt. 
izi.i böfögés, geliszta-hugyozú;;. I szákosok gyomor romlata. l\J:íj 
fájdalom, g()rcs az epeköv ektől ; súrg as1íg; nuíj-tl ag, keJil ényedés. 
kivált hossza s V!lltól!tz, vagy bevett sok china llt!Ín. L épf iíjás . F e
szítő, szorÍt<Í, összelmzó f. a belekllen; alhas-f'. gyakori böfögéssei ; 
puffadt, feszes ha;:, székszomHssal; szt'~ lkólika oly Örzéssel , minthn 
kövek által nyomatminak a belek, n vizelet-hólyag, n vég bél ; mely 
szúró-nyomó fiíjdalom mozgúsm igen növekedik , ny ug alomban 
enyhül. Bélgörcs : hysterin , hypochondriliban szcnvedőknél. V ér
pangás az alhasban: forr6ság, égetés, kopogás, nyomás-érzelmei 
mellett. Lágyék-sérv; sérv-szol'lllás ; köldök-sérv, gyermekek é>' 
nőknéL Béls!Írhány!Ís ( miscrcrc ). Székszorul:ís, füle g nők nél, nem 
ki.ilönben azokmíl, kik szeszcs italokhoz szoktak. Epés vérhas. 
Hasmenés és szornhis felváltva gyermekek éi' öregeknéL Arany
eres ~Jántalmak i.ilő életet visclőknél; gyuladt aranyeres csomók 
(acom~. után); végbél-szakadás ; végbél-görcs, iszonyu fájdalom
mal. O::szehuzó f. a vesékben , mely az eo·ész alhasban elterjed , 
émelygést, hányást. idéz elő és nehéz viz~léssel van összekötve: 
vese-kólika. Vese-, hólyag-, kő-bántalmak. Nehéz, eréíltetett vize
lés, vizeletrekedés. Vizelethólyag-aranyér, -O'Örcs, -catarrhus; 
vér-, nyákfolyás a vizelőcsőből; hOlyag-hi.i.dés, akarat ellen csepegő 
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vizeletteL Omlózsinor- görcs, tökdaganat és keménységgel. Méh
görcs, bő aludtvér-folyássaL Az alhasbaui \'érpangás miatt méh
cono·estiúk. Kora- és bő hószám; havitisztulrisi kólika . .Méh-, méh
hiiv~ly-szakatl!ís. Terhesség alatt előfordulc) Mntalmak. A légzés
szervck nyákháL"tyájának gyulasztó állapota: gége, légcső, hörg
catarrhus; nátha. Gége-, légcső-, mell-görcs; görcsös köhögés; hy
pochondria, hysteriúban szenvetliJk mellgörcse, mely által szorongó 
álmukbólrázatnak fel. V értoluhís a mellben: iiW életet viselők vagy 
szeszcs italok barittaináL Szivgörcs. Heveny, vagy idiilt gerinczagy
bántalmak; ideges gerincz-bántalmak; gerinczagy-izgatottság (irri
tatio spinalis); gerinczagylágyulás; gerincz-h i.idés. Kereszt-f. meg
h ülés után; időszakonkint megjelenő kereszt-f., me ly felfelé a vál
lakra, lefelé a szeméremrészekre t_~rjed. V égtagok-bénulata. Ischias. 
Lábikra-görcs ("V\Tadenkrampf). Osszeszorító f'. a talpban; sark-dag, 
égető, szúró fájdalommal. Illendő körülményekben kivétel nélkül 
mindenkinek használ e gyógyszer; de kiilönösen, ülő életet viselők, 
szellemi tárgyakkal foglalkozólma k : gerinczagy és tenyészet-ideg 
(nervus sympathicus) hántalmaiban specificumnak tekintendő. 

Opimn. 
A lélekre nézve. Nagy lelki nyugalom, belsö meg

elégedés; mindcn roszat, miudcn fi\jdalmat elfelejt; élve
zetteljes fantasiúi mcllctt, édes merengésben, oly boldog
nak érzi magát, mintha merlllyben volm1; vidámság, élénk
ség, fokozott et·öteljesség. Vagy másoknál - nagy bátor
ság, u cm ü~ l a haláltól; vakmeeö vadság; dühösség; örjön
gés, e:6 alatt félrchuzott száj. Vagy - kábultság, álmos
ság, butaság, cmlékező tchetségét egészell elveszti; - néha 
pedig rendkivilli tevékenység, lelki teltetség; egyik ma
gasztos eszme a másikflt váltja. fel; sokszor egész éjt mély
elmii coutemplátiókban tölt cl; visiók; ijesztii á.brándozá
sok; ürjöngés. 

A testre nézve. (Ugy látszik, mik~nt legiukább a. he
veny (acut) betegségekben müköclik.) A talában obiectiv, 
snbiectiv hatásköre e követkczenclö. Aggkorhadás (ma
rasmus sen i lis). Aggkorbántalmak; szeszcs i tal ok követ
kczméuyei. Tjeclés, félelem, vagy hi1·teleu meglepő öröm
okozta bajole Eltompult érzékeuység. Görcsök, ráng~ísok; 
melyek aJatt szája habzik, kiabál, roham után pedig ~ílomba 
merül. Merevedés; feje, háta hátrahaj lik, vagy az egész 
teste megmerevedik. Nehézkór, fuldoklási roha.mokkal, 



fükép éjj'11; rolw111 u~á~1 álo111. Lauka.dtság; Ilelit bir mo;~,
dului. Ajulás, soha,Jhtstml, belsmi'Ongássa 1 vég;~,ödü. Gu
taütés. Bénulat. 

Heves höt·-viszketcg, e mdlett apró, gömbölyU, súnte-
leu küteg. Vízkóros test-dag. 

Nao·y hajlam az úiomra; álmosság. Kúbítú s;~,endere
dés; legyüzhetlen, mély álom, érzckctlet1séggel; nyitott. 
szájjal, horkolássaL Vn,gy - á]matl:wság; nem tnd el
aludni, noha álmos. 

IJáz. Testhidegség. I-Iútfázás, azonnal lefekvés után; 
izzadás, midün elalszik. Váltóláz: fázással kezdüclik, ez 
után forróság 1;;övctkcr.ik, mcly alatt alszik, végre i;~,zaclás. 
Typhus, öntudat nélkül, nehéz, mély légzésscl, hol'lwlással. 
Izzadás (majd állaudó symptúmája, az opimnuak). 

Fej-kábultság, mint részegségben. Szédelgés, hajo-
lúsban, vagy ha az ágybau felül; szi11tét1 ijedés utá11. Gu
taütés, duzzadt, piros arcz, félig nyitott szem, lassu, hörgő 
légzés mellctt, leginkább iclüsbeknél. Fcjm~hézség, kivált 
hátul, miutlm tílomsuly <'dtal ltuzatuék luitra. Nyollló, ki
felé toluló f. a homlok bm L Vértolulás a fej felé. 

Vöriis szemeli, mintlm gyuladtak lenuének; igen fe
nyes, mercv szemek; f'élig nyitott. s;"emek. Homályos 
látás, mint fátyolo11 át. Oly érzés, lllintita a szemek 
nagyobbak voltninak és n szemüregbe nem ille11ének. 

Kékes ~u·cz-szin; (lu;"zadt, sötét-vörös m·ez és vörös 
szemek; vagy - ~ápaclt, ros;" kiné;"és, mint sok éjs;"akádt~ 
utútJ. Görcsös mozgfÍsok az :~rc;"i;"mnkhalt; féll'ehuwtt 
~dtj. All-görc:.:s. ·-

SziÍj-szá.razság, Ille ly lll i att new is beszél het; nyálfo
lyús, nagy mérvben. Sz}Íra;" llj'elv, s;~,on1j nélkiil; nyelv
bénulat. 

!m•oli-sdtmzság. Lehetlen, valamit lcnycl11i. 
:::lcmmi vagy kesc1·ii szújiz; miuclen ételt, italt {ttál, 

vagy erősen szomjazik, kivált sörrc; semmi étvágy; vagy 
egyes roham gyamínt 'l'CHdkivüli éhsége van (le e mellett 
minclen ételt útál. Émelygés, hányásra ,;aló késztctés 
kivált mozgásbmt; hányás ·iszonyu gyomol'-fájdalmak, rán
gásokkal; bélsár és vizelct-hányás (miserere ). Felfuvot
gyomor, fájdalommal; teliség érzelme; nyomó f. föleg étet 
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után; össr.efüzö, majd kiállhattatr gyntuodi'tjclalom; nehéz
ség érzete a gyomol'bail. 

llas-fájás, mint hashajtök utún. Puffadt, kemény has. 
Hasdob-kót·. Sok széL Nehézség érzete, mint valami te
het·töl. Ólomkólika. Lágyéksérv-szoru Jás. 

Makacs székszol'Uiás; a gyermekeknél is; hosszabb 
időig tartó szoruh1s; kemény, apró keméuy golyókból álló 
szék; vagy - hasmenés, végbél-viszketés, criíltetéssel ; bU
dös hasmcués; akarntelleni hasmenések. 

N chéz vizelés ; vizeletrckeclés. V érvizelés. 
Igen felizgatott nemi (isztön, szc1·elmcs ábrándokkal; 

ereetiók, pollutiók; vngy- némelyeknél eltompult ösztön; 
impotentia. - A nőknél: elnyomott, vagy görcsös szill
fájdalmak. 

Legcső. Rekedtség, e mellett igen sz~íraz száj, fehér 
11yelv. Köhögés, kivált nyelésnél, kiilönösen, miclön fo
lyadékot nyel. Fuieloldó köhögés, melynél arcza megké
ki.ll, légzése felakacl. Köhögés, habos, vagy si.irii, vagy 
véres nytík-kiköpéssel. 

~lt•ll-hörgés, uehéz légzés; kimaradó, fuladozássul járó 
légzés; mell-szükiilet, nehéz légzéssei ; görcsös mell-szükü
let, belszorongással. Nyomó mellfájás, szúrással a jobb 
oldaloll. lVIell-forróság, égetés, kivált a sziv felé. Össze
füzö t: Tüdő-vértorlat (Blntcongl!stion). 

Hútrahajló bátgerincz. Duzzadt nyakerek. Rángató 
mozgások a karokban; kar-, kéz-reszketés. Rángások a lá
bakban. Láb-gyengeség, zsibbadás, bénnlat. 

Jegyzek. Azon körülmény ek és betegségek, melyekben az 
opium indikúlva van, kivonatban. Félelem, ijf~dés, vagy öröm 
okozta bántalmak. Szeszcs italok következményei. Mindenkinek 
hasznos ugyan illő esetben, de főleg aggkorban előforduló, az opiu
mot bélyegző betegségekben. Eltompult érzékenységgel, minden 
fájdalom nélkiil j:író bántalmak ; vagy felmagasztalt érzékenység, 
kiil benyomásokrn. Hiidések, vagyis bénulatok. Ran gó görcsök, 
hörgö légzéssei ; kiilönféle idegbántalmak: göt·cs-merevedés, ne
hézkór, álom-kór, sat. Soporosus állnpot a betegségek lefolyása 
alatt, például, typhus, váltólázban. Rczgőrj (delirium tremens). 
V éres-szélii.tés. Fej-szédiilés, kábulás; vértolulás ~t fej felé. Agy
vizkór soporös állapotban fekvő gyermekekuéL Ólom-kólika . .Ma
kacs székszorulás a belek bénulatától; béli!ár-hányás (misercre); 

Argontl. llasonsz. Gy~gy. L 23 
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V·,o·y ·zékszorulás izmos, vérmes egyének, vagy gyermekeknél. 
" b i:> .. lé ' i' t" b I' edés után elnyomott hószám, vagy IJ CC ~ utan renyege o n ort us. 

FJula·ztó köhörrés : höro·ö, eo·yeuetlen, knnarndó légzéssei ; kezdő 
::> b b b ~ b l ' l ll' . tüdö-hi.idés. Szivremegés, dupla veres, e szorougassa ; pa Htt1v 

enyhít orga.nicus sziv-bántalnmkban. V égtagok-bénulata. 

Paconia officinalis. 
Átalában: égetü arcz-, hát-, mellforróság, hideg vég

taO'ok. Szorongással összekötött nyomás a szivgöclörben. 
D~bogás a mell jobb oldalán keresztül, fölfelé a nyakig. 
Mellszúrás, mely a sziven áthat. Szúrás a hónalyban, a 
hátban. 

Pal'iS qnadl'ifolia. 
Átalában: szúró f. a tagokban ; az izületekben (Ge

lenke) oly érzés, mintha dagadtak, megrántva, széttörve 
lennének. Nyomasztó uehézség az egész testben. 

Nyugtalan éj ; hánykoMelás; sok :í lom; félálom, gya
kori fölébredezéssel. 

Belsö fázás, belső reszketéssel ; viszkető, vakar{Lsra 
késztető reggeli izzadás. Hideg borzogatás kivált n. mell, 
has, lábakban érezhető, borsos böl'l'el. 

Fej-fájás; gondalkoelás által növekedő. Szédelgés, 
miclön fenhangall olvas. Kopogó f., midöu lépcsökön me
gyeu föl vagy lefelé. Szúró f. - Külsöleg: a fej hajas 
része érintésre fájdalmas; sebféle f. érintésnéL 

Szem-fájás; mintha a szemgödröt képzö csontokat 
nyomnák. Oly érzés, n1intha a szemek megdagadtak 
volna és nagyobbak lennéT1ek. Égetö könyezés, főkép 
reggel. Rángás a szempillában. Kisírt szemekhez hasonló 
szemek. -

Fiil-fájás, oly érzéssel, mintha a fület ékkel feszíte11ék; 
vagy mintba égető forróság tolódnék ki a fiilböl. Fül
csengés a bal fülhen. 

On-vérzés. A tej és kenyér rothadt szaD"u. Folyó 
n{ttha., orrdugulással felváltva. 

0 

Arcz-forróság érzete. Arcz-fájás égető szúrással a bal 
pofacsontba~. Vörös, vis:~.kető foltok a pofán és ajkon. 
Viszkető, cs1pö, égetö küteg az alsó állan. 



Hüzó C kiv:íJt az odva.:; f(walihall; oly érzés, mÍJitha 
a fogak likasuk leunéJ1ek, mely~kben H bc87.Ívott lég útvo
nuló hidegséget okoz. A foghúsban oly érzés, mintha 
benne metszések lennének. 

Szájszárazság, felébredéskor. Nyál-, viz-gyülem a 
szájban. Daganat érzése a szájpadJaton, nem fnjdalmas, 
galamb-tojás-nagyságu dagannt az utolsó zápfog melletti 
szájpacllaton. 

110l'Ok-fájás nyelés alatt és ezen kiviil, oly érzéssel, 
mintha golyó nyomná. Ny{dcgyülem a torokban. Szúró, 
égetö, kaparó tot·okfájás. 
, Kellemetlen, nyákos sdjiz. Gyakori, üres felböfögés. 

Emelygés, savanyu böfögéssel. Gyenge emésztü tehetség; 
reggel 11yomó f. a gyomo1·ban, mint a ki>Wl. Evés uUm, 
csuklás, IJaspu:ffadás. Húzó, fú1·ó, f. a has egyik oldalában, 
este az ágyban. Metszö f: a bal ölben, menéskor. - Ny{t
kos, biidös, rothadt hüs-szagn hasmenés. - VizeMs alatt 
égeti), s;~,úró f. a vi;r,elö<.:si>ben. 

Sok nyák a gége és lc:g,~síihen, :-;ziiuteleu lwrác,solásra 
k észtető , mig végre zöldes1 nyúlós nyákot köp ki. Allnndó 
köhögés kiköpéí-l nélkül, miltelyt bal oldalo11 fe kszik Fn
lasztó hurut (Et·stieknngskatarrh). 

~lell-f<'tjás; szorougás, gyakori mély légzésrc késztető. 
Szúrás kivált a mell hal oldaláhaJL Nyomö f. a mellben. 
Szivclobogás, nyugalomban, vagy me11ésben. 

Szúró f. R hátba.11, n vá.llnk közt.; a nyakball oly érzés, 
mintha teher volna J'ajt.a , vagy meg lenne clagaclva; 
nyakfcsz. 

Nehézség a kaa·okban. Szaggató f: :-1 felsö karban ; 
vagy f~íracltság érzete, mint. sok irás ut<1n. A;~, ujjak izü
letében bénulati gyengeség; clzsibbad<1s; majd forróság: 
m<~jd jsmét hidegség. 

A csip é:-; lábsz:ía·ali iziil ctében szaggat.ö, húzó f. A 
Mbakha.n héuulati f{tjdalma.k. Ha.ugyamászús a sarkban. 

Jegyzék. Kiilönösen jellemzi ezen orvosságot a test különféle 
részeiben észlelhető olyféle érzés, mintha e testrész dagaut lenne. 
Hidegség érzete a fogakban. Köhögés, mihelyt lefekszik, kiilönö
sen pedig midön bal oldalon fekszik; fulasztó lnu·ut. Gyenge 
emésztés. 
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t•ctr·olenm. 
A Iélc)u·e nézve : haragosság; nagy izgatottság, inger-

lékenység; változó kedély. Szórakozottság; feledékeny-
séu · nehéz gondolkodás. 

b' A testre nézve átalában : nagy hajlam a hypochonclri-
ára, melynek jeleit kivált séta alatt a szaba_dban láth~tni. 
Sc:rophulosus bántalmak. Harag okor.ta baJok. I\ocs17.ás, 
tengeri utazás következményei. Csikorgfis, ropogás nz izü
letekben, köszvényes merevedéssel. Nehézség a karok és 
lábakban; zsibbadás. Vérpezsgés csekély mozgás után. 
Azouna.li meghülés. Idegenkedés a szabad légtöl. lVIin
den munka után nagy gyengesög. 

Igen érzékeny bőr. Szúró f. az egész bürön. Visz
kető sömör. Beteges bür; csekély sérelem után is azonnnJ 
genyedés t~1.mad; sebhedt bür, viszketeggel; begyógyulni 
nem akaró bör. Fagy-dag. Mirígy-dngamttok, keménye
déssei is. A fekélyekben szúrás; vadhús. 

Nappali álmoss:íg, gyengeség miatt. Este késün tud 
csak elaludni; nyugtalan álom ijesztő álmok miatt. 

J~;\z. Borzn.dozás az egés7. testben ; hideg után azon
nali izzadás. Esti v~ltóláz, arcz-fol'I'Ós~gga.l, lábhiclegség
gel, a hideg utá.n. Atl'ntó fotTóság. Eji forróság; éji iz
zadás. 

Fej-fájás, nehézség , reggelenkiHt. Szédülés, menés
ben; émelygéssel. Nyomó és szúró f. n fej hátsó részébelL 
Egyoldali fejfájás, me1y miatt le kell fekiidnie. Kopogó 
f. a fej hátsó felébe11. Oly él'zés, mintha. menés alkalmá
val vértoluhísa ll·nne; vagy, mintha. a. fejben va lami eleven 
léteznék. - KülsölC'g, fajdalom, tnpi11tás alatt; lágy daga
nat, ériHtés1·e fájclH lmns; fej- és nya.k-kiiteg; viszketeg; ko
paszodás. 

Nyomó f. a szemben kivált gyertyavilágnál, n1Íntha 
homok esett volna bele; nyomó és égető f. a szemszöglc
te~ben. Szemgyuladás; gyulasztó dag a belső szögletben, 
llllll t kezdő köny-si1)0ly esetében több nar)i J. o bb orr-fél 

l l l l s ' szara.zsagava . zem-gyengeség; könyezés. Szemrángás. 
A szemek nem tül'ik a világosságot. Homályos látás;. 
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dupla-látás. Fekete fátyol a szem előtt, mely miatt az ol
vasásban gátoltatik. Szikrák, csillog{ts a szem elütt. Mesz
szelátás. 

Fiil-szc'mlzság. Véres genyfolyás kivált a bal fül ből. 
Vörösség, sebhecltség, szivárgás a fiil mögött. Fülzúgás; 
bügás; suttogás; ropog{ts. Nehéz hallús. 

Orr-daganat, genyfolyással és fújdalommal az orr-gyök 
fölött. Belsőleg, varas orr. Orr-szárazság, dug\1lás. 

i\tocz-sápadts(tg, sát·gaság. Arcz-forróság. Allmirígy
dagn.nat. 

Fog-fájás, arczdaganattal; ha szabad lég éri a fogakat. 
Fog-zsibbadás, rágfis alatti fájdalommal. Sebféle f. a fog
húsban, rágás alatt. Foghús-dag, ét·intést·e fájdalmas. 

Száj-büz, mint foghagyma uMn. Sdtjszárazság, szom
júsággal. 

Szúró f a l:ot·oltban, nyelésben. Torok-dag 
ság. I-Iarúcsolás reggel, siit'ii nyúkkiköpéssel. 
lendü anyag fölfelé az orrba megyen. 

és szát·az
A lenye-

Tapadozó, nyá..kos, rothadt száj iz; vagy savauyu, ke
sel'iL A mele!S ételeket, a húst vagy zsírosat nem eheti; 
semmi étv{to·y senuni szomJ· · vao·y - rendkivUli nao·}' ét-o ' . ' o o 
vágy; sokat eszik; vagy kevés étel által ki van elégítve ét-
vágya. Nagy szomj; kiyált a söt·t kivánja. Savanyu fel
böfögés; gyomorégés. Emelygés, hányás nélkiil; a kocsi
zá.stól, tengeri utazástól. Gc•lisztahugyozás. Émelygés, 
hányás a ted1es nüknél. Kesel'ii, zöldes hányás. Csuklás, 
kivált este. 

Nyomó f: a gyomot·ban, főleg éhgyomor1·a.; U resség 
érzete. Gyomorgörcs. Oly érzés, mintha valami elsza,
kadt volna a gyomorban. Szivgödör-daga.nat, tapintásra 
fájdalmas. Gyenge emésztü tehetség. 

Nyomó f a máj táján, kevés testi munka után; igy 
szintén a lép tájá.n; néha pedig sz{u·ás a most említett két 
rászttájon. 

Ilus-puffadás, feszesség, göt·csös üíjdalommal. Metszö 
f., mint meghiilés után. Haskorgás, a szelektől. Hiclegség 
érzete a has ban. Hascsipkeclés. Kii.lsükép, hemzsegés, 
zsibbadás az alhas-tájon. Nyomó f. a jobb ölben. Köhö-
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rrés alatt oly érzés, mintha sérv akarna támadni a lágyé-
o 'l l ko n ; lágye -:serv. . , .. . .. .. , 

Nehéz, kemény, kl nem cléglt.o szeli : osszcsult szek 
o•o lyó~ rm{d1an . V:l p;) - vizc11yü. ha. men c~ , ha ,korg~t -
':'al ;t köl<hk :1bt.ti 111 t,·zf• (':~j cl a l on ll n!1 l · ny:\ko ... , n ha v •t·
rel1 v rry . h n : 111 e n é~ . F eket !111 ii rii l ' : : h(Lny:) · (f k •t 
kór mel:telM ). V (~g:hél-szür6s, égetés. 

' lo·en gyako1·i <l e cgysr.crrc kevés ,·iz4-lé)l. Akaratclleni 
vir.elés. Vizdl-s n.ln.tt (~get.é s. Vizelürsü-sr.íi k ii let . 

FórH-nemzÖ-részeli.. Swl'Ítú f. il t.iikí:sacskc'lban, mely 
ú.lt::ü n. Wkzs:le::;k<', ii :-;~ ze ltuz<í<lik . Tökzsncskö-viszketeg. 
S<:>mlh' n Wk'l.s:wi'k<·, és e:~.mnl1 kii:~.t . Pollnti<ík ; ezek ntán 
szorollg<> fol'l'ü s:í.g. Erel'tiük, h11j a k ~ pzelüd és nélldil. J( ö
ziisülés n.l:lt.t krsü lJl<l.giillllés; nwt<Íit gye 11 g(~ s ég, i ngt~ dil t
:-;ég. A Iliiknél: i<l l'ge ttkt,dés az e ll1 <'t l:í iü< ') l. Ti sztulús n.ln~t 
iisszevcn·té:-; éJ·;t,dlll (' f'iilzi'J"'<Í:-; , tn lj J és k <~ z ég_·d<.~s, szng·g·ntas ' v ' -' LJ l . 

n fCJ:-;t, ];íh,-z:í.l'h:m, tnpÍttt/1:-;l':t f<íjd:d ol:l ll% nh l'. l:'Jhsdu·hall. 
Fch(~J'Í(>lv : í ~, 111Í11t :1 toj:b f'ehé l'l'. .. ' 

~z:il'az:-;:íg é t·zt:t~ ~ u tol'ok és lé~csiíbeJt , iltlt ét sz<'11 ·nz kö-
],ügt'·:-;, kiváJt éjjel; vagy Ita e !Hl:.; :~.ik , az :ílolll tlt:Íl t ; ildtl' <t Z 

kiiltiigé:-;, iikl·ij<l t'·ssv l. v~'·.~Y e l' iís kiilt i.i.~· és és <.' :~. 11t:ín bü 
kikcipó:-; . l~. ( ·kedts(~g . ll<iq.té:-; , sdu·uz kühi igéssel , éjjel az 
:'w-v hall. u .l 

](ell·SZ\JI'UilgCÍ.,.; éjjel 1 ll)'llg' t<d:tll (dult l , lle\téz légzés 
]l)ellett ; i11kúhh iilé:;bcn , lll Í ll t ;íll:'Lsball. Mell-:;zükitlet és 
mdl-Jt)'Oinc'ts. ~zÚI'Ú f. a mell bal olchlcí.h:! 11. E rüs sdu·:'ts 
a sziv t<Í.J.<Í.II, llld )' alatt léo·ése fenakad Hi<.leu·:;éo· énelme . o . o o 
a :-;zivtájo11. SzivdulJugús, csak néhálly perczig tartó; vagy 
este, nyugalmas itlésben. - Külsiileg ; szt'u·ás, szaggatús 
egész éjjel ; :;üntÜI'. 

1\et·cszt-üíjá:-;, 111idü11 fölkel az ülésl>ül ; tieza.mudá.s ér
zete. I-lát-fájá:;, 111ely mia t t nem mozd u J lm t. Ficzamodás 
fájdalma a vállaklmn. Fájdalmas lökés tL hátban minclen 
n7elés, vagy böfögés alatt; a l ö kij f. után p ed ig szorongó 
leg.zés. ~ömör a nyakou; uyakmil'Így-dn.g és ki.i.teg; a 
nya.k olcbla feszes. A hónalybatl felfakaclcí.sra tö1·ekvö kelés. 

Nagy gy.engeség a liaE'(;kban; orbáncz, égetií fájcla
lum!nal. ;~ fclsii k;wlwn szorít.cí f., lm esekélységet ta.rt is 
kr:.zrbc~ ll . ~r.ag·gat.ás n kczc·ldlC;n; ~7-ÚI'R~ az ujjnkig tcrjr.dii. 
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Égető f. a tenyercn. Fölrepedezett bör a kézen kivált té
len; durva, fölrepedezett bür az ujJakon, szúró, metsző f. 
mellctt is kivúlt télen. Fagyás. Köröm-f{~jdalom tnpin
Uts alatt. 

Nehéz lábak; hidegség érzete leginkább az egyik láb
ban, éjjel. A felsü lábszár nehézkés, feszes, főleg menés
ben. Feszesség a térdben , vagy szúrás, vagy olyféle f. 
mint i.ités, Hezamoelás után; sömör a térden. Az alsó láb
szúrban oly érzés, núntha vaska1·ikával lenne körii.lfogva. 
Szorító f. a czomb, lábikra és lábban; szorító f. a talpban, 
éjjel. Láb-dag; láb-hidegség; vagy - égető viszketés a 
bokában; hólyagok a sal'lwn; sömÖI' a bokán; erüs lábizza
dás, de kivált tal p izzadás. Makacs fekély a nagy lábuj
jon; finom szúrúsok. Szúrás vagy égetés a tyukszemben. 

Jrgyzék. A kó1jelileg leirt petroleum fő hatásköre Jeginkább 
e betegségekre terjed. Kocsizás okozta bántalmak; tengeri beteg
ség. V érpezsgés. Fejfúj!ís, elmeerőltetéstőL Sömörféle bőrbántal
mak; fölrepedezett bőr. Mirígy-daganatok. Fekélyek: és vadhús. 
Nyelv-gyuladás, nyálfolyássaL Szalag-geliszta; hasmenés D!eghii
lés után, haskorgással, a köldök alatti fájdalommal, vizenyős alak
ban. Vizelet-hólyag-gyengeség; cseppenkint folyó utólagos vize
let. Utólagos kankó. Végtagok zsibbadása. Fagy-daganatok. 

t»etroselinum. 
Leginkább a vizelü-esőre és vizelésre nézve specifi.

cum. Nyomó, húzó, szúró, hemzsegő f. a vizelöcsűben; 
takár; gyakori, majd eredmény nélküli inger a vizelésre: 
e szer fö symptómái. 

Phellandrium aquaticum. 
Ata.lában: a bántalmak ülés, állás, fekvésben, ebéd 

után támn,dnak, vagy ujulnn,k meg; enyhülnek a szabad
ban, vagy mozgásbn,n. Nyákhál'tya-bántalmak. 

Égető, csipdeső viszketés, szúrás a bőrön mint a vil
lámszikrfí.któl, a test kiilönféle részei n. Fekélyek; görvé
lyeselm él is. 

(Jáz. Borzadozás, délután este lefekvésig, vagy még 
az ágyban is, éjfélig. 



3 GO 

F .. ·1.szélliilés · tálltoro·:í s. FeJ'fol'l·ósá.g ebéd után; hom-
.. ' o · ' ' ' I r • ét 1' lol·hid~aséao·el. Fejnehézség, tehseg erzeteve ; _ lCJ a 1g 

bi1~ja felt~n~~ni. Nyomó f. ,n feJ, hátsó r~szé}) en. Os~zehuz,ó 
f. a fejtetötöl a homlok fele. Egyoldali ~ey;zaggn.tas; szu
rás n. jobb oldalon. Regg~ l kor~í~~- olyfele h~~~1g~:a ébre~1 
fel minüt n vaslemez ad, nndön ra ntnek. - l\_nlsoleg, feJ-

' viszketeo·, mint. a hnlháktó\. 
o . . f . bl Nyomó f. m_mdket szemben; szaggató . a JO , ) sze~n-

Hreo· szélén, nnntha fl- csontokat szaggatná, eb ed utan. 

E' o· ~ti'> f a szemekben száruzs{luaal ; könvezés. Homályos o - . ' 00 J 

látás, vanásnál. Pislogás. 
F•i\-szaggatás ebéd után, külöHösen a jobb fülbe11. 

Éneklés, 11at·a.ngozás a jobb fiilben. 
01'1'-viszketeg ; hölyagok a j obb ol'l'likhan . Néhány 

órára elveszett sznglá.s. Folyó náth n, este pedig otT-dugu
lús, mely miatt fel lo: ell iil11ie nz ágyban , hogy levegöt ve
hesseiL 

Fo;_;-fiíj:ís; szngg:tt(ts kivált a zápfogakban és ezek gyö-
keibcn, ebéd _fölött is, vagy liives lcvegübc11. 

Sz:ij. Alla.ndú nyálfolyás, kö pdözésse1 ; habos nyál 
ebéd ut:ín, köpclözéssel. A nyelv hegyéhen égetés , csip
desés; szélein pedig vö1·ös, égetü hölyngcsák . 

T01·ok-fájás ; sz{n·{t~, ink á-hb nyelésben mint ezen kivill ; 
vagy mindkét esetben; kenyér-evés által ehnuló; 11yom(í 
f. egyedül i.lt'es nyel ésen kivHl, vagy i.it'es 11yelés alatt, nem 
pedig ha. ételt uyel. Igen könnye n megesik , hogy ro
szul nyel. 

Nyákos sz:íjiz; édeses, vizivás után, nemsok<ím ebéd 
utá~. Sava1:yut kiván enni ; sörre, vagy tej re van vágya, 
a vizet útálJa. Inge t· a felböfögésre, eredmény nélkül, 
nyomó fájdalommal a gyomot·ban ; ii1·es felböfögés este; 
vagy az eleelelek utún izlü. Undor az eleclelektöl, szlinte
l~n köpködéssei; ökrüdés, gyomo1·-nyomással, amely kibö
fogés által elmulik. 

Meg nem nevezhető n·yomOl'-f · üt·esséo· é1·zete a ayo-
l ~ . ' o b 

n:or )an; oly érzés, 111intha fö~_felé, vagy lefelé folydog:Uó 
v1zzel volna tele a gyomor. Osszecsavaró f. ebéd után. 

lfas-csil~a.rús a ki)ldök Mján. Szaggató a köldök jobb 
oldaJá.naJ;; Ios lwlyén. Osszehnzó f. ehédnél, n ft,lhas johb 
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oldalától a bal oldalba hí1zód6, fölkelés alatt elmuló. Ál
landó hiclegség érzelme a hasban; szintén a belekben kó
borló hidegség; vagy - égetés, a felhas jobb oldalában 
hirtelen támadó, innét a gyomorba vándorló. Haspuffa
elás; korgás. A jobb lágyékban szúró f. ebéd uMn, szintén 
mély légzésse1. 

Erültetés székletétel nélkiil, mely után égetést érez a 
végbélben. Erültetéssel, a végbélben sebféle fájdalommal 
járó hasmenés. Csikarással, végbél égetéssel összekötött 
hnsmenés, sok véne1. 

Gyakori erültetés a vizelósre, kevés ürüléssei és ége
téssel. 

Torok-él'Clesség, gyakori harácsolásra. késztetü; rövid 
légzés; reked ts ég; sok nyák a. torok ba.n; gyakori nyák
köpés. Hosszadalmas hurut és nyákos gége-, légcső-vész. 

~lcll-szúdts légzés alatt, ebéd után. Rövid légzés, 
menésben. - Kiilsüleg, szlÍJ'ó, égetü f. a mc1lcsontbnn; igen 
érzékeny mellcsont. 

líf'l'f'SZt-fáj:ís, szímís, fükép légzés alntt, vagy oly ét·
zés, mintha a kereszt össze lenne törve, ebéd után, járás
ban enyhii.lü. Szú1·ó nyak-f. ebéd után; kék foltok anya
kon. A 11yak oldalában égetü f. mintha izzó vassal égetnék 

A felsü és alsó végtagok (kezek, lábak) ki:ilönféle ré
szeiben leginkább a szaggató f. je1lemzü: ebéd után. 

Jegyzck. E gyógyszer a légzés-szervek nyákos állapotában 
és innét eredő nyákhártya-bántalmakban helyéa leend. Szintén: 
igen érzékeny, égető vagy szúró mellcsont-fájdalomban figyelmet 
érdemel. 

Pbosphor. 
A iéleln·e nézve. Lehangolt, szomoru, gondolatokba 

meri.ilt kedély. Belszorong{ts, kivált a jövü miatt, fejfor
róság, kéz-vörösség, forrósággaL Nagy ingerültség, ma
gányban. Félelmesség, este. Mogorvaság; elégedetlen
ség. Haragosság legcsekélyebb ok miatt. Vagy - felvil
lanyozott kedély; vidorság, kellemes testi melegség, füleg 
kéz-melegség mellett a vértolulástóL - Görcs-nevetés és 
si1·ás. Este felé élénk phn,nt.asiák. Szemérmetlenség; 
meztelen n.kal' kimenni, mint az ürjöngüs. Nn.gy közön-
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l .. é me' o· tulaidon o·yermeke iránt is. Senuni kedv a 
JOSS g, 0 J o . , 
munkássáoTa. Szórakozottság. AlvaJáras. 

A te~tre nézve átalában. Tüdő, vagy légcső-vészre 
hailancló o·venrre testalkatásu egyéneknek különösen hasz-

J ' oJ o · ll I l"lt ' l .. nos. Meo·hülés, harao· okozatm e en. c u csuz, zosz-
vény-bánt~lmak. .~ó ~~elvek, különösen magömlés, önfe.~·
töztetés következmenyet ellen. Forróság érzete a test lm
lönféle szerveiben. Szabad légben enyhülnek a bántalmak. 
FáJ. elahnak iclöváltozás fero·eteg- alkalmával. Gyakori vér-

' o u 1 l, ' é pezso·és szivdoborrással; minclenkor este, me egseg erzet -
vel· b éjjel minth~ hallaná a vérforrását. Az litérverést 
egisz test'ében érzi. Vérfolyás a test kiilönféle szerveiböl. 
A kezek és lábak elhalása, n.z egész test érzéketlensége. 
Nagy levertség a tagokban; vagy oly érzés, kivált me
nésben, mintha a tagok kificznmocltak volna. Ideg-gyen
geség, főkép méhkóros nöknél. Teljes erőtlenség. Elsová
nyodás, sorvadás. AggkOJ·hadás (marasmus sen). 

Ből'-VÍszketeg, kivált éjjel, legtöbbször a háton; hem
zsegés, a bé11ult részeken, mint a hangya-mászástóL Göm
bölyü sömör-foltok az egész testen. V érfaltok Barnás 
csomók. Fájdalmas, kemény hólyagok. Viszkető hólyag
csák az ujjak közt. Kelések a háton, mellen, a czombon. 
Y érzö sebek. V elös rák (fmtgus medullaris, Markschwamm). 
lzta1)l6 (Gliedsclnvamm). V értapló. Mirígy-bántalmak. 
Nyirk-mirí~y-daganatok, tályogol\:, sipo_~yos fekélyek, bü
dös geny-k1folyással, sorvasztó lázzal. U szök. Csont-bán
talmak; csontkinövés, éji fájdalommal. - Fagy-daganatok 
Phosphor gyufa-égetés ellen) acorát után, helyén van a 
phosp)10r; arsenic. 

t\lom; nappal, kiilönösen ebéd után, a szabadban ál
mos. Éjjel nem alhatik, vagy ha elalszik, gyakran föléb
red nyug;talanít6 álmai, vagy hidegség, vagy forróság ér
zelme mmtt. Álmából fölriad oly érzés miatt mintha 
torka, légesője szük lenne· vagy mellét görcs f(wj~ el mire 
felébred szintén oly érzé~sel, mintha fojtogatnák. Almá
ban nyála folyik; sziszeg, jajgat, nyugtalan, nehezen vesz 
léll'g,zetet, maga körül kapkod, a körüllevöket megragadja. 
Ne!JCz,. szoro!1gó ál~~k; majd dühös állatok akarják meg
hara pm, maJd napl foglalatosságaival veszüdik, majd tüz-
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ről álmodik és l~írmát Ut. Reggel midön felkel, teste 
bágyadt. 

IJ:Íz. Fázás, este, belszorong{tssal; vagy - melegség, 
néha ülés ben, ebéd utún, szintén belszarongássa 1. Forró
ság, eleinte a kéz, késöbb a fej és nyakban oly érzéssel, 
mintha izzndás akarna kitörni, belszorongás kiséretében; át
futó forróság, nyugtalansággal, tenyer~t szinte égeti. For
rósúg, izzadással az egész testben. Eji, gyengítő izzadás; 
reggeli iz:mdás; kivált n kezek és Mhak izzadnak. Gyu
lasztó, typhosus láz. 

Ff'j"szédülés, déltájban, ebéd után, kiilönfélekép nyi
latkozik, néha oly 111érvben, hogy nem tudja hollétét. Reg
geli fejfájás. Fejnehézség, fcjgyengeséggel, homályos lá
tással. Nyomó f. oly érzéssel, mintha az agy fölülete ösz
szezúzatott volna.; a lejben idestova kóborló és mnjd a hom
lokban , majd n szemek fölött érezhctö. Kifelé nyomuló f. 
a homlok ban. Szaggató f a lwmlokbnn a járomcsontig; a 
halántékbnn; többnyire jobb olclalo11, iilésben. S:dn·ó f. 
ebéd utú11 a homlok jobb oldalában; este mindkét lwlán
tékba.n; a fej luí.tsú felébell, a gerinczben, mintha tüvel 
szul'ldtlJi<Í.k. Kopogó f. kivált a h:ítsó Cejben, ki.tlönösen 
dtgás alatt. Lökö f. kivált nehéz székletét alkalmával. 
V érto rló(hls, este felé, égető arcz-forróság és pirossággal, 
ülésbc11. Zúgás, majd egész nap. Í~getü fejfájás a hom
lokbmJ, émelygéssel; néha hidegséggel felváltva. Szabad
ban, átalában enyhiHés. - Kübüleg: nagy hajlam a fej
meghi:ilésre. Nyomó f. a fej egyes részein, mintha csomók 
lennének a bür nlatt. Fényes ele nem gyuladt, fájclalom
nélki.ili daganat a homlokon, nagy fejüíjá.ssal a szemek fö
lött. Csont-clag a fej hajas részén. Sok pikkely; száraz 
var. Kopaszoclás. 

Szem-gyulaclás, füleg görvélyesekuéL Szúró f. a szem 
szárazsággal. Csipö f. kivált a jobb szem ki.ilsü szegletében, 
mint valami csipös, sósfélétöl, szárazsággal, kivált olva
sásnáL Pilla-viszketeg; szemárpa az alsó pillán. Égetö 
f. a szemek és pillákban. Felső pilla-dag. Daganat a szem
iireg szélén. Könyezés, reggeli munkánál, vagy a szabad
ban. Osszetapadt szempillák felébredéskor; nappal kö
nyezés, genyeclés. Gyertya.világnál szemfájás; ele kiilönhcn 
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sem szereti a világosságot. Szemgyengeség. Rövidlátás; 
homályos lát~ís. Napi vakság. Szürk~,' vagy. f~k:te, :.a9y 
.. 11J.lyoo· Fekete fátyol a szem elott; sz !ln ál\. a so tetuvea- (t o· 
ben~ este a D")rertya körül zöld karika. 

' b l J. l l V .... Fiil-szúrás; viszketes; szaggatas ; wpogas. oros, 
forró fülele Hólyagcsák a fülben. Feszítő érzés a fUltö
mirígyben. Viszhang, különö~en a szavak l~angzanak 
vissza. Erős fU.lzúgás, btí.gás; eneldés, csengetes, haran
gozás. Oly érzés, mintha a fülb <:n idegen test léteznék 
Nehezen hallja az emberek szavmt ; nehéz hallás a vérto
lulástól; hallás-bántalmak ideges , gyulasztó bet egségek 
után. 

Orr-fájás délelütt. Az egyik OlT-szárny sötétvörös. 
Belső gyuladás. Orr-dag, fő leg görvélyeseknéL Fekélyes 
otT-likak. Orr-kUt.eg; hólyagcsák az orrba u. Szeplők. 
V a.ras orr-likak. ÜlT-pöfeteg. Orr-vérzés. Ige u finom 
szaglás; orr-büz; vagy - elvesztett szaglás. ÜlT-dug ulás; szá
razság; vagy- sok zöldes, sárgás ny~íkfolyás nátha nélkUL 

Beesett, sápadt, hypocra t icu:'i •n•cz. Arcz-fon·óság, ége
tés. Arcz-vél'tolulás. Duzzadt <Hcz, kivál t a szemek kö
rül. Geny-hólyagok, varak az arczon . Feszes, lehámló 
a1·czbür. Al'c:r,csont-f. , kivált lM hideoTül meleg szobába 
megyen. Szaggatás az at·czcsontokban, estig n övekedő; az 
áll-csontokban, kivált este, éjjel, fekvésben : evés alatt, vagy 
az állak mozgásánál enyhi.il<J. Szúdts a csontokbalL Az 
arczfájdalmak minclig megujulnak csekély meg h ülés, be
szélés, evés érintés által. Száraz, fülrepedezett ajkak. 
Fekélyes szftjszi)gletek ; az ajk be l ső feliiietén nyirk-hólya.g
csák, fájdalmas fekélyek 

Fog-fájás, m·cz-daganattal; legkisebb meghii.lés után 
nyálfolyással megjelenő fogf<1jás ; este az {tgyban hevesebb. 
Húzó f. az egyik alsó zúpfogban; szúrássa.l a. füli o· terj edő. 
Rángató f. ?z .odvas. fogakban; igen érzékeny h~ csak a 
nyelvvel énntl fogmt. Szaggat~1s, többnyire a szabad 
levcgöhen; leginklí.bb a jobb oldali felsü zápfoo·akban · a. 
f<í.jt~nlom elm~~I_ik, h~ ujjaival fogát összenyomj~ Szú;·ás 
a fogakban eJJelenlunt, kor)og{ts ráno·ással· a. mint foo·át 
f. · l' , · , < ' b ' e ns eg er~; sztm~s a mctszü fogakban, felső ajk-daganattaL 
Elvá.snlt., mg6 fogak, annyira, hogy nem is ehetile Fáj-
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clalmas foghús, fekélyecskékkeL Foghús-gyuladás, daga.
nat, fekélyedés, vérzés. 

Sz:íj. F{tjclalmas csomók a poüt belső feliiletén. A 
száj belseje sebhedt.. V érző száj. Fájdalmas szájhólyag
csák, nehéz nyeléssel. Nngy szájszitrnzsng, ital által nem 
oltható szomjus(tggal. Sok viz-, nyál-gyülem a szájban. 
Nyelvgyök-clagaw:tt ; égeW f a nyelv jobb olclalában, vagy 
hegyében; szú!'ás a nyelvhegyben; apró, vörös, vérző, égető 
pontocskák a nyelven; égető hólyagcsák a nyelv hegyén. 
A szájpadluton fájdalmas helyecske; hátul viszketés, fölül 
égetés; felrepedö, genyedezö hólyagcsák. Oly érzés a száj
padlaton, mintha a bür lehámlana. 

T01·ok~fájás, oly érzés mellett, miutha a nyelcsap 
cJagadt lenne. Sebféle f. Nyomó f., monclola-daganattal. 
Egetés a nyeldeklöben. ToJ·ok-szükiilet; nehéz nyelés. 
Mondola-dag. Torok és nyeldek-szárazság, nehéz nyelés
sei. Bőrkés toroklob (Diphtel'itis). Hörglob (Bronchitis). 
Reggel sok harácsolás, sziirke, sós izii kiköpéssel. 

Ros z száj iz; uyúkos, v n gy mi n t sajt u tán; só~, vagy 
édeses, kesel'ii; savanyn szájiz, bármit egyék. Etvágya 
nincs; de nagy a szomja, vizet kiván mincluntalan. Vagy
!'enclkivUli étvágy, még éjjel is. Tej utún savanyu böfö
gés; savanyu étel után geliszta-hugyozás; dohányzás után 
émelygés, szivclobogás. Evés alatt kezelödnek a fájdalmak 
és mincladdig tartanak, mig eszik. Evés után átalános 
kellemetlen érzés, émelygés, böfögés, csuklás, inger a há
nyásra., gyomorteliség, fejfájás, szédelgés, gyomornyomás, 
nehéz légzés, szivdobogás, belszorongás, nyugtalanság, 
forrósáo· forró kezek Gvomol'-O"Veno-eséo·· o·veno·e emésztö b l • .r 'o.t 'o 'o' ö.; ö 

tehetség. 
Gyomor-báutahnak émelygéssel és luii.~yásra való in

gerre 1. Gyomor-f. érintés, me n és alatt. U resség érzete. 
Heves gyomorf., az egész hasra terjeclö, zöldes, fekete 
anyag-háuyássa.l. Nyomó f., mi11t valami tehertől, ebéd 
után. Teliség, felfuvás érzete, böfögésre való ingen·el, ele 
ez által nem miudig érez enyhii.lést. Borzaelással járó 
gyomorgörcs, a, mellre is elterjedő; gyomorgörcs este lefek
véskor. Kapkodó f. a gyomor táján, akadozó légzéssel. 
Hiclegség érzete, néha melegséggel felváltva; vagy -
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é •t" t' " torkio· va.o·y a hasig húzódó, uagy szoltljusag, ge o . , ,. o B ...... , , G l 11 
belszorongás, a végtagok hiclegsegcvel. yomo1·gyu ac~ s, 
l eves éo-etü metszö fajcla.lommal. A gyomorbántalmak 1 

r, ' , .. l · l l G legtöbbször ebéd után, e:ste vagy CJJe UJU ua~ m~g ..... ~ro~ 
morszáj-szükiilet: az n.hg lenyelt eleelelek Jsmet folfele 
jönnek. . . 

~láj-tájon nyomó f. tap:utás alatt, .vag_z ha .JObb olcl_alra 
fekszik; szúrás. A lép-MJOll nagy t. haJolásban, a JObb 
oldalra nem fekhetik; szún1s. A gyomor felé oly érzés, 
mintha ott valami eleven mozogna. 

Uas-f. különösen reggel. Nyomó f. mint a szelektöl, 
melyek meo-inc1ulására enyhi.ilést érez. Kapkodó f. a köldök 
alatt, has~cnésre való késztetéssei; hajolásban. Heves 
kólika, eleinte a has jobb olclalába11, innét a hát, jobb tök 
felé, innét a gyomor felé terjcclö, izzadással, nyögéssel, 
arcz-eltorzítássaL Rövid iclöig tartó, ele gyakran megú
juló kólika, hasmeHésre való ingerreL Hascsipkcclés, has
korgással, hasmenéssel, mcly által bal'lla folyadék üríttetik 
ki. Hasrágás, s::wm1yn szagn hasmenésscl, rá következő 
eröltetés, égetéssel, eredióvaL Metszö f. éjjel, (·Ily h ítü 
hasmcnéssel. Szúrás a hasba11, ülésben ; szaggatás, gya
kori eröltetés::;el. Oly érzés, mi11tlnt a hasbm1 valami 
megszakadt volua; a job h oldalon pedig, miutha. a has da
gac1t lcn11c. Sebfélc, vagy gyulasztóféle f. az alhasball a 
szcmét·cmt.yst.ig. H~degsé.g, vngy - melegség érzete a 
hashaJL Egetö f: Uresség, gyengeség érzete. Pc·t.yhiiclt 
has. Haspuffadás ebéd után, fcszcs::;ég, kcméuy~éggcl. A 
szelckWl sokfele hántalom ; szélkólika; haspufr:1dtság (me
teorismus). - Kiilsöleg, kelés a hason; heves f. a sérv
t{ljon; lágyék-sérv; hígyék-mii'Íg-y-clag; daganat az ölön, 
égetö fájdalommal. - · -

Nehéz szrli-lctétel, eleinte sok ll)'Olll}Ís után apró cla
r~bokban. ,Bél-béuulat; chronicus hí gy széle Nyákos, 
v1zcnyí~s, veres hasmenés; gyengítő hasme11és sorvasztó 
het:gsegbcn, typhushan; az öregeknél szom Jással fclv~Utva. 
G~_hszta-hasn1enés. Zöld szék, a szapósoknál is; fekete, 
szurke, emésztetlen, akaratelleni szék Fekete székletétel 
és hányás (fekete kór, melacna). Székelés elött testfol'l'ó
ság, vagy fázás; erőltetés, végbélszúrás; székeléB alatt 
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hemzsegés, viszketés a végbélben, arauyércsomók kidud.o
rodása, vérfolyás majd napo11kint reggel; szék után nyomó, 
kaparó, égető f. a végbélben, szúrás, görcs. Aranyeres 
csomók. V ér, nyákfoly~í.s a végbél b<>!. Geliszták; szalag
geliszt{dc. 

Gyakori erőltetés a vizelésre, inkább ülés, mint me
nésben. Akaratelleni vizelés. V érvizelés; nyákos vizelés, 
fájdalommal, égetéssel. Hólyag-pöfeteg. Hólyag-takár 
(Blasenkatarrh). A vizelücsőben t·ángás, feszítés, égetés, 
néha vizeleteröltetéssel; szúrás a csőben, egyszersmind a 
végbélben. 

Férfi.-nemző-1·észek. Az elö bőr mellett fekélyecske. 
Tök-f.; húzó f. a tök és ondózsinegben; ondózsineg--dag, a 
tökben is érezhető fájdalommal. RendkivUli inger a nem
zö-részekben; ellenállhatlan ösztön az elhálásra mindkét 
nemnél; erectiók; vagy - semmi kedv az elhálásra; pollu
tiók, gyengeséggeL - A nöknél, s:r,úrás az egész meden
czéil keresztiil; a méhhiivelytöl a méhig; szaggató f. a 
nemzö-részekben; a szeméremajkak szélén égető és szúró 
csomócskálc Töhb hétig elmaradó tisztulás visszatérése. 
Tisztnlc'ts elött l'ehérfolyc't.s, gyakori vizelés, sírás, foghús
dag; tisztulás alatt fogfájás, fázás, metszö has-f., heves 
hát-f., sz i vdobog~ís hdszorongássa.l, nagy la uk ad tság; tisz
tuhí.s utáu gyengeség, foglnísdag. Fehérfolyás, reggel, 
menésben, tejalaku, nyákos, csipös, kisebesítő, hólyaghúzó. 
Az cmlökben szúrás; kemény, fájdalmas csomók; orbánczos 
gyulad~1s, sdmí.s, égetéssel; gcnyedés; üílyog ( abseess); si
polyos fekélyek. 

ljégcsö-ingedékeJ 1ység, nagy fájela lmasság, érzékeuy
ség a g0gében, égetéssel, nehéz beszéléssel. Torok-légcső
érdesség, köhögésrc ingel'lü, kivált nedves idt,beu. Rekedt
ség; hangot 11em adhat. Hurut; sok nyák-kiköpés. Gége
sorvadás. Hártyás torok-gyík; nagy hajlam a recidivákra.. 
Köhögés oly ér;r.éssel, mintlm tol'l\:ából elarab húst kellene 
kiharácsolnia. Csiklando;r,c't.s, kaparás, nevetés, hicleg lég 
által előidézett köhögés; ebéd után; az egész testet átluttó 
fázássaL Gyakori rövid köhécselés. Száraz köhögés, e 
mellett fejfájás, feje majd szétrepecl; vagy hasfájás. 

Idült köhögés, mint a tüllőgiimöktöl (Tuberkeln). 
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Nagy crüvd köhög, ullg, v~1la.mit ~~il~.öphet. l~.öl~.ögés, sok 
nyák-kiköpé~sel, mdl,szurass~~l; t:u~~ohurut. ; ttt<.luv~.r~~l'ln.t 
(Blutcongestwn). .Vet·es nyak-~tkupés ;. g,cuyes I...tkopé.~, 
mcll-csout éo·etü fájdalmáva l; zol dcs, sos es genyes lnko
pés. Tüdü-&yulaclás;, tii.clö-máj~~·s~:lús (Hcpntisa~io) ,ellen 
su l ph u r uta.n hasznalancló. Tudo-gcJtyeclés; sot vaclas. 

~leli. Felakadozó légzés, kivált menésbeu. Nehéz 
légzés az ágyball este. Rövid légzés; mellszükiilet, mell
szorongás, émelygéssel, inkább ülésbeu, felkdés

1 
ált

1
a,l ei~y

hi.\lö. Mell-nehézséo· belszot·ongás, fuladozássa . 'esz1tü 
mell-f. mell-szárassá

0
0'0'a.l. Összchuzó t:, a mellben. Mell-
oo . . l 

görcs, este, kocsizás után. Nyomó f. mely nuatt JÓ nem 
vehet lélegzetet; néha iires felböfögésset Szúró f. a mell 
ki.ilönféle részeiben, föleg ülésben, annyirft, hogy nem 
léleo·zelhet, néha égetéssel; chronicus szúrások a mell 

b ~ . 
egyik oldalábat l. Laukacltság a mellben. Vértolulás a 
mellben, minden lelki felindulás után. Szivclohogás, bel
szoroHgással; legkisebb szeuvedély után; este az ágyban 
vagy reggel felébredéskor, 11appal Ulésben, csekély moz
gásban, füle g kar-mozgatás alatt. - K ülsöleg, fájelalom az 
izmokban; többnyire a. jobb oldalon oly érzés, mi11tha t ü vel 
emelgetnék föl a bőrt; nagy kii.l-melegség a mellen; 
égetés a mellcsout alsó részében. Sárga foltok a mellen. 

Kereszt-fájás, fölegyenesedésben ; az ülésből alig bir 
fölkelni. Gyengeség a keresztben. A hátban oly f., mintha 
összetöretett volna; szúrás, mely miat.t sokszor felkiált. 
GerinczAgy-sorvadás. A vállakban oly f., nlintha mindkét 
oldaJon erősen megragadták volna; a vállak közt kopo
gás. Nynk-fesz. Hónaly-mirígy-clng, néha égető fájda
lommal. 

A karokban f. fölemelésben. Kar-zsibbadás, kivált a 
melyre tá~naszkodik; gyengeség a karok b n n, hogy alig 
mozgathatJa; ficzamodás érzete a jobb karbmt. A felső 
kar?.an .. ös~z~:ver~tés érzelme,, U lés ben, nagy bágyadtság; 
a kouyok 1znleteben oly érzes, mint törés után. Az elő
karban szaggatás, kivált a csontokban a IUlO'J ujjiO'. Sr.a.O'
gatás a kézizi.i.let, kéz, ujjak ban. Kéz-reszket.és .. Vértolulá~, 
duzzndt kéz-erek. Kéz-égetés, kiilönösen tenycrét igen 



.3 ti !J 

égeti. Szemöles a kéze11. Zsibhad;í.s, elhahís az ujjakha11. 
Hosszadalmas köröm-fekély. 

A csittben ficzarnodás érzete. Lankadtság, nagy nyug
talmlság nz alsö végtngokban. Szaggatás a felső ULbszár
ban, éjjel is j égetés, tapintás alatt érzékenyebb. Térd-fá
zás éjjel az ágyban j szaggatás, vagy oly érzés, mintha a 
hús a. csonttól elszakíttatott volna. Köszvényes térd-feszü
lés. Az alsó lábszárban feszítő f. kivált a lábikl·ában; 
lábikra-görcs. A lábban oly érzés, mintha kicsuklott 
volna. Lökő f. a lábball j hemzsegés éjjel. Jéghideg lá
bak ameleg ágyban is. Láb-daganat és szúrás. Hemzse
gés a sarkbm1. Talp-f. mint sok járás után j szorít6 f. 
Heves f. a bal nagy ujjban, nlintha elfagyott volna. Fagy
daganatok A tyukszemben oly éles f., mintha késsel 
fúrnálc 

Jegyzok. A phosphor v!ÍJasztására leginldbb o köriilmények 
és betegségek utalnak. Nagy gyengeség jó ned vck vesztesége kö
vetkeztében ; aggkori gyengeség. Időváltozáskor fellépő beteg
ségele V érpezsgés. Az egész testben érczhető iitérvorés. V érto
Iullis :t fej, mell, has felé. V ét·zésck egyes szervekből. V ér-tapló. 
Egyes szervek velős taplója. Idegesség. Ideg-gyengeség; csekély 
mozgás ut.:íni elfáradás; bénaság-érzete az egész testben. Görcsök; 
dermedtség. Alvajárás (Somnamhulismus). Görvély-kór. Májfol
tokhoz hasonló kiiteg kivált a nyakon, mellon, h:í,ton. Vérfoltok. 
Kelés. Midgy-daganatok. Csont-bántalmak: csont-dag. -kinövés, 
-szu. Abclominal typhus, ki vált tiidő-bénulati symptómák.ienycgc
tése alkalmával. Rothasztó láz : midőn a. beteg soporös állapotban 
fekszik; szája nyitva, ajkai, nyelve szárazak, feketék. Ideges fejfá
jás. Agy-bénulat, ideges széliités után. Egyolelali bénulat. Fej
csont-daganat. Görvélyes szem-lob; gyenge láttehetség; látzavar; 
rövidlátás; kezdő fekete hályog; ii v eg hályog; sziirke hályog. N e
hézhallás beszélgetés alkalmával, vagy idop:láz után; cariös fül
csontok. Ideges arcz-fájás. Ajk-r:ík. Könnyen vérző foghús; égető, 
apró nyelv-hólyagcsák Torok- és szájszárazság nngy mérvben. 
Oly érzés, mintha a szájbőr lchámlanék. ,Nyákos, vagy savanyu, 
keserü szájiz. Nyákos állapota a gyomornak. Gyenge emésztő te
hetség; böfögés; geliszt.ahugyozás; étel-, epe-, vér-hányás ; gyo
mor-görcs, savanyn folyadék-hányással; vagy sava.nyu böfögés és 
hasmenéssol; összehuzó, szúró, égető fájdalom a gyomor ban. V res
ség, gyengeség érzete a hasban; pnffa.clt has; szélkólika. Chroni
ens hasmenés, leginkább nyákos, vagy vizenyős, véres iil·iiléssel; 
gyengítő hasmenés. Cholera. Nyákos aranyér. Szn.lag-gelisztn. 

A rgcoti. Hnsonsz. Gy6gy. I. 24 
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Al ll · v'1 zele~" · meo· nem tarthatú vizulet.; hólyag-bénulat. 
~ara.tc em - ~ ' b • • 11 ' l · · 1 " l' 1 · ···szto··n · v·tn·v - semmi va.o·v az c IH a:>ra rtlinc a )3 e 111 P"ere t n enn o - .. ' • o.· , b·· . • , . l " 

" !=' 1 . fi~ri részérol. (A foo·amzast - conccptwt - c omoz-
no nunc ·• ~ J 

0 
• • 1 · T · ·· · 

d í '. 1 S}J I1or· ) C-< kely vizen c hav it isztu :ts . eJ zcru, nya-tJ lt a p 10 • • ' J. (" ·a· 
l· os, c ipös febór fo lyti . E ml ü- lol , _,.,.cn t}' -kcmL•ny 'd ' · .. 11\J al-

. , · o·e kemén v • om ól . Torok · érd ss '" , reked t év ; ho1·g-lob 
m.l:s 1b 11 ,~ d ' J ·· l .. t .. tt l "l .. 
(Bl·onchitis) · kezdő léo·eső-vé8 7.. Rekc tsegge ossze w o <o 10-

, b • b ' lé ' l l l "' l ' tt l .. o·és . torok-csikl:índoz:1s vagy ncvetes, esze ;; a ta c o1c eze · w-
hörrÓs: hányásra ingerlő k6högés. Köhögés, b1'l ny:1k-kik öpéssel. 
N ~l-~ ' tt1dö-vész. Vértorlás a mellben. V érkíny:í s fiatal mellbe-
J: ) ' ~ :; l . ) .. l " l l ' (t" l " teo·eknél ; tüdő-gi'tmö-kór ( tnbercu os1s ; . tm o-gy u ac ~s ; u c ,u-
májasodás elluhítására fő szcr); kezdő t.iidó-béJ:ulat. S~IVIlobog~::; , 
i.ilésben. Gerincz-fájdalom és gyengescg; gennczagy-Izgatottsag 
(irritatio medullao spinalis). Bénulati gyengeség a végtagokban; 
ficzamoc1ási, összeveretési érzés ; gyuladt fagydaganatok. 

l~inns SJ'Ivestr·is . . 
Leginkább görvélyes gyermekeknek hasznos, miclön 

nehezen birnak járni. 

t~ latina. 
A lélekre nézve. N agy szomoruság. Sírásra való 

hajlam. Siránkozás, akaratelleni sirás. Belszorongás, 
mintha halnia kellene; félelem a. haláltól. 

A testre nézve átalábml. KitUnöleg a Höknél elöfor
duló húntalmakban hasznos. Harag, epekedés következ
ményei ellen. Ijedés, harag után következő elmebetegség. 
- Eszméletlenség. Félrebeszélés. Ideges bántalmak. 
Oly f{~jdalmak, mint ütés, esés, zúzatás után ; lökü, szorító, 
nyomó fájdalmak. Rcí.ngá.sok a végtagokba11. A testi, 
lelki bántalmak mmyira változnak, hogy miclün az egyik 
baj megszü11ik, akkor már a nuísik kczclüdik. Görcsös be
tegségek; görcs-mcrcvcclés a tagokban. Sok baj enyhül 
mozgásban, 11yugalomban pedig roszabbm fordul, valamint 
este is, vagy a szobában. Remegés él'zete az egész test
ben; lankadtság, oly érzéssel miutha. aeczán hideo· izzadás 
töme ki; nagy gyengeség. Ólom következményei ellen. 

A hőa·re nézve, majd viszketö, majd égető, kellemetlen 
érzés., Kékes-vö1·ös, márványozott ér-hálózat (Adernetz). 

Al01ura való hajlam este, nagy bágyadtsággal; beszé-



371 

l~:s közlJcll elalszik. Ha éjjel fiJébrcd, soluiig nem eszmél. 
A.lom után lmmgos, miutha roszat álmodott, {dmábail sirt 
volna. Hosszu, kielégítö álom után is álmos ; reggeli hosz
szasúlmától nem tud elválni; még minclig aludnék. 

Láz. A háton átfutó hidegség. Borzaclodts az egész 
testben, fükép ha meleg szabába lép. Este lefekvés elütt 
et·üs hicleg, fog-vaczogtatás, remegés érzete az egész test
hen, émelygéssel, fejHjással. Rögtön támadó forrósng, 
mely alatt azt véli, miként igen ki vnn pirosodva, holott 
arczszine csak közöuségcs. 

Fej-szédülés, l'ohamonkint fellépü, este, állásban. Fe
szítü f. a homlok tájátl. Összeszorító f. a homlok és ha
lántékokbau. Pl'éselü f. a homlokban, mintha minclen ki
szoríttatnék. Zúzatás érzete a bal oldal kis részében; oly 
f., mint ütés után a fej jobb oldalában, vagy a homlok kö
zepén. Húzó f a homloktól a bal halántékig. Szúrás a 
fej bal oldalúban; fúrás a homlokban. - Külsöleg, fáj
dalmas érzékenység, é.üel elviselhetlen fajdalom, oly ér
zéssel, mintha feje kövön feküdnék. A fej hátsó részén 
hicleg fut át. 

Égetü forróság a szemekben; vagy - hiclegség érzete 
~L jobb szemben. Elforgatása a szemeknek. Göt·csös reme
gése a szempilláknak. A tárgyakat kisebbeknek látja. Ösz
szeszorító f. a. szemi.ireg szélén; nyomó f. álmossággaL 

Szorító fiil-f. Hidegség érzete a fülekben, zsibbadás 
érzetéveL Tompa. búgás, mángolás a fiilekben. 

Égetü m·cz-forrós~íg, pirosság; vagy - hiclegség ér
zete az arczban, hemzsegés, zsibbadás ét·zetével. Feszítő 
szorítás, nyomás a járomcsontban. Igen szál'az ajkak. Viz
hólyagcsn.k az ajkak szélein. Felrepedezett a.jkak. Ajk
lehámlás. A száj körül hiflegség érzete. 

A szájban, égetés a nyelv alatt. A nyelvben oly ér
zés, mint égetés után. Összeszorító, v{tjó f. a fogakban. 
Felrepedezett f~ghús. 

A torokban oly érzés, mintha össze lenne Ji:izve; a 
nyelcsapban pedig, mintha hosszabb lenne. Sok nyák és 
harácsolás. 

Tapacloz6, ny~íkos szájiz. Édes szájiz. Nagy szomj, 
24>!' 
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a vizre. Étvágyhiány szomoruság következtében. Émely-
gés remegő gyeng~ségg~l, belszorongássaL.. .. 

Gyonaor-nyomas, nunclen étel után. Osszehu~ó, ossze~ 
füzö f. a gyomor ban. Lökő, kopogó , szúró, cs1pclesö f. 
~~aetö f. a toroktól kezelve a hasig. 

0 A lmsban tompán lökő és nyomó f. Összefüzö f. 
Csipelesés a köldök táján. Ólom-kólika. Lök ö f. a has 
felsö részében. Metszö, szúró f. Puffadt has, azonnal evés 
után. Haskorgás; nehezen menö szelek. Huzó f. az ölben. 

Szék-szorulás. Többszöri, · ele mindenkor nagy erőlte
téssei járó, csekély, darabonkint jövö szék, aranyér-kiclu
clorodással. Geliszták. Székletétel után borzadozás az 
eo·ész testben. Vérfolyás a végbélböl. Szorítás, hemzse
gés a végbélben. Székelés alatt égetés, szúrás. 

A férfi-nemző-részelire nézve. RendkivUli nemi ösz
tön, erectiókkal, reggel, vagy az úlomban; rövid és csekély 
gyönyör az elhálásnál. Igy szintén rendkivüli ösztön az 
elhálásra kivált gyermekágyas nöknél. Lefelé nyomuló f., 
mintha tisztulása aka.rna leuni. Méhkeményedés. Méh
vértolulás. Méhvérfolyás; siirü, sötét vérfolyás. Kora és 
bö, de rövid id ü ig tartó ltószám. I-lószám elüt t, metszö, 
szalfájdalmakhoz hasonló f az alhasbau; a hószá.m megin
dulásával, görcsök; hószám alatt lenyomó f. a Hemzőré
szekben; fejfájás, nyugtalanság, sírás; hószám után u agy 
gyengeség. Nagy vérfolyás, sziilés, vagy abortus után. 
Abortus. Fehérfolyás, mint a tojás fehérnyéje, csak nap
pal, részint vizelés után, résziut i.ilésben. Gyennekágyi 
láz; bü gyermekágyi tisztul~í.s vagy - elnyornatott. Gyer
mekágyas nüknél clöforcluló különféle bántalmak : szoru
lás, méhdüh, nehézkór sat. 

Légcső. Rövid szft.raz köhögés. Sennni hangja sin
csen. 

~lcJI. Rövid, fájdalmas légzés; hirtelen támadó fuht
dozás. Szorongó légzés oly érzéssel, mintha a ayomorböl 
vn:lami meleg. tolulna fölfelé a torokba. MJiy légzés, 
mmtha valami teher feküdnék a mellen. Légzése fclakacl, 
menésben. Nyomó mel.lfájás, mint emelés után. Össze
szorító f., lökő nyomás a mell bal felében. Szúrás a jobb 
oldalon, légzés alatt. Szorongó szivdobogás. 
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Kereszt- és nyak-fájás, mintha összeveretett volna. 
Nyak-fesz; nagy gyengeség, mely miatt feje előre lóg. 

A kat·okban nagy gyengeség; elhalás a karokban. 
Hemzsegés a kezekben; kéz-remegés, ha kezét fölemeli. 
Összeszorító f. a kezekben és ujjakban. 

A felsö lábszát·ban, gyengeség, összeveretés érzelme. 
A térdben olyféle f., mint ütés után. Az alsó lábszárban 
remegö, hemzsegö nyugtalanság, nagy gyengeség; zsibba
llás, elfáradás érzelme, mint sok járás után, egyedül Ulés
ben. Láb-hidegség. Kopogó f. a nagy ujjban; nagy ujj 
daganat éji szaggntással; fekély a nagy ujjon. 

Jrgyzel•. Főleg ideges niík méhbánt.almaikban jó sikerrel hasz
náltatik. Ide járulnak az említett lelki izgatottságok: leírhatlan 
belszorongás; szorult légzés, remegés, szivdobogás érzeteivel gon
dol a halálra; melancholia; változó kedély. Szorító f. az előfejben; 
migrainc. Szempilla-remegés. Fiil-zí1g!ÍS, bí1gás, menydörgés. 
Zsibadás, hidegség, hemzsegés érzete az arcz egyik felében. Hebe
gés. Ólomkólika. Hosszas és Lő hósz:Lm, alhas-fájdalmakkal; a 
folyó vér fekete, néha darabokban megyen el; kólika, havitisztu
lás előtt; méhvérfolyás nagy mérvben; (sziilés vagy abortus után 
szintén igénybe veendő ha:;:onló esetben); méhvérfolyás oly érzés 
mellett, mintha golyó mozogna az alhashan. Abortusra mutatkozó 
készülctek. Ab01·tus. Magtalanság. Méh-diih (Nymphomanie). 
Gyermekágyi láz, heves fájdalommal az alhasban, nagy vértorlás
sal a fej felé, félrebeszéléssel, halálfélelem mellett. Méh-kemé
nyedés, ·polypus. Bénulati gyengeség a végtagokban. 

Plumbum. 
A lélekre nézve. Cseneles melaneholia. Nagy nyug

talanság, belszorong~ís. Életunottság. Elmebetegség. 
Diihösség. Vad delíriumok, zavart arczkifejezés mellett. 

A testre nézve átalában. Diihös fájdalmak a tagok
ban, kivált éjjel; csúzos fájdalmak éjjel nappal, a tagok, 
térd és lágyékban. A fájdalmak néha megszilnvén, roha
n~onként ostromolják a tagokat. A tagok összezsugorod
nak. Hemzscgö fájdalmak a tagok csontjaiban. Rángcí.
sok, görcsök a tagokhan legnagyobb mérvben, eszmélet
lenséggel. Ránggörcsök (Convulsiók) egyes rohamokban, 
mély sohajjal végzödök. Nehéz,kór, rendkivilli nyelvda
ganattal, napjáhan töbhsr.i)r. Ajnlások, kivá.It. t1ír·saság-
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ban. Hypochondria, hysteria és innét eredö bántal;nak. 
Sápkór és sár()"asáo·. Nagy gyengeség, tagremegesseL 
Bénulatok. Át~.lán~s soványadás; kivált a bénult tagok 
soványodnak el, ~z\1tá1; pedig megdagadnak. Vízkóros 
daD"anatok. Gu tantes; Ideges guta. 

° Kékes hii1· ; ólomszinü; sárga. Sárgaság. Sömörféle 
küteg. Égetü fekélyek. Daganat; az egész test megda-
O"ad. Vizkór. Csont-dag a kéz hMán. , 
0 

Álmosság este; beszélés közben elalszik. Alom kór. 
Vagy - álmatlanság több éjjel, görcsös hasf<íjdalmak kö
vetkeztében. 

Oltlmtln.u szumjja.l összekötött lúz. Sorvasztó lúz; 
lappangó láz, senyves (cnchecticus) ki11ézésse1. Eröfo-

, l . 1 . }!. gyaszto, m eg Izza( dS . 

Fej-széclHlés, midűn hajol, vagy fölfelé 11éz. I-leves fej
üíjás, fejforróság, arczpirossággaL Fej-nehézség, főleg a fej 
hátsó részében. S;r,éliltés. Szaggató f a. jobb halánték és 
homlokban. Szúró f. majd itt, majd ott. Fejforróság. 

Szem-gyuladás; szemvörösség; vértolulás a s;r,embe. 
Szemesamoki geuy-gyillem. Szaru-homály; viszércbgos 
kihígul{tsa az ereknek; csipüs könyhullatás. Szempilla
ször-hullás. Pilla-bénulat. Borzasztó szemforgatás. T-Io
mályos látás. Fekete hályog. 

Fiil-sza.ggatás, mélyen a fillben; sz:úrá.s kiilsöleg; tll
rás a jobb fHlben, ebéd után. Nehéz hallás; siketség, ki-
vált este. · 

Orbúnezos orr-gyuladás; vörösség <tz on szögleté11, 
genyt tartalmazó hólyagcs~íkkal. Igen érzékeny szaglás; 
a több ember társaság-ában fejlődött szao· ki nem állható, 
" l' l .._, · 0 

aJ u ast o wz; vagy -tompa szaglás: Igen kellemetlen szag. 
Nátha. 

Arcz-daganat jobb oldalo11, heves fül-fájdalommal, ki
vált nyál-nyelésben. Szaggató f. az áll és fogakhan. Erő
szakos áll-mozgás, rémitö fogcsikorgatássaL 

Az egyik üres fog rosz szagot ad. Sápadt foghús; 
foghús-dag j a foghúson fájdalma.s csomók. 

Száj- büz az odvtts fogaktól. Sárgás fekélyek a száj 
oldalán. Szájszámzság. -Nyúlás nyálka j kékes, édeses; 
nyák-gyiilem. Föhepeclezct.t, Rzáraz nyelv. Jtgetíí küt.eg: 
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a nyelvhegyen. Nyelv-gyuladás. Akad~Uyozott beszélés; 
ncmbeszélhetés. 

A tot'OidJan oly é1·zés, mint valami idegen testtül. 
Daganat é1·zctc a torok bau, me ly miatt gyakr~~!1 nyelni 
kénytelc11. Gyuladt mondol{Lk keménycdése. Osszefüzü 
f. a tqrokua11. Nyelclek-hénulat., mely miatt nem nyelhet. 

l~tl':ÍI!y-hiálly; vagy - nagy éhség; kiilönösen szercti 
a kcnycJ·ct. Nagy szomj; legjobban ízlik a viz. Gyakori 
üres, vagy édeses, vagy étel-izü felböfcigés. Unclot·; émely
gés; hányásm való késztetés, székszomlással; zöldes, sár
gús, fekete anyag-hányás. Bélsúr-okádás (misercre), néha 
iszonyu kóliká.vnl 

Üresség érzete :L g;yomo1·baJ1. bzu11yu gyomod'á.jclal
mak, belfoJTósággal, a mcllr~ is te1:jedők. Nyomó f., mint 
valami tehertől; fejmozgás által növekedő. Összehu~ó t:; 
gyomorgörcs. Ft'tró f.; gyakori szúrás, a hátig ható. Egetü 
f. Gyomorgyul adásos fájdalmak, húny<í.ssal. 

Szüró f. mindkét r:íszt-tájon (hypochonclem). A máj
tájon tompa f.; f. <"t lép-t~~jon; lép-bántalmak. 

llas-fájclalmak, iszonyúk, kivál t a köldök körii.l; érin
tésre növekeclők; a hast befelé húzók. Nyomó f. a felső 
hasban; állandó a lws kis helyén. Hascsikarás; a szelek 
megindulásával enyhül ü. Oly érzés a felbasban, mintha 
leszakadt volna valami. Kólika; időszakonkint dühös fáj
cln,lommal kínzó, a köldök táján, székszorulással. Kólika, 
ráuggörcsökkel, napjában többször is; nyom1tsra néha eny
h i.i.l a fájdalom, de sokszor csekély éi'Íntésre is igen növek
szik. Összefüzö t: a belekben, mely alatt a has, de ki.i.lö
nöseu a köldök befelé a h<ltgerinczhez húzatik; vagy a has 
egyik helyen behuzóclvá.n, m{tsik helyen kiducloroclik és 
mely alatt néha fekete, vagy zöldes anyagot hány ki. 
Mets;r,ő, szút·ó hasf. kivált a köldök körli.l. Gyakori hideg
ség érzete a hasban, rákövetkező forrósággal; vagy -
égető f. Bél- és foclonnirígy-gyulaclások, lappangó lázzal. 
Bél-fekélyek. Puffadt, kemény has; kemény csomók a has
ban. Szelek; innét ereelő bántalmak. Húzó f. az ölben; 
a szeméremtesttül a gerincz felé huzócló. 

Makacs székszornlás; a szelek is felakadnak; néha :fi"íj
dalmas kólikával. Fekete székletétel és há.ny<ís (fekete 
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kór marbus niger Hypocratis, melaeua). V égbél-égetés 
szél~ alatt; összefüzü f. a végbélben és e1mek befelé huza
tá.sa. véo·bél-szalmdá.s. lelill t aranyeres bántalmak. 

' o • l' l . l ' l . Nehéz ''IZC es; c uyomot t v1ze es; vagy - gya \.Ori, 
io·en bő vizelés; erüll-.öc1és vizel éskor. 

0 
A férfi-nemzih·észeli.re nézve. Fértitag és tökzsacskó

gyulach1s, heves lázzal. Tök-cla.galla.t; összehúzó f. a tök
és tökzsacskóban; idüszakonkiut fel s összehuzó f. a tökben. 
Csekély, néha semmi ösztön rLz elhálásra; vagy -- nagy 
ösztön és erectiók. Pollutiók, fől eg reggeli álomban ; bor
ital utát1. 

Sok nyá~~ a légcsöbelJ, csak e rőltetett hadwsolús által 
kidobható. Osszefüző f. a légcsőbe u . Száeaz r{mg-köhö
gés. Vérhányás. Ti.idügeuyeclés. 

~lell-szükiilet; mellszoroilgás; me ll-gö rcs. Nehéz lég
zés, belszoro11g~íssal. Fnldokhís. Tompa nyomás a mell 
oldalában. Szúró f. kivált a. mell jobb oldaUtban ; a mell
csontban. 

Szúró t: a kereszt, hát és vúllakbau . Heves lágyék 
és hátfájdalmak 1-I{lzó, szaggató nyakf. 

A felső jobb kaa·baa húzó f. , a csont belsejében érez
hető. Az elükm·ban fúró f. Szaggató f. a johb kézben; 
az ujjakban. Elszáraelása a karoknak. 

Rángás a felső láhszáa·ban. Térd-feszesség ; szagga.t{u;, 
szúrás föl eg a jobb térclben, állásban. Az alsó lábszárban 
rázatás. Lúb-elhalás ; zsibbadás. Elszáraelása a Hbaknak. 
Összeszorító talp-görbülés. Láb-rövidülés. Láb-dag. Bü
dös izzadás. Hemzsegés a 11agy ujjbmL Fájdalmas befe
léhuzatása a uagy ujjnak. 

. Jegyzek. E gyógyszer leginkább oly beteg.:;égekben van indi-
kalva átalában, hol a petyhüdtség, lazultsáO' kórjel ei mutatkoznak. 
Azonf'öli.il az imént leirt syml)tÓmák köYetl~eztében l)lumbum által 

b . , ' 
e etegsegek gyogyítandók. Szélütés. Geny-o·yi.ilem a szem-csar-
nok~an; szaru-homály; pilla-bénulat. Nyeh~, nyeldek-bénulat. 
Kóbk~, di.íh~s . f~jdalmakkal; puffadt, kemény has; igen malmcs 
szorulas. Sz u ro f. a mellcsontban; mell-O'örcsök; o·örcsköhöO"és; 

J. l , ' "l" lJ. o o o v~::r 1anyas ; tuc o gen y ee ~::s. A felső és alsó véo·tao·ok hén ub ta; 
l 'b'k .. ' .( l o o a l ra gorcs; rang<tSO' a karokban; összehuz!) görcsök, níngások 
a lábnkban ; nehézkór. 
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Pulsatilla. 

A lélekre nézve. Szelídség. Szomoruság. Aggodal
masság házi dolgai, egészsége miatt. Kerüli a társaságot. 
Fél a nem létező ki~értetektöl. Sírásra való hajlam. Hy
pochondriai szeszél y; mogot·va kedély; minden bántja. 
Hajlam az epekeclésre. Kedély-bántalmak a nüknél, kivált 
epedé~, elnyomott hószám, szülés után; hysteria; melan
cholia; elmebetegség. 

A testre nézve. Különösen nükre, szelid, könnyen 
nevető, ele egyszersmind könnyen síró egyénekre igen jól 
hat. Hathatós a china, mercur, chamomilla, kén-nel való 
visszaélés szillte betegségekben. Sertéshús, zsíros elede
lek, sok bo1·, nemkülönben harag, ijedés következményei 
ellen. lVIeghiilés után, kivált megázás, vízbeesés, lábviz 
által. Csúzos, köszvényes bántalmak. A üí.jclalmak egyik 
részről a másikra vándorolnak; este, éjjel nagyobbodnak. 
Egyolelali bántalmak. Fájdalom-rohamok, vagy egyéb 
bántalmak, hidegséggel járók; minél nagyo1:5ba.k a fájdal
mak, annál nagyobb a fúzás. Megujulnak, vagy nagyob
bodnak a bá11talmak ülés ben, nyugalomban; enyh ülnek, 
ha fekvését változta~ja,. Nyákhártya-betegségek Csor
vás (gastricus), epés bántalmak. Belsö genyeclések. Csont
lágyulás; csontgörbiilés; angolkór; aszkór. Görvély. Sáp
kór; hysteria; ráng-görcsök (elnyomo~t hószám után). Nagy 
bágyadtság, remegés a tagokban. Ajulás. Guta; nyák
gutaütés (Schleimschlag). 

Bőr-viszketeg, égető, vagy finoman szúró; kivált éjjel 
a meleg ~ígyban; vakarás által növekedő. Kanyaró; el
nyomott kanyaró következményei ellen. Sápkór. Sárga
ság. Sza101mától támadt küteg. Fagydaganat. Genye
clezö sebek. Könnyen vérző fekélyek, égető szúrással. 
Esés, ütés uttí..n keletkezö bajok. V érér-csomók. 

-,1\lmosság pappal. Gondolatok halmaza által hábor
gntott álom. Eji álmatlanság, nyugtalanság. Különféle 
bántalmak, midön az egyik vagy másik oldalon fekszik, u. 
m. fej fájás, mellszükület, , belszorongás sat. Midön fol éb
red, nem eszmél, felijed. Almá.ban rángása.i vanna.k. 
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Láz. Fázás, az, egész test izzaelásávaL Borzadás, 
egyes rohamokban. Allanel ó ,belső fá.zás. ~ázás, a fájdal
mak alatt. Láz: elöször fázas szomJ nélkul, neha nyák
hányással; ~tztán forróság, szomjjal, azom:.a~~ v~gy késöbb 
következő Izzadással (váltóláz). A láz kozonsegesen dél
után, vagy este kezclüdik, vagy ekkor növekszik. Láz alatt 
átalában, vagy azon kivii.l fejfájást, mellszorongást, kese
ri'tséget érez szájában, köhög, álmos, hasmenése van. V ál
tóláz, chinával törté11t gyógyítás után. A kül-meleget ki 
nem állhatja. Gyulasztó, csorvás, nyák-, ideges láz. N agy 
hajlam,az izzadásra; néha egy-oldali (jobb, vagy bnl) izza
dás. Eji, vagy reggeli izzadás. 

Fej-kábultság, mint éjszakúz~1s, borivás után. Szédel
gés, leginkább ülésben, oly érzés mellett, mintha nem 
tudna állni; lwjolásb::w, mintha <t tej nehézsége miatt nem 
birna fölegyeneseclni. Gntaütés. A szemre hí1zódó fejfá
j}ís, egyoldali fejfájás, néha émelygéssel, hányássaL Fej
fájás, kivtUt este, éjjel. Oly fejfáj~ís, mintha a fej szétre
pedne, a szemek kiesnénele Fejfájás mélyen a szemgöclör
ben, nlintha a homlok ki akarna esni. Feszítö f. az agy
ban. Egyolelali szagg~Ltás, fül és fogszaggatássaL Egy
oldali szúrás a fejben, kivált a fej hátsó részétül a fiilig. 
Kifelé fúró f. Kopogó, lökö f. Fejzúgás. Oly érzés az 
agyban, mintha azon keresztül érzékeny szél húzódnék 

Szem-fájás, nyomó; egy cs<~pp köny-ejtéssel; mint a 
homloktóL Szúró f., me! y min.tt nem türi a világosságot, 
szemét csak keveset uyithatja feL Viszketés, égetés a bel
szögletekben, a pillákban. Szemgyulaclás, meghülés után, 
vagy elnyomott takár következtében; a görvélyesek, kösz
vényeseknél; erüs könyezéssel és sok ny{d\.elválasztással. 
S~empilla-, meibommirígy-gyulaclás. Szemszárazság. Csi
pas szem. Genyclag a szemszögleteken. Könyezés kivált 
szabadba1:: Szaru-homály. Szi.irke hályog. Fekete há
lyog. ÉJI vakság. Duplalátás. Ti.izés karikák a szem 
elött, melyek délig nagyobboclnak, este felé elmulnak. 

Szol"Ító fiil-f.; fülrángás, néha szao-o-atássa l; fi'llszúrás. 
B.elsö, ,külsö. fülgyuladás. Genyfolyás ~bfiilböl. Varas fiil. 
S1ketseg, mmt az orrclugulástól; meghülés, vagy elnyomott 
kanyaró ntán. Fülztígás, a mely egy roppanás által a. fiil-
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ben, elmúlik. Suttogás, mint a szél, vagy folyó víztöl. 
Fi.ilcsengé~ ; pengetés; vagy morgás. 

Fekélyes orr-likak. Orr-pöfeteg (Polyp). Genyfolyás 
az orrból; vérfoly{ts. Oly szagot érez orrában, mint régi 
nátha., vagy kávé, vagy elohány után. Nátha, mely mellett 
nincs étvágya, szaglása; hosszadalmas nátha zöldes, bi.idös 
nyákelválasztással. 

Szcnvcdü ;!!•ez-kifejezés. Arczrángás, gutai.itésben. 
Egyoldali arczforróság. Fájdalmas, olyféle érzés, mintha 
a bör sebhedt lenne; feszítő f. Arczorbáncz. Vörös cso
mók a járomcso11t táján. Kemény eme}kedés a jobb fiil 
előtt. Dagadt, fölrepedezett ajkak. Al1mirígy-csomók; 
fájdalom ezen mirígyckben, nyelésben. 

Fo~-fájás, csúzos, kiv{tlt tavaszkor, többnyire fUiszag
gatással; este, éjjel az ágyban, melegbe11 kinosabb, hí ves 
levegőben enyhül. Há1Jgó fogfájás, a mely enyhi.il akkor, 
ha hideg vizet vesz sz{~j(tba. Húzó f, mintha feszítenék 
az ideget és egy hirtelen lökéssei megeresztenék. Fog
szúrás, n. hátscí zápfogakban, szájnyiM.snál, fükép este felé. 
Kopogó, vájó f. az odvas fogakhan. A foghúsban oly ér· 
zés, mintlut sebhedt lenne. 

Száj-büz, reggel, vagy este. Száj, de kivált nyelv
sdtrazság. . Nyál-gyülem; nyálfolyás. Nyúlós nyákkal be
vont nyelv; a nyelvhegy oldalán fájdalmas hólyag. 

Nyomó és feszítö f a to1·ok-ban, nyelésnél; metszö f.; 
szúró f. kivált i.ires nyelésben, vagy csak nyelésen kivül. 
Daganat érzése a torokhml, nyelésben. Torokgyuladás, 
este vagy éjjel növekedő fájdalommal; egyoldali torokgyu· 
ladás. Nyúlós ny~1kkal bevont torok, reggel. 

Rosz száj iz: nyákos, savanyu, keserü, rothadt szájiz. 
Az étkeknek nincs izök; vagy minden étel ize keserü, un. 
dorítóla.g édes. Semmit sem kiván enni, kivált meleg 
ételt nem; de a kenyeret, gyümölcsöt étvágygyal eszi 
meg. Szomjas és vagy sert, vagy szeszcs italt óhajt, a 
tiszta (bor nélküli) vizet nem ihatja. Evés után felböf6-
gés, az étel után izlö; gyomor-nyomás; émelygés, hányásrn 
való késztetés. Gyomorgyengeség, néha hányás, mely ál
tal a;r, eledeleket hányja ki. Gyomorromlat zsíros vagy 
vajas eledelek után; gyomormeghülés jeges viz, gyiimölcs · 
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által j tej után reggel émelygés j kenyér, után gyomornyo
más, kávé után savanyu böfögés; csekely gyomorterhel-
tetés, húsétel után gyomorfeszülés. . 

Az eleelelek a nyelesün fölfelé tolóclnak, n~mtha gyom
rát terhelte volna meg. .A- nyelcsőben oly erzés, mmtha 
azon féreo· mászna fel. Okrönclözés. Csuklás. Hányás, / 
mely által eledelt, nyákot, epét l.1ány ki; hányás utún ége-
tés a nyelcsöben, keserHség a száJban. . . 

Gyomor-nyomás, ez után következ~ rángó fáJdalom. 
Fájdalom a gyomor táján, midön nyoma.tik, evés után nem 
sokára. Feszítő f. a gyomorban, mozgás által elmúló. 
Gyomorgörcs, este növekedü; hányással végzöclü. Hem
zsegés a szivgödörben. Szúró f., ha például a rosz köve
zeten egyenetlenill lép. Kopogás a szivgöclör~en. 

Szúró f. a m:íj tájáu, kiv~ílt menésben. Ulésben nagy 
t: a rászt-tájon n1indkét oldalon: terhesség alatt. :Máj
daganat, keményedés. 

Uas-fájdalom mozgásbau, nyugalomban enyhi.ilö; ivás 
után. Feszítő f. Alhas-görcsök kivAlt terhes nöknél. 
Szaggató f. Metszö f. a köldökön keresztiil, estéukint.. 
Szúró f. a has egyik oldalában, mint a szelektől. Felfu
vatt has minden étel után. Kólika a szelektől, este, vagy 
éjjel. - Kt:ilsökép, tapintásra érzékeny has. 

Szék-szorulás; szorulás, hasmenéssei felváltva; gya
kori ké~ztetés, mintha hasmenése akarna lenni. Vagy -
gyakon nyákos lágy szék; egyedül nyák-ürülés; sáro-ás
fehér, vérrel vegyes üriilések. Összeaprított tojáshoz lla
sonló székii.riilések; egészen fehér székiiriilések. Hasme
nések -~etszö fájdalommal, vagy e nél~.iil. Vizenyős, nyá
kos, zoldes, vérhasféle hasmenések. Uriilések alatt véo-
bélégetés; üriilések után kólikaféle fájdalmak a hasba~ 
se?féle f. a végbélben. Folyó, vao-y vak aranyér végbél~ 
fáJdalmakkal, kivált este. o . -

Gya~ori késztetés a vizelésre, húzó fajdalommal a 
has~an, ,neha ereelmény nélki.il. Sok nyomás után sikerül 
a VI~el~s .. H?lyag-görcs. Vizelet-eröltetés; nehéz, csep
penku~ti v1zeles; elnyomott vizelés. Vagy - fel nem tart
ható v~~elé_s; a,karate~le•:i, ele csak cseppenkint menö vize
let; bo vzzeles. Vervrzelés, genyes ülepzetteL Vizelés 
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utcíu göt·es a hólyngbm1. Fájelalom a hólyagbau tupiut}ís 
alatt. I-lólyag-al'anyél'. Hölyag-pöfeteg. Hólyag-takar. 
(Blasenkatanh). Hólyag-takár (ny~ílfoly{ts). Vizelöcsi.í-szü
kület; vizelőesö-nyákfolyás, takál'féle. Elnyomott takár után 
fejlődött rosz következmények, füleg szem és tökgyuladús. 

A férfi-nemzőrészekre nézve. Viszkető csipkedés az 
előbőr alatt; szúró vis;~;ketés kivált este, de csak fekvés, 
Ulésben; menésben nem. Tökzsacskó-viszketeg, kivált 
reggel, este; job b oldali daganat. Húzó, feszítő f., a fel
hastól az ondózsinaron át a tökig. Tök-dag, gyulasztó is: 
húzó fájdalommal az ondózsinorban, mely f. a hasig terjed. 
A jobb tök felhuzódása, az ondózsinor daganatával és fe
szítő fájdalommal Tök-elag esés, ütés után. Tök-vizsérv. 
Felizgatott nemi ösztön, majd fékezhetlen; nagy inger az 
elhálásl'n.; igen gyakori erectiók kivált este, reggel, kiilö
nösen az ágyban. Gyakori pollutiók (önfertőztetés után 
is); néha két::;zer egy éjjel, buja álom nélkül. - A nőknél: 
feszítő f az alhasbm1, sziilüíjdalomhoz hasonló. Méhgörcs . 
. Méhgyuladás. Elnyomott h(íszám, alhasgörcsökkeL A ser
dülö leányok, első hószám alkalmával, sok akaclálylyal kiiz
clcnek. A hószám reneles elmaraelása idején előforduló 
bántalmak. Tisztulás előtt mindenkol' fázás, nehézség ér
zete a hasbau; hasfájás, luíny}1ssal; gyomorfájás; geliszta
hugyozás; Hyomasztó f a hólyagban és végbélber1. Tisz
tulás alatt mellsz{m'ts légzés alatt; gyomorgörcs; görcsös 
f~ a hasb~tn; fázás, arczsápadtsággal; egyoldali fejfájás; el
sötétülö szemek; szellemi bántalmak; sürU, fekete vér. 
V érfolyások, kivált a hószám reneles elmaraelása korszaká
ban. Fehérfolyás: híg, tejforma, csipiis, kivtUt hósze:hn 
után; vagy sürü, fehér nyák-alakban. - Terhes nőknél: 
szellemi bántalmak; fogfájás, csorvás (gastricus) kórjelek; 
hasfájdalmak; alhasgörcsök ; vizcletre való erőltetés. -
Szülés alatt: hiányzó szi.ilfájdalmak, görcsös sz tilfájdalmak; 
sokáig tartó, heves utóf~íjdalmak, a szülepnck (Nachgeburt) 
el nem indulása: - Gyermekágyas nőknél: elnyomott 
gyermekágyi tisztulás; gyermekágyi láz; tejhiány.- Emlő
daganat, feszítö fájdalommal, mint a tejtöl; vagy s~úró fáj
dalommal és csipös, híg tcj-elválasztással, férjtelen lányok
nál. - Az ujszületteknél: szemgyuladás; sebhedt bőr. 



l •:trcsö Uekedtséo·; hul'Ht, köhögés és sok Hyúlós, 
J\':') • tJ • ' 'l' 1 l fehér uv{1k vao·y siirii, súrgH,s tmha-k1köpes. üc _ü-mJ·ut. 

J ' tJ. l l 'l t 'l ' t "l Köhi_)O'és n légesöbcu ö::;:;zcgyii t so~ lJ}a.' u es 111ger u , 
kivúlt este, éjjel. Száraz, éji. kiihö~é:;, ~: m~ly ;lm~lik, mi
dö11 az fígyb[I,JJ Jelill, ele a111111t lcfekszil~: 1smct vi:;szatér. 
Száraz kölüigés, nehéz, göresfor11w, öhüdéssel járó l~iköpés
sel. Sok nyák-kiki_ipéssd összekötött. köhögés. höhögés 
által sötétvöt·ös [Lludt vért köp ki . Köhögés al[l,tt oly ér
zés, minthu. gy~mt'[l, fiilfordulna; mcll- l~~ oldalfújús, egy
oldali mel1szúrás. 

~leli. Hö1·gö légzés; nehéz légzés; rövid légzés, azon
nal asztal után. McllszükUlet, midön hátáll feksúk, kivált 
éjjel az ágylm11, mintha torkát összefüznék; görcsös mell
szükiilet, este. Fulaclúsi rohamok, csuklássa.l, éjjel. Mell
görcs. Mell-f. a mellesout kis ltelyétl; vagy a me ll egyik 
olcla.MbaJJ; vagy a. mell közcpéJJ, oly érzéssel, miJJt.hn ott 
fekély akarHa. támadni. l\1ellszúnís; köhögés, testmozgás 
alatt; egyolda.li; fekvésben; füleg este, éjjel. Ittott met
szö f.; szaggató f. egyik olclalou. V értolul:ís a mellbeu, e 
miatt szorougó álmak, fölijeclés, fölkiáltás. lcliilt szívba.
jok; ii.térdng. Sziv-dobogá~, csekély felind n l ás ut<Í11; ebécl 
után; beszélés alatt.; belszoroug~1ssnl járó, mely miatt ru
háit fel kell oldnnia; heYes rohamok a.latt. pedig szemei is 
elsöt.éteuuek, Hc.hezcu légzel, kivált lm hal oldalára fekszik. 
- Kii.büleg oly érzés, mintlta mcllc összewretctt volJJa. 

Kcreszt-Híjás: miut fiezmnodás, összeveretés utúJJ. 
~zt'mís a keresztben, kési'dJb a hasball metszö fájdalommal, 
mcly miatt lélegzete kima1·ad; szúrás a keresztbcu, innét 
a mellrc tcrjedö. Hátgerinez killövés, lllCO'O'iirhiilés. Szúró 
f a. vállak közt. Csúzo:-; nyak-f. 

00 

. A kat•ok-ban csúzos f., szúrás mozgáslmu. Lökö f. az 
1ziilctben .. Kar-nehézség, .zsibbadás. A fels<'i karban fáj
clalon~. ta.pmtás alatt. A köt1yökben szagga.t/ts hajlításban. 
Az elokaron d uzza d t erek; szao·o·atás a csontok ban. A kéz-
. "l tl l ' l • 

00 

Izu ,c )Cn c~.Y el'zes, n;mtha kezét megráJJtotta volna. Szag-
gatas az UJJ;tkl~an; zs1bbac~ás; :riszketö fagydaga.uat. 

. Az als~ vegtagok. Csip-fáJdalom, mint iités után, vagy 
mwtha fekelyc~ lenne. Húzó .f. a felső lábs~~rba.11 , éjjel, 
mcly nua.tt szuntelen mozgatJa lábszárát. Osszeveretés 
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i~'tjclalum a c::;uJJtok és izlllokba.n. Szaggatás, lökö C a térd
hun, c:sak ii.lésbun; gyengeség, hiclegség a ténlben. Térd
daganat. li'chér térd-, vagy ezom-dag (tumor albus). 
Nehézség, gyengeség érzetc az alsó Iábsdtrban; pezsgés; 
esti t: a té1·dig; hidegség érzete. V érérdaganatok. Feszítő, 
szorító f a lábikt·áha n; este az ágy ban. A Iáb-iziilet ben 
oly fájdalom, mi n t kicsuidús után; daganat.. Láb-daganat, 
vörös, forró, a Iábikráig terjedő; vizköros dag. A sarkban 
fúró, szúró, metszü f. este az ágyban. A talpban hemzse
gés, állásban. A 11agy ujjban szúró f., vagy este, éjfél elött 
olyféle viszketés, mint fagyás ntán, kivált midön felmeleg
szik az ágyba11. 

Jegyzék. Azon köriilmények és betegségek, mclyekben e 
hathatt'ls szer kiilönösen inuikálva van, kivonatban ezek. Kiilön
féle nő-betegségek, kivált fejlődés, terhesség idején. Savós és 
nyák-hártya-bántalmak. Oly betegségek, melyeket szomjhiány, 
esti roszabbulús, időszakonkint közbevegyült fázékonysag jellem
zenek. Egyoldali bá,ntalmak. Heveny, vagy idiilt köszvény, csúz; 
vándorló csúz, vagy köszvény; egyoldali csúzos, köszvényes fáj
dalmale Bőr-kiiteg, szalollna, vagy igen zsíros étel után. Vörös 
himlő, ennek utóbajai; egyszer:::mind pmeservativ szer gyanánt 
szolgál. V érér-csomok. L<ízak (a kórjelek közt leirva). Szellemi 
bántalmak. Fej iircsség, nehézség érzer·c; h~mí, kopogcí, szaggató 
fejff~jás; a fej összeszorítüsa által enyhiilő fejfáj:ís; egyoldali f'ej
fáj:ís. Heveny, vagy idiilt. szempilla-gyulad<ís, ny:ík-elv:ílasztással; 
szem-:Írpa; szemszőr-lmlász (trichiasis); szem-lob, meghiilés, vagy 
elny01uott kankó 11tún; catarrhalis szcmloh; hom:ílyos látás, kö
nyezéssel (ekkor az c11plnasia is hasznos); hítzavar; kezdő fekete 
hályog; rövidlát!ts; sziirke hályog; éji vaks!tg; duplal:ítás. Belső, 
kiilső fülgyuladrís; cstizos fiilf:íjáe; n fiil-nyákh:írtyájhak gyu
laszt(í állapota (itt a mercur sol. is ajánlhat6); katarrhalis, vagy 
ideges nehézhallás, nélut véletlen meghiilés 11tán. Kinos, tOleg 
tavaszi fogliíjás, :t m:-ír leirt symptómákkal. Egyoldali torok-lob 
(aconit után). Cson·ás, nyákos gyomorbántalmak és gyomor· görcs: 
a leirt köriilmények figyelembe vételéveL Ny:.'tkos hasmenés; nyá
kos vérhas. Vizelethólyag-bántalmak: fi'tjdalmas vizelés, nyákos 
iilepzcttel; vizelct-ermtetés; fel nem tarthat{) vizelet; akaratelleni, 
cseppenkénti vizelés; Yérvizclés; hólyag-cntanhus. Szaggató f. az 
ondózsinortól lefelé a dagadt tökben, főleg elnyomott kankó ut!Ín. 
Tök-lob, daganat, kivált iités ut:in; viz-sérv (hydrocele). HaYi
tisztulási bántalmak; hiányzó hószám; nehezen induló hószlÍm 
serdülő le:'tnyoknál; havitisztulási kólika: heves keresztfiijdalom, 
émelygés, fázással; havitisztulási rendetlenségek idősb nöknél, a 
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remles hoszlÍm elmaradáslt időszakában. I-leves, szUlt~íjc.l}~lmakhoz 
h l ' ]]1"s-o-o"rcsök · elmaradó vao·y o·yenge szulfaJdalmak; ason o a " 0 ' • o o , , . 

10" -cl ... o-an at· te1-hiány. Méhrák esetében (ha mar seg1ten1 nem 
e nl "o' ' ' J • l I l' 'l ' l ' 
!ellet) I>alliativ io·en enyhít, valammt a seca e. c u t nat ut, sa.rga-

, o l 'll . . . . k b' l zöldes o·ony-folyással; n. légzés-szerve { ny a\: JartyaJnna - anta.-
nl ... i· ht~·ut catarrhali;g köhöo-és só.ro·á~, zöldes nyákdarabok ln-

" . ' o o ~.. l "l " lé köpésével; nyá koi> tiitlővész. Görcsköhögé~ este, CJJe , o.uoc .~' 
hányással; mellszorong<Í.i>, megl!i.ilés :Ut~! clnyo~nott. hos~nm l~o
vetkeztében: fuladozás, bclszorongl\.s, sz1nlobogas, Ind eg Izzadas
sal összekötött mell- és alhas-o-örcsökkel. 1\Jell-görci>ök rövid kö
höo·éssel fnladái>sn.l. Sziv-bánt~lmak, dobogás : harag, ijedés, Ö1·öm 
ut:fn (a; aconit i~ ~1elyén leend). 9súzos, kösz~ényes fáj~lalmn.l~ 
a végtagokban, lu v alt este, vagy ÓJ.Jel; egyolcln.h, vagy vamlorlo 
ilyetén fájdalmak. 

Ranunculus sceleratus. 
Átalában a testre nézve: időszakonkint megjelenő 

bántalmak. Csipö, hemzsegö, vijó, fúró fájdalmak a test 
különfele részeiben, majd itt majd ott. kinzók , kivá.lt. 
este felé. 

V á.ltó-l<ÍZ éjfél utáu, ige u bö izzachí.ssal. 

Bőr. Hólyagkliteg, mely híg, éles, sárgás evet foglal 
magában. Vastag, kemény bör; szaruforma (horna.rtig) 
kinövések_ Bubor (kiiteg), pemphygus. 

Fej-szédülés, ülésbe11. Teliség érzete a fejben; tompa 
f. a fej hátsó részében; a fejtetőn nyomó f. mint a czövek
töl; fúró f: a jobb fill mögött; a. fejtetönck kis helyén vájó 
f.; rángó f: a. fejben, a tetli tájáu. - A fejbőr ö zehuz 
fájdalma; viszketé , szt'mí , égeté a. f~jtetil-b lit•"n . :P emén y 
csomók, csomók a ha láutékok fölöt.t. 

Szem-fájás, hirtelen mozgúsba.n; iclöszakoukint megje
lenü nyomás a szemben_ Csipelesli f. a szögletekben. Szem
elforgatás. Könyezés. Kemény csomócskák a szempillán. 

Arcz-rángás. Hiclegség érzete, vngy oly érzés, mintha 
az arcz pókhálóval lenne bevonva, este. Bubor (küteg), 
pemphygus. ' 

Száj-szárazság éjjel i sok habos nyálgyiHem; sokat 
kell köpköd nie. Osszehuzó, fojtogató f. a to1·okban éjjel i 
égeW f. a nyelcsöben. Rosz étv{tgy; émelygés kivált éjfél 
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ut<Í.n; h{Lllyú~t·a. való késztetés reggel, idöszakonkiut meg
jelenő. 

Gyomor-fájás ; teliség é1·zete; összefüzö, égető, feszítő 
f. a gyomorban. A májtájon szúrás; állandó nyomás, mély 
l~gz~s által növekeclií. Szí11·ás a lép-t~\jon, kivMt mély 
legzes alatt. 

llas-f.; összecsavaró nyomás a köldök mögött, kivált 
éjjel; oly érzés, n1Íntha a köldök mögött czövek lenne. 
Metszü f. a belekben, éjjel; va.gy ha a szabadban jár. 

~lell-f., mint összeveretés után, este. Szúrás a mell 
jobb, vagy bal oldalában. Kiil~iilep: - igen érzékeny bür; 
fájdalmas mellcsont. 

A felsü karban szút·ó vi:;zkcté~ . Az alsó kal'l)au, fúró 
szúró f. a mutató ujjig. A bal kézben vájó, szúró f.; húzó 
nyomás, fúrás a jobb kéz cson~jaiban. Az ujjakbau fúró 
f.; vájó f: a. jobb kéz ujjainak csontjaihan; njjak daganata, 
reggel. 

A jobb czomhbau húzó, vájó 11yonuís; vájó, füró J: a 
jobb ténlben. Vájó f. a kiilsö bobíban. Szúró, fúró t: a 
sark és tn.lpban. A bal nagy ujjban viszkető szúr~ís, a job
ban pedig fúrás. Talp-viszketés. Szúrú.~, égetés a. tyuk
szemben. 

Jcgyzek. A leirt bőr-bántalmak, rángások és görcsök, görcsös 
szemfájás, máj- és lép-fájdalmak, idUl t köszvény, a mellben és 
mellcsontban érezhető szúrás eseteiben, valamint bő izzadással járó 
v:l.ltóláz ellen indikált gyógyszer a ranunculus sceleratns. 

Átalában 
féle részeibőL 
d ás sal. 

R•ltanhia. 
a testre nézve: vérfolyások a test kHiön
Lankad tsn.g, belszoro11gAs és áta.lános Izza-

Nyugt.alau álom. Almából fölijed; remeg, fél. 
l1áz: legtöbbet borzadá!':, fázás lepi meg, este. 
Fej-fájás, mintha szét akarna repedni, föleg miclön 

előre hajolva ül. Vértolulás a fej felé, forróság, nehézség · 
érzetéveL Összeveretés érzelme, szúrás majd itt, majd ott. 
egy kis helyen. Külsöleg - csomócskák a jobb ha1á.nté
kon; daganatocskák a fej hátsó részén. 

Arsenti. Hnsonsz. Or6H. l. 25 
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Szem-fajás; mintha a, job l; szemet csav~rnák, va~y 
mintha valami volna benne, 1111 által a mozg~s 9átol~atik. 
összehuzó éo-etö f. a szemekben, este. Oly erzes, mmtha 
hártya h{;zódnék a szemre. Szel? pilla-r,ángás, . pislogás. 
Könyezés reo·o-el az ágybau. Homalyos latás, mmt fátyo-

oc l . . l Ion át. Fehér folt a szem előtt, me y mwtt szemeit gya (-
ran törülgeti és látása akadályozva va11. 

Fiil-sza.ggaUís; fill-viszketés, szúrás. Jtjjel csengetés, 
harangozás a füleld)en. Gyula.dt, vara.s OlT-likak, égetés
sel; on·vérfolyás. 

A.1·cz-forróság. Szaggató f. az áll-csmttokLau, vagy. a. 
járom.-csontban. Pókhálóérzet a száj fölött. Az alsó aJk 
szélén, vagy n felső ajk piros részén hólyn,gcsák, ta.pintásrn 
égetök. 

Fog-fájás szaggatá.ssal a jobb r.ápfogakban. Rángó, 
lövelő f. a r.ápfogakbnn oly érr.éssel, nlÍntha hideg menne 
ki belőlök. Rángó, lövelö f. ar. egyik metszö fogba.n, éjjel 
az ágybau; oly érzés a metszö fogban, mintha hosszabb 
len11e; kopogó f. a metsz/\ fog han. Fogvérzés. Savanyu 
vér a foghúsbóL 

Száj-szárazság éjjel. Viz-gyülem a szájbatL Itgető f. 
a nyelv hegyén. 1'orok-f. több11yire üres Hyelés alatt. 
Görcsös összehuzat,ása a toroknak, mely miatt nem szólhat. 
Semmi étvágy. Emelygés; vizféle folyadékot hány ki. 
Erös csuklás, gyomorfájássaL 

Gyomor-fájás; mintha fekélyes l e 1_~ne a gyomor. Rög
tön összecsavaró f. a gyomor ban. Osszefüzö f:, böfögés 
által elmu1ó. Puffadt gyomor. Forróság, égetés a gyo
morban. 

Has-fájás, oly érzéssel, miutha benne valami eleven 
m?zogna. Húzó f. és hidegség érzete a köldök táján. Has
csipkedés, égetéssel. Haskorgás. Haspuffadás székleté-
teh·e való inger mellett.. ' 

Kemény szék, nagy eröltetéssel, aranyér-kicl udorodás
sal. Keresztfájás mellett hasztalan erőltetés a székleté
teJre. Megelözö hasmetszés mellett hasmenés, égető fáj
dalommal a székletétel elött és után. Véres hasme
nés. Székletétel után nagy fájdalom a fejben mintha szét 
akarna repedni. ' 
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Gyakori késztetés a vizelésl'e, kevés vizeléssel. Pety
hecit (atonicus) nyákfolyás. 

Az ölböl a nöi nemzőrészekre nyomuló fájdalmak, ezek 
után fehér folyás, nyák-alakban. Méh-vérfolyás. Abortus. 

Légcső. Inger a köhögésre, fekély-fájdalommal a 
mellben. 

~lell-s.~úrás, vagy oly érzés, mintha a mellben fészkeine 
valami. Osszefüzö mell-f. Szúró f. a mellben, mellcsont
ban, kivált ha lépcsökön lépdel fölfelé, amidőn lélegzete 
felalmcl. Vértolulás a mellbe, forrósággal, nehéz légzéssel. 

Kereszt- és hát-fájás, mint összeveretés után. A nyak
tól az egész hátgerinczen lehuzódó feszii.lés. Nyak-fesz. 
Nyak-szaggatás, fejnehézség mellett. 

Szaggatás a karok és kézizületben. A jobb könyök
ben és ujjakban összehuzó f. 

Húzó, szaggató f. a lábszárak, térdek- és lábakban. 
Csiklándozás a talpban. 

Jegyzék. Az elősorolt symptómáknak figyelembe vételével, -
itt leginkább a test különféle részeiből ömledező vérfolyás és a vi
zelet-, nemzőrészek nyákfolyására figyelmeztetem t. ez. olvasóimat. 

Rhenm. 
-Átalábau a testre nézve. Fájdalom az iziiletekben, 

mozgásban. Lotyogás, bugyogás az izmokban. Tagok 
zsibbadása. Gastricus bántalmak. - Hasznos kiilönösen a 
kisdedeknek, fogzás alatt. 

Nyugtalan álom, felkiabálással, a szempillák, arcziz
mok,· ujjak rángásával, kivált gyermekeknél: hascsikarás 
következtében. 

Láz. Fázás, forrósággal felváltva. A kezek a lábak 
forrók, az arcz hideg. Könnyen izzad, kevés mozgás után, 
kivált a homloka és a fej hajas része szok izzadni. 

Fej-kábulás, mint részegség után, a szemek duzzadása 
mellett. Szédelgés; ülésben oldal-eséstöl tart. Fejnehéz
ség, forrósággaL Kopogás a fejben, néha a hasban és in
nét a fejben érezhetö. Agy-mozgás érzete, hajolásban. 

Szem-gyengeség, nyomó fájdalommal, miclön bizonyos 
25* 
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t~Ll'gyra. sokáig ué:t. Csipö f. ~ szembe~1, mint a portói. 
Kopogó f a szemekben. Sze!npllla-rángas. 

Fül-kopogás, nyomás. fompa hallás. Búgás a job h 

fül ben. 
Az aa•cz-börben fesziilés. Arcz-izmok rángása. I-Ii-

deaséa érzete a bal oldali fogakban. Nehér- fogzás a kis-
o o 

dedeknéL 
Eltompult érzés a nyelvben. Összefüzö f. a. nyelcsü-

ben. Rosz, nyákos szájiz. Többfélére volnn, étvágya, de 
az első harapásnál elveszti mimlcn étvágyát. A kávét meg 
nem ihatja, ha csak nem édes. Jttvágy nélkii.li éhség. 
Émelygés; mi11tha hasából crcdue. .. 

GyoUlor-teliség, mi11t gyomorte1·heltctés után. Osz
szehuzó f. a gyomorban. Szúrás, de kivált kopogás a sziv
göclörben. Metszö f. a hasban, mely miatt összchuzza. ha
sát. Has-puffadás. Szelek, a mell felé tolódók. - A has
izmokball bugyog{ts, melyet, ugy tetszik, mintha más is 
hall hatna. Az alhas ban nyom cí f., menésbcn, .min tha lá
gyék-sérv akarna túmadni. 

Gyakori késztetés a székl'e, de ereelmény nélkül. Sa
vanyu szagu haslitellés, megelözö cröltctéssel, mely után 
összefűző hascsikarás közt következik a hasmenés, ez a.latt 
pedig borza.dása. van. Sziirke vagy barna, nyákkal vegyes 
hasmenés; néha hányással, gyengeséggeL Hasmellés kü
lönösen a kisdedekuél és gycrmr:kágyasoknál. Geliszták 
A végbélben oly érzés, mint hosszadalmas hasmenés után. 

. \rizclct-laólyag-gyengeség; sokúig kell 11yomnia, rnig 
vizelhet. Égetö vizelet. 

Oly érzés a mellbc11, miutha va.Iami tell er nyomná. 
Mellszúrás. lVIell-szükiilet. Köhögés este, nyá.kkiköpéssel, 
vagy száraz. - Külsöleg, pnttoaás a.z izmokban melyet ö 
. h ll ö ' • IS a . 

Szaggatás a kaa·ukban; a. könyökben kellemetlen bu
gyogás; a kezeken duzzadt erek 

A_ térd és alsó lúbszúrbau bugyogás, lotyogás a sarkig 
le~nenö. ~ lábban, reggel felkeléskor, fi.czamodás érzete, 
Imd_ön r~lep .. ~ bal na!Sy ujjban páttogús, a kis ujjban 
pedig szuró VIszketés, mmt fagyás után. 
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Jegyzék. Leginkább kiilönfélo hasmenésekben, főleg gyerme
keknél hasznos; szintén geliszták és hnscsilmrás ellen, mely miatt 
álmo!~ból felri~.dnak. a gyerme~{ ek. A gyomorh:íntalmak, sárgaság 
ellem szel'ek kozt szmtén specd1cus szer a rheum. 

Rhododendt•on. 
A lélclo·e nézve, phlegmaticus, közönbös kedély. I:Itt

ra.gos, mogorva, komoly kedély. Semmire sincs kedve; ke
rül minclcn mm1kát, kivált komoly foglalatosságot. 

A testre nézve átalában. Csúzos, köszvényes fájdal
mak, zo1·clon vagy változó idüben, nyugalomban, éjjel a 
meleg ágyban növekedüle E fájdalmak megujulnak zor
don idü bekös:~.öntéve l; szintén közclgü fergetegre; szeles, 
hicleg, vagy változó idöben. Köszvényes csomók. Mer
curral való visszaélés következményei ellen. A szenvedö 
részek érzéketlenek, bénultak. 

8/h·-viszketeg, kivált midön aludni késziil. A köszvé
nycs tagok vörösek, dngadtak. Vízkóros daganatok. 

tihuossá~ nappal. ~:jjel nyugtalan álom. Sok álma 
van; reggel felkeléskor bágyadtabb, mint este, midön le
feküdt. 

L:íz. Hidegség érzelme, meleg kezek mellett. Hideg 
lábak mint a jég, a meleg szobó.ban és az {tgyban is. Fá
zás az egész testben, mihelyt csak kevés levegö is éri. Fá
zás, melegséggel felváltva. Igen könnyen izzad, mire gyen
geséget érez; igen bő izzadás; rosz szagu izzndás kivált. a 
hónalyban; füs;~,erszagu izzadás. 

Fcj-kábulás reggel felkelésko1·, ó.Imoss~í.ggal. Szédel
gés az ágyban fekvésben, mintha feje hátm akal'l1a esni. 
Tántorgás, mint rés7.egségben. Olyféle fejfáj~1s, mint mi
dön nátluí.t kezel kapni. Borivás, vagy ned ves h ideg idő 
által előidézett vagy növekedő fcjfáj{ts. Kifelé nyomó 
fejüíjás, mintha. n. homlokon minden kinyomulnn. Nyomó 
f. a bal homlok vagy a bal halántékbnn, leginkább a cson
tokban. Fúró, szúró f. kivált <1 fej bal oldalában. Szag
gatás a fejcsontokban. Kopogó fejfájás, nyugalornb~n 
enyhüli.i. - Kiilsüleg: a fejhür érintésre f~íj. Viszke~es 
a fej hajas részén. A fej hátsó részén oly fájcln.lom, mmt 
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esés, ütés után. Olyféle f. külsüleg, mintha, a fej fekélyes 

lenne. . , "ll"kb H ' Szem. Csipkeelő, viszkető t. a szemo c o en. nzó 
f. a hal szemben. Jtgetü nyomás u ~első ~,zemszögle~ek
ben. :Égetü f. a szemben, midö~1 valm~ure erosen néz. Szá
rn.zság érzete a szemekben , luvá.lt Vl~ágos nappa~, vagy 
erüs nézésben. Vörös, dagadt szemplllák; szem pilla-rán
gás. Könyer.és szabadban. Homályos lát.ás, irás, olva-
sás alatt. 

Fiil-szaggatás rá11gássnl. Szúrú, fúró f.; olyféle érzés, 
mintha féreg fészkeine n. fiilben. Fülbúgás, nyelés által 
növekedő. 

Orr-vérzés füteg <l bal orrlik ból. Reneletlen szaglás; 
mindennek eg),féle sr.n.ga v.-m. Sok nyák-elválaszü'ls, ki
vált szabadban. 

Arczát hideg futja át.. SziÍraz forró t~jl.;:ak. Ajk-kü-
teg, evésnél fájdalmas. 

Fog-fájt1s, húzó és smggató; n zápfogak ban, füleg ned
ves idüben, érintés által növekedő. Eji fogfájás, fülfájda
lommaL Szúró f. a bal, felsü odvas fogakban . Foghús
viszketés. Sebféle f. a fogh{1sban. 

Száj-szárazság, e mellett sok nyál a szájbm1. Nyelesü
ben f. nyelésben ; összefüzö f. nyelesü-égetésseL Csipüs 
hólyagcsák a nyelv alatt. - Reneletlen szájiz; minclen 
egyféle i~~i; kellemetlen, savanyu, keserü szájiz. Jhvágy
hiány. Ures felböfögés, sok vizgyülem a szájban. Zöldes, 
keserü hányás, szomjusággal; kivált hicleg vizet kiván. 

Gyomor-nyomás este és hicleg viz-ital után. Össze
húzó nyomás a szivgöclörben, szorongó légzéssei ; vagy 
nyomó szúrás. Mindkét rászt-tájon időszakonkinti szorí
tás. A máj táján szúrás, a lép táján állandó f., hajolás 
alatt feszítő. 

Nehézség érzete a, basban, mint valami tehertől teli-
' l , l ' seg erzeteve , pu!!aclással, kivált reggel az ágyban, vagy 

este, korgással, u res böfögéssel. Feszes has, mint a sze
lektől. Haskorgás, kivált evés ivás után. - Külsölea 
oly fájdalom, mintha összeveret~tt volna.. 

0 

Gyakori ösztön n szókletetelre a nélkül, hogy széke 
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lenne. Lágy szék, de csak sok erőltetés után. Hasmenés, 
nedves időben, vagy gyümölcs után. 

Gyakori késztetés a l'Ízelésre, húzó fájdalommal a hó
lyagban és ölben j csekély mennyiségU, vagy bő vizelés. 
Szúrás a vizelöcsöben, vizelés után. 

Férfi-nemzőrészel{. Sebféle fájdalom a tök és czomb 
között. Kopog{ts a makkban. Összeveretés érzelme, húzó 
f. a tökben, a hasig terjedő. Fölfelé huzódott, dagadt tök. 
Vizsérv (hyclrocele). Ránczos tökzsacskó. 

Hosszabb iclö óta elnyomott hószám, lázas mozgalmak
kal, fejfájással visszatér. Kora és bő tisztulás. 

Egyoldali orr-dugulás. Hurut, rekedtség, légcső-szá
razság. Száraz köhögés, a légcsőben levő ingertől, mell
szorongással. 

~leli-nyomás és mellszorongás. Összefüző f. a mell
ben. V értoluhís a mellbe. Összeveretés érzete kiilsöleg, 
a mell izmaiban. 

Kereszt- és hát-fájás, mint összeveretés után. Csúzos 
f. a hát, kereszt, vállakban. Csúzos feszítés a nyak izmai
ban. Nyakfesz. 

Húzó f. a karokban, kivált nyugalomban, zordon idő
ben. Oly érzés a karokban, mint a vérpangástól (Blut
stockung). Hemzsegéssei járó gyengeség a karokban, 
nyugalomban. Húzó, szaggató f. az elökarban, kezekben, 
mintha itt a csontokat ostromolná, leginkább nyugalom
ban. Ficzamodás érzete a kéz-izületben. Duzzadt, meleg 
kezek. A kéz hátán oly érzés, mintha dagadna a csont. 
Fájdalom átalában az időváltozásra. 

A csip- és térd-izületben ficzamodás érzete. Szagga
tás az alsó végtagokban, idöváltozásban, kivált éjjel. Hi
degség érzete és ránczos bör a lábszárak egyes helyein. 
Térd-daganat, hideg. Fehér térd-dag, rémítő fájdalommal, 
szaggatással, mely az alsó lábszárig terjed, kivált nyuga
lomban. Húzó, szaggató f. az alsó lábszárakban, a lá
bakban, mintha a fájelalom a csontokban fészkeine j legin
kább nyugalomban. Vizenyős alsó _lábszár-dag. Jéghi
cleg lábak. 

Jegyzék. Legink:íbb e következő betegségek és köriilmén!ek
ben hnsznnl:tndó e szer. Heveny és idült csúz, köszvény; c:mzo~, 
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1-·· 1 e· i'.\J'clnhn·tk •t véo·t:wokban, néha e részek vörös dagana-... oszv~.::ny :; u.. •• • • o o • . ·1 · 1 · f' 
tával, kiilönösen viharos időben, nyug~lomban, éJJel; l)'fe c fog .a-
' ás. fe'f:\.j 11s. Hosszadnlmns keményedesek Kemény tok-dag; ~l,z
!ér;. Jehér térd-dag, éji szaggató filjelalommaL Hev,es kereszt-fáJas, 
az alhas, tökzsacskóra terjedő. Irle tartozunk: n nyakhnrtya-betog
séo-ek és mercurinl bántahnnk. o 

ll h us. 
A lélcln·e nézve: leverettség; szomoruság; félénkség ; 

haragosság; élettmattsúg; siró.s; belszorongás, felelemmel 
a haláltól; ngy {~rzi magát, mintha uzonnal meg kellene 
halnia. Gyenge emlékezü tehetség. Butaság. Elmch.á.
horoüás, azon r·szmével , mint.ha 111eg kellene halma. 
Visiók. 

A tesll'e 11ézve <Í.t.aláhn.JJ. Csúzu~, kö~zvényes fájclal-
mnk a részek dan·a11nbívnl. Ezeu liíj'dalmak leginkább 

' c . 
nyugalontbatJ, az év lti<k:g hólta.pjaiba.tJ, éjjel hevesebbek. 
Köszvény következtében összezsugol'ullott végtagok. Gör
vély; augolkó1·. Hideg föl'Clés n t:'!. n fej Iűdött bántalmak, 
ki vált ránggö1·csük , béuulatok. Vis~mli1Wdött kanyaró 
következményei elle11. Belső gynlacl:'tsok, ideges charne
terreL Összeveretés érzete egyes részekbe11, oly érzéssel, 
mintha a hús elvált volna a csonttóL A bel szervekbcn 
(Ot·ganeu) oly érzés, mintha azokbm1 valami leszalmdt 
volna. Ficznmo<.lúshuz hasonló fájdalmak. Emelés, fi. cza
modás utúni bajole Egyolllali bántalmu.k. Bénula.tok, 
kivált az n.lsó végtagokhall; egyulcb li béllulatuk. Rángá
sok a tagok izmniha11; d.nggöresök, ltidl~g fürdés után is. 
Görcsmcrcvcclés. Vid-táncz. Nao-y érzékenyséo· a hideg 
l ' . ' b b eg 1rant. 

, Uüa·. ÜL·he:111ezos gyuladás, üvfele (Zull<t). Foltok, pe-
teesek, a test nag-y g·ve1weséo·ével Buhor (küteo·) · l)em-

~ ~J b b, . b . 

phygus. Csalánféle kii.teg. Egetü viszketés, kivált a tök-
zsacskó, elübőr, szempillákban, ezen részek dao·amttával 
és sárg:'ts hólyagcsáival, melyek közill a kisebl~ek elszá.
radnttk, <~ l~_agyobbak ped~g felfakadnak; összefolyó hólya
gok n boron, melyek Ü~jalaku, vagy vízféle ned vet fog
lalnak magukban. Fakadékok (Pusteln); fekete fakadé
k ok. Sömör. Fölrepecl<·zett bü1·. Szemöles a. test kiilön-
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féle részei11. Fekélyek, ha fenések is; heves lúzzal; a fe
kélyekben hemz:':icgés, csípü f. mint a s6túl. Vörös, fé
nyes, érintésre fájdalmas daganatok. l\lirígy-daganatok, 
ha k~ményck is. Csont-daganatok; cso11tszu. 

1\IOJn. Gyakori ásítozás, Héha oly erőszakos, hogy az 
álla is fáj., Nappali álmosság; szenderaés, horkolás, mor
gással. Eji álmatbnság. Nyugtala~ álom; néha bel
szorong:.íssal, me ly üt. ágyúbúl Hzi ki; kellemetlen forró
ság az egész testbelli dtJJgáso]' a végt.agokhan; heves has
fájdalmak kivált éjfél felé. Alomban: nyitott száj; sirás; 
beszélgetés; ijl'sztü álmok, tiizrül é:,; ei"élékrül. 1\eggel 
felébrcdéskol' igen kábult fej, ingerlékeuy kedély. 

l.úz. Hidegség érzete, mindcll mozdulásm. BOJ·za
dozás, mihelyt Mvozik a meleg kályhátúl. Fázás, fájda
lom-rohamoklml, töbl)llyire este. Láz dngásokkal, szom-
. ;, l E . l ' l ' l 1 . f:' ' ' ' JUS,tgga . i stt <tz tasmenesse ; e em te aza:>, a.ztan sza-
raz fo1Túsúg szomjusággal; fol'rúsúg alatt metszü f. a has
bm! hasmcnésscl, fort·úscíg után álom és reggel ismét has
menés; vagy fáztt:> után számz tot·t·úság szomjus<íggal, ké
sűbb hö izzadás, szintén metszü hasfcíjás, hasmenés kisére
tében. V áltöláz: fúz<Ís alatt fájdalom a végtagok ban, 
ökründüzés, fcjü'tjás; fol'l'ós~íg szomjusággal; láz alatt rán
gások, fülcsengés, nútha, nyugtalanság, csnlán-kiiteg, gastri
cus bántalmak, éji szomj. Idegláz, gyermekágyi láz, 
nyák-láz; e láz:Ü; alatt heves delit·iumok, fájdalmak, igen 
száraz nyelv és ajkak, álmosstíg, morgás és horkolással, 
hasmc11és, nagy gyengeség. - Atn.lá11os, vngy részletes 
izzatUs; éji, vagy t·eggeli izzadás, néha viszketö kiiteggel. 

Fej-fájás n homlokon keresztiil, dc kivált n, tej luí.tsó 
részében. Fejfájás söt· utún. Tántorgás. Időszakonkint 
megjclenü fejflíj1ís, füleg midüu szemcit felnyitja, oly érzés
sel, mintha az agy szét lenne tépve. Fej-nehézség, ha sze
meit forgatja. Teliség érzete; hajolásban pedig oly érzés, 
mintha az agy elü1·eesnék. Nyomó f. a halántékokban; 
mintlm a szemek kinyomatrutnak Szétpréselü f. a hom
lokhan, füleg midiín a szabadból szobába lép, vagy délutáni 
álom után; roham elütt fejforrús:íg, száraz ajkak és szomj. 
Húzó t: a fej hútsó részében és a hahíntékokban, nyomó 
fájdalomma l a szemek ben, mcly miatt reggel korá.n kén y-
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telen ágyából felkelni. . Kifelé ,..szúró f. a fül.e~re, orra, já
romcsontra foaakra terJedő. h.opogó f. a feJ JObb felében; 
egyes löké~ek ba fej háts.ó részében. Her~-z~-e~~s a fejben. 
Oly érzés az agyban, nuntha lotyogna, kulonosen menés
ben · ha pedig fejét rázza, mintha a koponyához verőclnék 
az a'o·y. - Külsőleg: igen érzékeny a fej hajas része, érin
tésr~, vagy ha haját hátrafésüli. Hemzsegés a fejbőrön; 
viszketés. Fejdaganat, néha arcz-, nyak-, melldaganattal. 
Időszakonkint meojelenü fej var, me ly a hujakat felemészti; 
éji viszketéssel, g~1yedéssel. Apró, puha csomúk a fej ha
jas részén. 

Szem-fájás, kivált szemforgatás ban. Nyomó f., mintha 
homok lenne a szemben. Metszü, égető, csípü f. a szemek
ben. Oly érzés, mintha a belső szemzug dagadt lenne. 
Köszvényes, görvélyes szemgyuladás; szempilla-gyuladás, 
daganat. Szárazság érzete a pillákban. Könyezés, égető 
fájdalommal. Pislogás. Nehéz, merev pillálc A világos
ságot nem türö szemek, kivált görvélyeseknéL Szemgyen
geség; mintha fátyolon át nézne. Kezdő fekete hályog. 

Fiil-dag. Véres genyfolyás, nehézhallássaL Fültü
mirígy-gyuladás; mirígyclag, skarlát után is. Oly érzés, 
mintha a fuidobhártya szétpattant volna; vagy mintha fü
lébe fújnának; fülcsengés; zúgás. 

Orr-dag; vagy csak oly érzés, mintha az orr dagadt és 
kemény lenne. Réz-orr. Orr alatti var. Orrvérzés, ha
jolásban; éjjel. Orr-szárazság, dugulás, inkább a szobában, 
n~int szabadban. Sok nyák-folyás az orrból, reggel felke
leskor. 

Ar_cz-pirossá~, égető forrósággaL Arcz-daganat; fő
leg a plllák, az aJkak dagadtak, néha égetö, viszkető fájda
lommal. Rezes arcz. Arczkiiteg; sárga nedvet tartal
mazó hólyagok. Arcz-orbáncz: hólyagos. Sömörféle, ge
nyedzö arczküteg. Rezes küteg a száj és áll körül. Fej
var. Száraz ajkak, barna varral bevonva; fekete ajkak. Az 
alsó ~l,lon geny-hólyagcsák. Az állkapocsban szorító f. 
Állm1ngy~~lag; k~mény; nyelés alatt fájdalmas. 

Fog-faJás, Imelőn nyelvével érinti a metsző fogakat. 
NY:?m? f. az als? zápf~_gak?an. Rángató f. az odvas fogak 
gyoke1ben. Csuzos, koszvenyes fogf., meleg által enyhülő. 
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Ol:y _fájdalom ráu~ás alatt, mintha <t togak inognának. Fo
gm mognak és fáJnak meleg vagy hideg ital után. 
. Szlíj-büz az odvas fogaktól. Szájszárazság, nagy szom
J~ls<íggal. . Nyúlfoly{ts; álmában szájából folyik a nyál. 
Allancló haJlam u. köpködésL·e. Sok nyák a szájban. Szá
raz nyelv; oly érzés, minthaanyelv hártyávallenne bevonva. 
, 1'01·ok-t'új<1s, nyomó; inkább üres, mint étel-nyelésben. 

EgeW torok-f'. Oly é1·zés, mintha valami elszakadt volna 
a torokb~n . Mindeu ivás alkalmával roszul nyel; nehéz 
nyelés, mmtha a. nyelcső szük lenne. Bőrkés torokgyula
elás (angina diphteritica). Szárar.sáo· a torokban, szomJ·u-. o 
sággal. Nyulós nyák a torokban, melyet harácsolás által 
kiköp ugyan, de némi érclességet ha.gy maga után. Gya
kori harácsolás, kivált csak reggel. 

Savanyu, kcserü, rothadt izii szájiz. A kenyér is ke
serü. Semmi étvágy; vagy - igen jó étvúgy; éhség; de 
mínden szalma-iziinek tetszik és csekély étel után azonnai 
elvész az étvágy, teliség érzete mellett. Sör után fejfájás. 
Kenyér után gyomorfcíjdalom. , 

Gya.kori üres, vagy az ételek után izlö böfögés. Emely
gés, na.gy éhség mellett, evés által elmuló. Hányásra való 
inger, uyálfoly<íssal, éhséggel; reggel felkeléskor, lefekvés 
Mtal elmuló. Gelisztahugyozás. Hirtelen hányás, evésnél. 
A tiszta (bornélkii.li) vizet nem ihatja. 

Gyomor-f., mintha dagadt lenne; vagy mintha csomó 
volna a gyomorbar1, asztal után, kivált állásban. A gyo
morból föl a torok felé húzódó fájdalom, fuladozással. 
Összeszorító gyomor-f. Szúró t: a gyomorban, mely által 
a mély légzés akadályozva van. Csipdeső, sebféle f. a gyo
morban. Hiclegség érzete a gyomorban. Oly érzés, mintha 
valami elszakadt volna a gyomorban. 

Heves has-fájdalmak, kivált éjjel; minden étel, ital 
után hevesebbek. Nyomó f. a hasban, ülésben; a köldök 
alatt oly érzés mint összezúzatás után. Görcsfájdalom a 
hasban, csekély meghülés után. Csipdeső f. ülésben, mell
szorongással; a köldök körül, a karokban futó hidegség
gel. Metszö f. a hasban; enyhül, midön összehuzza hasát. 
Szúró f., rninclen ütérverésre érezhető. Oly érzés, mintha 
a hasba.n féreg mozogna. Égető f. Bélgyuladás. Puffadt 
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has ebéd után. Szelek a hasba.n. - KUlsüleg olyféle fáj
dal~m, mintha a has dagadt, vagy fekélyes lenne. Skarlát 
vörös has. Fcsútü, szúró, összchuzó f., az ölben; nehézség 
az ölben, mintha valan:i daganat fii.ggne le; Jdny01:nlló f· 
<lZ öl jobb oldalában, nuntha ott sérv akarna tamn,dnl. FáJ
dalom a lágyék-mirígybeu éjjel aí'. ágyban, vagy ha meg
fordul, mozdul, felegyenesedik. 

Gyakori késztetés a sz~lu·e, de mind: n ko~· esel~~ ly i.ir~~
léssel. Erőltetés, émelygessd, szu.ggato, <.;Stpcleso hasfaJ· 
elalommaL Vizenyüs, nyákos, kocsonyaféle, fehét•, csíkos, 

l l l E l c l , 'l l, .. l habos, veres hasmenese c ~ geszen 1C 1er sze\:. ~J l las-
Inenésck, heves hasfájdalommal, mely az iiritlés után clmu
lik. Hirtelcll t{unacló hasmc11ések többször egy órába11, 
sokszor akarat ellen is. Székletétel elütt végbél égetés, 
hasfájás, me ly aztán elmulik. V égl>él-viszketés, hemzse
gés; puha szék után kidudorodó végbél-csomók. 

Kevés l 1izelés, ámbár sokat iszik; vagy - gyakori in
get· a vizelésn~, bü iiriilés:,;el. Fel nem tart!Ja.tó vizelés ki
vált 11yugalombmt, a miclün a vizelet cseppenkint el is me
gyen. Tiszta viz-szinit vizelet, hófehér Ulepzettel. Vize
lés alatt böfögés, égetés a vizell\csüben; vizelés nt<Ín és 
alatt csípő f. a csőben. 

A C' f' " . k l El" b .. l l l l ler·l·llemzo-••esze -re nezve. ~ o or es ma (\.-c aga-
nat. Makkörv (Paraphimosis). Vörös foltok nz elübür 
belsö feHHetén. Tökzsacskó-dagnnat; a tökzsacskót képzü 
bür vastag, durva, majd ki;1tllhatlan viszketésset Nedves 
kiiteg a tökzsacskón. - A nüknél: méhvérfolyás, aludt 
vér-dara.bokban, sziilfájdalomhoz hasonló fújda.lommal. Fe
hér czombdap· a gye1·mekágyasoknál. Gyennekágyi láz. 
Elnyomott teJ, vagy szoptatás uUtn következő hántalmak. 
Tejhiány. -

.. T01·o~-érclesseg, köhögésre késztető. Oly ét·zés ~l lég
c~~l~~n; mmtha be lenne dugulva vagy ö.sszefüzve. Száraz 
kohoges a lébacsüben levü ino·ertül kivált este éJ'fél elütt. 
E b ' ' rüs köhögés, mellfeszítéssel, leo·inkább reO'o·el korán mi-
l .. ""l 'b l G . b Ob ' c ~-n .. w, e rec. nppe. Erőszakos tüsszentés, görcsféle. 

Kohoges, nyák, va.gy viláo·os vér-kiköt)éssel. KöhöD'és alatt 
l . l'] l l o b 

ver-Iz a szaJ Jan; Htuyás; mell--rázkódtatás; izzaelás az egész 
testhen. Hosszadalmas vét·-köhögés. 
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~Icll-szorongásj rövid légzés, kivált székletételnél; 
rövid légzés este, mell-feszi.iléssel. Mell-gyengeség, mely 
miatt a beszélés terhes. Mell-szúrás, oldalnyilalás, kivált 
midőn elürc hajolya ül, vagy mély lélegzetct vesz. Ideges 
tüdö-gyuladás. Osszefüzö f. a mellben, mintha meo- kel
lene fnlnia. Mellfáj~ís reggel az ágyban, mintha. a 

0 

mell
csont benyomatnék. Forrósiig érzete a. mellben. Szivclo
bogás nyugalmas iilésbe11, oly crös, hogy miuden ütésre 
egész teste mozog. Szúrás a. sziv táján. - Kiilsöleg, húzó, 
szaggató, de kiv~lt szúró f A mcll olelala fáj és dagadt. 

1\crcszt-f. k1vált nyugalomban. Feszíti) f. a kereszt
ben; kereszt-feszesség. Fájdalmas kercszt-csout-claganat. 
Hátrahajló hátgerin<.;z. Hútgerincz-görbUlés. Húzó, 
szúró f. a ltátban, ülésheu és hajolásbn.n. Gerinczagy-gyu
laclás. Nyak és váll-f., mint emelés ntá.n. Csúzos szagga
tás a válhtkban, meleg által enyhiiW. Csúzos nyak-feszes
ség. Hónalymirígy-clag, f;íjdalomma.l. 

Szúró f: a v~íllakban, fekvésben; mozg~ís Mtal elmuló; 
szaggató, égető f. a vállakban, a lm•· bénula.tával, kivált az 
év hicleg idiíszakában, nyugalomban. Hideg, érzéketlen, 
nem mozclítltató karole Kat·-<.;sont-claganat, fekélyecléssel. 
Rózsaszinü elagattat és égcW, viszketií fakadékok a karon, 
kezek és ujjakon. Forró kézclag, este. Vörös foltok a felsö 
karon. Az előkar és ujjakbau feszesség. A kéz-izületben 
ficzamodás üíjclalma. Felcsm·cpesecldt bör a kézen j cso
mócskák j hólyagcsákj olyféle küteg, mint a riihj szemöl
esők Szúrás, hemzsegés, elhalás az ujjakban; (laganatj 
gyulaszt<í csomócskálc Befelé görbülő ujjak. 

Csit•-ld:>szvény, szúr6, szaggató üíjclalommal, nyuga
lomban. ünkéntes sá.ntíMs (freiwilliges Hinken). Össze
szorító C a lábsz~írak, térd, lábikrában, éjjel az ágyban, 
vagy iiléshen. Nehéz lábak, mintha bé1mltak lennének. 
Feszesség. Ficzamodás fájelalma a csip-, térd- és láb-izii
letekbcn. Fehér térd-, vagy czomb-clag (tumor albus). 
Húzó, szaggató, szúró f. a lábsz~írakbau. Láb-dag, vörös, 
gyulasztó. Szúró f. a sarkban, midön lép. Láb-zsibbadás. 
Görbén összehúzó f. a nagy ujjban j tyukszem, égetö sebfele 
fájdalommal. 

Jegyzék. E körülmények és betegségek intenek a rhus válasz-
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t,~i.sára. különösen. Átázás, hidog vizben történt meghiilés következ
ményei. Emelés, hibbautá.s, l~isika~nlás, 1~1egrántás után kcl~tkező 
bántalmak. Oly érzel,mek, IUI~lt lubban~as, ~melés, fi~~amoda~ba_~l. 
Egyoldali hűdések ~zcliités utan. Sk~~·lat, ~wlesfélo kuteg., Ujszu
löttek or báncza; holyagos, genyeclezo or banez; mérgcs holyagok. 
'Verlhoff-féle foltok. 1-Iimlő. Viszketőleg égető ki.itegek. Bubor 
(ki.iteo- - pemphya-us). Száraz, vagy genyeclő sömör, viszkető, 
éa-etl'rájdalommal. t:>Szemöles (Warzen). Csalán-ki.iteg. V áltólaz, 
r~ham alatt mutatkozó csalánki.itcggel. Typhosus Uz, szaggató 
fájdalommal a végtagokban, vagy ~ms1~1enéssel. Ideges .. szédül?si 
ideues szélütés kivált öregekuél (ar mea. IS hasznos); szélutés utam 
hűdés, vagy is bénulás. Idösza.konkint megjelenő _fáJás a fej l~átsú 
részében. Fej-vérdag az ujsziilötteknél. Heveny feJVIzkór a kisde
deknéL Nedves fejótvar; vagy száraz fejsömör. Ujszi.ilöttok szem
gyuladása; szaru-bujatengés. Csúzos szemlob. Kezelő fekete há
lyoO'. Fi.iltőmirígy-lob; idiilt fültőmirígy-dag, keményedés. Genye
dő ~rcz-orbáncz. Száraz, vörös arcz-foltok; szivárgó 'arcz-sömör; 
pörkfödte kütcg (Krustenflechte) szivárgó alapzattal (itt a ranun
culus bulb. és gmphit szintén specificumok); fojki.iteg a homlokon, 
orron, száj köl'iil elterjedő. Hasmenés éjfé} után; egymás utún hir
telen támadó hasmenés; nyákos vérhas. Atázás által rögtön olnyo
mott hószám. Ideges jellem ü gyermekágyi Jáz. Vérhányás, midőn 
a Icihányt vér világos. Ideges tüdő-lob. Csúzos f. a. végtagokba.n, 
kivált nyugalmas helyzetben, vagy melegben, - mozgásban eny
hülök. Lábikra-görcs. V ég tagok bénulata szélütés után: a tagok 
érzéketlensége, hidegségéveL Szemölcsök a kezeken és ujjakon. 
Fájdalmas keresztcsont-dag; gerinczagy-gyuladás; gerincz-gör
bülés. Czomb-zsába (Coxalgia ). Csipe-köszvény. Ideges ül táj
zsába (Ischias nerv.). Czomb-iztapló (Coxanthrocace). Fagyda
ganatok. 

R u t ~a. 

A lélekre nézve. Melancholia; nagy hajlam a ~írásra. 
Egész nap nyugtalan, félénk, belszorongásai vannak. Mo
gorva és haragos, kivált ha valamit kedve ellen tesznek. 
Bizalmatlanság; legjobb barátjának sem hiszen. 

A testre nézve átalában. Csontfájdalmak Oly fáj
dalmak a tagok, csontokban, mint esés ütés után kivált 
érintésre. Kül erőszak okozta bántalmak. Nag-J gyen
geség a tagokban, nyugtalansággal. A fájdalmak leainkább 
ülésben, . nyu~a~.omban. h;vesek, mozgásban enyhül nek. 
Nedves h1deg Idoben sztnten nagyobbak a fájdalmak. 
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Bő•·-viszkete,g reggel felkeléskor. A gyermekekuél, • 
vagy nyargalásball könnyen kisebesülö bőr. Szemölcsök. 
Bör-vizkór. Csonttörések, csont-zúzatásole 
. Majcllegy,özhetlen nappali álmosság. Éjjel nyugtalan; 
1gen gyakran ebred fel. 

ljáz. Hidegség, borzadás, meleg szabában is. Arcz
forróság; átfutó melegség; átal án os forróság. 

Fcj-szédiilés, iilésbcn, vagy járásban. Fej.nehézség 
kivált a .homlok táján. Kopogó f. a homlokba·n, este mi~ 
dön lefekszik, de még inkább reggel, midön fölébred. Nyo
mó f. az orr-gyökben, nagy izgatottsággaL Fejforróság 
este, lázas nyugtalansággal. - Külsöleg, olyféle f., mint 
ütés után, kivált a csontoklmn. Vastag csomók, daganatok 
a fej hajas részén. Fekélyek. Szivárgó varak. Homlok
daganat, orbáncz, az OJT fölött vastag, vörös hurkát képző, 
mely a homlokra te1jecl. 

Szem-fájás, erőltetett nézéstőL Kezelő fekete hályog, 
erőltetett nézés, olvasás következtében. Nyomó t: Szem
pilla-görcs. Könyezés. Bö nyák-elvá.Iasztás a szemszög
letekben reggel. Szem-gyengeség, eröltetés miatt. Sza
ru-foltok. 

Fiil-f. mint ütés után . Oly érzés, mintha korogna va
lami a fülben. 

Az orr-gyök táján nyomó f. Réz-orr. 
A1·cz-f. mint ütés után; arcz-zsibbadás. Fájdalom a 

csontokban. Rezes arcz (rhus- és ruta felváltva, kiilönö-
sen hathatós). 

Száj-szárazság; nyomó f. a nyelelekbelL Nyelv-görcs. 
Torok-fájás, üres nyelésben; mintha csomó volna torkában. 

Kellemetlen, fa szájiz. Hicleg vizre szomjazik, <lélután. 
Az étvágy ugyan nem rosz, de mihelyt enni kezd, minclen
től undorodik. Kenyér, hús, vagy nehezebb eledel után 
gyomra fáj; vajas kenyér után pedig esipeleső f. érez gyom
rában. Üres böfögés; ebéd után, étel után ízlő; hús ele
del után pedig rothadt szájiz. Ém.elygés; néha hirtelen 
hányással, evés közben. Gyomor-f., vájó, égető, sz{Iró, szag
gató. A máj táj án, nyomó, vájó, nyugtalanító f. Lép-dag; 
lép-f. kivált nyomás alatt; kopogó f. 

llas-fájás a gelisztáktól. V á jó f. kivált a köldök kö-
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• ri..ll. Metszö, csipdeső t: a has olclala.ibm1. Szúró f. midőn 
leUl. Hidegség, vagy - forróság érzete a. hasb.an; égetö 
f. a has oldalában. Külsöleg, - szúrások a hastzmokban, 
melyek enyhítésére hasát befelé húzza.. 

Nehéz széli, sok nyomás után, mintha a belek bénult 
állapotban lennének. Gyakori késztetés, csekély ürülés
sei. Nyákos hasmenés, szorulással felváltva. V égbélsza
kadás (V orfali), kivált erőltetett székletételnél; vagy min
clen szembetii.nő ok nélkül. 

Gyakori késztetés a \'izelésre, ele csak kevés mcnnyi
ségben megyen a vizelet; fel nem tal'tható vizelet, ha csak 
pár csepp is létezik a hólyagban; akaratelleni vizelés, éjjel 
az ágyban. Vizelés után még mindig ingert érez a vizelésre. 

A nemzÖ-t•észekre nézve: felizgatott nemi ösztön. V ér
folyás. Abol't.us. 1\hgta.ln.nság. A hószám megszüntével 
csípős fehérfolyás. 

A gégébeu oly fájdalom, mint ütés utáu. Köhögés, 
sürü, vastag, sárgás nyák-kíköpéssel, mell-gyc11geség mel
lett. ~lell-szükülct és rövid légzés. Nyomó f. a. mcllbe11 
teliség érzetéveL Szúró f., kivált miclőn lépcsökö1t megyen 
fölfelé, szot·ongó légzéssel. LökC:i f. a mell oldalában. Szúró 
f. a mellcsoutba.n, minden mozgásná.l. Hidegség, ve~.gy -
forróság érzetc a mcllbeu. 

1\ereszt- és hát-fájás, miut esés, ii.tés után. Szúrús, 
ülésbeu, hanyatfekvésben elmuló. Összeveretés érzelme a 
lágyékban, rúnyomás á.lta.l elmuló. 

Ficzamodás érzete fl. vállak ban, főleg ha karját leereszti. 
Lökő f. a felső kat·-ban, a csontokban érezhető. Olyféle f. 
a könyökben miut ütés u tán. Összeveretés érzelme az elő
kar és kéz csontjaiban. Kéz-iziilct-ficza.modás. Nagy erőt
lenség a kezekben; semmit scm bir kezében erősen tartani. 
Az ujj~kb~n i~ oly t;, min;. zúzatás, i.~~és után. Ujj-görbülés. 

Cs111-f. mmt es es, i.i tes u táu. Osszevcretés érzelme a 
felső lábszárban, mintha a csont törve lenne fükép ülés 
után. Erőtlenség a felső szárban; menésbe11 'szi11te tánto
rog. Hemcgü gyengesé()' a térd és alsó lábszárban · a térde 
m:.gcsuklik, főkép r:1i~lŐn lépcsökön jár fel vagy lefelé. 
FaJdalom a. láb csontJaiban, mely nilatt nehezen léphet. 
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.. ,. ~egyzek. Erőr~liivi sér·elmek (mechan.~sche Verl~tzungen) után 
feJlodott, vagy brzonyos szervek meo·eroltetése utan következett 
bántalmakban, - vagy olyféle érzeln~ekben, mint esés, ütés, nyo
más utá~1 érezhetni, - hasznos e gyógyszer; valamint oly betegsé
gekben Is, melyck nedves időben roszabb állapotra fordulnak. Csú
zos, köszvényes f!íjdalmak, melyek nyugalomban hevesebbek. 
Szem-bántalmak, erőltetés következtében; könyezés a szabadban; 
szaru-foltok; kezdő fekete hályog, megerőltetett irás, olvasás vagy 
finom munkák miatt. Zsírtüszcg (gutta rosacea). Gyomorfájás 
nehéz étel, kenyér után; hasf.-íjás a gel isztáktól; nyákos hasmenés, 
székszorulással fel váltva; végbél-szakadás. Gyakori vizelés; fel 
nem tartható vizelet; akaratelleni vizelés; daraszerü vizelet (Nie
rengries). Ficzamodási érzés a kezek és lábak iziileteiben; oly 
érzés azok inaiban, mintha az inn-k rövidek lennének. 

Sabadilla. 
A lélekre nézve. Komoly kedély, mintha nehéz bü

nök terhelnék; mély gondolatokba van meriilve. Legki
sebb zörejre összerezzen. Ritka képzelödések: mintha 
teste holt-testkép lenne beesve, gyomra összeéve, töke da
gadva volna sat. 

A testre nézve átalában. A csontokban oly érzés, 
mintha késsel vakarnák, metszenék. Húzó f. a tagokban, 
mint a csontok velöjében. Összeveretés érzelme majd itt, 
majd ott. Néha a fájdalmak a jobb oldalt foglalják el, 
aztán a balt, vagy jobbról balrn huzóclnak. Fekvésben 
könnyebben érzi magát, mint állás, vagy járásban. Gyen
geség. Fej-remegés. Rángások majd az ajkak, majd ke
zek, ujjak, lábszárakban, főleg a bal oldalon. 

A bőr alatt égető, hemzsegő szúrás. Vörös csikok, 
foltok, pontok a bör kiilönféle részein, melyek hidegben 
feltiinöbbck. 

N ap pali álmosság, sziintele11 ásítozás. Éjjel a sok gon
dolat miatt nem alhatile 

Láz, szomj nélkül; a forróság csak egyes rohamokban 
mutatkozik és inkább az arczban, kezekben érezhetö, mint 
a test többi részében. Erős fázás, borzadozás, szomj nél
kül; fázás után forróság kevés szomjjal; ugyanazon idő
ben vagy késöbb kitörö izzadással. Fázás alatt szagqatás 
a csontokban, görcsköhögés; forróság alatt félrebeszelés; 
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izzadásbau, álou1. V ál tó láz, mimle11kor bizonyos órában 
megjelenő j láz alatt nyomó f. a gyomor ban, r~::ffac1á.s j mell
fájás, köhögés j gyengeség j fá:r.ás után a kezelo forróságban 
szomjuság. . , . 

Fej-széclii.lés, ~~~1~~bb ~il?sbe11, mn.~t allásban j áJ~lás,sal 
járó szédülés. FeJfáJas, lnvalt elmeeroltetés után. l\.~bltó, 
nyomó fejfájás, vagy s~úrás, :a-~y kopogás a hom~o.k es l~a
lántékokban. Csavaro f., 1mdön séta után szobcty.íba lep. 
Fej- és arcz-forróság. Égető hemzsegés. a homlok t~ján. 
- Kiilsölecr (kenöcs gyanánt) tetü.k ellem szer. . 

Szem-f~jás; nyomó f. kivált miclön fölf~~é uéz. yörös 
szempillák Könyezés, midün szabaclb.an Jar, ha vllagos
ságba néz, vagy köhög, vagy valahol fáylalma van, például 
fogaiban. Csipás s:r.cm. Kék karikák a szemek kö;·ül. 

Fiil-f., nyomó, összeszorító. N eh é z ha.llás, nu n tha a 
fül előtt feküdnék valami. Fülzúgás, búgás, néha olyféle 
zörej, núntha fölch·e esett volna valami nehé:r. , mi.nek utá
hangja még késöbb is bántja fül ét. 

Orr-csiklándozás. Orr-vérzés; dugulás majd a.z egyik, 
majd a Im1.sik likba11. ÜlT-szárazság j vagy - folyó n<ltha, 
melynél arcza egészc11 elváltozik, feje kábult. 

Arcz-pirossá.g, átfutó forrósággaL Arczviszkcteg, sö
mörféle foltos küteggel. Ajk-égetés, föl repedezés, finom 
szúrás. Fúró f. az állhan és mirígyben. Szúró f. a zápfo
gakban. A foghúsban finoman szúró, néha rángó t:; kékes 
foghús. Sebhedt nyelv, hólyagcsákkal ellátva j vagy mint
ha össze lenne sülve. J~gctés, finom szúrás a nyelv hegyé
ben; kékes nyelv-hegy. Eclcses nyál-gyiHem a szájban. 

Torok-fájás, núntha idegell test, vagy czövek volna. a 
torokban, nyelésen, ki vií1, vagy az alatt. Összefüzö f. a. to
rokban. Nyomó, égetö f. Hosszadalmas torokgyulaclás. 
Nye~csö-lob. Torok-érdesség, szilnt.elen nyelésre késztető; 
haracso}~s. Nyelcsap-claganat. 

. ~ZaJIZ: keserü., vagy undorítólag édes. Nagy szomj, 
fl'ls v1z, .teJ, .vagy sörre, reggel is. Ehség, de mindentöl 
u~dorodtk ktvá~t a luis1 bor, kávé, savany~tól. Különös 
v~ gy a van a mezre és tesztás eledelek re. Ü res fel böfögés, 
neha borza~lással j vagy az ételek után izlö. Gyomor-égés. 
Csuklás. Emelygés, evés idején. Hányásra való készte-
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tés, lm umk fütt ételre néz. Geliszta-Jutn y/Ls. Üresség 
érzete a gy~:nnorban. Oly f., miutha kö fekiidnék a gyo
morban. Ea:etö f. a gvomorban a mcllhen a torkiO' ható· 

~ J ' ' o ' mellszorongással, annyira, hogy majd mcgfulac1. Gyomor-
gyulaclás. A uuíj táján oly érzés, nüntha késsel vakarnák; 
szúrás; vájó, húzó f:, sebféle fájdalommal, nyomás alatt. 
Nielegség a máj táján. 

llas-fájás, borzadássaL Csikarás az alhasban. Vájó, 
vagy nyomó, szúró, metszö, fúró f. a has ban. Égető f. a 
hasban, mely miatt felkiált. Hasfájás a gelisztáktól. Has
korgás oly érzéssel, núntha valami eleven mozogua a has
ban. Görcsösen összehuzó f. a has izmaiban. Vörös pon
tok, foltok a hasbörön. A lágyékban egyes szúrások. 

Többnapi szék-szorulás. V ér és nyákkal vegyes has
menés. Csipdeső, szaggató, hemzsegő f. a végbélben. 

Erőltetés a vizelésre, este, csekély iiriiléssel. Égetés 
vizelés alatt. 

Légcső. Rekedt., tisztátalan hang. Köhögés, mihelyt 
lefekszik; mély, tompa köhögés, véres kiköJ)éssel; köhögés 
által előidézett hányás, gyomorfájás. Grippe. 

~leli. Szorougó légzés, nlintha kő feküdnék mellén. 
Nehéz, rövid, fütyi1lő légzés. Szúrás a melloldalakban, 
mély légzés, köhögés alatt. Olclalnyilalás. Szivclobogás, 
az egész testben érezhető erős ütérveréssel. - Külsőleg, 
szúrás kilégzésbelL Vörös foltok, pontok a mellen. 

({ereszt-f~jás, borzadozássaL Oly f. mint összeveretés 
után, ülésbelL A vállaktól a mellig terjedő f., mintha itt 
a vérkeringés felakadt volna, kivált hidegben. 

Rángások a karokban. Kar- és kéz-remegés. Szorító 
t: a kezekben, mely miatt mit sem foghat. Ujj-görbülés. 
Vörös foltok, csikok, pontok a karok és kezeken. 

Sz ú ró f. a felsö lúbszát·, a térdbe11. Térclgyengeség, 
térclcsuklás. Szaggató, feszitö f. a lábikrában, főleg éjjel. 
Láb-dag. Nyomó f. a talpban. Szúró f. a nagy ujjban. 

Jegyzék. Azon betegségek, melyekben indikál va van, kivo
natban ezek. Szellemi betegségek. A nyeldeklő nyák-hártyájtí
nak gyulasztó állapota; görcsös összehuzatása a nyeldeklőnek. 
Grippe : fázékonyság, álmosság, étvágyhiány, nyomó homlok-fej
fájás, nehéz nyelés, keserií szájiz, émelygés, szájszára.zság, a végta-

26~ 
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O'Ok fájdalmas bénasága ~1ellott., Nyomó, ég~tő gyomorfáj,dalo~1. 
Csúzos oldalborda f. Gehszta-kor; szalag-gehszta. Váltólaz: hl-
zonyos órában megjelenő. 

Sabina. 
A Mlekre nézve. Nagy izgatottság; a zenét ki nem 

állhatja. Kedvetlenség; tréfa által jobb kedvbe nen1 hoz-
ható. Haragosság, sírással. Közönbösség. . 

A testre nézve átalában. Kitünöleg müköchk a nők
nél, illö körülményekben. Heveny és idült köszvény; kösz
vényes csomók; csúzos f{tjclalmak; húzó f. a csontokbnn. 
Vörös fényes da.ganatok. Kopogás minden érvben. A sza
badban jobban érzi magát és mihelyt szabába lép, azonnal 
megujulnak a b{tntalmak. 

Nyugtalan álom, forrósággal, vérpezsgéssel, izzadással. 
Szüntelen álmodozás, elmeerőltetéssel. 

Mz. Borzad~ís, fázás, melyben szemei elsötétednek. 
Égető forróság az egész testben , nagy nyugtalansággal. 
Forró arcz, hicleg kezek és lábak; Esti láz: clübb erős fá
zás, ez után forróság, izzadás. Eji izzadás. 

Fej-szédülés, kivált állásball, előreeséstől fél. Fej-
.köszvény. A homloktól nyakig lmzódó nyomás és fejne
hézség. Húzó f. a homlok és halántékokban. Kopogó, 
vájó, fúró f. Oly érzés, mintha erös szél fujna a hátsó fej 
oldalán át. A fejfájások hirtelen támadnak, enyhülnek és 
ismét visszatérnek. 

Szem-fájás, csipös könyezésscl. Felhök a szemek előtt. 
Fill-szaggatás, szúrás, szorító f. 

Arcz-f., kiHöuösen a járomcsontban nyomó, az állbau a 
járomcsontig szúró t: Fekete izzlikak (Mitesser). 

Fogfájás, legtöbbilyire rágás alatt és az odvas fogak
~an. Préselő f. éjjel, mintha a fogat szétrepesz;tenék, ivás 
altal hevesebb. Húzó f., étel, ital, légszivás által nagyobb. 
Elv,ásott fogak. Fehér foghúsdag, fájdalommal; foghús
fekelyek. 

Szaj-büz. Vörnyeges, vagy fehér nyál, mely beszélés
ben habos lesz. 'l10l'Ok-fájás, mint valami idegen testtül 
v~gy daganattól, _mely által nyelése gátoltatik Rosz száj iz, 
zs1ros, vagy vénzil.; keserü szá.jiz, föleg tej után. Evés 
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után gyomorsava.nyuság. Savanyura van legink{tbb vágya. 
Üres böfögés; vizgyi.ilem a szájban; epe, vagy étel-hányás. 
- Puffadt, feszes gyomor. Gyomornyomás. Szúró f. a 
gyomorban, a háton kereszttil 

llas-fájás, n1Íntha hasmenése akarna lenni. Összehuzó 
f. Csi pkeclés a hasba n, mint megiüllés után. Bélgyul adás. 
- Külsőleg, összeveretés érzelme a hasizmokban éjjel, az 
ágyban. 

Has-korgással járó hasmenés, szelekkel. Véres nyák
iil·ülés. Kemény szék után véril.rülés. 

Cseppenkint menő, égetéssel összekötött vizelés. Vize
letre való erőltetés, csekély ürüléssel. Vizelőcsö-gyuladás, 
takárféle folyással. 

A nemzÖI'Úszekre nézve. Keményes daganat a férfitag 
felső feliiletén. Szúrás a makkban; f. az előbőrben; hátra 
nem húzhatja; előbőrfék-daganat, fájdalom. A tök és on
dózsinorban nyomó f. - A nőknél nagy inger az elhá-
1~\sra. Összehuzó f. a méh táján. Méhvérfolyás; kivált 
szii.lés után, a. ket·eszttül az ölig terjedő f{tjdalommal; a 
folyó vér világos vörös. Erős havi tisztulás. Abortus. 
Viszketö, biidös, siirü, sárgás fehérfolyás, kivált elnyomott 
hószám után. 

ljégcsö. Inger a köhögés re; száraz köhögés, késöbb 
véresikos nyák-kiköpéssel. 

~lell-sz{u·ás, légzésben erősebb. Metszö f. a mellben. 
Remegés érzete a tüdöben, serczegéssel. Nyomó f. az egész 
mellben, kivált midőn lélegzetet veszen. Erősb szivdobo
gás. - IGilsőleg, szúrás. Emlődaganat a nőknél; kelle
mes csiklándozás a csecsbimbókban. 

Kereszt-fájás; húzó f. a szemérem-dombig. Szaggató, 
szúró f. a hátgerinczben. Összeveretés érzelme a hát és 
nya.kban. 

Nyomó szaggatás és szúrás a fel és alkarban. Kösz
vényes daganat és feszesség a kezekben. Görcsös összehu
zatáS'L a tenyérnek Húzó, szaggató f. a kézcsontokba.n. 
Ujj-görbülés. 

&zúró f. a csipben, kivált lépdelésben. Szaggató fe
szülés ~ felsőlábszár izmaiban , oly érzéssel, mintha ezek 
rövideli lennének, midőn lekukorodik. Fehér térd- vagy 
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czombdag (tumor nlbus) Szalonnás fekély az alsó lábszá
ron. Nyomó szaggatás a lábcsontokban. Köszvényes f. a 
nagy ujjban, fényes daganattaL 

Jecryzék. Azon betegségek, melyek ellen különösen hasznos, 
kivonatban ezek. Csúzos, köszvényes bántalmak, szaggató, szúró 
fájdalomrnal az iziiletek ~s csontok~.an ... Csont!1~rtya .és csontbán
talmak. Reneletlen hószam; nlhasgorcsok hav1tu:ztnlaskor; vérfo
lyás; szintén terh os állnpotban; vagy abortnE>, szülés után ,· vagy 
méhrák jelenlétében. El vetélés (abortus). 

Sambucus. 
Átalábali: vérfunás, este tlz ágybau, remegés érzeté

vel az egész testben . A bántalmak többnyit'e nyugalom
ban kezdődnek, mozgcísban elmulnak 

Álmossá.g, úlom nélkül. Álmá.búl fölijed, r emegés, 
belszorongás, rövid légzé:,;sel. 

Mz. Kiállhatlan torrósá.g az egész testheu , de azért 
a takarót szivesen elviseli. V áltólá.z, rendkivül bő izza
dással. 

Fej-kábulás. Nyomó f. szaggatással a homlok és ba
lántékokba.n. Oly érzés, mintha a koponyában viz lenne. 
Hirtelen lökések az agyon keresztül. 

Duzzadt, kékes arcz; körülirt pirosság; vörös foltok, 
égetéssel; oly érzés az arcz ban, mint miclőn pirulni kezel. 
Feszítő arczfáj dalom, mint valami elaganattóL Vájó nyo
más a felső állba11. Oly érzés , mintha az arcz dagadt 
lenne. 

llas-csipkedés, mint meghülés után. Gyakori erőlte
tés a vizelésre csekély, ele néha bö ürüléssel. Tökzsacskó
dag. - Méhvérfolyá.skép megjelenő hószám. 

Légcső; mell. Rekedtség, a torokban levö sok nyúlós 
nf.á~tó1. Légcső-lob. Hártyás torokgyík. Mély, tompa 
ko hog~~ nyugtalanság és szomjusággal ; sós, vagy édGses 
nyák-kopéssel. Fulasztó köhögés, a gyermekeknél, fdki
áltással; sebes, fütyülő, serczegö légzés. Fekvésben, kima
radó légzés, mellszorongás; mell-szükület. Görcs-fulttclás, 
kivált gyermekeknél. Álhártyás höra-lob (Brustbra.une). 
Tüdövértorla.t. 

0 
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. fegyzék: Hasznos oly váltólázban, hol igen bő, kivált az éji 
1zzadas. Fojtogató catarrhus; görcs-fuladás (asthma); sőt tudok 
esetet, hol a "hártyás torokgyikban" az aconit, hepar, spongia si
kertelen használata után a samhucus segített. 

Saug·ninnria canatl. 
Fő teg: csúzos, köszvényes fajdalmak, kitlönösen a vál

lak, karok és felső lábszárakban, kivált éjjel és nyugalom
ban. Fekélyféle f. az ujjak hegyeiben. Bujakór. Egyik 
részről a másikra hirtelen átmenő fejfájás; duzzadt fej-erek. 
Torok-lob ; daganat érzése a torokban nyelés alatt. Tüdő
lob után fejlődött tuberculosis. Az emlükhen szúrások; a 
bimbókhan sebféle fájdalom. 

Sas su p n t• illa. 
1Üalában: c:s úzos, köszvényes bántalmak, csekély vize

léssei vizben való meghülés ut{nt. lVIereurral történt visz
szaélés következményei ellen. 

Bőr-viszketeg az egész testben, főkép éjjel az ágyban. 
Vörös, száraz küteg, csak a melegben viszkető. Köles
himlő, midőn meleg szobából hidegre megyen. Sömör. 
Szemölcs. Fölrepedezett, összezsugorodott bőr. Fekélyek, 
kivált mercur után. 

Fej-fájás, mintha a fej be lenne kötve , vagy mindkét 
oldalon erősen csavartatnék Görcsféle, egyoldali fejfájás, 
melynél szemei elsötétednek, majd eszmélet nélkül fekszik, 
nem beszélhet, mert minden szó reng fejében. Vándorló 
szúrás a fejben. Szaggatás a homlokban, néha mélyen az 
agyban, menés és beszélésben. Kapagó f. émelygés és há
nyással. - Ki:ilsökép, szaggató, szúró, húzó, viszketö f., já
rás, érintés alatt nagyobb. Kopaszadás (ha a természet a 
sztikséges föltételeket meg nem tagadta). 

Szem-fájás, a világosságtóL Nyomó f., ha gyertyavi
lág mellett olvas; a fehér papiros vörösnek látszik. Szú
rás mindkét szemben. Égetés a pillákban. Pislogás. Kö
nyezés. Homályos, ködös látás. 

Fiil-szúrás; összehuzó, nyomó f. - Kiilsöleg, viszketö, 
égete var. 
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Or1· alatti viszkető kilteg. V ams orr belsőleg. - Arcz
kU.teCY; l'l. homlokon, viszketü vakarás után égetö; sápadt 
vörö~ foltok a homlokon. Feszítü f. rágásban. Fakaclékok 
(Pusteln) az m·?zon, homlokon. Világos hólyag az alsó, 
sömör a felső aJkon. 

Fog-fájás, hideg ital, hideg légszívás után. Dagadt, 
érzékeny foghús, sehféle fájdalommal. .. 

Száj-szárazság, szomj nélkül. Nyelv-hólyagcsák. Osz
szefüzö f. a torokban. Torok-érclesség, szárazság. Rosz 
szájiz; édeses, keserü, savanyu. Evés alatt semmit sem 
szomJ'as · vao·y -- már t•eo·o·el kiván fris vizet. Böfögés, az 

" ' b bb ' 
étel után izlö; vagy keserü, ::;avanyu. Csuklás ebed után, 
vagy este. l~melygés; hányásra-késztetés. 

Gyomol'-nyomás; t.a.pintásra érezhetübb. Osszefüző ,r., 
émelygéssel. Forrós{tg, égetés n. gyotnorban, főleg kenyer
evés után. --A bal rászttájon (HypochoncleJ·gegend) össze
veretés érzelme, szím1s kivált, ha jobbra hajol. 

Érzékeny Juts, csekély tapintást'a. Össze h uz6 f. a Le
lek ben, korgnssa.l. Kólika. Metszií f a; köldök köri.il. 
Csipkedés. Szúrás a has bal oldalában. Egetés, vagy -
hidegség a hasban. Haskorgás, üresség ét•zete mellett.. 

Székszorulás, mint a belek tétlenségéből eredő. Nagy 
erőltetéssei járó kemény szék. Székelés ,alatt majd elájul. 
Csipös, felevő hasmenés, hast':1jással. Egető viszketés a 
végbélben, diónagyságn fekély a végbél-nyih1snál. 

Gyakori vizelés, de csak csekély; - vagy bö és igen 
gyakori vizelés éjjel, nappal, néha a nélkül, hogy érezné. 
Hólyag-göt·cs. Vizdeterőltetés, millt hólyn.gkőben szenve
dők.nél, fehér, éles, zavaros, nyákféle anyag-Urüléssel. Da
ra;Izelés; vese- és hólyagkőbántalmak (amennyire physi
kailag lehetséges). A hólyagban fiíjdalmns összeflizés; a 
csöbe~ metszö szúrás, zöldes genyfolyás, makkvörösséggel 
és esti lázzal. 

A_ férfi-J!elllzÖ-részel\re nézve: elviselhetlen bi.idösség. 
Pollut1ók, buJa álmokkal. - Nőknél, hószám előtt viszkető 
homl?kki.~teg, dörzsöl~s után égető, szivárgó; hószám alatt 
hascs1karas, keresztfáJás. Fonnyadt csecsbimbók 

Légcső és 111ell. Köhögés, fejfájással; száraz, fekély-
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tele fájdalommal a tot·okban. Mell-szükület, mely rniatt 
melléröl, nyakáról mindent letesz. Görcsös mellszorongás. 

Kereszt-fájás, mintha összeverték volna, ki v{tlt hajolás
ban. I-Iangyamászás. Szúrás a hátban kivált légzés alatt. 
Nyakfájás, ha fejét mozgatja.. A nyak egyik oldala dagadt 
és érintésre f{tj. Szúró f. a vállak és nyak közt. 

A karokban feszesség érzete; szaggatús, nyomó szúrás 
a karok, kezek és njjakban. Zsibbadás nz ujjakban. Sö
mör n kézen. Genyhólyagcsák az ujjakon. Mély repeele
zések az ujjak hürétt. 

Szaggatás, Jtyomö szt'u·ás a felsö Utbszárban. Tércl
szúrás, feszülés, daganat; fájdalma miatt térelét nem moz
díthatja. Szaggatás, feszesség az alsó lábszárban; mintha 
össze lenne húzva. Szorító f: az alsó l{tbsz{tr és lábikrában. 
Tal p-f. Lábdagana t, vörösség és forrósággaL 

Jegyzek. Azon betegségek, melyek ellen specificum, kivonat
ban ezek. Csúz, húzó ::;zaggat.ó f<ijclalommal a végtagokban, kivált 
éjjel; köszvény, csekély vizelésseJ; vizelethólyag-b!í.ntn.lmak. Fej
ótva.r. On-sömör. Mercur következményei ellen. 

Se c a l c. 
A lélelu·e nézve. Melat.~ cholia; legmélyebb szomom

ság; félelem a hahUtóL Orjöngés: harapni, vizbe akar 
ugrani, azért le kell öt kötözni. 

A testre nézve ~halában. Fájdalmak a tagokban, az 
egész test, kivált a hát és keresztben; időszakonkint meg
jelenő fájdalmak, néha oly hevesek, hogy felkiált. Hem
zsegés; húzó, szaggató f. Rángások az izmokban, néha 
ugrándozássai, remegéssel. Tag-görbülés görcsök követ
keztében; göecsök; ránggörcsök a tagokban. Görcs-rohamok 
ijedés után. Görcs-n;ereveclés. Nehéz-kór. Gyengeség, zsib
badás a tagokba-n. Ajulás. Gastricus, biliosus bántalmak; 
ázsiai cholera. Bénulatole Egyes részeknek elhalása; fene 
(Brand) következtében. Aggkorhadás (marasmus senilis). 

Ólom·szinü bőr. Hervadt, száraz, cserepes bör. Érzé
ketlen bör. Hangyamászás a bőr alatt. Bőr-hámlás. Vér
foltok. Fekélyek. Fene (Brand). 

Álmosság; kábálom. Láz: erős fázással kezdó~ mely 
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után égető forróság következik igen na.gy s~omjj~l. Szá
raz forróság, nagy nyugtalansággal. H1deg 1zzadas. 

Fej-szédülés, mely miatt ágyban kell mara~ni~. 
Tompa fejfájás, kivált a fej hátsó részében; baloldali feJ
fájás. - Külsöleg, kopaszodás, 

Elforgatott szemek; vad, merev tekintet; dupla látás; 
köd fátyol foltok a szemek előtt. Szemgyengeség. Kezclü 
fek~te háJ~og. Görcsösen összehúzott lá.ta (pupilla). -
Orr-vérzés. 

Beesett, sápadt, hypoln·atesi arcz. :s.árga folto~~· 
Hano·yamászás az arczbőr alatt. Görcsöseli felrevont SZilJ• 

' b 
AU-görcs. 

Száj-szárazság, szomjjal. Véres, sárgazöldes hab a 
száj előtt. Vérhányás. Nyelv-dag; hemzsegés a nyelv
ben; gyenge, érthetlen, hebegő beszélés. N yelcsö-égetés, 
vagy hemzsegés; szintén a torokban . Eltompult szaJIZ. 
Nagy, természetelleni éhség; olthatlan szomj Böfögés; 
undorodás; émelygés; hányás: nyákot., feketés epét, ételt, 
gelisztákat hány ki. Cholera. 

Gyomor-nyomás. Gyomorgörcs. Égető f. a gyomor
ban; gyomor-gyuladás, -fene. ~láj-gyuladás, ha már fenébe 
is kezel átmenni. 

Feszes, igen puffadt has. Igen fájdalmas kólikák, 
görcsrángássaL Hidegség, vagy égetés érzete a hasban. 

Székszorulás, vagy- gyakori hasmenés vizenyős nyák
i.irüléssel. · Rothadt szagu hasmenés; geliszta-hasmenés; 
akaratelleni hasmenés; fájdalmas hasmenés, nagy gyenge
séggel járó. 

Elnyomott vizelés; cseppenkénti vizelés. Viz-szinü 
vizelet. V érvízel és. 

Igen erős, hosszu időig tartó hószám; hószám heves 
görcsökkeL V érfolyások, sziilés, vagy abortus után, méh
puffadással. Vérfolyás, fekete vér-ürii.léssel. El nem 
menö szülep (Nachgeburt). Csekély, vagy semmi szülfáj
clalmak. Méh-polyp. Méh-lob gyermekágyban; vagy el
nyomott gyermekágyi tisztulás, reneles hószám elnyoma
tása után. Méhrák. Terhesség alatti bántalmak : lábikra, 
talpgöres, éjjel. Fenyegető abortus. Igen bü, vagy -
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csekély gyermekágyi tisztulás; rosz szagu. Gyermek
ágyi láz. 

Nehéz légzés, csukl~ís, sohajtozással. Mell-szükület, 
szoroi~g{ts. Görcs-fuladozás. I-leves, görcsös szivdobogás. 

Erzéketlenség, hemzsegés a hátban; hidegség érzete. 
Nyak-fesz. Köleshimlő a nyak és mellen. 

.. Görcs~sen me&'görbült karok. Hemzsegés a. karok és 
UJpk vége1ben, zstbbadás, érzéketlenséggeL Égetés a ke
zekben. Kézdag, fekete kiiitéssel; vizenyős dag a kéz-izii
leten. Görcsösen meggörbülő ujjak. 

Az ?-lsó végtagok görcsös görbülése. Heves lábikra
görcs. Egetés a lábakban. V izenyös, vagy fekete küteg
gel ellátott lábdagana t. Hemzsegés a nagy lábujjban; fene. 

Jt\gyz~k. Azon betegségek, melyekben különösen indikálva 
van, ezek. Passiv vértorlások, a fej, mell, has felé. Ideges bántal
mak; rángó, zsongos görcsöle Bénulatole Hideg, vagy meleg fene 
(Brand). Gyomor-görcs; gyomor-Iágyu !ás. Ázsiai cholera. Kólika. 
Vizenyős, nyákos, biidös hasmenés. Passiv vérfolyás a végbél és 
vizeletcsőbőL J\llinden mozgásra megjelenő passiv méhvérfolyás, 
fekete, folyó vérrel. Vizeletrekedés a hólyag bénulata miat.t. Kü
lönféle bántalmak terhesség alatt. Fenyegető abortus. Rendetlen, 
gyenge, hiányzó, vagy görcsös sziilfájdalmak. Gyakori pollutiók, 
ideggyengeséggeL 

Seieni um. 
A lélekre nézve. Melancholia; religiosus tárgyakkal 

való foglalkozás. Az embereket kerüli. Elmebeli erőlte
téssei járó munkák után nagy lankadtság annyira, hogy 
több napig csak a sziikséges dolgot végezheti. 

A testre nézve. Nagy hajlam a fekvésre, kivált me
leg napokban. A léghuzam azonnal árt. Nagyobb adag
ban bevett china után, a mál' jelenlevő bántalmak elvisel
hetlenele 

~ŐI'-viszketeg csak egy kis helyeu, vakarásra kész-
tető, mely után a megvakart hely sokáig vizenyős. , 

Nagy hajlam az álontra, kivált meleg napokban. Alom 
után átalános roszabbulás. 

Láz. Egyes részek, a mell-, vagy hasbőr égetö-forrók 
bizonyos nagyobb területen. Fázás és forróság felváltva 
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Nagy hajlam f!Z izzadásra, menésben, vagy elélutáni 
álom után. 

}~ej-szédülés, fölkeléskor. Naponkint délután fejfájás. 
Fejfájás: limonade, thea, bor után. Heves fejszúrások a 
szem fölött egyes rohamokban, lefekvésre való hajlammal, 
a kiilső fej érzékenységével, egyszersmind rosz kedv, ét
vágyhiány, bü vizelés. - A fej hajas részén olyféle fájda
lom, mintha haját húználc Hajmenés fésii.lésnél. 

Szem-fájás, mélyen a szemgöclörben. Viszkető hólyag
csák a szemölelök és pilla-szélein. Hajmenés a szemöldökön. 

Zsíros arcz; arcz-rángás; fölrepedezett felső ajk. Szur
ká1ásra késztető fogfájás, fogvérzésig. Fekete izzlikak az 
arczon (Mit~sser, akne punctata). 

Reggel nincs étvágya; a sós ételt nem eheti; éjjel éhe-
zik. Pálinkára van vágya. Evés után litérkopogás a 
testben, de kivált a hasban. 

~láj-f. kivált belégzés alatt ; érintés1·e nagyobb a f. 
Heves lép-f. menésben. 

A férfi-nemző-t•észekre nézve. Utólagos ta kár (Nach
tripper). Pollutiók. Gyenge közösülés alatt kora ma.göm
lés. Közösülés után gyengeség, rosz kedv. Impotentia. 

Nem erős kiiltögés reggel, mely által véres nyákelara
bokat köp ki. Szorongó légzés éjjel, fekvésben. 

1\.el'eszt-fájás nélkiil oly érzés a keresztbeu, mintha 
bénult lenne, reggel. Nyakfesz, mely miatt fejét nem for
díthatja. 

Kéz-elsoványoclás. - Szorít6 f. a lábikra és talpban. 

Sen eg a. 
A lélekre nézve: melancholia; minden csekélységet 

felvesz és megbántva érzi magát. 
A testre' nézve átalában. Nyákhártya- (Schleimhaut) 

?ántal~nak. Nagy ~yengeség, ájulásig, midön szabadban 
J~r. Atalános bö~·-~~z~ór. Ugy látszik, miként phlegma
ticus egyénekre kttunö hatást gyakorol. 

Mérges állatok harapása okozta sebek orvoslására 
hathatós gyógyszer. 

Fej-kábulás és üresség érzete. A meleg szabában he-
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vesebb, a hidegben, vagy szabadban enyhülö fejfájás, mely
nél a szemek is szenvednek. Nyomó f. a homlok és szem
üregben. Kopogó fejfájás, nyomó fájdalommal a szemben. 
- Külsüleg, a fej hajas részén borzadás és viszketés. 

A szem~kben oly f., mintha kifelé nyomnák. Égető f. 
olvas~ís és IrásnáL Szemr)illa-daa éa-etéssel nyomással 

, Ol 0 l l 

• anelkül, hogy vörös lenne. Könyczés. __ Megkeményedett 
sok nyák a szemszögletekben, reggel. Osszefolyó betUk, 
olvasásnáL Homályos látás. Szaru-homály. Minden 
tárgy árnyékban látszik lenni. Fénylő foltok a szem előtt. 
Vér-ömlény (Echymosis). Szii.rke hályog. 

Genyszag az or1·-ban. Az arcz-izmok mintba bénultak 
lennének. Égető hólyagcsák a szájszögletek és felsö ajkon. 
Vájó f. a fogak-ban, midün nedves levegőt szí. 

Sok nyák a szájban. Nyelv és szájpadlat-égetés. Szá
razság, égetés a torokban; összefűző f. a nyelcső ben. To
rok és nyelcsap-gyuladás; sok uyúlós nyák a torokban. 

Vizeletféle, vagy ércz-szájiz; nyákos szájiz. Semmi 
étvágy kivált reggel, vagy - gyomoriiresség érzete mel
lett, enni kiván. Nagy szomjuság. Böfögés; ,émelygés; 
hányás és hasmenés, nagy belszorongással. - Egetü l-,')'0-
lllOI'-fájás; nyomó gyomorgörcs, néha éjjel. - Fúró has
fájdalom. Kólika. Mclegség, szorongó érzés a hasban be
légzés alatt. - Kemény szék; vagy kásás hasmenés. 

Bü l' izelés; akaratelleni vizelés éjjel, álomba11. Sz ú ró, 
égető f. a csőben, vizelés alatt és után. 

l~égcső. Torok érclesség (Rauheit), kaparás; ~ok nyú
lós nyák a torok és légcsőben. Hirtelen rekecltseg, olva
sásbalL Köhögés a gégében levő ingertől. Száraz köhö
gés, kivált szabadban; rövid köhécselés. Köhögés, nyúlós 
nyák-kiköpéssei; néha véres uyák-köpés; fiityülés a mell
ben légzés alatt. Köhögés alatt lökések a homlokban, 
édeses szájiz. Köhögés alatt összerázó mellfájás, haj
lam az izza~ásra; nehéz fekvés az egyik vagy másik ol
dalra; hemzsegés a mellben, felülésre késztető, egyszers
mind étvágybiány, gyengeség, nehéz hallás, húzó f. a ta-
gokban. Grippe. Nyák-tüdő vagy légcsüvész. . , 

~lell-szorulás, különféle időben; mellszükiilet, k1valt 
nyugalomban. Kezd ö W.dü-bén u lat, uyákserczegéssel. 
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Mellfájás a szakott doháuyzástól. ~ron~ó ll~ellf~tjás, kiV:~lt 
nyugalomban; a m~llcsont alatt. l\lfele 1~res?lö mellfáJ_as, 
a mell közepén kivált nyugalomban. Szontó mellfáJás, 
szintén nyugalomban. Feszítö f. a mell alsó részében, 
mély légzésbe11. Szúró f. belégzésue11, t;yugalomban, ki
vált bal oldalon. TUdőgyulatlás. Mellv1zkór. ~~bféle f. 
a mell bal oldalában, főleg tüsszentéskor, sebes Jarásban. 
Égetö f. a mell bal oldalában, nyugalmas i.i.lésben, néha 
szúrással. Vértolulás a mellbe, erös ü térveréssel; mell
vérpezsgés. Az összes mellbántalmak, többnyire nyuga
lomban érezhetők leginkább. - Erös szivdobogAs . mely 
alatt egész melle megrázódik. 

Az egész ltátgerincz böre alatt ~getés, viszketés. Az 
alsó és felsö végtagokban ficzamoflási érzés, nagy gyenge
ség, bénulás. 

Jegyzek. Azon körűlmények, melyekben e szer inclikálva van, 
kivonatban ezek. A légcső és tüdő ny~íkhártyájának beteges álla
pota: köhögés, nyúlós, sárgás vagy véres, a mellben fütyiilő nyák
kiköpéssel; átlátszó, nyúlós, sArgás, bő nyák-olválasztás tüdőlob 
után; gyakori erős köhögés nehezen szakadozó nyúJós nyák-kikö
péssei typhusban. Fekélyes tiidővész. Nyákos állapota a torok, 
gyomor, belek és hólyagnak. Heveny és idült szivb1í.ntnlma.k. 
Szembetegségek; szempilla-gyuladás bő nyák-elválasztással; szem
pilla rángások; heveny és idi1lt., bő ny1í.k- vagy geny-elválasztással 
járó szemgyuladások; köt-vérömlény (Echymoma coniunctivae); 
csnrnok-geny (hypopyum); szürke hályog; fekete hályog kezdete; 
szaru·homályok; roszul sikerült hályog-mütét után hns:mos, -
valamint mérges állatok hnrapá~m után. 

S e n n a. 
~talá?an: vérpezsgés, kivált éjjel, mely miatt nem 

alhattk. Almatlanság, nyugtalansággal, sirással a csecse
möknéL - Kólikaféle hasfájdalmak a kiscleclelmél. Has
korgás. Hasmenés, eröltetéssel. 

S e p i a. 

. A, léle~re n~~ve. Szomoruság, sid,ssal. Igen aggó
dik egeszsege m1att. Csüggetegség. EmberkerUlés (Men
schenscheu). Elégedetlenség. Haragosság. Részvétlen-
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ség. Változó kedély. Gyenge emlékezö tehetség; nem 
képes gondolkodni. 

A testre nézve átulában. Különösen hat a nőkre ha 
a betegséghez illőleg van alkalma7.va. Harag, önfert6zte
t~~ k~:etk~ztébeu ~ejlödött bajok; Méhkóros (hysterische) 
gorcsok. .ferhes allapotban fellepő bántalmak. V érpezs
gés; egész testében érzi az litérverés t. N y u atalanság 
rángúsok a tagokban. Kivévén a lovaglást, minden egyél; 
e~·ös mozgásra enyhülnek a b{Lntalmak, nyugalomban pe
dig megroszabboclnak; roszabbul{Ls este, éjjel; enyhi.ilés 
meleg borogatás által. Nagy hajlam a meghülésre. Lan
kadtság, erőtlenség; méhkóros gyengeség; ájulás. Csúzos 
f. kivált iz;~,aclásra. hajlandó, karcsu nöknél; köszvényes 
csomók. 

Sebhedt bőr a gyermekeknél. Barna, vagy vörnye
ges, sömörfele foltok; gy li rüféle sömör. Szem öles. Rüh
féle kiiteg. Bőrhámlás. Kelés. B u bor (kiiteg), pemphy
gus. Megtörpült (verkri.ippelt) köröm. l\Iirígy-nyirk
daganatok; kökem (scirrhöse Verhartungen). Köröm-bajok. 

1\áb-álolll, minclen hannacl nap visszatérő. Nyugtalan 
álom, vérforrongás ,miatt. Tag-rángások álomban, sok 
beszélés, kiabálás. Alom által erőt nem nyer. 

Láz. ,Az állati meleg hiánya miatt meg nem tud me
legedni. Atfutó forróság, iilésben, sétálásban, harag, vagy 
heves bcszélésben. Forróság és hidegség, szomjnsággal, 
rohamonkint megjelenö. Erüs izzadás, csekély mozgás 
után is; éji, szintén reggeli izzadások. 

Fej-szédiilés, sétáhís, vagy irás alatt. Fejszédülés reg
ael felkeléskor. Fej-köszvény, émelygés, hányássaL Reg
geli fejfájás. Egyoldal i fejfaj ás, megelőző fejnehézséggeL 
Fejfájás, fejmozgásban. Szétpréselő f., szúró f., egyoldali 
vagy a homlokban. Fejrángás. Kopogó f. főkép a fej 
hátsó részében. Vértolulás a fej felé, forrósággaL Húzó 
f. kivált hátul. Fekélyféle f. szintén a hátsó fejrészben. 
- Külsöleg: fcjdaganat. Viszketeg; fejfázás; varas fej, 
néha szivárgó. Kopaszoclás. Akaratelleni fejrázás. 

Szem-fajás, forróság és fejfájássat Nyomó f. a golyó
ban. Nehéz, lefí.iggö felsö szempillák; szempilla-bénulat. 
Éji beragaelása a pillá.knak. Éjjel fel nem nyithatja szem-
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pilláit. Szempilla-gy~:la~~á~_; pill~:rá11g~s. Szára~ vat· , a 
szempillán vao·y szemolclokon. Konyezes. Szcmgyulaclas. 
üveO'eS úszó ~zemek, kivált reggel felébredéskor. Szaru
fakadékok (Pusteln ). V értapló. Olvasás, irásban elfáradt 
szemek, a szemszögletek fájdalmával; ilyenkor néha ho
mályos látás. Csak felét látja a tárgyaknak tisztán, a má
sik felét homályosan. Kezel ö fekete hályog; sok fekete 
foltok, fátyol, tüzszikrák, fehér tUnclöklés n szemek előtt; 
zöld látvány a gyertyavilág körU.l. 

Fiil-szúrás. Sömör a kül-fülön. FUl-cla.g, genyfolyá.s. 
A zene igen érzékenyen hat a fülekre. Hirtelen siketség. 
Nehézhallás. ]~neklés, csengetés, kopogás, zúgás, búgás a 
fülek ben. 

Orr-gyula.dás, daganat; kivált az orrhegy gyuladt. 
Varas orrhegy. Rosz indula.tu OlT fekélyek. Orr-rák. 
Rosz szag az orrbóL I-Iiányzó szaglás. Folyó nátha., fej
fájással; sárga viz-folyás az orrbóL Megkeméuyedett nyák 
az orrban. Orr-pöfeteg (Polyp). 

Sárga a1·czszín. Egyoldali orbánczos arczgyuladás, 
rosz fogtóL Fejvar. Sárga foltok. Nyeregforma sárga 
folt az orron keresztül. Duzzadt arcz. Sömör. Vörös 
küteg. Rezes arcz. K üteg a szájszögl9teken. Arczvisz
keteg. Feszes, összehuzott arczbör. Allmirígy-claganat, 
fájdalommal. Az alsó állban, rángás alatt oly érzés, mintha 
kicsuklana. Szaggató f. az arczcsontokba11. 

Fogfájás érintés, beszélés, rángás alatt; a terhes n ök
nél. Kopogó, szúró, hüzó f. néha a fülig terjedő, kivált az 
odvas fog~kban. Szaggató, lökö f. Fogfájás hideg léghu
zamtóL H1degség érzete a metszö fogakba11. Foghús-dag; 
hólyagcsák a foghúson; foghús-vérzés; foghús fekély. 

Száj~daganat belsőleg. Rosz szag a szájból. Nyálfo
l_Yás, sós 1z

1
ii. Foghús és szájpadlat-fájclalom, mintha meg

egetett vo ua. Csípő f. a nyelvben, mint a borstóL ·
T~~ok-f. mirígy-cla.ganattal. Nyelés alatt oly érzés, mintha 
czovek vagy csomó lenne torkában. Mondola-lob és O'e
nyeclés. Sok nyák a torokban; hadtcsolás, mely által uyá
kot, néha véreset köp ki. 

Rosz száj iz, mint régi náthánál. Miuden étel igen 
sósnak vagy édesnek tetszik. Nincs étvágya; húst, tejet 



nem ehetik; cczetet kivá11, bort kiilöHösen, Hoha azelőtt nem 
volt b~1·ivö. Nngy szomjuság, vagy - épen semmi szomj. 
Valamtnt néha rendkiviili éhséo·. Evés alatt vao·y után 

. l l o ' o llleg uJU na\' vagy megnagyobbodnak azonnal a fi:íjclalmak. 
Evés után felböfögés; savanyuság a szájban; nyelesö-ége
tés; haspuffadás; csuklás; szivdobogás; fonóság; fejfájás. 

Savanyu, keserü, büdös tojás-izü felböfögés. Felbö
fögés ut~m gyornorégetés. Gyomorromlat vajas étel után, 
vagy húséte l, kivált borjuhús által. Gyom<;>r-savanyuság, 
é l et.u nt.s~ígga l. Émelygés, kocsizás , alatt.. Emelygés, há
Hyás, ebéd után; a terhes nöknél. Emelygés, reggelenkint. 

Gyomo1·-fájás evés utáu; vagy járásban; vagy ételnye
lés után; legkisebb nyomásra fáj a gyomor. Nyomó f., 
miut a kötül, éhgyomon·H, vagy még inkc-l bb kenyérevés 
utá11. Gyomor-görcs, mell-görcscsel; összehuzó f; ~zag
gató fúrás a ke1·esztig. S7.1'lró, égeW f.; kopogó f Ures
ség érzete. 

Nyomó, kopogó, kivált szüró f. a májban, lépbeiJ. 
Fúró, feszítő szúrás mindkét rászttájon, mozgásban. Máj
gyuladás. 

llas-f., terhes állapotban. Nyomás, nehézség a hasbau, 
feszítés érzelmével, miutha hasa mcgpukkanna. Kemény 
haspuffadás. Vastag has az a.nyákmU. Hnsvizkór. Has-f. 
a köldöktől a szemércmtestig. lVIetszö f., fökép mozgásban. 
Üsszeveretés érzete a belekben. Hidegség vagy - még 
inkább fonóság a hasban. Has-göJ'Cs; összchuzó f., a mellre 
terj edő, böfögés által elmuló. Szt'n·?., fúró f. a köldök 
táj án; itt-ott kopogó f Has korgás. U resség él'zete. Szú
rás az ölben. Nyomó f: a lágyék jobb oldalában; nevetés 
alatt 1Jyomó t: a sérv helyén. - Kiilsőleg , f. a hasizmok
ban, mozgásban, csak éjjel; szürás a hasizmok jobb oldalá
ban, látható rángássaL Barna hasfoltok. 

Székszorulás, kivált terhes nők néL Smrulás után, 
rego·cl nyák-ürülés. Kocsonyaféle szék-iil'iilés, hasmetszés
sel. 

0 

Zöldes, savanyu vagy rothadt szagu hasmenés a __ gyer
mekeknél. Gyengítö hasmenés. Véres hasmenés. Ossze
huzó f. a végbélben; végbél-viszketés, égetés, hemzsegés, 
S7.Úrás. Nedv-szivárgás a végbélbőL Folyó aranyér. 
Arauyércsomó-kidudorodás. V égbélszakadás. 

A r~r. nti. llnson87. . Gyógy. l 2 í 
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Gyakori készt.?tés a. \'izelésre~ d; ueu,l vize~het: Hú.~ 
lya.D"-o-örcs. Vizelesre való nyomu kcsztetes. V Izeles elso 
álo~1ban. Vizelöcsö-görcs; égetés a. csöben és hc5lyagbait. 
Utóhwos talutr (Nachtripper). 

Férfi-nemzű-t•észek, fülcg a tök izzadása; viszketése. 
Viszkető ki.itco· a makk és clübürön. Takár. Makk és 
elöbör-fekély. b Tök-f.; tökzsacskó-daga.nat. Na.~y ösztön 
az elhálásra és erectiók; vagy - gye11ge nenntehetség. 
Pol1utiók; ezek után, nem kiilönben el hálás után testi.~ lelki 
o-yeno-eséo·. -- Forrós~1.g n. nüi nemzií-részekbe1J. Ossze-
o o o l A , "1 k l l .. é , huzó f. a méhhüve yhen. szemerem-nJ ~a - ) C so t' ·szen 
viszkető küterr darran<tt. J ,efelé li)' Omó f. a méh ben, szo-o' o 
rono-ö léleo·zette1. Méh és méhhiivelv-szakadás. MéltJtyak-o b J ' 

keményedés. M.éhrák. Sebhedt, VÖJ'Ös szeméremtest. Szú-
rás a szcmé1·emtestben ; viszketeg. Közösiilés után vérme
net a. méllhüvelyl.ú>l. Tiszt.nlás, csekél y m érvhcn . Az 
id ös b n ök J'CJl(l ut. lell ti:-;ztnl~í~a o kor. ta. h;'l.n talmn.k bnn igen 
hathatós. Tisztulá :"; elüti hasJ;í.j <ís; tisztu Jó s abtt nehéz 
kedv, összevcl'ctés él'zehne a ta.gokba11, fog-, fejfájás. Ma.g
tala.nság. Abol'lus. Fehéd'olyá~, s{u·gás, zöldes viza.lnk
ba.n, vagy rothadt szagn, gcnyfonna; vi~r.kctö, fclcvi>. Fe
hérfolyás n.ln.t.t sdm1s a méhhiively hen. Tel'IH'sség alatt 
fellépti bn.ntalmak. 

Légcsö-szárnzs~íg; rekedtség nftthúval. Köhögés a lég
csöbcn vagy mellben levi\ ingcrtiil. Sr.ánt.z köhiigés, mintha 
gyomrából köhögnc, kivált este n.z ágyhan, émelygéssel, 
néha kcscrü hányássaL Reggeli vagy esti köhögés sok 
sós, vagy l'othadt izü nyák-kiköpéssc l. N<:>1I e7.cn felszakadó 
nyák. Zöld, sárga, genyfélc ki köpés. Véres ki köpés reg
gel, este, napközbelJ peclíg nyákos. Köhögés al~ü.t mell és 
hát-szúrás. Tildi> vész. 
, .. ~lell-szükiilet, szol'ongiís, rövid légzés; kiv<Ht est e és 
eJJel. Fulaclozás lllilldeu esekély mozdulatra. Mellszo
rultság, amellen fekvii nyák min.tt. Nyomó f. hajolásban ; 
~~ m~~lc~outban is. l\1u11-érdcsség, lllint a nyers hústól. 
E9·eto L. a mcll~soutban. Vértolulás a mellbe; vérpezs
ges. Sz1vdobogas este, belszorongással; kimaradó szivve
rés. - Kiilsöleg, barna mell-foltok. Szúrás az em lökben, 
kivált hicleg légben. Sebhedt csecsbimbók 
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l::getii s:w ggat.:í s a h:ít és km·•~sztben. Gye11ges~g a 
kei'('Shtben , járásbfl. ll. I-IM.- és nyakfesz. Hátbo1·zar.lr'!~ . 
B n l'll :l foltok, viszkctö kiltcg a háton. Vö1·ös, sömörfele 
foltok a csipbell és a nyak mindkét oldnHtn. Vöröses fol
tok n 1_1 ~nkon és nz állon. I-Iónalyban va ló izzadás. I-Ió
nalymmgy-clag·, genyecl és. Sömör a hónalyhan. Ficza-
modás é rzet.c a vállak ba ll. · 

Feszesség, hiclegség a kaa·okban, mintha bénultak len
nének. Szúró f. a. km·okban és kézizületekbe11 , mozgásban. 
Oly é1·zés n könyök és njjiziiletekben, mintha rövielek len
nélll•k. A felsii ka r kiizepén gyubflt , kemény daganat. 
Fesz1~:;ség a könyökben ; viszket<:> va 1· a könyökön. RUh
féle kiiteg, var a kézen. Köszvényes J: , szúró, húzó f'. az 
ujjiziil etekbcn. qjj-gii rhiil és. Eltörpiil t köröm; köri)m
méreg. 

(;:sitt-l'. szaggatilssaL Csip-köszvé11y. L~i hszÁ r-bé11ulat 
ki vált ha J'H.g' utá.lt. L<tbszá.r és 1<1 h-d ;~ga 11 at. , hidegség. 
P\~s zcsség a I{Jbszár aklmll. ( >sszcszorít.6 t: a fL· lsií lábszá r
han, menésbcn. Szaggató, lökü szúnís n fels<'i lábs;";írhml, 
felkiáltás ra k ény~>ze t·í t.t• . Húzó , szagg<ltó szthás a térd, 
ah;ó 1:1.h~zá t · és talplxw . Fnjclalmas t.é nl-clag. Fehér thel
vagy (•zmnh-dag (tumor alhu s). Térd-fesz; f<'szc?ség a láh
iíliiletbc JJ . Sz01·ítcí ( n l~hikn1 bml , fi'\leg éjjel. Eji nyugta
lan :-;á.g ~~z alsó lábszá rhan. Oly érzés a talp és lábizii.l,ctbeu, 
miut.hn. l'i )vid lenn e. Talp-hemzseg e:-; , zsibhad~s. Eget{~8 
a J{thh:u t. Lábizzadás; hiid iis lábizzaelás; elnyomott lábiz
l.acl{ts. Sark-fekély. Eltörpiilt l~.hnjj -kiirii m. Égetés, szú
ní.s n tyukszembe11 Hyngn.lomhm1 il' ; fc lki~. ltn.s l'n kénysze
rÍt.<'i , mihclyt. valn.mih c~z üt.üdik. 

J1~ gyzék. Azon betegség ek. azon köriilmények. mclyekben e 
.~zer specifi er míik ötlik, ki vonathan ezPk. (Cnetm·is paribus, nyn
Jánk, gyö ngécl, érzékeny nők re kiil önösen hat: hószám- és fej-bán
talmakban fő gyógyszer.) Nagy érzél;;c•nység a i"zabad lég idnt. 
Ideghántaimale Szomnrn, levc1·t keclély, sinísra vn.ló hajlammnl; 
komolyság; melancholia; gyenge emlékez{) tehet·ség; npnthia. Kösz
vény~s fejfájás, kivált n fej hátsó részében, fúr ó fájdalommal, mcly 
mia tt többször felkiá lt.. Szem- .. szempilla-lob; számz var a pilla 
szélein; a pilh\k éji összeragadása ; pilla- bé11ula,t.; görcsös összehu
zatása a pilláknak; homályos látás ; fekete foltok, flityol, -~eg~ek. a 
szem olő t.t.; kezdő fekete hályog. Tn l érzékeny hn.llás ; fui-zuga~, 
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I ono ' o ,. ( l "l ~ ~ G .. , é 
ÉmelyO"és hányás, foo-fnJaS a ter 1es no me . yomor-uresseg r-

o ' t> l ' ' . l él zete; összchuzó görcs. Elnyomott 1oszum vagy 1gen cse c y; 
uörcsfájással járó hószám, mely eW tt forrós:ígot, álnmtlans:í.got érez 
~ szenvedő, szi.intelen nyujtózkodik; felevö, vizenyíís, sárgils fehér
folyás; méh-, méhhUvely-szaka(Us (prolapsus); méhkeményedés; 
méh-rák; hajlam nz abortusrn. Gyakori pollutiók. Számz köhö
o-és, sziintelen ingenel; szintén: fehéres, sós izii kiköpéssel. Kifelé 
~yomnló f. a mcllben. Kisebesedett, vérző csecsbimbó a szop~atók
nál. Szivbctegségek, erős, remegő, egyenetlen dobog:issaL Atalá
ban : vérpezsgés; gyakmn elMord u ló , :ítfutó forróság. Hysteria; 
innét eredő gyengeség; :ijulás-rohamok. Gerinczagy-sorv;ulás. 
Bőr-viszketeg, ez után bőrégetés; száraz, lehámló sömör; számz 
riih; égetőleg viszkető, ned ves, varas sömör; csa hí n kii teg; bőrpál
lás (intertrigo); ned ves, fakad ékok á Ital meglepett rühes bőr. 
Sulfurután a scpia kiiliin ii;; ~gyclemre méltó kiilönf'PlP bc'ír-hán
ta.lmakbnn. 

Silice.a. 
A Jólekre 11ézve. Mehwclwl ia. j szol!toru , engedékeny 

kedély. Bátorta.hwság j ijccl(•zés, föleg zörcjt·e. Bclszoron
g<1s; életunottság; honv{tgy. Semmi kedv n. foglnlatos
ságra. Haragosság ; akaratoss<íg. Gyenge cmlékező te
hetség. Szórakozottság. Rögeszmék (fixe Ideell); ugyan
egy tárgygyal foglalkoz.ik sziilltclct l. E!mcci·ii[tetés okoztH 
bántalmak. 

A testre nézve átaláua.u. Scrophulosus, angolkóros 
bánt~lmak. Golyv<t (Kropf). l\iirígy-daganatok, kemé
nyedcsck, genycdésck, többuyirc fájdalolll nélkül. Fájdal
mas csontgyuladások, daganatok; esolltszu (Knochenfrass). 
Mercur következméuyei ellen. Nehéz jádts a gyermekek
~lél. Tag-~·ángatóclzás; heves l'<Í11ggörcsök. Nehézkór, éj
Jel, holduJulásk01·. Geliszta-bántalmak a o·örvélyeseknél. 
Vérpezsgés kevés borivás után. Narry ideg~yeno·eséo·. Az . l"" l lt l l l b. o b b 
tc ova . ozaso mt e öre megérzi. Holdváltozáskor lépnek 
fel legmkább a bántalmak Kiilönös hajlam a meghülésrc, 
mihelyt csizm{tit lehuzza. 

Igeu érzékc11y, f~jdalmas bőr. Viszketeg az egész 
testbcu, vagy csak a hat., lábak vagy vállakba11 . Anyajegy 
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(Muttermal). Szemölcs. Himlőféle kiiteg, fakadékok az 
egész tes~en, vagy egyes részein. Nyirk-, mirígy-clagana
tok, kemenyedések, genyedések. Golyva. Jó és rosz in
dulat.u genyeclések. Majd mindennemLi fekélyek: taplós 
felevö, rothadt, sipolyos (fistulöse), rákféle fekélyek. Vad: 
hús. Körömméreg. Vértapló (Blutschwamm). Íztapló 
(Glieclschwamm). Csont-bántalmak; csontdaganatok; csont
szú. V érér-csomók. Köröm-bántalmak 

t\huossúg álom nélkiil. Ál matlans{~g, éji véqJezsgés 
miatt. Bo1·zasztó álmok. Alvaj{tJ•ás. 

Mz: gyakori borzadás, majd minden mozdulatra. Át
futó forróság, többször napjában. Váltóhíz, fázás nélkül, 
leginkább csak forróságból, kevés izzadásból álló. Ge
liszta-híz a göt·vélycs gyermekeknél. Sorvas~tó láz, hosz
szadalmas genyedés alatt fejlődő. Rosz szagu izzadás; bő 
izzadás éjjel, vagy reggel, vagy minden csekély mozgásra. 

Fe.i-bíbultság, mint részegségben. Fejszécliilés, több
nyire reggel; midőn fölfelé pillant, vagy kocsizás alatt: 
néha hányásra való késztetésset Fejüíj~ís a fej hátsó t•é
szétül a nyakig, gerinczig tet:jedő. Nehéz fej, mindennap 
déltől estig. Feszítő, préselő f, mintha a fej szét akarna 
repedni. Szaggató f., néha. egyoldali, szúró fájdalommal a 
szemekben és at·cz-csontokban. Kopogó f. vértoluhlssal. 
Fej-forróstíg. Lökés, ráng~1s a fejben; vagy oly érzés, 
mintha a fejben valami eleven lenne. F~jfájás után homá
lyos szemele Elmeerőltetés miatti fejbántalom. - Ki.ilsö
leg, érintésre igen érzékeny fej. Nagyobb fej a gyet·me
keknél; nyilt kntacsok (Font.anellen). Csomók a fejbőrön. 
Viszkető, szivárgó fejva1·. Hajmenés, fésülésnéL 

Szem-fájás reggel, nlint a szlÍrnzságtól, vagy a szembe 
esett idegen testtül. Viszketés, esi pdesés, forróság a sze
mek ben. Szemgyulachís. Könymidgy-dag; könysipoly. 
Vértapló; szaru-fekélyek. Görcsösen bezárt szempillák. 
Összefolyó bctük, olvasásnáL Messzelátás. Homályos lá
tás; mint valami szürke takaró által gátolt látás. Fekete 
foltok, súlion gó apró állatok, fátyol a szemek előtt; hil·te
len vakság egyes rohamokban; szHrke, vagy fekete hályog. 

Föl-f. szúrással. Fúró, kopo gó f. V ar a fül mögött. 
Külsö fül-dag; fülből folyó geny, fill-serezegés mellett. 



F ··ll . l'. ''~')' 1mttau8s étital meguyiló. Nehét. hnllis, a. 
u t ugu a~>, eo ll ' I · ' l l llt'' lt ' 1 

l ,,. 'l' ·t kiilönöseu neh ezen ha Ja , nv<L t 10 c o cvc . 
Jest.e e~ ' l ' l t t'· ·1 t. I'· ·1 
l ' ·· j ' ·ás búo·lts Jw.rano·ozas · Jl)'e es a at n ropogus. ~ u-•u -zug' , o' ' b ' 
tömirígy-dag; keményl'dés. Fii.lcsont-szu. 

Orr-csont-f., ét·intésre. V:íjt) f. :11. OIT !első rés7.ébe rr , 
ll)'O!IUÍsru igen ér7.éke11y. Fekélyféle C, a .fcjig te rj ~:lö . 
Orr-o·vulat1ás mereut' ua.o·y<)bh :ulngu utmr lS . ÜIT-pofc-

oJ ' o. l· ' l l ) teg (Polyp). ürr-vti rü:-:;ség, vis7.ketés (\Wa t az or.r 1?gy , 
varas hólyages{dd..:n.l. Kelés az onuu. Varas, tekelyes 
belsö OlT. V é r·folyás. I-Ii{w yzó szaglás. 

Arcz-foltok. Vürüs <tr·ez- és otT-foltok kivúlt ebéd 
ut{tll . At·c;~,forró:-;úg; vi:-;;r,h,tés. Fekély a;~, Hrc;~,ou. Fölre
pedezett arczht,t·. 

Ajk-dag. Fekélyes s7.újs;~,iiglete k . Varas ajk-kli teg. 
Fekély az ajk piros részébe 11. Ajk-dtk. SihllÖl' a.z állon . 
. Ail-göt·cs. Az al~ó állball lrúzú, szút·ú ±: éjj e l. Alsó áll
<.:sont-daganat. Alhnil'így-dag, éri rttésre üíjdalmn s. 

l''o~-fájás a lég-beszivá:stó l, V<Lgy meleg éte lWI. Húzó, 
ráugó, SZÚI'<Í, ele kiv<íJt st.aggattí r. a fi;gakhan , éjjel. Elvá
sott fogak. Foglrús-gy tda<l <'t.s, da.gnrt at, seb! ted tség, vérzés. 

Sz:íj-sz:írazs:íg. Rt J:-;z :-;zng a szájl)ól , kiv{tlt t'eggel. 
Nyákos száj. Oly é rzés :t nyelvert, mitttha lntjszál len ne 
mjt<L. ~l!bhedt llydv. Egyoltlali rtydv- dag·. Fekély a 
szájpadlato11. ViZI'ák (W~t:-:;se l'krebs ) a sdjiiregbt:tt. 

'I'Oi·ok-fájás, suk tryúkkal a turokba n. Nyelés alatt seiJ
féle f. Nyelesap-tl:tg. Nydt~s alatt a lríg étkek ki.i iJlt )'<.: ll 
az OlTOlt j ö tttrek ki. 

Semmi sz:íjiz; keserü, reggel. Nng.Y, :-;zomj, étvágy 
nélkül. Nagy éJr ség, étvágy nélkül. Atalábatr semmi 
étvágy, de kUlö11öseu a fütt, meleg éte lt utálja és hideget 
kiván. A kisded !Jem akm· szopni és ha szopik, n tejet ki
hány ja. Evés utá u álmosság, gyomorégetés, savanyu száj
iz; savanyu fö]höt;ögés , geliszta-hugyozá.s, hányás, gyomor 
és has-Hyomás. Emelygés r eggelenkint, fej és s7.emfájás
sal, midün sze1nét forgatja; vagy émelygés, m e ly aLttt ke-
serü viz tolódik fel szájálm. Itmelyo·és crösb testmozgás 

t , H ' ' . l · J o u an. auyas mtnc eu 1ta , étel uhÍl1. 
Gyomor-uyomás, :-:;ebes ivás, vagy miuclen étel 1lt:ín. 
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Gyomor-f'., nyomásra. Nehézség a gyomorban. Kapk~dó 
f. Gyomorégés. 

Dagadt, kemé11y máj. Szúró f. kivált a bal rászt
tájon. 

llas-fájá::;, melynél a kezek sárgák, a. körmök kékek. 
Forró, feszes, kemény has főleg gyermekeknél. Alhas vas
tags{tg. Kólika, sr.orulústól. Csipdeső, metszü has-f. has
menés nélkül is, kiv{tlt az a.lhashan. Égetü f., az alh~sban. 
Meleg (száraz) boroga,t{tsra enyhülnek a fájdalmak. Fáj
dalmas lá&yék-sérv. Lágyékmirigy-cla.g: gyulad{ts. Has
korgás. l< elakad t szelek. 

Szék-szondús i kemény szék, csomós darabokban· -
l • ' néha hasmencs fájdalommal i véres nyák-ül'iilés. Szúrás, 

égetés a végbélben, székelés ahttt is. 
Erültetés a l'Ízd~SJ'e j sziintelen erőltetés, csekély 

üriiléssel. Alw.ratelleni vizelés éjjel :ílomban. Hólyag
pöfeteg. 

A fél'li-nemző-részekre 11ézvl'. Vö1·ös foltok, viszketeg 
a makkon. Elübő1·-dag, viszketi.í, szivárgó kiiteggel. Tök
zsacskó-dng, az 15ssr.egyült vizWI. Viszketü, nedveses folt 
a tökzsacskón. Renclkiviili ösztöu a közösiilésre j ez után 
bénulfís ér;r,ete a fej egyik oldalában, összeveretés a tagok
ball, vagy - hi<ínyzó ucmi ösztö11, közösiilési gyengeség
gel. - Nijknél: sokáig elnyomott hószám. Szeméremvisz
ketés. A 1Jo1·tus. Fehérfolyás, tejfelc, darabonkint menü, 
mcgelözü hasmets:~;éssel ; esi püs, kisebesülést okozó fehér
foly:ís. 

l.égcső. ]~nlesség, sebhedtség n gégél.Jen. Köhögés, 
hicleg it:1l utáu. Megrázkódtató köhögés j fulasztó éji kö
högés. Sz{tl'az köhögés, sebhedtség é1·zetével a mellben. 
Nyák, vagy méginkább geny-kiköpés. Vérköpés, mély, 
i.tt·cs köhögéssel. Tiidö-vész. 

Felakadozó légzés hanyatfekvés, hajolás, sebes me
nésben. Rövid légzés, csekély kézi munka alatt. Mell
szükiilet. 

~(ell-nyomás. Szúró f. a mell oldalaibau, néha a háton 
keresztül. - Külsölcg, gyuladt csecsbimbók a nőknél; 
emlö-gcnyedés, kivált szoptatás alatt; emlü-keményedés. 
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Ke1·eszt-fáj<1s. Lá.gyék-claganat; gyulaelás , genyeclés. 
Szúrás a lágyékban ülésben,. ~agy fekvésben. Hátgerinez 
cla.ganat, göt·biilés. Nyak-nungy-cl aganat , genyeclés. .. 

Húzó de lco·inkAbb szao·gató f. a karok, kezek és UJJak-
' O O J ' Ir 'b ban; lankadtság, remegés csekély mun ;;:a uta.n. \arzsi -

baclás, ha rá fekszik ; éji ké ;~;-zs ibbaclás ; kezelő b,énulás n 
karokban és kezekben. Csontdag a kézháton. Egetés az 
ujjak ban . 

Húzó , szaggató f. az a!só l' é~ta!{okban . Zsibbnclús, 
főleg ii.lésben. Bénulati érzés. Kelés a fe lső lúbsz<.Í ron 
és láhi1o·{w. Tél'll-szao·gu,tás. Térd-clag ; té rcl-tnpló. F ehér 
térc.l- vao·y czomb-Lln.g (tnmor albus). Oly é!'í~és a lábik
rábm~ mftltha rövid lenne ; összeszol'Ítö f. Lábiluazsibba
dás. Csontszu, :tz alsó híbszárcsontban. l~ji láhzsibbaLU s. 
Lábdag , kivált reggel. L{tbizzachís; biitlös lá bak ; elnyo
mott l:íbizza.chís. Fájdalmas, kemény tnlpclag; összeszo rító 
talpf. Nagy lábujj-fesz. Fekélyes nagy ujj. 

Jegyzék. Azon betegségek és kö rii.lt~1é nyek, melyekben e ki 
tii.nő szer haszn:Uamló, kivonatban ezek. Ataláb:m holdváltozáskor 
fellépő kii!önféle bántalmak. Sok ol v:tS<Í.s, i nis, sz ó val e lme-e rő l te
tés okozta laukadtság, kimeri.iltség. Alma.tlaus:íg. Al vaj:íd.s. G ö r
v ély-k ó r. Geliszta-híz görvélyesek nél. Holdn íltoz:í.skor megujul ó 
bántalmak; ekkor megjelenő nehéz kór: Idiilt gyengeség. Nyomó, 
préselő fejftijás; migmine. Szempilla-görcs ; sza,rn-homá ly ; sz:tru
fekély; szii.rke hályog ; kezdő fekete hályog; szemgyengeség; köny
mirígy-U.ag; könymirígy-~ ipoly; s zem-velős tap ló. Nehézhallás. 
Orr-fekélyek; szaghiáuy. Emelygés, geliszta-hugyoz<Ís, idi.il t gyo
mornyomás hányássttl. Csekély hószám ; tejszerü fehét·fol yás. T ök
dag az össz~gyült viztő l (hydrocele ) . T érd-tapl_ó. Tiiclő feké lyek; 
tüdővész. Ü térdag. Gerincz-bántalmak. Ka.r-sov{wyoclás, az ujj ak 
zsibbadásával, gyengeségé veL Büdös lábizzadás . Scrophulosus 
daganatok, keményeelések , genyedések; felfakadásnak induló po · 
kolvar (k?pogó fájdalom mellett); g onosz indulatu fek élyek H e
veny és Idült csont-gyulad!ts; csont-szn. Merkurialis fekélyek. 
Sipolyok. Rákféle fekélyek. 

Solanom nigrn m. 
Átaláb~n: .. hemzsegés a tagokba.n. RángásolL A 

tagokn~k gorcsos elforga.tása. Zsongos görcsök. Nehéz
kór. Oss.zehuzatása. az uutknak; ugrándozás. Görcs-ne-
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vetés; görcsös szájgörbülés. - Görcsös elgörbülése a 
kezeknek. Húzó f. az ujjakban. Lábikragörcs. A lábak
nak befelé görbiilése. 

S(tigeli••· 
A testre uézve <Ítalában. Csúzos, köszvényes fájdal

mak. Igen nagy érzékenység a ki.ilsö hicleg lég iránt. 
Gyengeség, csekély mozgá.s ut{m a szabadban. Vérér
csomók. 

Borzaclozús kivált reggel, kevés rno~gás utáu. Atfutó 
fotTcíság. Hurnt, nyák, geliszta-lúz. Al-láz, (verlarvtes 
\V cchselfieber); miclün tud ni illik bizonyos id ö ben láz he
lyett, fej és arczHjást é1·ez. 

l~ej-szét1iiles, émelygéssel. Iclüs:·mkoHkiut megjelenő 
[.'f'!.'.{ I~'['!.' .{ i'. J' ' 'L l"' . CJ eLJ <LS. ; CJ ct,) a S U fl'J 1HtSÓ l'CSZC u Cll. ; lll' Ó, !:izaggat6, 
nyomó, szétrepesztü, lökü fejfáj{ts. J(opogó szúds a hom
lakban, kalapúcsolús n fiilekbcn. I\'Iinden lépés, vagy fej
mozg{tsm agyrázkódás érzete. A fejüíjások útah"íban 
nagyobbak mindcn csekély mozgásra, zörejre. - A fej 
hajas része érintésre fájdalmas. 

Szem-fújás, mélyen a szemgödörben . Nyomó f. a szem
golyóban, kiv<Ht szemmozgatásnál. Oly érzés, mintha a 
szemgolyó nagyobb lenne. Szúl'ó, fúró f. a szemekben. 
Hemzsegés. Forróság, égetés a szemekben, mely miatt 
szemeit bezárja. Szemgyuladás; köszvényes is. Duzzadt 
erek a szemgolyón. Szaruhártya-lob. Szempillagyuladás; 
fekélyeclés. Könyezés. Nehéz felnyitása a pilláknak, fájdal
mas feszességgeL Messzelátíí.s. Fényes szikrák a szemek 
előtt. Kezdü feketu !tályog. 

Pl'éselö fiU-fájás . Fiildugul:í.s, nehéz hallással, vagy e 
nélkül. Időszakonkinti siketség. Suttogás, zúgás kopo
gás a fülekben. 

Orr-viszketeg. Hemzsegés, szúr{ts, fúrás, csipelesés az 
orrban, kivált gyermekeknél. 

Duzzadt arcz, kivált alvás után. Időszakonkint meg
jelenő arczfájás. Szaggatás, égetés, kivált nyomás a járom
c.sontban. Csontdag a halánték táján. - Feketés kiiteg a 
felső ajkon. Nyomó f. az alsó áll-szögletben. 
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Kip 1·éselü fo~-fájás ebéd ut{m; éjjel az ágyból kiüzö. 
Rángó, szaggató f., kivált az odvas fogakban, légbesziv<:ís, 
bicleo· viz által nagyobb. 

0
Sz:íj-bildösség. Szúró sdtrüzs::'t.g reggel felébredéskor. 

Sok fehér habos ~tyál; feltét·, sárga nyák. Fölrepedezett 
' '' l ' '. ll nyelv. Egetü hólyagcsák a nye ven es ~zaJpac aton.- -

Rosz :szújiz. Senuui étvúgy; nagy, szomJ; vagy - Igen 
11agy éhség, émelygéssel. Blifi.igés. Em.elygés éhgyomorra, 
mintha valami a gyomol'ból :t torokba .JÖnne. 

Nyákos gyomor. Nyomó f. n:int valm~1i tehertől. 
Szúró f., tebkadozó lég:~.éssel. - Puffadt, keme~ty laas. A 
köldök táján nyomó f., JliÍHt valami tehertül. Hascsikarás. 
M:etszö f. a köldök tújáH, burzadással, hasmenés és sok vi
zeléssel. Haskorgás; sz ú rás. Lágyék-sérv. 

Kemény, nyákos szélq vagy ny~íkos hasmeués; gelisz
tal.Htsnwnés. Hemzsegés, viszketés a végbélben. - Aka
ratellelli \'Ízelés, cseppekbell, vizelücsö-égetéssel. Hemzse
gés a makkon j egyoldali ma.ldc-daganat. 

N{tthaj hul'Utj e mellett. száraz fonósúg szumj JJélki:il, 
kidüledt szemek, sil'áukozás, fejfújás. Köhi.>gés a szabad 
légtol, sebféle mell-ü1jc1alommal. I-leves, mély, számz kö-
högés, maju fuladá.sig. .. 

nell-szol'üllgús; nyullltÍS. Osszehnzú t: a mellbeu, ne
héz lég;r,éssd. l\'letszü, szrtggaüí f. Légzés alatt mellszú
rás. Mell-vizkót·, orgauicw; hibák következtébeu. Heves, 
láthatú, hallható szivdoLogás, mellszorongá.s és belszoron
gá.ssal; kiv{dt elürehajoláshan, vagy ülésbeJ J. Szivgyula
dá.~; organicus szivbá.ntalmak (amennyit·e lehetséges a gyó
gyttá~). 

OsszeveJ·etés érzelm0 a i\ea·cszt-beu, nyugalomban is; 
sz.úrás. -- Nehézség, re1negés a karok-ban j zsibbadás; rán
gás., Lökö szúri:Ís a könyökbeu. Húzó, szorító szaggatás 
a kez.-csoutokban. Kemény csomócskák a tenyeren éaetö 
. k ' ' b v1sz etessel. · 

Feszítö, szúró f. a felsö lábszti1·ban• sebes menésben. 
Heves szúrás a térdben; térd-fesz. SzúrÓ lökések a. híbizii
letben. Szemölesféle kinövés a nagy ujjon. 

Jegyzék. Kivonatban - ezen betegségekben hasznos különösen 
a spigelia. Csúzos, köszvényes bá.otnlnmk; ilyféle szemgyuladás; 
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szempilla- és mirígy-lob, sok nyák-elválaszt!Íssal. Szem-idco·bán
tn lrnnl · fckc,tc hályog. (k?zdotbcn) · taltín némileg: az iiveghályog. 
A~y-o-yula la - Ó VIzkor a ü·y rmekeku éJ. Fü l zorítá · nehéz: 
l ll ( ' ' f' f'' . . o ' ta. IL· . .uzos oa llJH . _ld<.'ge · nrcz-f. G eli ztn-k6t·. zivgyu lad:ls; 
e.suzos .S Z! v lob. Cltron1cus .sziv b:in talmak; hullrlmzó, rendetlen, 
remegő szinlobogú;; ; idiilt szivlJ:íntahnak, kösz,·ény·uycl nehéz 
l . l f' l l . l . . ' egzes, u a t ozassa ; szJvlul teJJgé.s, -t <íg ul:ís; iité rdng . (.Atalrlban, 
hol g/öker?s g)·«így í,I<Íst eszközülni IIC lll lehet, -ott pnlliativ igen 
cnyhtt :t. ii jiJgelta gyogvítltn tlan ,;zidJ: tjokban. ) 

SJWU~ia. 

A il''.iÍn~ 11é;"ve ;Í.ta lá i>an. Mi rí gy é::; 11 y i l'i;:edén y-b~Í.Il -
tallllak. .i\'Lit·így-daga11ntok é::; keméiJyedések. Golyva 
(Kropf). Testi , lelki ld t<lltgoltscí.g. Ny ngnlomba.11, vizini
nyos fekvésbe n legj obll<.tlt t~ 1·zi mngcí.t.. 

l«';ízéis az egé,.s;" te.st. IJeu, d<.! kiv:íl t n l~títge l'ill cziH; JL At
t"u tö fonöscí g. E j i i z~:1 d <Í~ . 

V értoh\hí.s a' fc,j lelé. At•t:z-dngatJ:Lt. .Ail-tnidgydagct
Jmt. Nyúlt(l ly:í.s. .Sdtr·ás, égetés a { . n;·~ddxul. 

'l'til\-< lagaJt a t., kl'nt (~ J 1ységgel ; «, Jtd< ',~si JJot·dag. 
l-teke d ts l'~ g; ki.i ltiigés::;e l, ltúthával i:-:. Gyell ,!5·e, t is% tá

talan, bes~Ldés v ugy ének lésben felakadé> lw11 g. Fájdalom 
a gégébeu, ét·inté::; t·<.! , vn gy lm uyakút mu~gatja . Dugulás 
érzete a gégébett, f'e!H kad\l~ú légzés:;<.!~. Gége, légcsií, hörg
(l3rouchien) gyuladás. Alltártyá:-; to rokgy ík (Cwup, lütu-
tige Bdtune). Gége sot·vadás. . 

Megrögzött köhögés, rekedt::;éggel, s{u·ga klköpés::;el. 
Tüdü-h UJ'll t (L. llltgeJJ katalTh ). Titdö-vét·torlat (B! u tcon
gestiou). S;"Ó.l'H;t, , iit·es, c::;nlwlö k ii ltög~s, éjjel, nappal. 
Lassu, mély lég~és. Fiityiilü lég~és. Léges<>-hii t·gés. 

)Jefi.fi~j ás, rnelbzükiilettel. Mell-sz{mís. Egetés a 
mellben. V érpe~8gés 11 mellueu esekél y lltOzg<'t::; m, belszo
rongás, fulacloz:1ssal, émelygés és uagy gyeJJgeséggel. 

Göl't:sfájda.lum a nyak-izmokban. Kemény mirígy-clag; 
golyva (Kropf). 

Jegyzék. A zon betegség ek, melyekbeu kitüuí.í erthel bir, e 
következendők. A légcső ny:í.khártyájának gyulasztó állapota; 
rekcdtsérr, érdesség, égetés a légcsőben; néha nyúJós nyák-kikö-
llés · l éo·~ővész · catal'l'hus, sz!Íraz köhöo·és rekedtség:.Q.'cl, láz nél-' b .. , o ._,._. . t 

kiil; hcveny-hcit·g-lob; hártyás torok-gyik - Croup - (a comt utan 
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adand 6); száraz köhögé:"• nehéz légzés, inger a köhögésr~, oly 
nagy rekedtség, hogy tiszta .. hangot nem. adhat a s~enved?: láz 
nélkül. Mirío·y-cbganatok. Tok-lob (spongm és clemat1s felvaltva); 
tök-d:w, ke~ényedés; idiilt tök-dag, fújdalom nélkül, vagy csak 
időszakonkint megjelenő tompa, vagy szúró fájdalommal. 

S(ruilla nun·ina. 
A Ü\stre nézve átalában. Mozgásba.u nagyobb, nyu

o·alomban eHyhébh fájdaJmak. Nyugtalanság a végtagok
ban. Bugyogás érzete kivált a váll-lapoczkába,n, a hát és 
felsü karban. Görcsös mozgások, rángások, ideges gyen
geségben. 

Vörös bőr-foltok. Sebhedt bür a tagok közt. Mirígy
daganatok. Vizkórok. 

Láz. ,Jéghideg kezek és lábak; forró test. Száraz, 
égetü forróság. 

Fej-szédiilés, émelygéssel. Felébredéskor nyomó ne-
hézség a fejben. Fájdalmas érzékenység a fejtetőben; szo. 
rító f. az oldalakbnn. Húzó szúrás a fejben. Kopogó f. 
felkeléskor. 

Osszehuzó f. a szem-ben; a bal szem láthatólag kisebb. 
A felsü pilla dagadt és lecsügg. Mereven nézés. Szemei 
elütt feketét lát és mintha valami forogna. 

Sok nyák a száj-ban. Égetés a torok és szájpadlaton. 
Kellemetlen, édeses szájiz. "Mfljd émelygés, majd hasme
nés, felváltva. 

f;yomol·-nyomás, mint a kütül. Gyomor-lob. Igen 
érzékeny, fájdalmas has; puha haspuffadás. BélgynlacUts. 
Metsző, esipeleső f. a hasban. Hasvizkór. - Külsöleg, 
kotyogás, bugyogás érzete a has bal felében. 

Székszorulás; vagy vizenyős hasmenés; barna" fekete 
vagy nyákos geliszta-hasmenés. Büdös, emésztetlen szék
letételek Véres szék. 

Gyakori késztetés a vizelésre és egyszersmind a szé
kelésre. Nagy mennyiségU. vizelés; vao-y - csekély vize
lés. Vöröses vizelet, vörös ülepzetteL 

0
V ér-vizelés. Vize· 

lés után erőltetés a vizelésre. Szúr{ts a csőben. Tökfájás. 
ljégcső. Köhögés hicleg ital után. Rövid, száraz kö

högés; erős köhögés, torok-szárazság és has-rázkódtatássaL 



Köhögés oldalszúrás-, fejfájással, sok nyák, néha véres 
nyákkiköpéssel bű meJmyiségben. Köhögés alatt nyomás a 
vizelühólyagra.; köhögés elött, hörgés. Sebes, rövid légzés. 
~lell-szükiilet, az ágyban felülésre késztető. Oldal-szúrá
sok. Vértolulás a mellbe. Tiidű-lob; oldalnyilalás. Mell
vizkór. 

liát és nyak-fesze.~ség. l{ar-ráugás. Ránggörcsök a 
végtagok ban. 

Jegyzék. Azon szerek soní.ban méltó helyet foo-lal, melyek a 
bőr-, mell-, has-vizkórban használtatnak. Hasznos~ ti.idő-, vao-y 
mellhártya-gyuladásban, nyulós nyák ki köpés mellet.t; nem külö~l
ben a ny:íkos tüdővészben is alkalmazható. 

Sd .;ua n nw. 
A léleltre uézv<.~. Ko111oly, rásztkóros kedély. Ember

keriilés, szótalanság. Nehéz kedv, si1·ásra. való hajlam. 
Alvajárás (Somnam hulism us). 

A testre nézve átalában. HltsztkóJ'OS méhkóros üíjdal
mak, görcsöle Nehézkór-rohamok, est.c; l'éÍnggörcsök a 
gyermekeknél fogzás alatt. Sorvadás. Béuulat.. A bán
talmak nyugal01nba.n lépnek fel, mozg{tsbau cnyhiilnck. 

IAIÍZ. Hát-bqrzaclozás, este, szomjuságga.l; bo1·zadás az 
egész tcstbeu. Egetü forróság a tagokban. Legkisebb 
mozgá.sra., szoroiigó fort·óság. Lappangó láz; geliszta-láz. 
Gyengítö izzadásole 

Fej-szédülés; miutha a tárgyak messze esnéuck. Fej
fájás, émelygéssel. Kábító uyomás, nehézség kivált a hom
lok tá.ján. Görcs-fejfájás, mintha fejét csavarnák, összefüz
llék. Fúró fejfájú,s. Kopogó f. a halántékokbau. Szag-
gató J'. kivált a hátsö fej-csontokban. Szúró f. a homlok 
ban, kivált köhögés alatt, vagy oly érzés mellett, mintha 
a homlokon minden kiesnék 
, Nyomó f. a szemekben; ezeknek belsö szögleteiben. 

Egetéí, csipdeső, viszketö szemfájás. Szemn\11gás. Geny
daganat a szem belső szögletében. Szempillák beragaclás[l. 
éjjel. Szi várvány-látás gyertyavilágnáL 

Megrögzött aa·cz-fájás, IIyomás föleg a j<í.roml'sOiltoa•• 
é szemüregbelL Osszehuzó f. az arczcsont.okbaJJ. Szag-



ga.tás a járomcsontbau az alsó állig. Met::-;ző szúnb az <tls<í 
állban. · F~íjclalmas {dlmirígydaganflt. 

Rá n o·ó fo•r-fájás mi m1en fogba.n, arczfoJTóságga.l; csak 
<L szabadbc·w eJ~yhülü. A ly é rzés, mintha a fogak hosszab
bak lennének; fogínogás. 

Szá,j-büz. Savanyn nyálfolyás. Nehéz beszélés gyen-
geség miatt. 

Torok-fájás, mintha dagadt lenne. :Metsz<i f. a nyel-
deklőben; torokszárazság ; kapa.r ás; sok nyá k a torokban . 
I-lt-irg-lob (Bronchitis). .. 

Sava,nyu, keserü szájiz. Emelygés, evés utá n; geliszta
hug-yozás; ökl·ündözés; \u\11y ás, mely által epét, emésztetlen 
ételt, vért há11y ki. 

(~yomOJ·~nyomá!' ebécl d<itt. Gyomorgörcs, keserü bö
fögéssel, hasmenés és éhség· mellett. Nyomó, óget<"•, m etsz<"• 
f a mlijban ; szítró, Hyomó, összeszorí tó f "· lépben. 

Puffadt, érintésre f~í . j(hdma.s has. R:íszt.ktíros, méhkó
ros alhas-görcsök, kivált. n köldök t;.íj(t ll. rr resség érzete 
a.z alhashaJL Csipdes<\ llldszíi, szúró, v~íjcí, se bféle f. nz 
alhasbalL Ko1·gás, bugyogás érzete az <t.lltnsha.11; hn.l oldn
láhan oly érzés, mintha ott sér v Mmaflna. 

Szék~sznrulás ; nehéz szék; vap;v - hasmenés, hm·za
clodtssal és oly érzéssel, mintha ril'ég több akarna. lenni; 
hasme11és ny{ddirüléssel. A végbélben nyomó f. , viszket.ii 
szúrás. Szalag-gelisztu sziilte bántalma kha JL - Hi}ínyzrí 
inger a. ri1.1'!ésre, mint. H hólyag érzékctle llSégéhül. 

Góge~érclesség; rekedtség. Hosszadalmas hurut. Sok 
nyák a légcsöbcn. E1·iís, megn1zkódtatcí köhögés, est e az 
ágybaJJ. Zöldes, édeses ki köpés; vngy sós izü és sárgás; 
vagy húzós, clambokban jövö ki köpés; vérköpés. Köhögés 
alatt sebféle mell-f<1jAs, szítní.s. Tüclövész ; légcsiivész. 

~lell-szükület., este fekvésben, belszo J'OJig<Íssal, mely 
miatt ruháit fel kell olda.nia. Fnladozás fekvés vagy me
nésben. Nyomó mellfájás, mint valami teherWl. Szú1·ó 
f. a mell bal fel ében, miclün 1'ohb oldalra. fekszik va()'y mély 

, ' ' b 
legzetct veszen. Sebféle t: a mellbeu . Me ll-gyengeség; 
üresség érzete. lVIell-vizkór. - - A l<isdednek nem izlü, ros z 
anya tej. 

Béuulati nehézség a ka1·okban. Nyomó szaggatás a 
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lu~rok, kezek é~ ujjakhan. Kér.-gyengeség, remegés, ráu 
gas. Kér.-éget.es; dngauat föleg éjjel; fagydaganat. Ujj
r;örbii.lés. - Szmtén, béJJulati nehézség az afscí n:~~:tag:oldJan. 
férdcsuklás, menésben; térd-fesz. Egetií forróság a ke· 
zek ben. Daganat a ho kában este. 

. Jegyzek. Azon betegségek, melyekben e szer indikálva van, 
k~v~natban ezek. Ideg-bántalmak; rá.ngások; görcsök; nehézkór: 
lovalt gyermekeknél geliszták következtében. Hypochondria. H v
steria. JVIelancholia. Lappangó láz. Húzó, nyomó f. az arcz-cso~t
ban; ideges arczfájás. Gyomor-, bél-görcs. Máj bántalom. Szalag
geliszta. Torok és légcsőbajok : torokérdesséO', rekedtséo', köhöcrés 
b " 'k l'] é t:> t:> t:> o nya - vagy geny- (J (Öp ssel ; fekélyes, nyákos légcsővész; nyá-
kos görcs-fuladás (asthma). Gyakori pollutiók Fehérfolyás sor
vasztó lá.zz::d. Gyengítő izzatlás nappal, vagy éjjel. 

\ l 'l J ' s ' 'j L ' l h ~~ e u·e nezvc. zomorus11g, ne w wJrn.gossagga ; 
harag:júba11 mindent. eldob. Sírásra. való lwjlam; epeke
dés. Nagy közöJJyösség; plilegma.ticus ked(:Jy. V::1ltozú 
kedély. Belsr.orongús a. jövö miatt; sebes menéshen gyak
ran vissr.a.tekint, miut.ha valn.kitöl félne. Gyenge emlékczü 
tehetség, annyira., mikét> nél1ány pm·cz mnlvn 11em emléke
zik az olva.sott, vagy történt clolgokrn.. 

A testre 11ézve átalába.n. Rászt.kóros, méltkóros bán
talmak. Görvélyes, ftngolkóros bajok. Köszvén)'i kösz
véllyes esomók. ·McrcuJ', öufcrtör.tetés, harag következmé
nyei ellen. 

Bő•· és az alatti részek. Sömörféle, száraz, kérges kii
teg, esti viszketéssel, vaka.r~s utáni égetéssel. Sömörfele 
fekélyek. Viszketeg, mint a ha.lhától, kivált reggel, az 
egész testen. ft.t-ott börégetés. Csomós kjítcg az egész 
testen, viszkető, égctü. Gyakori kelésele Iztapló (Gliecl
schwamm). Metszett sebek. Mirígy-daganntok; keménye
déssei is. Csontgyulaclás, daganat, csontszu. 

Nappali áhuossá~; éjjel el nem alhatik. a. sok gonelolat 
miatt. Nyugtalan álom borzasztó álmak nuatt. 

\':ílttH:íz este egyeelUl csak fázásból .~ll,ó ; harJ~l~dnnp,os 
láz, siilyös (skorbut) tüneményekkeL EJfel ntám Jzznda,.:, 
néha rothadt szagu. 
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Fej-szédiilés, mclyuél, minc1e~t, k,öriilt?l:~g, ol~' ér~é::;, 
mintha. a.z ao-y szét lenuc tepve. h.~Lbttó fe.JÜLJás, neha fut·ó 
fájdalommaf Fejnehézség, kivc1.1t a homlokban és az orr 
fölött. Oly ér;~,és, mintha a homlokon núnden kiesllék, 
mozaó.s, hajolásbml. Összeuyomó f. a. fej hátsó részében; 
vagy szétpréselö f. a ha.láutékokba.u. Egyolelali fejfújás. 
Üresség érzete a fejbelL Nyomó f. a hátsó fejbe11. Szag
gató, szúró, fúró fejfájás. - Kiilsüleg, húzó f. több helyen, 
kivált nyomásra. Szaggató f.; sebféle f. ~. tet~-csolltban. 
Sok viszkető pikkely (Schuppen). Varas feJ h.opaszodás. 

Szem--fújás, nyomással, gyakori pislogásra késztetö. 
Csipös f. a· szems.zöglctekbcu. Szemlob. Szempilla-gyu
ladás; csomócskák a pilla szélei11. Görcsös összehuzntása 
a pillákuak. Szárazság a. sze11tbcn, nyomó fájdalommal. 
Csípás szemele Homályos látás, mintha. szeme tele volm"l 
vizzeL Fekete tiineményekd hít; a sötétben tüzszikrákat, 
a gyertya körül udvart.. 

Fiíl-szúrás. Küteg a fiil mögött. Nehézhnllás, sok 
mcrkur használata utáu. 

Fekélyes or•·· Bclsülcg varas orr. (On-pöfeteg.) 
Nyomö és kopogó ideges a•·cz-f,.'tj!ts, a fogaktól a fiilig. 

Arczcsontgyuladás, szaggató, égetö, szúní, metszü fájda
lommal. Fekélyféle a.rczf. f-Iúzó f. a járomc~ontban. 
Szúrás, Slmggatás az an:~bmJ. Arczkiiteg, viszketés és 
szúrással. Ajk-fekély. Allmirígy-dagannt; fájdalommal 
is. Az alsó ~mon keménység; mi11t.ha ot.t esomó támadna. 

Fog-fájás, arcz, vagy állmirígyclaganattal. Csúzos, 
~öszvényes. fogf~tjás. Fogfájás azon ua.] evés, vagy hideg 
~~al, vagy lucleg lég beszívúsa után. Húzó, szaggató fogfá
Jas az odvas fogakbm1. Fájdalmas, dagadt, könnyen vérző 
foghús. Fájdalmas foghús-kinövések, fekélyek. · 

A száj és nyelv tele van hólyagcsákkaL Zsebre 
(Schwammchen). Rothadás: mcrcurial szerck után js. 
F~jclalmas kinövések a po fák behii fel iiletén. Nyúlfolyás; 
veres, nyál. Száraz 11yelv, száraz torok; szút·ó f. a nyelv 
hcgyeben, a torokban. Mondola-dao· kivált mercur miatt. 

'\:T' .. '" l b l ' ' Izenyos sza,pz. (esc rü vagy savanyu száj iz. Et-
v{tgya lenne, dc az ételek izét nem érzi. Ohajtja a tejet, 
a bort és csak a levesféle ételeket. Kevesebbet iszik, mint 
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szok inni közöuségesen. - Felböföo·és többn)'ire üres 
l , G l' 1 öo ' ' vagy mpat·o. e Iszta- JUgyozás. kt·ődés reggelenki11t. 

Csuklás. 
. Gyomo•·.-fájás, mintha lomhán fiiggne le. Nyomó f. 

mmt valami tehertől. Teliség ét·7.ete, szúrás, feszülés a 
gyomorbt:!l: Kenyér után gyomor-bántalom. 

llas-faJás, oly érzéssel, mint összeveretés után kivált 
h~jolásban,' :agy érint~sre. Nyomó és feszítő f.,' émely
ge~sel, nyalfolyassaL Összepré.selö t:, szorongó légzéssel. 
Csipdeső f., mintlm hasmenése akama lenni. Metsző f:, 
haskorg<íssal. Szú1·ó t: a has bal oldalában kivált kiléO'-

, b G , , ' b zes en. yengeseg erzete a hasban, mintha le akarna sza-
kadni. Hask01·gás; sok szél; felakadt szelek. Szúró t: az 
ölben, kivált légzés alatt, vagy nyomásra. Lágyékmirígy
claganat. Lágyék-sérv, mechanikai ok uMn is. 

Szék-szorulás; kemény szék; sok bajjal járó székleté
tel, nlintha a. végbél össze lenne füzve. Megelőző hasmet
szés után puha szék, fejborzachíssal üri.ilés alatt és erölte
téssel. Hasmenés metsző hasüíjda.lommal. Vérhasféle i.irii
lések, erőltetés és metszö hasfajdalommal. Székletétellel 
sok szél-menet. Szék után is eJ'öltetés a székre. Végbél
viszketeg; nyomó f a végbélbeu, iilésben. 

Felakadozó vizelés. Igen csekély vizelés. Gyakori 
késztetés a vizelésre, csekély i.irüléssel. Fájdalmas vizelés. 
V agy - bö vizelés. Akaratelleni vizelés. Vizelés alatt 
égető f. 

A férfi-nemző-részekre 11ézve. Szúró f. az előbőrben; 
viszkető, nedvet et·esztö, puha kinövések Fügölyök. A 
bal tökben nyomó f:, meuésben_ Tök-gyuladás. Bugyo
gás érzetc a tökzsacskóban. - Igen 11agy ösztön az elhá
lásra; késöbb semmi. Éji erectiók; pollutiók; ezekután 
nagy lankadtság főleg a karokban; cl hálás ut~in pedig mell
szüki.ilet. - Fájdalmas érzékenység a női nemző részek
ben, Ulésben; szorító f., valamint a méhhii.v;elyben is. Szúró 
viszketés csipö f. a szeméremtestben. Eriutésre sebféle 
fájdalmat okozó, különben csípő hólyagok a szemércmajka
kon. Pctcfés~ek-gyulaclás. Méh-rák. 

Lé•rcsö. Gége-érdesség (Rauhheit) sok beszélés után. 
Rekcclt~ég. Sok nyák a gégében, légcső és mellben. In-

2K Argcnti. Iln•onsz. Oyón. I 
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o·er a köhöaésre köhögés csak nappal. Erüs köhögés sok 
o o ' l f 1 l k IT"} .. l nyulós nyák-kik?_péssel, ,est~ .. e ~;;:ves ~?r:. , .\.O 10ges ge~\Y-
féle kiköpéssel éJJel. V, er-,klkope,s. Koh.~g:sben mcllf~~-a~. 

~leli-nyomás, nehezseg, u lesben; Jaras~an enyhulo. 
összehuzó mellszorongás és nagy nyugtalansag a mellben. 
Szúró f. a mellben kivált légzés vagy fölfelé menésben. 
Sebféle és fekélyféle mellfájás. - Szivdobogás, csekély 
mozgás, vagy elmcerültetés után; szintén elélutáni álom 
után, vagy zene-hallásra.. Sziv-pöfeteg (Polyp). 

Kel'eszt-fájás, mint emelés után, vagy minthn. összeve
retett volna kitünülca nyugalombm1. Keres;r,tf., midün az 
illésből 1-::el fel, vagy <~z ágyball megfordul. Szúró f. a hát
ban. Csúzos nyak-f., fes;d.Uéssel. Gerinczagy-sorvadás. 
Nyak· és hónalymirígy-da.ganatok. Nyak-gyc11geség, ne
héz f<':j, üléshcn clüre csü fej. 

Olyféle f. a kaa·okl>an, miuth~1 a hús elvált volna a 
csonttóL Csontf. a karokban, mozgásban. Szaggató, húzó 
f. a b.rokbau, k<':zek és ujjakhan. Köszvényes csomók az 
ujjak izilletétl. Göt·cs-rRngások ar. n,ijakbntl. Sön1Öl' a 
kézcu. 

Csi)t-f., miut gcnyedés kezdetén, kopogó üíjdalomuml. 
Csip-feszesség. Csip-köszvény. N<tgy gyengeség a lábszá
rakban, a. ténlben. Húzó szú1·ús a térdben. Húzó és s;r,n.g
gató f. a szára.k bau és a lábcsontok bm1. Sark-claganat; láb
csont-daganat. Égető viszketés a nagy ujjban, mint fn
gyásbatl. Viszkető sömör a lábsdt.rakon. 

Jegyzék. Azon l<öriilményck és betegségek, melyekben e szer 
indikálva van, kiYonatban ezek. Szomor, aggodalom, gyötrelem, 
-nem különhen nagy adagban bevett mercurial-szerck következté
ben fejlődött bántalmak. Köszvény, köszvényes csomók jelenlété
ben. Viszkető, égető, esomós bőr-kiiteg. Száraz, varas sömör; 
nedves, genyedő sömö1·. Genycdő riih. lVIorcmial-fekélyek. Si.ily 
(Skorhu~)' .. ilyféle fekélyek. Vadhús. Görvély-, angol-kór. He
ven!' é,s ;dult csont-~?h; csontszu. Egyoldali bénuintole Eltompult 
t_apmtas1 érzet az UJJak hegyeiben. - Feiviszketeo· · száraz ótvar. 
l.!.." él l .. ' ~ J o ' u;orv · xes, wszv~nycs azem-lob, - bö nyákelválasztással ; szem-
pilla-gores ; homalyos látás; kezdő fekete hályoo· FoO'fájás léo·he-
szl.\·a';;: e\•e's l1'1tl 't l t' ' ' ' !!''] J o• 

0
' ' 

0 

, ., ,, ' .. c~ 1 a u an; enntcsre JUJC a mas odvas foo·ak. Fog-
bus-dag; vérzo, fekélyes fo()'hús · sár)adt fehéres fo()'hús~ skorbut· 

, 'h 'I 'l ' I! l , o . ' ' o ' ' sza J o yagcsa ( es TCHelyek; f{J.Jdalmas kinöYések a pof~ík belső ré-
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szében; mercurialis ny~ílfolyás; a mondolák túltengése. Ideges 
arczfájás a fogaktól a fiilig terjedő. Orr-fekélyek. Ajk-fekélyek. 
Golyva. Gerinczagy-sorvadás. Petefészek-lob. 

st .. amoninm. 
A lélekre nézve. Melancholia; nagy szomoruság, ha

lálfélelemmel, sírással, kivált este az ágyban. lVIinclen cse
kélység miatt felingeri.i.l, vigasztal hatlan. Vagy - vál
tozó kedély; sir és késöbb fenhangon nevet; morog, kiabál. 
Fékezhetlen dühösség; gyilkolni, harapni, ütni, lökni akar. 
Viziszony (Hydrophobie). A sötétség, a magány kellemet
~~nül hat lelkiiletére; azért világosságot, társaságat keres. 
Oszi (aeq uinoctialis) idöszakbau kedély-állapota legroszabb. 
ljesztü, néha csodáJatos plwntasiák. Elmezavar; sok beszé
lés, fclijedés, szen1telenség, vagy vallásosság jeleivel. Éjjel 
ki ugrik {tgyából; igen so]w,t össze-vissza beszél, néha. buja 
kifejezésci vannak; vagy letérdel, kiabál, anyj{tt, vagy ba
rátját magához szol'Ítja:. GesticuJál, nevet, tánczol, ezer 
képzelüclésscl foglalkozik. Delirál, sat. Rezgörj (Saufer
waJmsinn), midön sza.bad perczeibell kéri n ki:iriillevöket, 
hogy tartsák üt, Hwrt fel a lccséstül. 

A tt•strc nézve átahlban. Görcsö~ fájdalmak az iz
mokba!l és tagok iziiletcibeJL Oly érzés, nüntha a tagok 
cl lennének válva a többi testtüL Hemzsegés a tagokban. 
Lassu kinyujtásct és görbén összehuzatása a tagoknak. Kü
lönfélc gö1·cs-rohmnok, ijedés után is. Görcsmereveclés. 
A testnek görcsös lmjolása, hátra. Tag-zsugor és fesz. 
Az egész test mcrvcHgése (catalcpsia). Vid-táncz. Görcs
rángások, iclüszakonkint; v:tgy érintés, fellyes üírgyak (ti.i
kör, vir.) látása á.lta.I clüidézltetök. Ncl1ézkór-rohamok, ön
tudat mellctt. Aléltság (:.íj ulás). Tag-remegés. Bénula
tok, guta után is; egyoldali bénula.tok. 

Hemzsegés a bih· alatt. Elnyomott izzad<í.s. K i.i.tegek. 
Kanyaró, szoro11gó félrebeszélésseL Pet.écsek. Csomócs
kák Hólya.gok. Fakadékole 

Mély álom, horkolás, kiabálássaL Kábult álom, mely
bül lia felébred, szemei elhomályosodnak, feje zavart. Vagy 
- nyugtalan álom, lármával ébred fel. 

28"' 
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l l' lá ' ' ' l f'' ' i ' 1\ta auos testborzac < s es ranbaaso \:; azas az tJaz. ·.1.. 

eo·ész testben de kivMt a tagokban. Hideg végtn.gok, me-
b ' . { • 

leO' arcz. Forróság, belszorongással, arczpll'OSStL~'. szomJ 
ésbhányás mellett. }deg-~áz. F?~·1:ó láz. G;rakon Iz,zachí.s. 

Fej-kábulás; szedelges. FeJh1Jás, homalyos látas, ne
hézhalic.í.ssal. Kopogó f. n. fejtetöben, ájulással. V értolu
lás forrós::1gO"al. Agy-vizkór. Görcsös fejrángások. 

' Nyomó f. a szemek és pilh1kban. Dagadt, vörös sze
mek. Fekélyes pilla-szélek. Í~ji összeragadása a pillák
nak. Könyezés. Fénylö, merev szemele Görcsös össze
huzn.tása a pillákna.k; pilla-bénulat.. Homályos látás. Ide
i o·lcnes rövid id ö i o· tartó vaksá bo·. Rövic1látc.í.s. Dul) lahí.-

b ' b 
tás. Összefutó betük olvasásban. Csalékony látás; a tár-
gyakat görbék11ek, szinescknek hítja. 

Fül-bántalom; minrlkettöböl szelek tolulnak ki. Csa
lékony hallás; siketség. 

Eltorzított :u·cz-vomísok. Piros a.rcz, merev szemele 
Duzzadt arez, mint n vértolulástr.Jl. . Ideges arcz-tiijás. Rc
megö ajkak, kezek és lábak. Ajk és nyelv-sz~í. rn.zsc.í.g . Da
gadt., kékes ajk, melynek közepe Utján S<Í.rga e:-;ik huzódik. 
Szc.1j-göl'biilés. Hideg::>ég érzde az al:só állbnn. Öss:wszo
rító f. az úlllmn. Fogcsikorgatás, horznch1ssn1. Kopogt> 
fogfájás, oly érzéssel, mintlta a. fogak ki aka.1·mí.nak esni. 

Száj- és nyelvszámzság. Oly érzés, mi11tha. a száj 
egész belseje sebhedt., nyers le111JC. Nyálfolyás; gyakori 
köpködés; véres hab a száj elüt t; sok nyúlós uyák a száj
ban. Nyelvdaganat, nuuyiru, hogy egy része kicsiigg. 
Nyelv-remegés, midü11 kinyujtja ; ll)'elvbénulat. Igen ne
héz beszélés; bebcgés; alig ejthet ki egy szót; süt épeu 
nem szólhat. Görc:;üsen összefilzött nyelcső. Nehéz nye
lés, sz{mís a nyeldcklöbcn, vagy nyomás az állmil'Ígyben . 

.. Rosz s~újiz, tnÍ11t n szalma, vagy a homok. Keserü 
száJIZ. Az etelek felakadnak a nycldeklöben, fuladfts félel
mével. Th1indcu ital és folyadéktól fél és undorodik, néha 
görcsös mozg~ísok közt. Felböfögés és habos száj. Émely
gés, sós izü nyálfoly;í.ssal. Hállyásra. való késztetés nv{d-
f l ' ] ll l ' • ' .J o yassa.. - anyas; savanyu Izii, néha zöldes szini.i nyákot 
ldmy ki. Epe-húuyás. I-lá11)'ás alatt J'áwrások a tao·okban. 
Csuklás; görescsu klás. b 0 



Gyomor·-fáj{~s, csipdeséssel. Nyomó f. a gyomorban; 
nagy bel-szorongás. Gyomor-lob. 

llas-fáJ{ts,, kor~{tssnl, hasmenéssei és vizenyős hányás
saL Oly etzes, nuntha a has clngadt lenne; úintésre na
gyobb f. Osszeve1·etés érzete a hn.sban, mozgásban. Szao-
gató f., mintha a ki.>ldököt kiszaggatnák. Méhkóros alha~
görcsök. Lágyék-mirígy-cla.gannt. 

S1.él~-szornlús; vagy - bii.clös iiriilések. Hasmenés, 
korgássaL Aludt vér-menet a végbélbül. Fekete székle
tételek 

Elnyomott l'izelés. Gy~tkori késztetés után cseppen
kénti vizelés. AkaratelleJti vizelés. 

A fórfi-nemzÖ-részekre nézve. Felizgatott nemi ösztön j 

vagy - impotentia. A n<'íknél, vél'folyús, htízó fájdnJom
mal a has és az alsó végtagok ban. Fekete vé1·-menet. 
. IJégcső és mr.H. Nehéz, sohajtozó légzés. Fuladozás. 
ŰAszefüzií mellszorongá.s. ll'fellgöt·cs méhkóros niiknél. 
Görcs a. mell-izmokban. Oly érzé~, mintha a mellben va
lami megfordulna. fclcges tiid<ígyuln<Us. 

Hüzó, szaggató f. a hát és ker·esztben. Hátra görbiilü 
h:ít. Rángások a !iar·okban. A kezekn ek kicsavarása (gör
csök által). Szoritó f. a kezekben. Az ujjak elhalása. 

Lökü l'<Íngások a l:íbsziÍ•·ald)a.n és ezeknek befelé húza
tásn.. Láb-csnklás. Üsszehnzó szorit:ís a lábakban. Lúb-

. ' t ' remcgcs j ege es. 
Jcgyz~k. ldeg-LnjoldJan tO gyógyszer. Ide tartoznak: a zson

gos, níngó, vegyes görcsiik, melyeket munldm 2-<lik kötetében le
irtam. Széliités utáni, ogyoldali bénulatok. Az egyes tagok bé
nnlatai. Aléltstíg. Typhus, bizonyos köriilményekben. Elme-be
tegségek : gyermekágyas nők, vagy iszákosok őriiltsége, valló.sbeli 
őriiltség, vagy ijedés uttín. Méh-diih . .Melancholia. Fcjlníbnltság, 
szédelgés. Felső szempilla-bénnlat; összehuzó pilln.-görcs; dupla 
Ititás; éji, vagy napi vaks:íg; homályos látás; kezdő fekete hályog. 
Ideges arczfáj:ís. Nyelv-bénulat. Nyeldek-görcs. Hólyag-bénu
lat. Mell-görcs; görcs-fuladás (Asthma). Ideges gerinczagy-bán
talmak 

Stl·ontiana. 
Atalában: szaggató fájdalmak a tagokban, kivált az 

ir.ületckbcn, kiilönösen este, éjj81. Egyoldali bántalmak 
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kUlönösen a test jobb rés1.ében. Ugy tetszik, minthn. <"t 
csontok velőjében fészkelnének a fájdalmak. Csontkinö
vések kivált. az alsó lábszáron. Szabadban, midön a nap 
meleo~en siit szintén meleo·ben átalában, legjobban érzi 
magát. Bém~lnti gyengeség:' a tagokban kivált a jobb olda
lon· tagjait nem mozdíthatja. Gyengeség mellett tageán
gás~k, este. Remegés a tagokban. E~soványodás. 

Ből·-fesztilés, több helyen, este, az agybn.n-fekvésbett. 
Tcstrángás, fdijedezés, alig hogy elalszik. Gya.kori 

fölébreclés, száraz l~ühögés mi:Ltt.. 
Reo·o·el este fázás A'!. onból és szájböl J·övü fot'l'ó-

ob , · , • · 
ság. Éji száraz fonóság. Eji izzadás. A fej és a test felsü 
részében érezhetü borzadozás, f:í.dt:;;. 

Fej-kábnlás, mint sok boriv~ís nt.án . Fejnchézség, áta
lános kellemetlen érzéssel. Nyomó f'. a l10111lokball, mintha 
itt minden ki akarna nyomulni. Préselö f. a fej hátsó ré
szében, vagy :1 homlokb:w, kivált pedig a szcmiiregben. 
Feszítü f. a fejtetötöl a felsü állig. Sznggató f. a fej hátsó 
részének jobb oldaláhan; a homlok közcpén. Szúrú f a 
homlo]~, hal{wt.ékok, a fejtüben. Itt-ott lökü f Fcjforró
ság. Egetés a homlokLan. - , Kiilsüleg, feszítü f. 

Nyomó f. a sz••mhen. Egetü f. megeeültctés után. 
Szempillaníugás. Szemgyengeség. Szemszikrázás; zöld 
foltok a szem elütt., midün kézimunluíj:'!t. letéve, fölfelé néz, 
vagy pedig sötétségben. 

A bal fuiben szúró f. Szaggató f. a jobb fiilbe11, fú
rással. 

Vöt·ös kiiteg az orron , ét·intést·e vét·'l.ü. Ül'l'fuv~ísban 
vérdarabok jönnek az orrából. 

Egctü arcz-forróság, reggeltül délig uövekedö. Szag
gató arcz f. Szaggatás, fúrás a járomcsontban. Ráno·ás a 
felső ajkban; fájdalmas kiiteg; csomócska a száj-szöo-lete11. 

. Fog-fáj{ts, rángássaL Szaggató f. a metszüfogak gyö
ke~ben. Szúró f. Igen heves fogfájás, mege1üzö nyálfo
lyassa,r. A metszü fogak húsa dagadt, érintésre f<íjclalmas. 
, Eltompult érzés a sztijban. Szájsdu·azság. Szájbüz. 
f?rokszár~zság, gyuladás; nel~éz nyelés. Olyféle szájiz, 
mmtha foldet vett volna száJába. Nagy szomj, kivált 
sörre. Csa.k fekete kenyérre van ét.váo·ya · húst nem ehe-

b ' 
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tik. Ű res felböfögés. Jtmelygés, égeU.J arczforróság ér
zetévcl. 

GyonH)r-nyomás, 1ueuésben kezelő; felböfögés, vagy 
evés után cnyhiilü, ele ismét. visszatérő, teliséo- érzetével 
a hasban. Sztíró f majd a jobb, majd a b~l oldalon. 
Metsző f. 

llas-fájús a köldök körUl. Puffadt, feszes has. Metszö 
has f. hasmenéssei és fázáss1tl. Haskorgás. Ebéd után 
oly érr.és a jobb Mgyékban, mintha sérv akarna támadni. 

Kemény, csomós szék, mint a juhgané. Hasmenés 
erültetéssel, sárga vizf01·ma; fehé1·, k~ísás üri.i.lések. Szék 
után fáz~ís és metsző f a hasban. V égbél-égetés; összchuzó 
f. - Ammoniacalis szagu vizelet. 

~lell-szükiilet. Osszehuzó, gö1·csös f a mellben. Mell
nyomás; szlÍr~ís. - Kiilsőlcg, f~~jclalom a mellcsontban 
érintésre. 

Szagga.tó f a k:u·ok, kezek és ujjakban. Bénulati zsib
badás a karok és kezekben. 

Bénulati húzás ít l:íbsz:it·akbau j csontkinövés az alsó 
lábszáron ; ráng{ts j szaggatás a lábszárak, térd és kezekben 
is. Térd-fájdalom. Lábikra-jéghidegség. Lábhidegség 
vagy - égetés. Lábdagn.nat. 

Sul(,hn•·· 
A IcHekre nézve. Melancholia, kétségbeeséssel, lelki 

i.iclve miatt. Leverettség. Siránkozás, néha nevetéssel fel
váltva. Vigasztalhatlanság, lelkiismereti ftll'clnlások, Fé
lénkség; ijedezés. Hevesség j ingerlékeHység j haragosság. 
Semmi kedv a munkára. Kellemetlen hitTe, fázás, mely 
egész éjjel tart, ha mindjárt meleg ágyba.n fekszik is. Nagy 
hajlam a philosophiai és theologiai ábrándozásra. Meg
rögzött eszmék (fixa ideák). Szembetünő feledékenység. 
Elmezavar, oly képzelüdésse1, mintha legszebb tárgyak bir
tokában lenne és fölöslegesen hővelkednék minclennel. 

A testre nézve átalában. Görvélyes, angolkóros bán
talmak ; csont-daganatok; csontszu j csont-görbiilések; mi
rígy-dao-anatok. Csúzos, köszvényes f~jdalmak j szök.ö 
köszvérry; szüró fájdaJmak, feszességgel, kivált. ~jjei. FI-
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czamodási f.j régi f., zúzaMs után. Szaggató, húzó t: Eme
lés utáni bajok. Mercur, china okozta szenveclelmck; Meg
hUlés (kivált nedves időben, vízben) következményei. Sze
szcs italok, kávé mértékletlen élvezete szillte betegségek. 
Vizkóros daganatok. A külmeleg enyhiilést., a hicleg r o
szabbulást okoz. Legtöbb bántalom nyugalomban lép 
fel· menésben, vagy a betegrész moz~atása által elmulik. 
Ba.Í oldali bántalmak. A beszéd igen megerőlteti és f1íj
clalmakat okoz. H:1jlmn a mcghülésre j időváltozáskor na
gyobb fájcl,almak. ~ V érf?rro~~w't~. Nag:y nyt~gtnlan s{t? · 
Görcs-ránga.sok. Nehézkor, (tJedes után ts), trnntha cge1· 
futna hátán. Méh köros görcsök j fog;~,~).s abtt.i görcsök a 
kisclcdekné1. Elsovlínyod{t,s kivált. gUrvélyes gyermekek
nél. Ideges gyengeség. Ajnlás. Bénnlatok. 

Bőr-viszketeg, éjjel leginkább, vngy reggel fölébred é:-;
kot·. Skarlátféle viszkető kiiteg az <·g·é ~ ;~, testc11. 1-liml<":
féle, vngy rUhféle kiitcg. Üt·M.ncz. Bn.rn:J , sá t·ga foltole 
Anyajegy. Szárn.z, varns vngy pikkelyes sö mör. Szemölc:-;, 
Feh·epedezett böt·. \' nst.n.g, kemény hűt·; szarvforma ki
növések. Vérfoltok. Bijrgenyedés. Sebhedt biit· n kisdc
cleknéL Gcnycclésbe ment tömlüs <laganntok. Kelések 
Fagyclagana.tok. Kö1myen vérző fekélyek j sipolyokj v:Hl
hús. Mirígy-clag, gy n ladás, gcnyeclés, keményedés. Mi
rígy-csomók n, testen, kivált a mellcn. Nyirk-dagn.natok. 
V értn.pló (Blutschwn.mm). Golyva. Csont- báutalmak. 
Sárgaság. Sáp-kót·. Vizkór j kivált bür- vagy hns-vizk<Jt·. 
Csúzos, köszvényes daganatole V érét·-csomók. Köl'Öm
bántalmak. 

Legyőzhetlen álom nappal, kiv{dt délután. Éji álmat
lanság; vagy - igen hosszu Mom. Szol'ongó, ijesztő ál
mo~~ j álomban rángások a tagokban; mihe1yt bezárja sze
melt, azonn~'tl kiilönféle képeket IM. Mell-fojto.aatás álom
ban. AlvaJárás. 
. l1áz. Fázékonyság, szomj nélkül. Fázás éjjel, szom
JUság_gal. Esténkénti láz, előbb fázás; ez után forl'óság, 
szomJusággal, vagy e nélkül. Gelisztalá;~,. Munlm közben 
nagy izzadás; vagy éjjel az ágyban. 

Fej~k~huUts. Fcj1.1ehézség, eszméletlenség hajolásba11. 
Szédelgesi rohamok, kivált Ulésben, de egyébkor is. Fej-
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fáj~ís, émelygéssel. Minden lépésre faj a feje. .Éji fejfájá
sok Teliség érzete. Nyomó f. a homlok t{tján, feszítő 
fájdalommal az agyban, minden elmeerőltetés ut{ul. Oly 
érzés, mintha abroncs szorítaná a fejet. Kinyomó f. a ha
lántékokban. S;~,étrepesztő f. Jelöszakonkint (hetenkint) 
megjelenő fejf., nyomás, szaggatássaL I-Iúzö, szaggató, 
szúrö fejf. Kopogás, bugyogús ér·zete a fejben, fejforrós~íg 
és vértolnlással. FejzúgáR. Szabadban a f~jdalmak áta
Jában nagyobbak; a szobúban tiir·hetübbek. --- Kiilsőleg: 
fejhidegség; viszketés; kiiteg; nedvet eresztü, biicli:>s varak. 
Nagy fej a gyermekeknél. A Jutj-gyökök érintésre fájdal
masnk. Kopaszod:ís. 

Szcm-fúj~ís, mintha idegen test. eset.t volna a szembe. 
Nyomö f. kiv{dt, mnnlm alatt; vngy este. Nehézség, vagy 
szt'mís érzete. Oly ér·zés, JT}intha a szemek k(inyeznének. 
A gyer·tyavilá.got vör·ös lmr·ikának nézi. Szcmviszketés, 
csipkedés, égetés. Görvélyes, vagy hnl'lltos, v:~gy köszvé
nyes szemgynlacl<í.s. Kiitl'g, esomócskúk a Sl(!mpillá.n, fe
kélyes szempiilMc Hólyagcsák a kiirthártyán. Szaru
homály, foltok, fekélyek. Sziil'iw hályog. Szemremegés. 
Szem-szárazság. KUnyezés. Csipás szemele Szempilla
rángás. A v i Ill.gossúgo t nem tíí rií szemek. Gye11ge lú.tás; 
kezdő fekete hályog (amaurosis). Homályos látás. Csa
lékony látás; sárgának, vagy sokkal Mvolabbnak látja a 
tárgya.t, mint mninü tt vrdöeli távolsága. 

Fiil-szaggatús. Húzó, szúró fiilf. Égető fülfájás. 
Csapkodás érzelme, mint a viztől Geuyfoly{ts a fiilből. 
Tompa hallás. Orr·clugul{ts, mint a fiilbc tolult vértől. 
Zúgás, bügás, escugés a fülbcn. Fültümidgy-dagana.t 
' ' ' es szuras. 

Orr·-dag és gyuladás, kivált az orrhegy gyuladt. Va-
ras orT; szárnz 9rrfekély. Orrdugulás; ha egyoldali lS. 

Orrszárazság. Egetö, vizenyős, vagy véres nyákfolyás. 
OrT-rák. ÜlT-vérzés. Olyféle szag, mint náthánál, vagy 
mint a megégetett szarvtóL Tompa sznglás; vagy - túl
érzékeny szaglás. 

Sápadt arcz, mint hosszabb betegség után. Vörös, 
forró arcz, vörös foltokkal. Arcz-clag, szúró fájdalommal. 
Vörös, durva arczbőr. Hosszadalmas arczkiiteg. Sok pat-
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tu11ás n. homlokon. Szeplük. Fekete izzlikak (Mitesser, 
n.kne punctata). Fejvar. Oly érzés, mintha az arczbőr 
alatt hiclea vizzel öntötték volna meg. - Durva, száraz, 

b . l 'l , , ' A'l , t' fölrepedezett nJkn c A.J ~-remcges, ~ra.ngas: ·J ~-~gc es. 
Ajk-dag. Májfoltok a felsü ~jkon. Varas aJk· AJk-rák. 
F~íjdalmas kiiteg az állon. Allmit·igy-daganat. 

Fo~-fájás a szabnel bau és légvonalban. Szaggató, húzó 
f a foo:akban meleo· által hevesebb. Szítt·ó, lökő f. az ocl-

• b ' b l 

vas fogakban is, a fejben is érezhető. Egetlí fl.írás. Esti, 
éji fogfájás. Oly érzés, mintha a fogak hosszabbak, vagy 
vásottak lennének, vagy inognának Kopogó üíjdalommal 
összekötött fobO'hús-dao· · f()O'hús-vérzés. Barna nyúkkal 

Ol b 

bevont fogak. Az E'gyik zápfoghól savanyus nedv szivárog. 
Száj-szárn.zság reggel, szomjusággal. Nyálfol?ás, me,r

cur következtében, vagy lá.zas rohamokban. Veres nyal. 
Rosz szag a sz~íjhól, ebéd ut{m is. Száj- és nyelv-égetés. 
Szájhólyagcsák n gyermekekBéL Száj-rothadás. Zsebre 
(Schwammchen): mercurial szcrek után is. Szájbür-le
hámlás. Vizd.k (Wasserkrebs). 

Torok-fájás, üres nyelés ben, mintlm damb húst nyelne, 
vagy mintha a nyelcsap hosszabb lenne. Nyomó f., minthn. 
czövek lenne a torokban; vagy mint.ha a tol'ok dngaclt 
lenne. N;:elés alatt oly f., mintlm a torok szük volnu; 
szúró f. Egctü f. a nyeldeklüben, nyelvforrósággaL Haj
szál-érzés a torokban. Torok-gyuladás; vörös, dagadt 
mondolák és nyelcsap. Oly érzés, mintlm a nyelcsap hasz
szabb lenne, (leesése a nyelcsapnak). Torok-kaparás, ha
rácsolással. Torok-szárazság. Gyakori nyák-kiköpés. 

Kovászféle, tapadozó szájiz; réz-iz; rothadt iz kivált 
reggel felébredéskor, vagy édeses szájiz. Ebéd elüt.t kel
lemetlen, undorító szájiz. Savanyu iz egész nap, vagy reg
~~~- ~(eserü iz. Az ételek nem izlenek; amit eszik oly 
Iz.~, mmt a rohadt fa. Vagy -- rendkivüli étvágy. Külö
nos vágy a czukorra, vagy - undor az édességektőL Gyo
morroml~t savanyu eledelek után. A ,húst, fekete kenye
r~t, a te.J~t és , ~sírosa~ nem eheti. Allanel ó szomjuság, 
klv~Ut a sorre; cJl szomJ. A sör vérpezsgést okoz. Gyenge 
emésztő ~e~etség. , Evés után t!lellszorong{ts, gyomor-nyo
más, -telJseg, fázekonyság. ·- Ures, vagy ételizü böfögés. 
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J~getö, savanyu" felböfögés. Rosz szagu böfögés, éjjel. 
Gyomo1·égés. Emelygés reggel, ebéd vagy kocsizás után. 
Geliszta-hugyoz(ts. Hányás, reggel vagy este; ételhányits. 
Keserii, savanyu hányás, hideg verejtékkel. Fekete hiL
nyás. V érhá.nyá.s. 

Él'intésre érzékeuy gyomor. Nyomó t: a gyomorban, 
evés után. Teliség, nehézség érzet. Összehuzó görcsf., 
azonnal evés után, vagy este, éjjel. Szúró, égetö, v{tjó f. 
Gyomo1·-dag. Hidegség, vagy - égetés érzete. Kopogó 
f. á j nl ás é1·zetévc 1. 

:Minclkét l'lÍ'lzt-ball sebfele f., érintésre. Nyomó, fe
szítö, de leginkübh s;.:úró f'. n. májban. Hosszadalmas máj
gynln.d:ts, daganat, keményedés. Nehézség érzete a lép 
t~~ján, mint valami csomótóL 

lfas-f(tj~ís, azonnal evés, vagy ivás utáu. Feszes, da
gadt hn.s. Nehézség érzete n hashan, mint valami csomó
tól, öss;.:egö1·nyedés által cnyhii.lö. A has telsö 1·észében 
nyomcí f. Szaggntó, kólikaféle f: kivált éjjel, vagy az 
aranyértöl. Csiprlesií, metszö hast'. Szúró f. kiv~Ut a has 
bal oldalában, menés, légzés aln.tt hevesebb. Sebféle f. 
V é1·pangás az allwshnn. Has-vízkór. Lágyék-sé1·v; sérv
kiszorulás; Iúgyékmirígy-dag; genyedés. Felakadt szelek, 
[t has bal oldaláball nyomó fájást okozók. Hasmorgás, 
korgás. A hasizmok, tapintás1·n. fájclalmasn.k 

Hosszadalmas székszomlás, a szoptatóknál is. Cso
mós, kemény székletétel; hasztalan erültetés a székre. 
Vagy - vizenyüs, nyákos hasmenés. Zöld, yéres és nyá
kos hasmenések n. gycl'lnekekuél, sÍL·:íssn.l. Eji vérhasféle 
ürUlések, hasf{tj:'tssal, et'ültetéssel. Savanyuszn.gu hasme
nések. Emésztetlen szék. A kn.mtelleni iiriilések. Gelisz
tahasmenés; sznlag-geliszta. V égbélszakadás, kemény szék 
következtében. Viszketés, égetés, sz1.'u-ás n. végbélben. 
V égbélclag, sebhecltség. Aranyeres csomók. 

\'izelet-rekedés; csekély vizelés. Erőltetés a vizelésre; 
a vizelet csak cseppenkint megyen nagy fájdalommal, ége
téssel; vét·vizelés. Gyc.tkori, si.irgös, akaratelleni vizelés. 
Jtji vizelés álomb an. Nyákfolyás a csöböl. Szaggató, 
metszö, égeW, szlÍl'Ó f. a esöben. Gyuladás a cső-nyílásnáL 
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Szorító f. fl, vesékben; nyomó f. a hólyagba11. Hólyag
aranyér. Hólyag-takár (I3lasenlmtn.nh). 

A fél·fi-nemzö-részelire nézve. Sebhedtség a czombok 
közt. A nemzö-rész.ek biiclös iz.zadása. Szúró f. az elübőt· 
és makkba11. Genyeclző dag az clübőr és m:ddwn. Takár; 
utólngos ta.kár. Elübőr-gynlallás, daganat., szorulás (phi
mosis). Tt>k-dag. Vizkóros tök-dag. F elizgatott nemi 
ösztön: vagy - csekély öszWn az elhálásra. Pollutiók 
- Nyomó f. a, nili nemző-részekben. V értolnlás a méh 
felé. Szen1ércmtest-viszketés, égetés, sebhecltség. Szc
mérema,ik-gyuladás. Elnyomott, vagy csekély hószám; 
nem lülli..'mben - io·e n kora és c1·üs tisztulás. 1-lósdun v . 
előtt fejfájás, szeméremtest-vis:r.keteg. Hósdm elütt vagy 
alatt ol'l'vérzés. Magtabnság, erüs tisztulás mellett.. 
Abortus. S<irg~iF, nyúkos, felevü, csipc'ís fehérfolyás, néhn 
megelüző metszéssel az alhasba11. A terhes n<í knél erős 
szivdobogás, arczfoi'l'ósfig azon időszakban , midő n a gyer
mek elsü mozdulatait érzik. Emlü-gynlad:'t.s; daganat.; 
keménység , sz1író f<íjdalommn.l. Csecsbimbó-vis:~.kctcg. 
Emlő-rák. 

ljégcsö. Torok-szára:r.ság; ét·desség. Mély, durva ha.ng, 
nedves idübcn. 1-Inmt. Tíidőlmrnt (Lnngenkata.t'L'h). Csik
landozás a torokban, köhögésre ingerlő. Köhögés, mcll
fájdalom, szúrással, a fejben is. Köhögés, fojtogat:'lssal, a 
mellnek gö1·csös összchuzatásávn,l. Fnlas:r.tö köhögés a 
gyermekeknél. Száraz kühögés, leginkább este, éjjel, fek
vésben. Köhögés, vastag nyák-kiköpésscl, nyomó, sebféle 
mellf~i;jclalommal. Nehezen szakndozö, fehé1·, vagy sárga 
k~köpés; édeses, büdös sárgazölel ki köpés. V ércs geny
kiköpés. Vérköpés, lázas mozgalmakkal. Fekélyes tiiclö
vész. Felakadozó légzés beszédben is. Nehéz légzés; rövid, 
sebes légzés. Mell-szükület; fulcloklási rohamok, fülecr éjjel. 
Fütyülő, sípoló, serczegö, horkoló légzés. Lég:t:és al~t szú
rás a hát és keresztben. 

. ~lell-fi~jás, emelés után. Fájdalom a mell oldalában, 
mtdüH megfordul az ágyban, oly érzéssel, mintha valami 
a mellben elöre esnék. A mell bal oldalában fájdalmas 
szoron.Q'ás; oldalt nem fekhetile Mell-nyomás -nehézsé cr 

u ' I:J) 



445 

-teliség. Nyomó f. a mellcsontban, köhögés, ásitozá~, 
tüsszentés alatt. Szúró f. a mellcsont, vagy a mellben, 
vagy csak a mell bal olclaláball, a Juhon keresztül, mély 
légzés, köhögés alatt, vagy ha karját felemeli. lVIellgörcsök 
Mell-gyengeség, kivált beszélésben; éneklésbell könnyen 
kifáradó mell. Hiclegséo-, vao-y - é()"etés a mellben az 

'-' ~ b b ' 
arczban is érezhető. Elhanya()"olt tiidöü"yuladás va()"y 

b b ' b 
ennek következtében mellft\jás. Tüdö-májasodás (Hepati-
satio ). Vértolulás a mell és sziv felé. Gyakran látható, 
erös szivclobogás. Oly érzés, mintha a sziv nagyobb lenne. 
- IGilsöleg; a nöknél emlögyuladás; orbáncz. Csecs
bimbó-viszketés, sebhedtség; repedezés égető f~íjchlommal. 
Emlökeményedés; rák. 

Kereszt-fajás meuésben, vagy miclöu az iilésböl felkel. 
Hátf<1jás, kézi muukák utlu1. Szúrás a vállapoczka, hAt 
és keresztben, felakadozó légzéssel. Csúzos szaggaüis. 
Húzó, égető f. a hát, kereszt, nyakban, feszességgeL An
golkór sziilte hátgeriucz-görbülés. Gerinczagy-sorvadás. 
Sömör a nyakon. Nyakrnirígy-dagauat. Hónalymirígy
claganat, genyedé~. Biidös izzadás a bótmlyban. 

Szúró, szaggató, húzó f. a, vállak, lt:al'Oii, kezek izmai 
és izlileteibeu. Összeszol'Ító f., éjjel. Hemzsegés ~L karok
ban és ujjak hegyeiben. Kardag<mat. Karc::;ont-dagauat. 
Vörös, égctü foltok a karokon, mosás után. Feszesség a 
kezek és ujjak iziileteiben. Kézrcmegés, ilnom munkák 
mellett. Aimratelleni kapkoch1s, togclozás a kezekkel. 
Kemény, durva, fölt·epeclczett bör a kezeken. F,t,gyclaga
mttok az ujja,kon. Vastag, fényes ujj-daganat. Börhámlás 
a kezelo·öl. Az ujjak elhalása; ficzamodási érzet a kézizii
letbeu, kivált nyugalomban. Körömméreg. 

Összev.eretés, ficzamodás érzetc a csipben csekély 
mozgásban Csip-köszv~ny. Húzó, szaggató f. a lábszá-

. rak ban, fökép éjjel. Atlátszó lábszárdag (chi na után). 
Lábszár-zsibbadás, elhalás. Vörös lábszár-foltok. Vörös, 
nedvet crcsztö foltok sebféle fi1jclalommal a czombok bcbü 
fcliiletén. Térd-fesz, mintha a térd rövid lenne. Fehél' 
térd-, vagy czomb-dag (tumor albus dolens). Vörös, fényes 
térd-dag, tércl-görbi.ilés és feszességgeL Sz1m1s, szag-gatás 
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a térdben és lábakba11. Duzzadt erek az alsó lábszáron. 
Fehér czomb-daganat. Szorító f. a lábikra és talpban, 
kivált éjjel; lépdelésben tal pf. Könnyü lábcsuklás, me
nésben. Hideg lábak; talpégetés. Fagydaganatok; feké
lyek a sarkon. Vasta()', fényes daganat a nagy lábujjon. 
Genynyel telt hólyagok. Tyukszem, nyomó, szúró fájda
lommal. 

Je .. yzék. E rryórryszer, mind a heveny, mind az idült betegsé
aekben ekiti.inő és igen elágazó erővel bir. Azon köri.i.lmények, 
~elyekben indikálva van, kivonatban e következendők. I-Ielytele
ni.il orvosolt, vagy elnyomott ri.i.h és ennek sokféle szomoru követ
kezményei; szintén nagy adagokban bevett mercur gyászos sziile
ményei. Heveny bP.tegaégekben: a beadott specificus gyógyszer 
késedelmes hatása elősegíttetik egy-két adag sulphur által, mely 
után az előbb választott és folytatott szer azonnal kedvezőbben mü
ködik. Idegbajok, például Vid-t!íncz: elnyomott rüh következtében. 
Ki.ilönféle ki.i tegek: or b n ncz; sz:í ra z, korpaféle sömör ; viszkető, 
varas sömör; jó indulatu fejki.itegek a gyennekeknél; fejótvar; 
arcz-ki.iteg; eleinte nyirk-, később geny-tartalmn h<'llyag-ki.itog; 
riih (hol a sulphur majtl nélki.ilözhctlen). Bőrpálhís. Szemöles 
('\r arzen). Bőr-vízkór. Fekélyek és vadhús. Görvélyes, nyirkda
ganatok. Csont-lágynlns, -görbi.ilés; csont-szu; fekélyek. Görvé
lyes, köszvényes, Ietételos szemgyulad{ls; szaru-homály; szaru
fekélyek; szürkc htílyog; kezdő fekete luí.lyog. Varas ml; gcnyedő 
fUlkütcg; fül folyás, mcly által a haJl-jArat ( meatus auditorius) 
kirágúdik. Chronieus gyomor-bántalmak: étvágy hiány, hánylis; 
felfuvott has, nehéz légzésscl; iires, vagy savanyu böfögés, ölo-ődés, 
hányás; állandó nyomás, néha égetés a gyomor ban, székszoruhís
sal; feszült alhas. Máj-bántalma.k; múj-kcménycdés. Itli.ilt székszo
rulás; végbélszakadás. Aranyeres bántalmak. Hólyag-eatarrhus, 
nehéz vizelés, nyákos i.ilepzcttel; utólagos takár (Naehtripper); 
haemorrhoilhílis kankó. Elnyomott hósztím és innét eredő bajok; 
rendetlen havitisztulás; méh-szakadtí.s. Fehérfolyás, o·ymweséao·el; o o 00 

sáp-kór, tuberculosus tüdő-bujjal (felváltva calcarea-val). Folytonos, 
r~vid, mellrá.zó köhögés. Chronicus köhögés, éji izzadással; t.i.idő
vc~~· fol!tonos köhögés, sárga-zöldes kiköpéssel; tiitlő-giimő-kúr; 
maJaSollas (hcl)atisation) ti.i.dő-lob után. Gerincz-bántalmak az 
l ' ' ' a so vegtagok bénulatával: elnyomott rüh ut1Í n. V ánderló kösz-

vény; eoxalgia ( czombzsába) elnyomott ri.i!t után·, i sch i as, érrető, 
' ' ,.. e• "d l o szuro, CJI !:LJ a ommal. Köszvényes térd-dao· égető szúró fájtlalom-

mal; láb · evedő fekély (phagedaema). - Át~lában mindazon idiilt 
betegségekben, melyeknck alapoka a hibás vérvegy, nélkiiliizhetlen 
gyógyszer a sulphur. 
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Tanacetum vulg~we. 

Átalában: nagy mozgékonyság a végtagok izmaiban; 
rendkivüli testmozgások: a szenvedő most össze h uzza, majd 
ismét kinyujtja lábait hirtelen sebességgel, bámulatos mó
don, - minclen fájelalom nélkül. 

'fla•·axacnm. 
Átalában: Olyféle belső érzet, mintha beteg lenne. 

Majd minclen baj csak nyugalomban érezhető; mozgásban 
elmúlik. Feküdni szeret, gyengesége és oly érzése miatt, 
mintha lábaiban az erö le le1me kötve. 

Csorv{ts, epe-láz. Váltóláz, igen bő, éji izzadással. 
Fej-szédülés, midün szabadban jár. Heves fejfájás 

csak menésben, vagy állásban. Az agyban összefiízü f. 
Szaggató f. a fej hátsó részében, csendes iilésben elmuló. -
Kiilsőleg, feszes fejbőr a homlok táj{m. 

Szúeó f. a jobb szemben; égetés az egyik vagy másik 
golyóba11. Csipás szemek. KUteg a szemölclökön. 

Szúró f. a jobb fiilben, kifelé tm·tó. Fülszaggatás az 
alsó állig terjedő. Nehézhallás, este; mintha valami a fül 
előtt feküdnék, mi által hallása eltompul. 

Gyakori, savanyu izii vizgyUlem a szájban. Száraz 
nyelv; vagy mintha fehér hártyával lcm1e bevonva; dara
bonkint lehámló nyelvbőr. - Keserü szájiz. A húsleves, 
az étel, savanyu izU. Émelygés, Ulésben; hányá.sra való 
késztetés, mint zsíros étel által történt gyomorromlatban. 
Csorv{ts (gastrische) és cpe-Mntnlmak. Evés, de főleg ivás 
u tán, fázás. 

Feszítő f: a gyomol'han. A rekeszizom (Zwcrgfell) 
táján mély légzés alatt feszítő f A bal rásztban a bordák 
alatt nyomó f. Nyomó f. a hasban; vagy csipdeső, fúró f. 
Az alhasban olyféle mozgások, mintha ott hólyagok támad
tak és felrepedtek volna; korgás a köldök körül. - Kül
süleg: bugyogás érzetc az izmokban; az ölben ficzamodási 
érzelem. 

A férfitag elübörén csiklándozás; fürás a makkon; 
szúrás a tökben. Gyakori, bö vizelés. 



Jlcll-nyomás; vagy fúrús; vagy szüds a jobb vagy 
bn.l oldalban. Külsölcg: l'áugás, vagy fúrás, szúrás az 
izmokban. 

A ke1·eszt, hát., nyak-ban sdu·ó f. A vállakbm1 kopogó 
f. valamint a felsö karbm1 is. A fclsö !ill!', könyök, alsó 
k~rban szúrás. Szaggató és húzó f. a bal kézben, az ujjakig 
terjed ö. J ég hicleg ujj-hegyek. 

A felsö láhszár·ba.n összcvet·etés érzelme. Nyomó, 
szao·O'at.ó, égetö f. a térclbe11. Az allábsz:árban húzó f. ülés-

oo , , r L 'b' l , á , t , c··1 , b ) ben; vagy feszt tő, szuró . a 1 n-a-szur, s, ege ·es n es en ; 
szúrás a bokában, a sarkban. Égetö nyomás <L talpban 
(ii.lésben), vagy fúrás, szúr:ts; ugy szi11téa ~ _11agy ujjban; 
majd núnden alkalommal: ülésben érezhetü híylaJmak. 

Jrgyzck. Hahnemann e gyógyszert, hu gyár (Diabetes) ellen 
aj<ínlja kiilönösen; a többire nézve leírtam ezen orvosságnak hat!1sl'tt. 

Tétrfm·us t•metie.us. 
A lelekre 11ézvc. Belsü uyugtalanság, szoroi1gás, sziv

clobogással és reszketésseL Szorongó aggoelalom a jövü 
miatt, kivált este. Minden remény nélküli kétségbeesés. 
Ongyilkolásra vuló ehzát1ts~1g. Vad vígsá.g, tle esak nappal. 

·A tl•stre nézve átalában: lymphatic:us cgyétJeknel<:, 
vagy biliosus testalkatásualmak; phlegmati<.:us, melanchoJi. 
ensoknak; gyomorbá11talmakra. hajlandóknak; ülü életet és 
c mcllett igen tápláló életmódot viselüknek, különöscn 
használ, ezen kö1·iihnéuyckben: csúzos, köszvényes üíjdal
mak, összeveretés érzelmével. Tag-görbülés. Izom-l·{nl
gás. Görcsök; görcsdtJJgúsok. Nehézkór. Tag-remegés. 
A bántalmak nagyobbodnak ülés, vagy leiilésben. Csor
vús (gast1·isc:hc) és epés bántalmak; sárgaság. Nagy lan
kadtság, tL gyermek szüutelcn azt kivá11ja, hogy ltordják 
öt. ÁJ'ulás. Nao·v testérzéken)rséo·· a o·vct·mek felkiált 

• bJ O' OJ ' 
m1helyt hozzá 11);ulnak. 

Bőr-:vi zketeg. Vörö bimlö~ le, vagy riih(e l · kiiteg. 
Genyes fak adékok (Eit t;r-Pustcl11) ; k '·söbb varak, Ll t·gjegyek. 

Legyőzhetlen álom, m ély, kábító álomma L Álomban 
sok bc~zélés; felkiáltás, merev szemek, reszkető tagok mel
Jdt. Alombm1 a test egyes részét, vagy az egész testet fel-



vetü lökésele Hanyatfekvés álomban; bal kezét közönsé
gesen feje alá teszi. 

Láz. Tulnyomó fázás, testremegésseL Heves forró-
ság kivált a fejben és arezban, legkisebb mozclulásra na
gyobb. Váltóláz szomj nélkül, álmossággaL Csúzos lúz. 
Gyakori erős, hicleg izzadás. A szenveclö részek izzadása. 
Elnyomott, nem érezhető iitérverés. 

Fej-kábulás, elfogultság; álmossággaL Szédülés, szem
kápnízással, tántorgássaL Szemei elhomályosodnak, min
clen érzékét elveszti. Gutaütés. Fejf~tjás, szivclobogással, 
szédüléssel. Fejnehézség kivált a hátsó részben. Egyol
clali fejfájás. Nyomó, összefeszítő f., mintha az agy Össze 
lenne nyomva. Szúró f., néha a szemig terjedő. Fúró f. 
a homlokban; kopogó a homlok egyik felében. - Fejresz
ketés. 

Bágyadt szemek: szemeit behunyva tartani hajlandó. 
A vértől cl uzzaclozó szemele Nyomó f: a szemek ben; szúró, 
égetö, csipdeső f. a szemszögletekben. Homályos, úszó sze
mek. Kezdö fekete hályog. Homályos látns, szemkáprá
zással, kivált midőn az ülésből felkel. 

Beesett, halvány m·cz. Görcst·ángás az arczizmokbalL 
Száraz, fölrepedezett ajkak. Tompa nyomás a járom
csontban. 

Nyál-gyülem a szájban. Nem szól!tat egy szót sem. 
- Sós szájiz. Az étkek nem izlenek. Nagy szomj. Ét
vágy-hiány; vagy - jó étvágy, de evés után azonnal un
dorodik. Savanyu ételt, gyümölcsöt kiván. 

u n dor minden ételtől, ki vált a tejtől.__ nfinden falat
nyelésnél fájdalmat érez gyomrában. - U res felböfögés; 
vagy mint a büdös tojás, éjjel; vagy ökröclés által sós, sa
vanyus, éles folyaclé~ot érez szájában, nem ki.ilön ben tej
evés után, a tejet. Emelygés, hányásra való késztetés bel
szorongással. I-leves ökrőclés, sok nyálfolyással, homlok
izzadás és tag-lankadtsággaL Nyákhányás, nyák-hasme
néssei; savanyu ételhányás; sok epe-hányás. Nagy erőlte
téssei járó hányás, gyomor és hasfájclalommal, testreme
géssel és álmossággaL 

Gyomor-f., mintha gyomrát terhelte volna meg. ,G;:o~ 
mor-nyomás. Erős kopogás a gyomor tájá.n; vagy sznro f. 

Argcnti. lln•onsz. Gyógy. I 2fl 
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_ Uas-f. nagy nyugtalansá_ggal. _Telisé~.' nyo1~~.s érzete 
a hasban, mint a kövektöl, k1vált nnclön gorbé1.1 ~~.1. .J-las
puffadtság. Görcs f. a hasban, mely alatt p1lla1t oss~e
huzza, álmos. Metszö f. Kopogás az alhasban. 1-Iascsip-
kedés; korgás. 

Szék-szorulás, hasmenéssei felváltva. Kásás hasme-
nés· vizenyős nyákos hasmenés, megelözö korgás és met-

' ' . 'll ' 1 s 'l l é l szü fájdalommal. AkarateHem sze\: etete . ze\: et te 
alatt szivdobogás. Égetés, csildánclozás, szúrás a vég
bélben. 

Fájdalmas vizelés. Csö-égetés, csekély, vég~·e .heves 
hólyagfájdalmak közt véres vizelésse1. AkarateHem VIzelés. 

Uurut; sok nyák és innét eredő hörgés a mellben. 
TUdö-hurut (Lungenkatarrh). Rekedtség. Köhögés-roha
mok, fuladozássaL Köhögés) ételhányássaL Mély, zöröm
bölő köhögés. 

Gyakran felakadozó légzés, fuladásig. Fulasztó hurut 
(Erstickungskatarrh). Nehéz, rövid légzés; mellszorongás, 
szállongó melegséggel; légzés alatt hörgés , zörömbölés. 
Kezdő ti.i.döbénulat. 

~leli-fájás, sebféle érzéssel kivált a mell bal oldalábau. 
Mellégetés. Epés tüdő-gyuladás, késöbbi stácliumokbn.n. 
Látható szivclobogás, belszorongással. Löki) f. ::1 szivben, 
éjjel; bekövetkező izzadásra elmul ó. 

Kereszt- és hát-fáj~ís, ülésbetJ, mint nagyobb fáradozás 
után. Nyakizom-gyengeség; e miatt feje lccsi.igg. Szag
gató f. a karokban és kezekbeiJ. Rángásole Reszl\:etés. 
Jéghideg ujjhegyek; az ujjhegyek clhalása. Ujj-görbülés, 
- Csú~os f. a csip és lábszárakball. Fájdalmas gyengeség 
a térd-Izületben. Lábikra görcs. Hicleg lábak. Láb-el
halás, amennyiszer leül. 

, Jegyzék. Átalában indikálva van torpid jellemii, azonföltil le-
teteles b~tcgségekben; egyénileg - kiilönösen azokra nézve speci
ficum, k1k a szeszcs italok élvezetében, a nemi ösztön kieléo-ítésében 
határt nem ismertek. A beterrsérrek ezek. Szellemi beteo·séo·ek. 
R "'(dl"' bb , bb ,ezg-o1? e mum tremens). Scb-merevgörcs. Ajulás. Kórszuny 
( ~!mossag). Kelevényes, gen y ed ő bőrkiii.tések. Nehezen fejlődő 
kuteg; elnyomott küteg. Csorvás láz; de méo· az orbánczos csú-

1, . "l . . . b ' zos. a~ IS It e szamitando. Agy-vizkór: elnyqmott fejkii.tegtől. 
SzáJ-suly. Letételts nehéznyelés; nyeldek-lob. Emelygés; hányás. 
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Gyomor-, alhas-bővériisé~r. Vizelet-rekedés küteO'ck alkalmával 
i!' .t. l ~ ' o ' vagy ICJ·S~::re em után, szintén fejvizkáros O'yermekeknél ; hu(J'yhó-

lyagkő-bántalmak. Hörg-, lécrcső-lob, a kisdedeknéL TüdŐ-lob; 
szintén midőn epés kórjelekke{' van összekötve; kezdő tiidő-bénu
lat. Görcs-fuladás a kisdedeknél, főlcer vörös himlő va_g_v torok-

'! ' s. ' o ' -gyt ( utan. ZIV-CSUZ. 

Terebinthinae olemu. 
Átalában: feszesség érzete minclen izomban, mely 

miatt öt·egek módjára összegörnyedve jár. - Skarlátféle 
l " l .. t tOl'· üt eg. 

Nyugtalan álom; vagy - álmosság. Mellfojtogatás 
Alom ban. 

Nyomó fej-fájás, émelygéssel. Szaggató fejfájás. Te
liség érzete. 

Undor a hústól. Evés uMil gyomornyomás, puffadt 
has. Jtrintésre f~íjdalmas gyomor. Gyomor-égetés; gyu
ladás. 

l\1indkét rásztban nyomó, égetü f.; hasonló f. a vesék
ben; vese-gyuladás. ~~rintésre üíjda.lmas has. Nehézség, 
teliség, nyomás, mctszés a hasban; hasvizkór skarlát után 
is. Haskol'gás. Hidegség érzete a hasban. Lefelé nyomó 
t: az ölben; miut n sé!'vtül. Lágyékmirigy-dag, fájda
lommal. 

Szék-szomlás, haspuffadással; vagy - zöldes sál'ga 
hasmenések, geliszta, szalaggeliszta-elmenettel. Hemzse
gés, égetés a végbélben. 

Elnyomott vizelés. Hólyag-görcs. Vagy - bő vize
lés; ibolya-szagu vizelet. Vastag nyákülepzet V érvize
lés. l\1etszö, égetü f. a csöbcn; göt·csös összeszodt~ís a hó
lyagban; hasonló él'zés a tök és onclózsinorban. Takár 
(Tri p per). 

Nehéz légzé:;, mintha a. tii.clök tultelve lennének. 
Húzó f. a nyak, hát és keresztben. Húzó és ficzamodásféle 
f. a felső karban. Húzó és szaggató f. a esi p és czom bban. 

Jegyzék. I-lat az agy és gerinezagyra; nyirk és nyákhártya; a 
máj és epeelválasztás; a vesék és vizelés; a kiil-bőrre. Különösen 
pedig a bőr és has-vízkór, hólyag-catarrhnsban, a többi specificum 
közt a therebinthina is figyelemreméltó. 

29" 
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Tbeuct•ium mar·nm "el'um. 
A lélekre nézve. Izgatottság; ha csak beszélnek, már 

is felizaattatik. Ellenállhatlan hajlam az éneklésre. 
S;oritó fej-fájás. Nyomó f. kivált. a h?mlok és halán

tékokban. - Könyezö szemek; vagy mmt s1r~ís után. On
polyp. Szaggató f. a f~gak gyötcei~en és foghúsban .. -
Harácsolás; sok nyák m1att. - hhseg érzete, mel y mw,tt 
nem is alhatik. Vizivás után, metszö f: a hasban és émely
gés. - Gyomor-f., mintha üres lenne.- Geliszták; hemzse
gés, viszketés a végbélben. 

Rángások a kal'okban. Szaggató f. a karok és kezek, 
szintén a lábszárak, lábak csontjaiban. 

Jegyzék. Orr-polypusban, hasztalanul tett ro ü tét után, siker
teljes volt e szer több esetben. Geliszták ellen is hathatós. 

Tllel'idion cut'I'asa,,icum. 
Átalában, nagy gyengeség, remegés a tagokba11. Ten

geri betegség. Gyomorbántalmak 
Fej-szédülés, émelygésse l. Mihelyt mozogni kezd , 

azonnal fejfájása van. Esti fejfájás, nagy lcverettséggel. -
Olyféle fui-zúgás, mintha vizesésnél állana. Igen érzékeny 
hallás; erősb zörej re szédelgés, émelygés következik. 

Valamint a hideg, ugy minden hang fájdalmat ger
jeszt a fogakban. Enni, inni kiván minduntalan, de nem 
tudja, mit. Émelygés, hányás csekély mozgásra, vagy ha 
szemeit behunyja. - Mértékfölötti nemi ösztön. 

Jegyzék. E szer a calcm·ea és acid. phospho1·icurmnal sokban 
megegyez; ennélfogva hasonló körülményekben szintén indikál t 
orvosság. 

Thnja occidentalis. 
!'-- lélekre nézve. Szorongó aggodalom a jövő 

Csek~ly dolgok gondolkodóvá teszik. Életunottság. 
beszed; fontolgatás; beszélésben keresi a szavakat. 
telen gondolkodni. 

A testre nézve átalában. Szúró f. a tagokban 
!etekben. Ropogás az izlHetekben, nyujtózkodásban. 

miatt. 
Lassu 
Kép-

és izü
Egyes 
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tagok rángásai. Duzzadt erek. Felheviilés, bor, zsíros, 
hagymás étel után. Vérpezsgés este, az egész testben érez
hetö érverésset Köszvényes bántalmak és ezek követ
keztében összezsugorodott végtagok. A tagok elzsibbadása. 
A bántalmak nagyobbak leginkább délután, éjjel és azért 
az álmot zavarják; nyugalomban és melegben (kivált ágy
melegben) szintén erősebbek a fá1'dahnak mozO'ásban hi-

. . ' b ' degben, Izzadás {tltal enyhülöle Sok bántalom a bal olda-
lon támad különösen. Szörtiiszeg (Sycosis). 

Viszkető szúrás a hiii·ben, kivált este, éjjel. Anyajegy 
(Muttermal). Szemölcs. Barna, vagy vörös márványféle 
foltole Fügölyök. Fagydaganatok. Mercurial vagy 
syphiliti cus fekélyek. Kékesvörös ér-hálózat (Adernetz). 
VeWs dk (fungus mecl.). Köröm-bántalmak. A bőrbán
tabnak érintésre többnyire envhiilnek. 

,\rmat!ans<Í!.t", nyngtalans{tg·, forrós{tg vagy testhidegség 
miatt. Nehéz, szorongó álmak halálvesz~Iyröl; fe]ijedés, 
felkiúltással, kivált ha bal oldaJún fekszik. Parázna álmok, 
magömlés nélkül. 

l.;íz. Fázás esténkint, kiilforrósággal, szájszárazság 
és szomjusággal. Estenkénti forróság, kivált az arczban. 

Fej-kábulás, émelygéssel. Oly érzés, mintha a fej el
tompult, életnéllüi.li lenne. Szédiilés fekvésben; ha felkel 
az ülésböl. Fejnehézség kivált reggel felébredéskor, a fej 
h:itsó részében, haragossággal Oly érzés, mintha minclen 
ki akarna esni a koponyából, belső fázássaL Oly f., mintha 
szög lenne a fejben. Egyoldali szaggatás a fej előrészé
ben, az arcz és járomcsontban. Szút·ás az agyon keresz
tUl. V értolóclás. Kopogás a halántékokban. - KUlsöleg, 
bal oldali fejf.; a hajak is fájnak fekvés, érintésben. Duz
zadt erek a halántékokon. Nyomó és húzó f. a halánték
izmokban, kivált rágásbm1. 

Szem-fájús, mint a homoktól. Szemégetés. Gyuladt, 
kékes vörös kürthártya. Szempilladaganat, vörösség, ke· 
ménységgel; fájdn.lmas vörös csomócskák a pillák szélein. 
Fügölyök a szemöldökön. Könyezés, kivált a bal szem
ben. Homályos látás, olvas{tsban, álmossággaL Rövid
látás. Fekete, szállongó pontok a szem elött. 
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Szorító fiil-fájás, heves sz{u·á~sa~l t.ö?bnyire ~st~. Fitl
szu.o·cratás este az tígybu.n, gyakorl v1zel~ssel, h~bhhasst~l. 

00Varas orr, fájdalommal. Gyakon orrverzés, luvált 
felhevit lésben. 

Arcz-forrósá.o· · néha átfutó. Viszketö, varas arczkü-
teO'. Fájdalmas o,;örös csomóesidtk a halántékon. Fúró, 
vtíJó f. a járomcsontban, érintésre enyhülü. Ajk-rángás. 
Állmirígy-clag. . . 

Forr-fá1'ás thea-ivás ntán. Mardosó, váJó t. az odvas 
~ . ' D fogakban; hideg, vagy rágás által sokkal 11agyobb. agad t 

foghús, sehféle fújdalommnl. l l lt' 
1 1 

Száj-hólyagcsák. Ke~e r~i., vugy veres nya. o yas. Seb
féle f. a nyelvhegyben, érmtesre. A nyelv mmdkét olda
lán nyelvbéka. -- Sebféle f. n. szájpadlat és torokbnn, nye
lés alkalmával. Torok-szúd.s, a fiilig te1jedű. lVIondola
és torok-daganat. 

Nyákos, édeses sz;\jiz. A ke11yér ke::;et'ii. Az étkek 
sohase sósak elc·genclőleg. Hideg étel, ital utáni vágy. 
Szomj, csak éjjel és reggel. Zsíros ételek és hagymrt utún 
fejlődött bál!talmak. Azonuali jóllakás. Evés után lom
haság, szivclobogás, puffadás, szelele Felböfögés, a;r, étel 
l} tán iz l ű, vagy keserü. A vas böfögés zsíros étel után. 
Emelygés; hányás; snvauyus folyadékot hány ki. 

GyoJUor-görcs; este felé nagy fokra emelkedü. Nyomó 
f., kivált érintésre, evés utún. Kopogás a gyomor t<íján. 
Szorongó érzet a szivgöclörben. - Nyomó f. a múj, szintén 
a vese tájá11. 

llas-puffadús, összelmzó göt'csfájdalommal. Préselö 
t: az alhasban; vagy oly érzés, mi11tha ott valami eleven 
mozogna. Bcnyomó f. az ölben. Haskorgás. Lágyélnni
rígy-dag, húzó fájdalommal, mely a térdio· huzódik. 

l Szék-szorulás több napig. Össr.ehnzÓ f. a végbélben, 
szekeléskor. Fiigölyök a végbélen. 
, , ~izelés utún egy időig cseppenkint megyen a vizelet. 
,r er v 1zelés. Égető f. a cső ben ; vagy szúrás vizelés alatt, 
vagy ezen kivül is; viszketés a csőben. Takár. Hólya~-
pöfeteg. -

A fcrfi-ncmző-részeiLre nézve. Fitgölyök (Feigwal'
zen, condylom) az elöbörön, vagy makkon. Bujafekélyféle 



455 

fekélyek az elübürön. Elübür-dag. Szúró f a tökzsacskó
ban, a tagban, innét az onelózsinorm felmenő, a köldökia-. 
Állandó el'ectiók éjjel, szúró fájdalommal a csüben. Pol
lutiók szükülés érzetével a csüben. - A nüknél: seb
hedt, dagadt szeméremajkak Szemöles a méhszájon. Fe
hérfolyás. 

Szúdts, hemzsegés a lécrcsőbeu. Rekedtséo· összehuzó 
l f').. 1 l ~ bl gege <LJC a ommal. Felhevülés által elüidézett köhögés; 

köhögés által hamuszinü, sárga, zöld aolyócskákat köp ki· 
l '1 o ' vn.gy sm·ga nya wt. 

~leli-fájás, oly érzéssel, mintha oda nütt volna valami. 
Mells:dm1s, kiilönösen hideg ital után. Vérpezsgés a mell
ben; erüs, hallható szivdobogás, kivált fölfelé menésben. 
Szivdobogás, émelygéssel. Fájcblom a sziv táján. Kék 
bür a vállak táj~ín. 

Kereszt-, h{tt-, 11yak-fYtjás, miJJt összeveretés után. Fú
rás a hátban; kelés a hátou. Nyakmirígy-cla.g; duzzadt 
erek a nyakou. Izzadás a hóualyban. 

S;~,aggató, kopogó f. a vállnktól az ujjakig. Húzó f: a 
k:trok csontjaiban. Ficzamodás érzete a felső karban, ro
pogással. AkaratelleHi rángás a karokban. Hidegség ér
zete a karokban, éjjel. Szín·ó f. a karokban. Duzzadt erek 
a kezeken. Hidegség, elhalás az ujjakba11. Száraz bör a 
karokou. Márványozott foltok az alsó karon. Fájdalmas 
vörös daganat az ujjak hegyein. A karfájdalmak nagyob
bak, midün leesiiggnek a karok és melegben; hidegben, 
vagy mozgásban enyhülnek. 

Szúró f a láhsz:trakball; nagy gyengeség főleg lépcsö
kön fólmenésben. Ropogás a térd- és láb-iziiletekben, ki
nyujtásban. Kiiteg a lábszárakon és a térden. Fekélyek 
a felső lábsz~í.ron. Viszkető, fehér csomók a lábikrán. Fáj
dalmas, gyuladt daganat a sarkon és a nagyujj hegyén. 
Márványozott foltok a sarkon. Lábizzadás. Fagydag a 
nagy lábujjon. 

Jegyzék. Azon betegségek, melyekben e szer indikálva van, 
kivonatban ezek. Szőrtiiszeg (Sycosis): fügöly (Feigwarzen) a 
szemöldök, szem-szivárványhártya., hónaly, csecsbimbó, végbél-nyi
his, a nemzőrészeken. (I-In. nem használ, - amint többek tapaszta
lásaszerint a nedves fi.igöly ellen nem találtatott hasznosnak, -



456 

ekkor a mercur, acid. nitri, staphysagria sat. a gyógyszerek ezen 
catheaoriájába tartoznak). Szemöles ('V"arzen); vörös, nedves ki
növés~k mo·y száraz szemölesöle Duzzadt végbélnyílás; égetőleg 
szúró r.' a ~égbélben; foly<'J, vak aranyér, ilyetén fájJalommaL 
Éaető, metsző, hemzsegő, szúró f. a vizeletcsőben; tak ár; magasra 
m~elkedő buján tenyésző schanker (hol a mercur nem használt). 
Fehérfolyás; viszketés, szúnís, égetés a méh-hüvelyben. Bőr-visz-
kete.,. -éo-etés -szúrás, -hemzseo-és ; viszkető, vakarás után ég·ető o' b ' o ....., 
vörös foltok; nedves, genyeclző ki vágások (Erosionen); genyedésbe 
átmenő csomók, vernyeges vagy barnás udvarral. Heveny, vagy 
idült csúz, köszvény; szúró, átfutó, villanyozáshoz hasonló szúrá
sok a test majd mimlen részében; húzó, feszítő, szaggató f. az iz
mok és izi.iletekben; égctö f. a végtagokban; nyak-, kar-, vagy 
láb-fesi (Steifigkeit)., Szem-gyub(h\s; homályos látás; látzavar; 
O'yeno·e láttehetséo·. Egető száJ'-, nyel v-h<Ílyagcsák, szintén a makk o. b t> ~ 

vngy előbőr nyákhárty(tjlÍn. Diilmirígy- (prostata) b:íntalmak hosz-
szadalmas taldtr kö,·ctkeztébcn. Fű szer a thnja: hacmorrhoitltll 
congestiókbnn a n~gLélbcn. - a vizelet organuma i ny:ikhárty:ljá
nnk beteges :íllnpottiban; \'Örös, szidrgó kinövések, kir:lg:ísok, netl
ves, vagy száraz szemölesök, csomók ellen. 

Tong·o. 
Ataláball : szaggató J'., nyomás, mozgás által ~II)rlliilü. 

Legtöbb bántalom iilé8hen, nyugalomban túma.d. - Az 
eczetn('k kitl alkalmazása enyhíti a fájdalmakat. 

Szaggató, szúró f. :t fejben, midün szobába lép; fejszú-
rás ki.i.lönösen, midiin nevet. Fejkopogis a bal oldalon. 

Szem-szárazság, égetés, este, olvasásn{tl. 
Sápadt arcz. Szaggat<ís az állcsontban. 
Szaggató fog-fájás, eczet-szagolásm elmnló. Savanyu 

foghús-vérzés. - Sok vir--gyi.ilem a sz1íjban. Keserü mon
~olaizii böf~>gés. - .Mindkét l'iÍsztban metszü, égető f., oly 
erzéssel, mmtha külsüleg fájna. 

, A ~~öknél: fehérfolyás, menésben. Vastag nyákfolyás 
a mehhuvelybül, eröltetéssel járó kemény székletétel alatt. 

Rekedtség, é&·etés a wéo·ében .Mellszúrás éaetés a 
l d 'k l <J 'O ~ • ' b ' Jor a- a att. - Igen érzékeny ltet·esztfájás, érintésre. 

Urare. máskép cu .. aJ·e. 
, K itlö11ösen hat e sze r az idegrendszerre. Hatáskö!'e: 

a. benniatok (Pamlyses, L~~hmungen); igy a vizelethólyag, 
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végtagok bénulata; elnyomott izzadás, ki.tlönösen lábizza
elás utáni, méhkóros, gyermekeknél fogzás alatti bénula
t.ok. Harley (w. mecl. vVochenschrift 1862. Nro 20 és 31) 
szerint az Ztl'are, strychnin ellenszere. Urare antidoturna 
pedig Humboldt után a czukor. 

U v a u r s l. 
llasvizkót·, sziv- és máj-bántalmak mellett. Fájdal

mas l'izeléo;, égetéssel; nyákos, genyes vizelés ; vérvize lés. 
Hólyag-kő. 

l 7aleriana officinalis. 

Atalában: rásztkóros, méhkóros bántalmak. Feliz
gatott idegrendszet·, gyengeség érzetéveL Rögtön támadó, 
megrár.kúcl tn.tó ft'tjdalmak. .Mercm okozta bajole .Megje
lennek a bántalmak leginkább este, ebéd utún, nyugalom
ban; enyhliinek mozgás, helyváltoztató.s ~Utal. Rángéísok 
az izmokban. Nehéz kór. 

Mz. Rövid fázás után, állandó forróság. Atfutó for
rcíl;ág, kivá.lt az arcwn észlelhető. Geliszta-láz, görcsökkeL 

Hirtelen támadó fejfájás; fejfájás hysteriában szen
veelő nöknél. Nyomó, néha szúró f., a szemiireg felé irány
zott. Egyoldali húzó f., légvonal után; egyoldali jéghi
clegség a fejtetöben. Osszehuzó f. a fejtetüben, mint erös 
iités után. Ideges szédiilés. 

Bágyadt szemek, mint éjszn.kázás után. Nyomó, égetö, 
esipeleső f. a szcmbe11. Fájdalmas pilJa-cla.g. Vörös, seb
hedt, fájdalmas pillaszélek. Homályos- vagy messzelátás. 
Sötétben vihí.gossngot látnak szemei és a tárgyakat is 
majd egészen hítják. Szikr{tk a szemek elött, vagy fe
kete pontok. 

I\t·cz-fájás, t·ögtön táthacló, összeszorító, húzó fájdalom
mal a csontokban. Pit·os, forró arcz, szabadban. 

Olyféle szájiz és szag az on·ban, mint a faggyu. Nyá
kos szájiz; keserü iz, miclőn evés után nyelve vég~v~l 
nyalj n. ajkait. - BMögés, mint a büdös tojástóL A vas 1zu, 
vagy üres bMögés. Émelygés oly érzéssel, mintha czér-
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naszál függne a torokból le a hasig, nyálfoly{tssal. Nyák; 
epe-hányás, hidegrázással, aléltsággaL 

Gyonuw-gyengeség. Nyomó f., hi~·tele1n tá11na~ló é~1 a 
hasban érczhetö, bugyogás közben lurte en e lS mu ó. 
Érintésre fájdalmas máj; n éh n lökő f. Sz ú ró f. a vese tá
ján, lefekvéskor. 

Felfuvott, kemény lt:ts. Fesziilt has, mintha szét 
akarna repedni. Alhas-görcsök, kivált méhkórosoknúl; 
leotöbbször éjjel az <Ígyban. Csipdeső, metsző hasf., mely 
mi'att hasát befelé húzza. Baloldali, este megjelenő hasf. 
Összeveretés érzete az alhasban, az ölbe11, mint meghii.lés, 
emelés után. -- Zöldes, véres lwsme11és. Fúró f. c.t végbél
ben. Geliszták. 

~lell-szorougás; szúrás, többször a bal oldalon. -
Külsöleg, kemény csomócskák a melle11. 

Húzó kereszt-, hát fájás. Fájdalolll a lúgyékban, mint 
megh_iílés, emelés ut{w. Csúzos f. a vál-lapoczkában. 

Összeszorító, vagy rángó, :;zagga.tó f. a felső karbm1. 
Bénulati f. a vállak, könyökben. Kéz-remegés, inísnál; 
lökö f. a kézben. A kal·on kemény csomócsldk. 

Égető f. a csi)l-hen, este az úgybm1. Összeszorító, 
rángó, húzó f. a felső lá.bsz<Íl'baJJ. Összeveretés Ól'zelme a. 
felső lábszárbm1. Bé11ulati érzés n térdbelL Szaggató f. 
a láhikrában, kivált midön keresztbe teszi lábait. Ficza
moclás érzelme a lábiziiletbe11. Szúró f. a sarkba.n, főleg 
ülésben; szaggatás a talpban. 

Jegyzők. Leginkább idegbántalmak ellen szolgál - és a bel
ladonna, camphora, cocculus, íguatia, cofea., nux v., platina 
gyógyszerel< sorában mélt:í.nylaudó. 

llel'at•·um album. 
A léle~re néz;e. M.elancholia, gyakori émelygéssel, 

fá~ássa.l, mmtha lucleg vizzel öntötték volna le. Szelid, 
f~Jclalmas. kedély siránkozással; leverettség, akaratelleni 
sir~s. V Igaszta.lh~.tlanság, képzel t szeren csétlenség miatt. 
Csuggetegség; ketségbec é . Bel.-zorongás. Ijedezé ; 
félénk. ég. Nyugtalanság. Harago. ság, mindeu csekély
ség tmatt; vagy - közönbösség, csen<les hallgatás. Vagy 
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-nagy élénkség, csintalanság, hajlam a nevetés, éneklésre. 
N em külön ben, - d Uhösség, testforrós{tggal; futni akar, 
kiabál, tombol és étvágya nincs; ruháit tépi és semmit 
sem szól; csizmáit vagy czipeit szétszaggatja, a darabokat 
lenyeli; tulajclon ganéját szájába veszi, senkit sem ismer. 
Eszméletlenség·. Diihös delil'imnok eaészen meahideaült 

'-' ' b o b 
test mellett; néha mosolygó arczkifejezésseL Fecsegés 
vallási t{trgyak fölött. TébolyocMs, vallásos, vagy szerel
mcs ideilkkal; vagy helytelen cselekvényekkel: vadásznak 
adja ki magát., vagy herczegnek; a nü n,zzal dicsekszik, 
hogy tel'hes állapothun va.JJ. Folytonosan nevet, vígan 
énekel; rohamuJJkint kiah{tl, fut, belszorongás, félénkség 
jeleivel. 

A testre nézve M.alúbau. Fájda.lom-rohamok, 1nelyek 
n.latt rövid időig delil'ál, eszét veszti. Összeveretés é1·zete 
a tagokban, kivált n. csontokball. Béuulati f{~jdnlom, mint 
nagy fá.J·adtság, kimet·iilés ut:ín. Az ágymelegct nem 
szenveclű tagfájclnlmak, melyek nedves iclüben, különösen 
tavas;~, vagy üszkot· szintén megnagyobhollnak. A fájdal
mak átalában, m{tsok beszétése által is növekednek. A 
tagok zsibbaclúsa, elhalása, feszessége, reszketése. Lökő 
ét·zés a tagokban, miut a villá}ntól. Rángások; görcsök; 
görcs-mereveclés; aléltsúg. Atalános nagy gyengeség; 
bénulati erőtlenség. Hidegség érzete a test egyes részei
ben. - Harag, ijedés, félelem következményei, szintén 
china okozta bántalmak ellen. 

Hervadt hiit•; kék bör (cholerábau). Bőrhámlás. 
Kiitegek; melegben viszketük; röhféle, szá.raz: kiiteg, éji 
viszketésset Száraz sömör. Hicleg izzadás. 

Kábult álom. Éji álmatlanság, belszorongással. 
Ijesztő álmok; nyöszörgés álomban; felébredéskor, éjjel, 

' J:'! l remeges, Htzas. 
L:íz. Atalános fáztís az egész testben, hicleg izzaclássa.I, 

kivált a homlokon; hicleg vízre vágyó szomjusággal. Vál
tóláz; r.gyecliil kiil-fázással. Hidegrázás; ez után csekély 
forrós~íg; erre izzadás, mely után rövid iclö alatt fázás kö
vetkezik. Fázás nagy szomjja.l; késöbb forrós~~ és Éf~z~s 
felváltva; végl'e állandó forróság nagy szomJJal. ~fel 
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elötti lázak. Lappangó iclegláz. Alig tapintható ütér-
verés. 

Lazultsú o· érzete a frjbcn. Szédelgés. Fejköszvény, 
arczsápadtság~ émelygés, ·hányá~sal. Fejfájás, üíjdalmas 
nyakfeszesséo·o·el. FeJ'fájás egyes rohamokban oly érzéssel, 

· 
90

1 ' ' E ld l' ' nuntha az szet enne tepve, vagy zuzva. j gyo a 1, nyomo 
f. o·yomorfájá.ssal. Összefüzü f. a fej és nyelcsüben . lVIet
s~ő0f. a fejtetöben. Rázkódtatás a fejben, kar-ráng~tssal és 
az ujjak sápadtságávaL Hajolásban vértorlás. Egetli f. 
a fejben. Kopogó fejf{tjás. -- Kül süleg: Hemzsegés. Fel
berzeno·ü haJ· ak hideo·séo· é1·zetével. Oly érzés, mintha a 

b ' b b ~ , . 
halántékon egy csepp viz folydogútna le. Erzekeny haJak, 
meleo·séo· vao·v hiderrséo· érzetéveL Hidegség,· ét·zelme a o o o.l o o ....., LJ • 

csigolyába11, 18J,f~1zással; vagy oly érzés, mintha elarab ,J ég 
fekiiclnék a fejen. Hideg homlokizzadás. 

Szen~-f:íjás, oly érzéssel, mintha a. szemek összev,erettek 
volnct. Osszenyomú, szaggató f. a szemekben. Allamló 
fonóság a szemekbeJJ . Szemgy uladás, heves fejfájás és 
álmatlansággal Bágyadt, homályos, sárgás szemek. Vize
nyös szemek, mintha tojá s-fehérével lennének bevonva. 
Szemszárazság. Könyezés, gyakran forróságga.l, metszü 
fújd aJommal és szárazság érzetéveL SzempiJla-bénubt.. 
Dii.lledt, elforgatott szemek. Duplalátás. Ej i vakság. 
Szikrák, fekete pontok a szemek előtt, füleg fekvésben, vagy 
mitlön felkel az ülésbül. 

. 11iil-szúrás. Majd hideg, majd mcleg fiilek. Siketség, 
nuntha a fill be lenne dugulvn. Fül-bügás, kivált midön 
felkel az ülésbi.íl. 

.Jéghideg 01'1'. Belsü otT-gyuladás, fekélyféle fújda
lommaL , Ű!'l'-cson t f., mi n tha össze, vagy benyomutott 
volna. Eji, vngy t"gyo ldali onvérzés. Szemet-szag az 
orrban. Réz-OlT. 

Sápadt, hideg, beesett lli'CZ, heo·yes on·al és kék kari
kával a szemek körül. Kékes arcz.

0
· Arcz-forrósáo· sötét

vörösséggeL Hideg arczizzadás. Errvoldali húzÓ' feszítö 
f t ... l. R' ' f.:>J ' ' arcz., a n tg. angas az arcz-izmokban. Arczküteg, 

sebféle f~~dalommal. ~tezes arcz. Arcz-dag. - Száraz, 
feketés, folrepedezett aJkak. Kii.teg a szájszögleteken. 
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Hezes kii.teg a. száj körii.l. Áll-görcs. Állmirígy-dag, fáj
dalommal. 

Fog-fájás: fejfájással és vörös arczclaO'anattal· néha 
aléltságig kimerítő gyengeséggel; vagy ém~lygés, hányás 
tagfázássaL 

Száj-számzság. Szájpadlat szárazság, zsibbadás érze
tével. Nyálfolyás, émelygéssel, éles, sós ízzel. Habzó 
száj. Égetés, vagy - hidegség érzete a szájban és nyel
ven. Dagadt, száraz, feketés, fölrepedezett nyelv. Nem
sz6lhatás. 

Osszefüzü, fojtogató tol'okfájás, kivált nyelésbe11. 
Nyelcsü-szükii.let, mint valami daganattóL Nyelcső-duzza
dás, fuiadás veszedelmével. A torok, nyelcsőben égetés, 
vagy -.hidegség érzelme. Torok szárazság, érdesség 
(Rauhhelt). 

Tapaclozó szájiz. Borsos mentaféle szájiz. Olthatlan 
szomj, hideg italokra, erős vagy savanyu eledelekre és hii
sítükre. Semmi étv~így; vagy - rendkivüli nagy étvágy. 
Csekély evés után, azonnali hányás, hasmenés alatt is enni 
kiván. Evésnél, émelygés éhséggel és gyomornyomássaL 
Ures, vagy savanyu, ele többnyire keserü böfögés. Csuklás. 
Hányás. Hányásra való késztetés, aléltságig, majd min
dig na.gy szomjnsággal. Eröszakos hányás, állandó émely
géssel, nagy erőtlenséggel; testborzadozással, késöbb áta
János forrósággaL Étel- vagy zöld ny::ík-, fekete epe- és 
vérhányás. Hányás és hasmenés, gyomot·nyomással. 
Cholera. 

GyomoJ"fájás, nagy éhség és szomjusággal. Igen érzé
keny gyomor. Gyomorgörcs. Nyomó f. a gy:omorban, 
innét a mellcsont, rásztokra, a.lhasra terjedő. Egetö f a 
szivgödörben. Gyomor-rák. - Minclkét rásztban (Hypo
chondern) feszítő f. mint a szelektől; a lép táj án szúrás, 
menésben, vagy mértékletes ebédelés után is. 

llasfájás, meghülés, vagy nagy adagban bevett china 
után. Érintésre igen fájdalmas has; hasf. a köldök körül. 
Alhas-görcsök. Metszö f. a hasban, mintha kés~el metsze
nék, hasmenés, szomjuság, viz~lés mellett. Egetö f a 
hasban, mint az égö széntöl. Osszeveretés érzelme, eg!
szersmind felakadt szelek. Haskorgás. Szélkólika.. Bel-



o·yuladás. Haspuffach\s, keménységgel, ny~í.lfolyással. -
}:'\_nlsöleo· ráno·ások a hasizmokba11. Lá.gyéksé1·v. 

Székszorclás, néha fejfájás, forróság mellett. Kemény 
szék; hosszadalmas szorul.ás, mínt a belek , tétle.nségébül 
eredö. Vagy - heves fáJdalommal, metszessel p1ró has
menések; véres hasmenés; szél-menet alkalmával akarat
elleni székürül és. Székürülések alatt nagy lankadtság, 
testborzaclás, sápadt arcz, hicleg homlokizzaclás, gutaütés
töl való félelem. Fekete székletételek, fekete hányással 
(fekete kór, melae!1a)., Vak am11yér .. Geliszt~L~\:.,. , 

Elnyomott Ylze!es; vagy - bü vizelés, feJfaJ ás, éhseg, 
szom)uság, émelygés, hasfájás, székszorulás mellett. Aka
ratelleni vizelés . . Nyomó f. a hölyagban, égetü a csöben. 

A ncmzűrészelire néz\'e. N üknél: kora, erüs tisztulás; 
elnyomott tisztulás; tisztu l ás elüt t orrvérzés, szédelgés; 
tisztulás kezdetén émelygés, hasmenés, üízás; hószám alatt 
fülzúgás, üíjdalom a tagokban, nagy szomj, fejfájás, émely
géssel; a hószám végével fogcsikorgatás, kékes arczszin. 
Gyermekágyi lár,; elnyomott gyermekágyi tisztul:ís, félre
beszélésseL l\~éhcliih a gyermekágyasoknáL 

Légcső. Osszeflír.ü f: n gégébcn egyes rohamokban, 
fuldoklásig. A mel1en fekvü hnrut., torok-kapa1·ás, -érdes
séggel. TUdü-hurut (Lungeukatanh). Görcsféle köhögés 
(mint a szamárhurut) hálJyással. A léo·csü alsó résr,ébcll 
érezhető csiklánclozás, köhögésre készt~tlí. Száraz köhö
gés, többnyire éjjel. Köhögés oldalfajással, 11ehéz légzéssel. 

Mély, üres köhögés, mint az alhasból, mctszö hasfáj
dalommaL Szamárhurut-rohamok. - Felakadozó lérrzés, 
fuladozassal; ~L gége és mell görcsös összefüzésétöl. fiell
szükület, nehéz légzésscl. Mell-szorongás, üíjdalomlllal az 
oldalban légzés alatt. 

Mell-nyomás, kivált a mellc:soiit táján szorono·ás kii-
1 .. ·· ' • ;, r l b ' onosen evcs, lVcts utan. feliséo· érzete a mellben. V ér-
torlat (Blutcongestion). Összef"üzö mellgöt·cs. Mctszű, 
szúró mellfájas. Erüs, szinte látható sr.iv<lobog~1s, 11agy 
belszoron gással. 

, Összeveretés é~·zehnc a. keresztben. Gerinczagy-sor
vadas (tabes dorsahs). Csúzos nyakfesz. Bénulati gyen
geség a nyak-izmokban, mely miatt feje lecsilgg. 



463 

A karokban bénulati összeveretés; rángás. Daganat
érzet a karokban; km·hidegség-érzete; zsibbadás érzete. 
A könyökben villámlökés érzelme. Hemzseo·és a kezek és 
ujjakban. Zsibbadás, elhalás az ujjakban. b 

Csitt-bénulat. Bénulati összeveretés érzelme a láb
szárakban; zsibbadás. Térdfesz. Villám-lökések a térd
ben. Hirtelen támadó láb-dag. Láb-reme()"és hideD"séo· 

' l . l l'l b ' b b érzeteve , mmt 1a ne eg viz folydogálna benne. Szüró f. a 
Hagy ujjban. Podagra. Szüró, sebféle f: a tyukszemben. 

Jegyzék. Szellemi bántalmakban oly hathatósnak állítja Hah
nemann e gyógyszert, hogy az által gyógyíthatónak hiszi az őrül
tek harmadAt. Rögeszmés őrii.ltség. Gyermekágyi őrii.ltség. Eayéb
iránt pedig e következő betegségek és körülményekben van ° főleg 
indikálva. Félelem, ijedés, harag után fejlődött bántalmak. China 
által elnyomott lázak, székszomlás mellett. Hideg izzadással járó 
bántalmak. Igen nagy gyengeség, legkisebb erőltetés után is. 
Szivbántalmak: szivtultengés, szivtágulás. Ideges fejfájás; heveny
agyvizkor, fejmelegség, testhidegség, ökröd és mellett. N yeldek
bénulat. Cholera; mely ellen Óvszer gyanánt is használható, -
valamint a cuprum. Gyomorbántalmak görcsös ökrőndözéssel, 
mely után izetlen vizenyős folyadékot hány ki; legcsekélyebb 
mozgás által előidézett hányás; gyomor-nyomás, csuklás, ökrődés, 
keserü gelisztahugyozás, mettizŐ f'. az alhasban: hideg test mellett. 
Gyomorgörcs, igen heves összehuzó fájdalommal, hasmenéssel. 
Görcsfuiadás a kisdedeknéL Szamárhmut, vizenyős folyadék
hánylissaL Látgyengeség; kancsalság; pillabénulat; dupla látás; 
éji vakság sat. 

Vet'bnscum. 
Atalábn.n: lefelé menö, néha szúró szaggatás a test 

különféle részeiben. Reggel fölkeléskor lomha, álmos. 
Test-hidegség, külsöleg is érezhető; borzadozás, mintha 
hideg vizzel öntötték volna le. 

Fej-szédelgés, mint valami nyomástól. Kábult, nyomó 
fejfájás, néha egyoldali; kivált miclön a melegböl hidegbe 
megyen; leginkább a homlok ban. Rengő érzés a fejben, 
menésben. 

Összehuzó f. a szemekben; forrósággal; homályos hí
tás. - A fiilben oly érzés, mintha befelé húzatnék; füldu
gulás; nehéz hallás. 



Arczfájdalom; nyomás, .kivált a .. bal j~rom:sontban, 
egyes rohamokb,an; er ös b t~pmtásra n~vekeclo; nel~a heves 
szúrás, csipkedes a halántekokban, mmtha l~arapofogóval 
csipdesnék; feszítő f. Légvonal.b~n, vagy a luclegben meg
ujuló fájdalmak. Ideges arczfáJ<'ts. - Szaggató f. a záp
fogakban. 

A szájban sós nyál-gyiilem. Kellemctlen szaJiz és 
szag a szájból. - Gyomor-nyomás, szúrás, metszés a bal 
rásztban. llaspuffaclás. Nyomó f. a hasban, mintha ott kö 
feküdnék. Lefelé menö hasfájdalom, végbél-összefüzés 
mellett. Oly érzés, mintha a belek a hasfalhoz nöttek 
volna és innét erőszakosan elrántatnának. Hascsipkeclés, 
mint a szelektől. Szúró f. a köldök táján. Haskorgás; 
bugyogás érzete. Szék-szorulás; vagy juhganéhoz ha
sonló szék. 

Rekedtség. A gége, az orr, be van clugulva; hurut. 
Köhögés, leginkább este, éjjel álomban. Feszítö mellfáj-
clalom, néha szúrássa.l. 

Szúró f. a hát és vállakban. Az elökctrban rángás, 
szaggatás lefelé tartó. Szúró f. a tenyérben. - Bénulati 
f. a felsö lábszá.rban. Görcs f. a térdben; térclremegés, 
mint ijedés után. Lefelé szaggató f az alsó lábszárban. 
Szúrás a lábban; összeszorító nyomás a talpban. 

Jegyzek. Csúzos, de főleg ideges arczfájtisban kiti.inő gyógyszer. 

Vinca min01· . 
. Mellözve a többi, nem éppen lényeges symptómákat, 

specificus erövel bir a fejnek hajas részére hol ellenáll
hatlan viszketést érez; az összekuszált ha]ak "lenayel 
fürtöt" (Weichselzopf) képeznek. 

0 

Viola odm·ata. 
Átalános lazultság az izmokban. A bántalmak szeli

dek ugyan, ~e mégis érezhetők és pedig bármiféle hely
zetben. Mehkóros, rásztkóros bántalmak· szótalan-
sággal; sirásra való hajlam. ' 

Fej-fájás, szemgörcscseL Vértolulás. Szikrák a szem 
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előtt. Összehuzott szempillák. Pilla-görcs. FüJ-szín·ás · 
a zenét, kivált a hegedü-hangot nem türheti. Érzéketle~ 
Ol'l'-hegy, mint ütés után. -:\rcz-fájás; húzó nyomás a já
rom-csontban ; feszes arczbör. ~leH-szorongás; mellszükü
let, nyomó f. mellett, mintha kö nyomná mellét. 

Viola tr·icolor. 
l 

Atalábun mincl a )élek, mint a testre nézve: szomoru-
ság; melancholia; hysteria; hypochondria. - Görvélykór. 
N yakmirígy -daganat. K ü t e g ek, kivált a gyermeknél első 
években; fakadékok (Pusteln); genyedző és varat képző 
kütegek. Fejótvar. Köleshimlö. Vastag, kemény arcz
bőr. Metszö hasfájdalmak, nyákos hasmenéssel, néha eröl
tetéssel. Szúró f. a mellben, a sziv táján, a. vállak közt, a 
könyök, előkar, ujjak, térd és lábakban. 

Zinc um. 
A Itiekre nézve. Halál-eszmével foglalkozik, mintha 

élte vége közel állana. Rosz, mogorva kedv; vagy -- vig 
kedély. Változó kedély; dél előtt többnyire szomoru, este 
vig, vagy ellenkezőleg. 

A testre nézve átalábar1. Hypochondria. Szúró szag
gatás a tagokban, núnelen felhevülés után nagyobb; a cson
tokban. Köszvényes csomók. Sebféle üíjdalmak. Rá.n
gások az izmokban. Hangyamászás (hemzsegés) a tagok
ban. Bénulatok, ha egyoldaliak is, vagy guta után. V ér
érdag. A fájdalmakat a bör és hüs közt látszik érezni. 
~béd után és este jelennek meg többnyire a bántalmak. 
Erzéketlen test. Hidegség érzetc a csontokban. Kopogás, 
vagy remegés (kivált szenvedélyek után), az egész testben. 
Nagy lankadtság; gyengeség; semmi kedv a testmozgásra, 
sőt ettől szinte fél. 

A bőrre nézve. Hosszadalmas ldi.teg. Sömör. Csont
dag. Fagydag; könnyii fagyasztása a test egyes részeinek. 
Cserepes bőr. 

Nyugtalan álom, ijesztő, ábrándozó á~mokkal; nappali 
álmosság kivált reggel és ebéd után. Alomban sok be
szélés, kiabálás, testrángás, gyakori fólijeclezés. 

.Arzcntl. lln~on~7. . Gyó~·· I. 30 



t;tzas borzadozás, ü'tz<'Ls, átfutó fur rósággal, heve~ re
meo·éssel a tagokban, kopogással az egész testben. HaJlam 
az izzadásra; éji izzadás. 

Fcj-kábulás; szédülés, melyben bal old~lra dölöng; 
vao·y oly érzéssel, mintha alatta az Ulö hely mogna. Ká
biM szédülés áta.lános nagy gyengeséggel, szemsötétedés
sel. Fejfájás bor-ivás utá11. FejköszvéiJY, émelygés, há
nyással. Nyomó f. kivált a homlokban,, vagy a halánték~ 
vagy a fej hátsó részében. Csavat·ó . f: Szag~atás a ~eJ 
hátsó részében. Szúró szaggatás a feJ oldalmban, ebed 
után elmuló. Sebféle, vagy kopogó fejfájás. Szabában 
hevese1)bek, szahadban enyhébbek a fájdalmak. ~ Külsü
leg, seb- vagy fekélyféle f. Oly érzés, miutha haJa borzas 
lenne. Hajmenés; kopaszodás. 

Nyomó szcmfájá.s, vagy oly érzés, mintha szemei be 
lennének nyomva. Viszketés, égetés, csipdesés, sebféle f. 
a szemekben és pillákban. Szemszárazság; gyuladús. Felső 
pilla-bénulat. Tüzes foltok, midün fölfelé néz. Fekete 
hályog. 

Szorító fiilfájás, szúrás, szaggatás és ki.ildaganattal, a 
gyermekeknél. Büdös fülfo 1 ycis. 

Ori'- daganat, ha egyoldali is ; elvesztett szaglás. 
Nyomó, szorító f. az orr-gyökben; sebféle f. az orr belsejé
ben. - Szaggatás, összeveretés érzel me az arcz-csontokban. 
Fölrepedezett, belöl fekélyes ajkak Húzó, szüró szagga
tás a zápfogakban; vagy sebféle f. Dagadt, fehér, fájdal
mas foghús-vérzés, -fekélyek . 

. Apró, sárga fekélyek a szájüreg Lelfalain; itt egyszer
smmd hemzsegés, bö nyálfolyással Nyelv-hólyagok. 

A nyelcső belsü részében szükülés érzete, görcsü\jcla
lom. Sebféle f. a torokban; sok nyák-gyülem. 

.. :'ér-, vagy sós szájiz. N agy éhség; de a h üst, édes, 
fott eteleket n~m eheti; ke11yér után nyomást érez gyom
rában; ~alammt majd átalában minden ebéd után ; vagy 
ebéd utan ro~~ .~e~lv, ~eliség ~rzete, égetö f. a gyomorba11. 
Savan~u felbofoge.s, kivált teJ után.: Edességek után gyo
moréges. Reggelt után csuklás. Osszeszorító, szúró, szag
gató, nyomó, égetö f. a gyomor·ban. - Görcsféle f. a rász
tokban (Hypochondern); vagy nyomás, kivált menésben 



érezhetö. Szúró f. a lép táján. ~zúró, sebféle f'. a ve
sékben. 

llas-puffaclás, feszítö, nyomó fájdalommal. Kellemet
len érzés a ha.sbar1. Görcsféle f. a köldök körül. Szúrás, 
szaggatás. Metszés, csipkedés, hasmenésset Haskoraás. 
Szélkólika. Lágyéksét·v. 

0 

Szék-szorulás ; vagy kásás hasmenés ; véres hasmenés. 
A,karatelleni hasmenés. Szaggatás, szúrás, égetés, viszke
tes, sebféle f. a végbélbe11. 

Vizelés kezdetén, felakadt vizelés. Vizelettől való nyo
más a hólyagra; fájdalmas vizelés. Akaratelleni vizelés, 
menés, tüsszentés, köhögés alatt. Vese-kövek. V 6rvize
lés. Vizelés alatt és után égetés. Metszö f. a csőnyilásban. 

A fér:fi-nemztí-J•észehe nézve. Felhúzott, dagadt, fáj
dalmas tökök. Húzó f. a tökökben az ondózsinaron fölfelé 
terjedő. Sebféle f. a tökzsacskóban. Nagy ösztön ~z el
hálásra, azonnali, vagy nehezen ömlő magi.iriiléssel. Ejjeli, 
állandó erectiók. A nőknél igen érzékeny nemző-részek. 
Méhdüh (Nymphomanie). V érér-dag a szeméremtesten. 
Hajlam az abortusra. Kora, vagy - elnyomott hószám; 
elnyomott gyermekágyi tisztulás. Tisztulás alatt haspuf
fadás, metszés, nyomás a hasban és keresztben, nagy gyen
geség, nehézség az alsó végtagokban. 

110I•ok-szárazság, érclesség ; harácsolás által fekete vért 
köp ki. Száraz köhögés éjjel, szúró, vagy oly fájdalom
mal, mintha melle szétrepeclne. Nyulós nyák-köpés, mely 
után hideget, érclességet érez mellében. V ér-köhögés, 
égető, vagy sebféle mell-fájcla.lommal 

~lell-szorongás; szorongó légzés, kivált este. Görcsös 
mell-szükület. Elnyákosoclott mell. Rövid légzés, evés 
után, a szelektől. Mell-nyomás. Feszítö f. a mellcsont
ban. Mellszúrás, kivált a sziv táján. Mell-égetés. Sziv
dobogás, belszorongással, vagy e nélkül. Rendetlen érve
rés. - Kiilsöleg, sebféle f. a csecsbimbóban. Elnyomott 
tejelválasztás a szoptató nőknéL 

Kei·eszt-f{tjás, menés, ülésbe11. Gyengeség érzete a ke
reszt és hátban. Csúzos hátfájás. Szúrás, feszítés a váll
lapoczkák közt. Szúró szaggatás , feszesség a nyakiz
mok ban. 

30"' 



ésúzos t:, szüró szaggat~ís, húzás a válhtk, karok, kezek 
és ujjakba11. Bénulati é~·zés a karokban. I~éz-bénulás, 
elhalás. Remegö kezek, 1rás alatt. Száraz folrepedezett 
bör a kezeken. 

Csúzos f. a lábszárak, térd és lábakban. V érér-dag a 
felsö alsó lábszáron. Térd-fesz; éji térd-fájdalmak. V ér
paniás érzete az alsó lábszárban. Lábikra-fesz, menésben, 
hemzsegés érzete. Láb-fesz, ülés után; ficzamodás érzete 
a láb és nagy ujj izületében. Gyulasztó lábdag; égeto 
lábfájdalom. Lábbénulat. Fagydag a lábon. Kopogó f. 
a nagy lábujjban. 

Jegyzck. Azon betegsécrek, melyekben leginkább használtatik, 
kivonatban ezek. Rángásol-: a gyermekeknél, eltünt ótvar után; 
vid-táncz. Heves, makacs agyfájdalom, mely álarczos váltólázként 
gyötri a beteget időszakonkint. Fenyegető agybénulat skarlátban, 
e symptómákkal: hideg test, a végtagok bénulati állapota, kábulás 
öntudat nélkül, vagy heves félrebeszéléssel, akarat elleni vizelés, 
székeléssel. Fenyegető agybénulat heveny agyvizkórban (hydro
cephalus ncutus). Gyomor-béllob (gastroenteritis), ha az arseni
cum nem használ. V ese és lJólyag-bfíntalmak: vese-, hólyag-kö
vek A felső és az alsó végtagok bénulata; szempilla.-bénulat; lát
zavar; kezdő fekete hályog. Makacs, idiilt bőrkiitegek; ~záraz 
pikkelyes sömör, mely az egész testen elterjed. 

Zizia au1•ea. 
(Smyruiutu aureum.) 

A lélekre nézve: nagy izgatottsúg, mely után leverett
ség következik. Életuntság. Változó kedély. 

A testre nézve átalábali: agy- és idegrendszer-bántal
mak. Hypochouclria; hystel'ia. Görcsrángásole Nehéz 
kór. Görcsös mozgások az izmokban. Asthma; hurutos, 
mellhártya-bántalmak. A üíjclalmak növekszenek érintés, 
mozgás, zörej és világosság által. 

A bö1:re nézve: az egész test külseje sápadt, fejér, 
dagadt. Érintésre, az egész test fölülete üíj. Vizenyös 
arczdagana t. 

Nyugtalan álom kellemetlen álmak miatt. Görcsös 
rángások álomban. 

IJ~Íz, heves, szúró mellfájclalmakkal. Fázékonysá<T, az 
arcz és felsö végtagok izmainak görcsrá.ngásáv<tl. 

0 
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Fej-szédelgés; vértolulás; heves f a jobb halántékban, 
éute~yg~ssel, néha epehányússal ; éles f. a fej bal oldalában; 
zöreJ, világosság ~Utal növekedő; ideges fejfájás. 

Szem-fájás és vörösség. Vizenyős szemele Lövelő f. 
minclkét szemüregben; éles f. a jobb szem-üregben, szem
mozgásra növekedő. Szemárpa a jobb pillán. Chroní
ens szemgyuladás; szaruhártya-fekély. 

Égetü f. az OJT-likak és szemekben; dugulás, sebfájda
lom a jobb orrlikban. 

Duzzadt, sápadt arcz. Az arcz egyik oldala piros, a 
másik sápadt. Fúró f. az arczcsontokban; tompa f. az áll
csontokban. Arcz-izom-görcs. 

Gyuladt nyelclcklő; sok nyákelvál~tsztás a torokban. 
Keserü száj iz; csak savanyu t óhajt. Emelygés; savanyu 
izü hányás; vHgy epehányás. Gyomorf<íjás, érintésre. 

A fédi-nemzö-részckre nézve: felizgatott nemi ösztön. 
Pollntiólc Az elhálás uMni gyengeség ellen is használ. 
A nőknél: rögtön elnyomott hószám esetében. 

l ' " b ' t l é . ' ' él l ' ·· G ' Jogcso- an .a om; n n tes re erz' \:eny egcso. ege-
szára;"ság és innét et·edö er(ís köhögés; köhögés alatt f. a 
gégében. Rövid, száraz köhögés, heves, szüró fájdalom
mal, a mell jobb oldalában. ~lcll-szúrás a mell jobb olda
lában, köhögés <í.ltal 11övekcdő. Lövelő f. a mellben. Kül
sőleg - zúzatás érzelme n mell-izmokban. Göt·csfuladás; 
hanyat nem fekhetile 

Robamonkint megjelenő tompa f. a jobb váll alat~. A 
mellböl kiinduló, heves lövelö f. a váll-lapoczkában. Egetü 
f. a keresztben. Tompa f. a l{tgyékban, kivált mozgásban. 
- Viszketés érzete a jobb karban; bénulati érzés a karok 
izmaiban, a vállaktól a könyökig terjedő. Az alsó végta
goknak görcs-mozgásai; csekély eröltetése után, szokatlan 
lankadtság. 

Jegyzék. Az imént elősorolt symptómák jelentik, miként e szer 
az agy és idegrendszerre hat ki.i.lönösen. Az eddigi ta.pas~~alatok 
szcrint e betegségek gyógyítattak jó sikerrel zizia tíltal. Ongyil
kossági eszmékkel foglalkozó hypochondria. Hetenkint megjelenő 
nehézkór. Elnyomott hószám. Ideges fejfájás, epehány1ís~a.J. 
Szaru-fekély. 
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gyun!lllt SZOJgiLJjon itt meg : 

AZON FÖGYÓGYSZEREK SOROZATA, 

melyek tiibb tek tuMben hasonlítanak egymáshoz. 

A~idum mm·iaticnm: arseni- lis, muriaticum acid um, nitri aci
cum, nurum, belladon na, bryonia, dum, r)hosphoricum acid um, p u 1-
calcarea, china, lycopocli um, na- sat ill n, ruta, sulphur. 
trum mur., ac. nit.ric., ac. phospl10- Aconitum napell us: agaric us, 
ricum, r h us, sqnilla, viola odorata. antimoninm, anacard ium, ar n ica, 

Acidum nitt•icum: aconitum, a r se n ic um, asarum, b e ll a d o n
aurum, bclladonna, calcarca, na, bryonia, cannabis, can
conium, graphites, hepar, kali, tharis,causticum,chamomilla, 
lycopodium, me r c u r, m e z e- cactus, co fen, colchicum, c r o c us, 
rcum, natrum, opium, pctro- clrosern, dulcamara,graphi
lcum, platina, pulsatilla, rhus, tes, hcpar, hyosciamus, ipecacu
sepia, su l p h u r, t h uj a; szintén an ha, m c r c u r, ni tri acid um, n u x 
még az: agnus, arnica, bryonia, vomica, opiuru, phosphor, 
caladium, chelidonium, cinn, platina, pulsatilla, ruta, sa
muriaticumacidum, nitrum,phos- bina, scpia, spigelia, spon
phor, phosphoricum acid um, saba- g i a, atramonium, su l p h u r, v e
dilla, selenium, sulphuricum aci- r a t r u ro. 
dum, viola tricolor. Aethusa cynapium: cicuta, 

Acidum phosphoricuru: asa, conium és ezen kétszerhez hasonló 
b c ll a d o n n a, causticum, c b i n a, orvosságok. 
cofea, conium, ignatia, l ac h es is, Agaricus muscar·ius: aconit, 
ledt~m,, lycopodiu m, mercur, belladonna, cofca, graphites, nux 
mu~·mtiCum aCidum, nitri acidum, vomica, opium, phosphor, pulsa
opxum, phosJ.?hor, rhus, sepia, tilla, staphysagria. 
st a p h y sa g n a, sulphur, th uj a, Agnus ca 8 tus: cuprum, na-
veratrum. trum muriaticum, nitri acidum, 
A~idum s~lphuri~um :. ~m- 1 oleander, platina, seieni um, se pia. 

momum, armca, comum, d1gxta-l Alumina: arsenicum, baryta, 
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bclladonna, bryouia, calcaren., ipccacuanha, mot·cur, uatrum, 
cbamom~lla, ignatiu, ipecacuanha, nu x vomica, p ul sa t i ll a, r h us, 
lachesJs, ledurn, mcrcur, nux ruta, sambucus, sabina, sencga, 
vomica, phosphor, plumbum, s taphysagria, sulphuricum 
rhus, silicu, sulphur. ncidum, vcratrum. 

Ambra g•·isea: calcarea, cha- Arsenieum album : aconit, 
momilla, gmphites, lycopodium, aruica, belladonna, bryonia, 
nux vomica, phosphor, phos- calcarea, carbo vcgetabilis, 
phoricum aci<lum, pulsatilla, chamomilla, chi na, cofea, di
sabadilla, sopin, staphysagria, gitalis,dulcamam, ferrum, gra
vera t nun, vcrbascum. p h i t , helle borul', hepar, j o d, i p e-

:\mmoninm t·a•·bonicum: eae., lache :; is, lycopod., mcr-
an•monium muri:tticum, ar- cur, natl'nm muriat., nux vom., 
nica, arscnicum, Lclladonua, pho s phor, pulsatilla, rhus, 
L•·yonia, chi na, 1-el'l'um, graphites, sam b u c us, ~c pia, sulphur, v e
he par, kali, lachcsi s , lauroccra- •·atrum. 
sus, lycopoclium, manganum, nux :\sa foetida: antimonium, au
vomica, phosphor, puh:ntilla, rum, cau s ticum, china, cofcn, 
rhu s, s ilicn, st.aphy:::agria , ::: ul- conium, mcrcur, nux vom., pltos-
phul·. p hor, platina, pulsatilla, rhus, 

Ammonium mur·iaHcum : t h uj a, tarta r. 
ammonium carhonicum és az előbb Asm·um e.m·opaeum: aconi-
clősorolt gyógyszcrck. í um,, hepar, pulsa.tilla, sepia, 8tra-

Anacardium orientale: nco- monmm. 
Hit, arsenicum, c a l c a r c a, nu x Au rum metallicum: asa, b o 1-
vomica, olaandor. l a d o n n a, eni care n, c h i n a, eu p-

Augustm·u: cantharis, cm·bo rum, lachesis, m c ren r, n i tri 
animalis és vegetabilis, cofen, acid um, nux vom., pulsatilla, 
mcrcur, platina. spigelia . 

. l\ntimonium ct·udum: a con it, Uat·yta carbonica : alumina, 
arsenicnm, asa, chamomilla, cofea, bella don na, calcare a, causti
h e p a r, i p e eae u a n h a, mercur, cum, charoomill a, c hína, d u l c a
nu x vomica, pulsatilla, sepia, mara, lachesis,mcrcur, natrum, 
sulphur, tartar. · phosphor, sepia, silica,slllphur, 

Argentum foliatum: asa, au- tartar. 
rum, belladonna, chi na, he par, Belladonun : aconi t, agaric us, 
mcrcnr, nitri acidum, n11x vo- alumina, ammonium, ap is, ar
mica, pul s atilla, platina, stan-n ica, arscnicum, aurum, baryta, 
num. calcarea, cantharis, causticum, 

Arnica ruontana : a con i t, c h am om i ll a, c h i n a, ci na, co
ammonium, arsenicum, bel- foa, colocynthis, conium, cnp
ladonna, bryonia, cannabis, rum, digitalis, dulcam., fer
capsicum, charoomill a, chi n a, rum, hepa.r, hyosci~mt~s, 1~
cicuta, cina, colocynthis, eu- chesis, mercur, nJtl'l aci
plu·asia, ferrum, hepar, ignatia, dum, opium, phosphor. phos-
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p1wricum acidum , p l a t i n a, mercur, natl'lnu muri:tticnm, rho
P l um b um, plt l sa t i JI a, r h us, dodcndron, selcnium, silica. 
senean, sepia, silica, str a mo- Ca1·bo vegetabilis: antimo-
n i u~' sulphur, v a l e r i a n n.. n ium , a r se n i cum , ca.lcn.ren., 

Berheris vulgaris: n.rs e ni- c n.rbo an., c h ina., cofen., fer
cum, bryonia, chn.momi.lla, rum, g raphit., k a li, lache s i s, 
n u x vom i ca, pulsntilln, r he um, lycopodium , m e r c u r, natrum, 
rhus. nux vo m. , pho s phori c um 

Bora x ven et a :ch n. m om i ll n., a c i d um , puJsatilla, rhododen
c of e a, mercur, nat nun, pulsa- d ron, s e p i a, str:unonium, zinc um. 
tilla, sulphur. Cnustimun : n. m m on ium, 

Bov is ta: bcllndonna, bryonia, as a, b e ll ad o n u n, calcnren, cha
carbo animalis és vcgetabilis, kali , momilla, c ofea, c ol oc y n th i s, 
mercur, puJsatilla , sepin, sil ica, c u p r um , i g n a. t i n, la c h es i s, 
spi go lia, strontiann , ver ntrmn. lycopod. , mercur, natrum , n u x 

Bryonia: n c o n i t, a lumin n, v o m. , phosphor , phosphoricum 
arnica, a rsenicum, ch a m o mil- ac idum, r h u s, sc pi n,s tn nnum, 
l a, china, clematis, i g n a t i n, l n- sulp hur, vcmtrmn. 
chosi ;:, ledum, lycopodium, mer- Chamomilla \ 'Uigaris: a c o
cur , mtu·in.ticum acidum , nux n i t, a lumin a, :unbra, :n ni ca, 
vom., opium, phosphor , pulsn- a 1· s e ni c um, Lar yta, b e lladon
tilla, r h u s, squilln , scnega . n a, b o r :lX, br yo ni a, cnmphora, 

Cnlcm·ea cm·bonic;1: a lu m i- causticum, chi na, cinn, c o c c u lu s, 
na, anacarclium, a rni cn, nrseni- co fca, co l o c y nthi s, ferrum, 
cum, baryt n, belladonna, bismu- g raphit es, hclleborus, h epa r , 
thum, c h in n, c u p rum, oTapliit. h y o sc i a m u s, i g n a ti a, ipecnc., 
kn.li, ly cop o d ium, mc 1·~m· 11 i~ kali , led um, lycopodium , m:ta ne
tri ncidum, nux vom., p'ho s- sia muriat. , m e rcur, nux v~m., 
p h o r, pulsatilln , sepia, s i l i e a , petroleum, phosphor, p u l s a t i l
s ulphur, vcr a trum . la, rh eum, rhus, sassnparilla, sc-

Cannabissatiya: amicn hryo- pia, stramonium, sulp hur. 
nia, cantharis, nnx vom , ~pium, Chh.ta: ammonium, a.rni c a, 
petroleum, pulsatilln., stannum. ar se nicum, asa, baryta., b e ll a-

Carlfh"'rl's· 'tCOJ1l't b ll l d o nn n, bryonin , c a.lcarea., cap-.. · , , e ac onna, · 1 l . 
cnm1)horn cnnn"'bi's Cll.)) ·c swum, c ar )O v eg., Clamom!lla, 

' ' ' · « , ', SI Ull1, • d' . ]' 
china, cofen, eolocynthis, Jauro- CJ.n a, ~ uprum, 1g 1tn. 1s, f e rn.nn, 
cm·~sus, leclum, lycopodium, pul- ~~a p lu t. , hell eb~rus, hepar, JOd, 
satilla rhus scnCO'" 1pcc a. c. , laches1s, lycor)od., 

' ' on· . Capsicum . m e r c u r, muriaticum acid um, 
annuum : n.rmca, n a t l'tll11 . t 

be)l ... clo 1 l' 1 · m u n n. . , n u x v om. , 
. .. . nnn, cn ac mm, c una, ci na, ))hOS))hor, l ~ . . . 
lcrnatw nux von1 ))tt1 t'll P lO <> phollCum nel-
o ' ' ., sa 1 a ve- l l ' ll J b ratrum. ' c um, lH~ sa.t ~ a, rms, sam u-

. , . c us , sepm, s1hca, stnnnum, su 1-
Carbo aunnah.s: b~vls.ta, cal- ph ur, thuja, vcratrum. 

caren., carbo veg., 1gnntia, 1pccac., Cicuta virosa : arnica, coni-
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um, la~hesis, lyc~podium, mer- Conium maculatum: arnica, 
cur, opmm, pulsatdla, thuJ·a. asa belladonna,cofea diD'italis 

• • ' ' b ' 

b 
Cu~n: arn1ca, belladonnn., dulcamara, graphites, jod, ly-

ryoma,. calcar?a, capsicum, copodium, magnesia muriat., 
chamonulln, c h 1 n a, fen·um, hy- man()'anum mercur moschus n i t-

• . o ' ' ' oscmmus, 1pecac.uanha, ignatia, ri acidum, nux vom., phosphor, 
phosphor, sabn.chlln; vagy még: phosphoricum acidum, plumbum, 
ammonium, arsenicum, nitri aci- pulsatilla, rhus, ruta, sabadilla, 
dum, oleander, silica. sepia, staphysagria, sulphur, sul-

Ciematis Cl't·cta: belladonna, ph uricum acidum, taraxacum, te
b r y o n i n,, m c r c u 1·, r h us ; vagy ucrium, valariana; va()'y még : 
még: arsonicum, cantharis, cap- calcarea, ferrum, nux ~oschata, 
sicum, causticum, conimn, silica, opium, snssn.parilla, zincum. 
snlphm. Crocus sativos: a co ni t, 

Cocculus: arsenicurn, carbo belladonna, ignatia, moschus, 
veg., chamomilla, cofca, col- opium, platina; vagy még: cau
chicum, c u p n11n, i g n a t i a, j od, sticum, lachcsis, stannum, tartar. 
ipccn c., mcrcm, moschus, nit- Crotalus: lachesis, alumi
rum, nux vom. , oleand er, pul- na, arscnicum, bclladollna, 
satilla, rhus, sabina, sassaparilla, bryonia, capsicum, carbo veg., 
stramonium, tartar., valeriana; cn.usticum, chamomilla, cl1ina, 
vagy még: antimonium, lam·oco- cocculu:::, conium, dulcamara, 
rasus, natrum mur., spongia, ta- hci)ar, hyosciamus, lycopodium, 
rn.xacum, voratrum. mcrcur, nn.trum muriat., nit-

Cofca eruda: aconit, aga- ri acidum, nux moschata, nux 
ricus, angustura, ar s onicum, vom., phosphoricum acid um, 
Lelladonnn., bryonin, cn.ntha- pulsatilla, rhus, s ambucus, sc
ris, carbo veg., causticum, lenium, sulphur, veratrum. 
chamomilln., cocculus, colo- Coprum: belln.donna, cal
cynthis, conium, ignntirr, jod, caroa, china, cocculus, illo
kali, laurocor., manganum, me r- sora., dulcamara, h e par, j od, 
cur, nux vom., opium, phos- ipocn.c., morcur, nnx vom., 
phor, phosphoricum acidum, pul- pulsatilla, rhus, sulphur, vera
satilla, r h us, sc pia, s n l p h u r, va- tnun; azonfölül: agnus, ammoni
Ieriana; vagy még: ammonium um, am·um, hyosciamus, ru tn, 
muriat., antimonium, asa, digita- sambucus, spongia. 
lis, veratrum. Cyclamen europaeum: asa, 

Colchicum autumnale: aco- chinn, p u ls a t i ll a, r h us, silica; 
nit, arseni cum, chi na, cocculus, azonföliil: magnesia muriat., nux 
mcrcur, natrum murin.t , nux vomica. 
vom., opium, pulsatilla, sepin. Digitalis purpurea: arsoni-

Colocyuthis: al'llica., bella- cum, bolladonna, cactus, chi
donna, cantharis, causticum, na, cofea, colocynthis, conium, 
chamomilla, cofea, digit.alis, helleborus,mercur, opiu.m, n~1x 
staphysagria, vcratrum. vom., pulsatilla, S}Jigolw, 
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sulphnricum aciehun; vagy még: 
hyosciam us, potroloum. 

Brosera: aconit, bryonia, ci
na, cuprum, hop:n·, hyosci:nn us, 
ipecncuanha, nux vom., spo n
aia, verat.rum; vagy még: am
~lonium, alumina, nitrum, pulsa
tilla, rhus, squilla, sepia , si li ca. 

Dulcamnra: a con it, a,. so n i c, 

nntia , opium, paris, phosphor' 
secalo, stanuum, Yeratrum. 

llt.~par sulphuris: a1_nmoui-, 
H m, :t n t im o 11 ium, ann ca, a r
sc u i c u m, b e ll a d o n n a, bryo
uia , c h a m om i ll a, chiua, c ina, 
cuprum, drosor:t, ferrum, jod, 
l a c h es i s, m o r c ur, n i t r i a c i
dum, plmnbum, spougia, s ili
c a, zinc um. 

Lolladouna, br''Oni :t, coni um, . ·' llvosciamus uil!er· : acon 1t, 
l)OCIC la chcs i s, · ~ c upl'um, 1 

.: ., l 
1 

an1ica, belladonua, calllphora, 
mercul·, nux vom., ptosplor, ca u s ticum,chnmomilla, c hina, 
rhns, sulphur. drosora, gr:tphit, ignatia, lachosis, 

Eu\•hot·bium ot'fidnale: bel- 1111 x ,. 0 nL , 0 p i u1n , phosphor, 
lnllounn, morcur, :tc. ni tri, mo- platin:1, p l 11111 b 11m, rhus, ruta, 
zoreum. st.ramo n i um, y e ra t rum ; vagy 

Euphrasia o Wei ua lis: a t· n i- méo·: antimon i um, ea rbo anim. és 
ca, mm·cur, nux \'Om., pult::ttil- vcg>=>ct., cuprum, digitalis, lodum, 
la, scnoga, sp igoli :t. mao·ncsia muriat., pulsat.illn, sabi-

l~er·r·um metallicum: :tn1 mo- na,~epin, spigel in, scplill:1. 
n ium, nrnica, n r se n i c um, be 1- l~natia i\llll\l'a : :d um i n a, 
ladonna, calean':t, cn r bo vc g., cha- a l' n i c a, a r se n i c um, bcll :alonna, 
momilln, china, cina, g raphit , ca ladinm, capsicum, caust i c um , 
hopar, ipc cac uanha, mereur, chamomilla, chiua, coccu lu s, 
m1x vom., pul sati lln, scpia, cofon , croeus, hyosciamus, ipe
thujn, vcratrnm; Yagy még: co- cncu:t nh:t, mozercum, moschus, 
nium, leclum, mngne:>ia muriat., natrum mur., nux moschata, 11 n x 
vlatina, plumbum, verbascnm. vom., paris, phosphor, phosphori-

Graphit(•S: aconitum, aga- cum acidum, ptdsatilla, rhus, 
ricus, ambrn, ammon ium, a r se- r u t a, sabadilla, secale, sc pia, 
n i c, belladouna, bryonia, c a l c a- stannnm, staphysngria, sulphur, 
ren, ca r b o v c g.', chamomilla, tartar., theucrium, valeriann, vo· 
china, conium, guaja c um, he- ratmm, zincum; vagy még: cal
p ar, hyosciamns, kal i, l y c o- care a, helleborus, ranunculus, 
p od., magnosia, n u x v om., p h os- sil ica, spongia. 
p hor, puls:Ltilla, r h us, sabina, so- lpecacuanha: acouit, al um i
pia, silica, sulphur; vagy még: na, :nnica, arsenic., calcarea, 
asarum, c:tladium, morcur, nitri carbo vog., chamomilla, china, 
n ci dum, seieni um. ci na, c o c c nl us, croc us, c u p r um, 
Guaj~cum: graphites,mcrcur, droset·a, dulcamara, ferrum, 

nux YOimca. ign at. ia, lauroccrasus, nux 
flelleborus nil(er: arse- vom., opium, phospbor, pnlsa

nic, belladonna, bryonia, tilla, sabinn, sulphur, veratrum; 
chamomilla, ch i na, digitalis, ig- vagy még: ambrn, belladonnn, 
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can:haris, causticum, lycopodium, ti ll a, rhus, sepia, thuja; vagy 
sepm, ~artar. . . még: ferrum, phosphoricum aci-

Jolhum: arsontc, chllla, coe- dum, rhododendron. 
culus, cofoa, conium, cuprum, J.i- Lobelia intlata: asarum, 
gitt·t!is, hepar, me_rcur, phos- cocculus, hyosciamus, ipecacu
phor, rlms, spongw, sulphur; an ha, ranunculus scoleratus; 
vagy még : causticum , sabina, vagy még : alumina, arsenic, che
sqUilla, veratrum. lidonium, sassaparilla, veratrum, 

Knli carbonicum : ammon., zincum. 
nrs o n i c, bovista, bryonia, calca- Lycopodium: ambru, ammo
rca, camphora, car bo v eg., cha- nium, arsonic., bolladonna, bry
momilla, china, cofea, graphit, onia, calcaroa, cantharis, cap
lauroccras us, lycopodium, sicum, carbo veg., causticum, 
natrum mur. , liitri acidum, chamom., ch ina, cicuta, conium, 
nux vom., phosphor, pulsa- gt·aphitos, lednm, magnesia 
t illa, rlms, silica, sulphur; vagy muriat, manganum, mercm, mu
még: causticum, mang:unun, pa- rinticum acid um, uatrum murint., 
ri s, sabadilh, sta phys:tgrin, tar:t- nini acid um, nux vonJ., petro
xacum, viola odor:tta. l eum, platina, p ho s phor, phos-

Kreosofum: :1 t· so nt c, c h :t.- p h o r i c um :1 c i d um, pulsatilln, 
lllOmilln , china, hepar, jod, rhododendron, l'in•s, sepia, sili
me r c ur, m u ri a t ic u lll ac i d um, ca, staphysagria, su I ph ur, thuja; 
ni tri acid nm, nux vom., petro-vagy még: bnryta, ipecac., spigo
leum, p h os p h o r i cum ac i d um, lia, verntrum. 
pulsatilla, silica, sulplwr. lUagnesia cat•bouica: arse-

LRchesis: nlnmina, arse- nic, baryta, bryonia, calcarea, 
nic, bellaclonna, bryonia, cap- chnmom., conium, ferrum, gr:t· 
sicum, car bo vog.,causticum, phit, kali, lycopocl., mngnesia 
chamom., chinn, cocculus, coni- mnriat., nitri, ncidnm, nux vom., 
um, dulcamara, hep:.n, hyo- phosphor, rhus, silica, squilla, 
sciamus, lycopodinm, me r c n r, snlpbnr; vagy még: neon it, bel
natrum muriat., nitri acidum, ladonna, carbo animalis és vog., 
nux moscb., n u x v om., - p h os- causticum, conium, crocus, eyela
p h o r i cum ac i d um, pulsatilla, rnou, hyosciamus, j od, nux mosch., 
r bus, sam b u c us, scieni nm, suJ- petroleum, platina, plumbum, spi
ph ur, v e r a t r um. gclia, spongia, staphysagria, sul-

Lauroccr·asus: ammonimn, phuricum acidum, v01·atrum. 
cantharis, chi na, cofea, i p e ca c u- lUanganum: ammonium, co
an ha, kali, mercur, nux vom., fea, coninm, lycopodium, plntina, 
o pi um, rhus, secale, spigelia, pul~atilla, thujn, veratrum; vagy 
veratrum; vagy még: coccnlus, még: calcarea, kali, sabadilln, 
lachesis. sassaparilla. 

Led um palustr·e: aluminn, !Uenyantbes trifol~aia: 
arsonic, b r y o n i a, cantharis, cha- asarum, chi na, op ium, pulsatilla. 
mom., lycopod., mm·cm, pulsa- Mercurius: aconit, ammon., 
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:cntimonium, a.rgentum, a.r- schus,nux vom., opium,puls:ttilla, 
nica, arsenicum, asa, aur~1m, sep~a; va

1
gy még: conium, mag

baryta, belladonna, b~v1sta., nosw, su phur. 
bryonia, cnlcarca, cm·bo amm. és Nnx vomica: ac on i t, alumi
veO"etabilis, causticum, cha- nn, mnbm, ammonium muriat., 
mo~1., chi na, cicut.n, clcm:üis, antimon., arnica, arsenic, bry
cocculus, cofea, colchicum, onia, calcarea, carbo anim. 'és 
conium, cuprum, digitalis, elul- vcgctn.bilis, causticum, c ha
cn.m :ua, euphorbium, euphrasia , momill 1t, c hina, cofea, coc
o-uajacum, hepnr, jod, lache- cuius, co lchi c um, c onium, 
~is, laurocorn.sus, lycopoclium, cuprum, digitalis, clrosera, 
mezereum, nitri n.cidum, nux clulcn,mara, ferrum, graphit, 
vom., opium, phosphor, phos- guajn.cum,hyoscin.mus,ignatia, 
l)horicum acid um, pulsatilla, ipe cac., la c h es is, laurocerasus, 
rhus, sassn.parilla, s e pia, s ilica, lycopod., magnesia, mercur, 
staphysngria, stramouium, muriaticum acidum,natrum 
stro.ntinnn, sulphur, thuja, ~a- muriat., nux moschatn, op ium, 
l en ana, vet·ntl'llm; vagy meg: p e tr o l o um, p h os p h or, plum
caladium, ferrum, gr a ph it, letlum, b um, p ul sa t i ll a, rhododcndron, 
natrum muriat., sabaclilln, seleni- rhus, scpia, stra monium, s ui
um, spongia, viola tricolor. p h ur; vagy még: argcntnm, 

~l ezereum: cuphorbium, hel- bovista, cannabis, capsicum, cy
leborus, hyoscinmus, ignn.tia, dame n, ranunculus, ru ta, sab:ulil
mercur, nitri acidum, vem- la, sambucus, spigelia, sqnilla, 
tnnn; vagy még: :unbrn, cantha thuja, viola. mlora tn. 
ris,cnpsicum,chamom.,pulsatilla, Opium: aconit., Lelladon-
staphysagrin, zincmn. na, b1·yonia., cn mphorn, cnnna-

lUoschus: asa, bryonia, coccu- bis, china, cicutn, co fca, co l c hi
lus, con ium, crocu:>, ignatia, spi- c um, croc us, d i g i t a l i s, hepa r, 
gelia, staphysngt·ia, stramonium. hyosciamu s, ipe cac., la ohe-

Natrum carhonicum: a r n i- sis, menyanthcs, me re u r, mo
cn, arscnic., cm·bo anim. és ve- sch us, nitri acidum, nnx vom., 
getabi lis, cansticum, chi na, p h os p h o r, phosphoricnm 
ignatia, kali, lycopodium, mer- aci<lum, plumbum, pulsati lla, 
cur, natrum muriat., nux ruta, s trnmonium, veratrum; 
vom., plumbmn, pulsatilla, vagy még: chmnom. , conium, 
rhns, sepia, silica, spigclia., sta- tartnr. 
phys., sulphur; vagy még: alumi- Paris quadr·ifolia : hellcbo
na, cocculus, ranunculus, sabadil- rus, ignatia, natrum muriat., nux 
la, tarta1-. vom., pulsatilla, sabaelilia és kali. 

1 
r.itr·um: ca lcarea, cocculus, Petroleum: calcarea, canna-

m I, natrum ,muriat., n~tri aci- bis, chamom., ignatia, lycopod., 
d ~tm ; vagy meg: ammonmm, ar- magnesia, n i t r i a c i d um, n u x 
mea, drosera, v om., p h os p hor, p u l sa t i ll a, 

Nux moschata: ignatia, mo- sepia, silica, su l p h u r, vagy 
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még: bellauonna, cligitalis, sp1ge- pia, silica, stannum, staphysagria, 
lia, spongia, veratrum. stramonium, sulphur, sulphur i-

Phosphor: aconit, agaricus, cum acid um, tartar., thuja. 
al um ina, ambra; ammonium, Ranunculus sceleratus: bo
ars enie, belladonna, bryonia, vista, pulsatilla, ranunculus bul
calcarea, c ar b o v o g., causticum, b osus, silica, voratrum. 
chamon~., china, cofea, coniu.m, Rheum: arsenie, bryonia, 
g r a p .lu t es.' helleborus, hyosc1a- c h am om i ll a, n u x v om., pulsa
mus, JOel, 1pecac., kali, kreo- tilla, rhus, sambucus, tm·tar. 
so t, l y c o p o d., magnesia, m o r- Rhododendron : calcarea, can
cur, nux vom., op ium, petra- tharis, cm·bo anim. és veO'et., ele
Ieum, pl um hum, p u l sa t illa, ma t is, lod um, lycopod., ~ux vom., 
rhus, sepia, silica, spongia, rhus, sepia, silica, sulphur. 
sulphur, veratruru. Rhus:alumina,ammonium,an-

Platina: asa, belladonna, timonium,arnica, arsenic, bel
cantharis, crocus, hyosciamus, lad onna, bryonia, calcarea, 
lycopod., magnesia, manganum, cantharis, carbo veg., c austi
natrum muriat. , ni tri acidum, c u ru, chamomilla, ch ina, cl e ru a
plumbum, puJsatilla, rhus, tis, cocculus, cofea, conium, 
sabadilla, strontiana, valeriana; cuprum, dulcamara, graphit, 
vagy még: agnus, angustura, au- hyosciamus, j od, ignatia, kali, I a
rum, carbo anim., ferrum, verbas- chesis, ledum, lycopodium, 
cum, viola odorata. magnesia, mercur, muriaticum 

Plumbum: alumina, bella- acid., ni tri acid., mL-..: vom., 
donna, china, conium, hyoscia- p h os p h o r, phosphoricum 
mus, natrum muriat., nux acid., platina, pulsatilla, ra
vom., opium, phosphor, plati- nunculus, rheum, rhododon
n a, puJsatilla, ruta, sabaclilla, se- cl r o n, ruta, sa badilla, sambucu:>, 
pia, stramonium, sulphur, zin- sepia, silica, sulphur, vera
cum; vagy még: ferrum, magne- trum; vagy még: asa, cyclamen, 
sia muri:tt., sulphuricum acidum. clrosera, lauroccr., sclenium, viola 

Pulsatilln: aconit, agnricus, tricolor. 
ambra, ammonium mtu·., anti- Ruta: acouit, ammonium, ar
m o n, a n g us t u r a, arn ica, arse- n i c a, arsenicmn, asa, b o ll a d o n
nicum, asa, aurum, bolladon- na, bryonia, conium, hyosciamus, 
n a, bryonia, calcaroa, capsicmn, i g n a t i a, nux vom., opium, plum
cm·bo veg., china, cicuta, coccu- hum, pulsatilla, rhus, stramon., 
l us, c o l c h i cum, c o n ium, eu- veratrum; vagy még : cuprum, 
prum, cligita1is, euphrasia, ferrum, phosphor, selenium, staphysagria. 
oTaphit, i pecacuanha, kali, la- Sabadilla: ambra, antimon., 
~h es is, lod nm, l y c o p o cl ium, arsenie, capsic um , chamomilla, 
manganum, mercur, moschus, china, cina, conium, ignatia, n~
natrum muriat., nitri acid um, opi- trum, mm·iat., nux vom., J:a.ns, 
um, paris, petroleum, phosphor, platina, plumbum, pulsatilla, 
platina, rhus, sabadilla, se- rhus, scpia, vcratruru; vagy még: 
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belladonna, kali, mnnganum, mer- c a l c a r e a, belladonna, caustlcum, 
cur n atrum, ni tri acid., oleander, cicuta, cin a, g r a p h i t, h e p a r, 
sas~aparilla, silic~t, spigel.ia. kali, l ac h es is, l y c o p o d ium, 

Sabioit: acomt, arnrca, bel- magnesia, mercur, natrum, pe
ladonna, chamomilla , coecui us, troleum, p h os p h o r, pulsa.tilla, 
graphites, ipecacuanha, pulsatilla, rhododendron, r h us, sassa.parilla, 
t h uj a, veratrum; vagy még: h y- sepia, spigclia, su l p h u r, vera
osciamus, jod, sassaparilla. trum; vagy még: ambra, bovista, 

Sambucus: arnica, arsenic, cm·bo anim., cyclamcn, drosera, 
belladonna , c h i n a , nux vom., ignatia, ranunculus scel., sa.ba
opium, r h us; vagy még: cuprnm, dili a. 
rheum, tm·ta.r. Spigelia: aconit, aurum, bo-

Sm~sapurilla :nmmonium,cha- vista, cactus, chi na, d i g i tali s, 
momilla, clematis, coccnlus, mer- euphrasia, lach es is, lau ro ce
cur, pulsatilla, r:wunculus, sepia, rasus,magncsiamuriat.,mercur, 
silica, sulphur. natrum muriat.,silica, spongia , 

Se<~ale cornutum : arn ica, taraxa.cum , v e r a t r u ru; vagy 
camphora, ignatia, la.urocer., so- még: ambra, baryta, hyosciamus, 
lanum n., veratrum. lycopod., moschus, nux vom., pe-

Selenium: carbo anim., igna- troleum, phosphor, pnlsatilla, sa
tia, lachesis, mercur, nitri acid., badilla, sabina, stramoninm. 
pulsatilla, rlms, th uj~; vagy ~ég: Spongia marina: a con it, d r o
agnus, ambra, bryoma, graplutes, sera, hepar, j od, phosphor, 
ruta. . . . . . spigelia vagy még: alumina, ar-

Senega · a 1 n 1 c a, ar seme ' ~a- se nic, belladonna , coecui us , cu-
ryta , b e ll a d o n n a , b r y o n 1 a, . · . 

h · h · l l . prum, 1gnatm, magnesiU, mercur, 
can~11ans ' eup rasra

1
, l ac lesis, petroleum, pulsatilla, sepia, squil-

squi a, stannum, su p 1ur. l l · D" ..:. . . b . a, va erra "' 
.,ep~a: aconrt, am ra, anti- . . . 

monium, arsenic, b ar y ta, b el- ~qmlla.m!'rma: ?ryoma,mag-
ladonna, calcarea, car bo ve g., nesra, _murratrcum acrd., nux vom., 
causticum, chamomilla, chi na., pulsatilla, rheum, rhus, s~ncga; 
cofea, conium, ferrum, graphit, ~agy még: dros.era, hyos~ramus, 
ignatia, ledum, lycopodium, JOd, natrum munat.: spongra. 
mercur, natrum muria.t., nitri Staunum: a.rsemc, belladonna, 
acid., nux moschata, nux vom., cannabis, causticum, chamo
petroleum, phosphor, phosphori- milla, chi na, helleborus, igna.tia, 
cum acid., plumbum, pulsatil- pulsatilla, senega, stramonium, 
la, rhododendron, r h us, sas- valeriana,vcrbascum;va.gymég: 
saparilla, silica, sulphur, argentum, crocus. 
tartar., veratru_m, zincum; Staphysagria: umbra, arnica, 
vagy még: a.~momu?I, bovista, colocynthis, conium, ignatia , ly
drosera, hyoscr~mus, rpec~c., ra- copod., magnesia muriat., m er
nunc.u~us, sabadr~la, spongra.. cur, moschus, phosphoricum 

S l11ca: al umma, ammomum, a c i d um, pulsatilla, sabin a, t h u-
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' ' . l J u; vagy meg: Ka 1, mezereum, ehiua, eicuta, l'errum, ieclum, lyco-
rannncnlns, ruta, vm·atrum. pod., manganum, mercur, nitri 

Sh·amonium: nconit, asarum, acid., phosphoricum acid., pul
b e ll ad o n n a, bryonia., camp h ora sa ti ll a, sa b ina, sta p hys a gr i a; 
cn,ntharis, carbo veget., chamo~ vagy még: aconit, lachesis, nux 
milla, cocculus, helleborus, vom., selenium. 
hepar, hyoscin.mus, mercur, Valerinna officinalis: bel
moschus, nux vom., opium, ladonna, camphora cocculus, 
plumbum, pulsatilla, ruta, spi- cofea, conium, ignatia, mcrcur, 
gelia, stannum, ver a tr um, zi n- nux vom., platina, pulsatilla, stan
cum. nhum! taraxac~tm; vagy még: can-

Stroutiana: bovista, mercur, t ans, spong1a. 
platina. Veratrum album: aconit, 

Sul()hut•: aconit, ammonium nmbrn, arn ica, ars e n i c, bryoni&, 
muriat., antimonium, a r se n i c, capsicum, causticum, ch ina, ci
barytn., b e ll a cl o n n a, bryonia, eu ta., cofea, colocynthis, c u p r um, 
cal carea, cantharis, causticum, dr os ern, ferrum, helle borus, 
chamomilla, china, cofea, co- hyosciamus, ignatia, ipocac., 
n ium, c u p r u m, dulcamara, gra- lycopod., manganum, magnesia 
p hites, ignatia, j o d, ipecac., la- muriat., mereur, mezereurn, opi
chcsis, lycopodium, magncsia mu- um, phosphor, phosphoricum 
riat., merc ur, natrum muriat., acid., pulsatilla, rhus, ruta, sa
ni tri acid., nux vom., petrole- baclilla, sabina, secale, sepia, si
um,phosphor,phosphoricumacid., lica, spigelia, staphysagria, 
pulsatilla, rhus, sassaparilla, stramonium, sulphur, tartar., zin
senega, sepia, s ilica, sulphuri- cum; vagy még: belladonna, bo
cum acid., veratrum; vagy még: vista, camphora,jod, laurocerasus, 
nux moschata, plumbum, rhodo- petroleum, ranunculus sceleratus. 
dcndron, viola tricolor. Verbascum: platina, staunum; 

Taraxacum: conium, kali, nux ambra, capsicum, ferrum. 
vom., pulsatilla, epigelia, vale- Viola odorata: kali, muriati-
riana. cum acid., nux >om., phosphor, 

1'artar·us emeticus: asa, ba- platina. 
r y ta, chamomilla, cocculus, Viola h·icolol': baryta, nitri 
i(l'natia, ipecacuanha, nitri acid., rlms, sulphur; vagy még: 
n~id., nux vom., p u l sa ti ll a, se- capsicum, mercur, natrum muriat., 
p i a, veratn~m; vagy még: ammo- viol~ od01·ata. . . . 
n ium caustlcurn, croc us, n atrum, ZinCUlll: ant1momum, armca, 
opim~1, r h eum, san~bucus: . baryta, belladonna, ~antha~is, 

Teucrium: comum, 1gnatu, carbo veg., hapar, Ignatia, 
ma(l'nesia carbonica. plumbum, pulsatilla, sepia, stra-

'fhuja: asa, bryonia, can na bis, monium, sulphur. 
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At'alános kórjel-tár. 
( Repertorium.) 

A gyógyszereknek könnyebb választása kedveért szö
vevényes (complicált) esetekben; - vagy hoay akkor 
'l o ' m1c ön egyes symptómák, egyes köriilmények szembetünö-

leg jellemzik a nyavalyákat; - vügy midön bizonyos be
tegség ki nincs fejlüdve és csak egyes symptómákat, egyes 
körülményeket észlelhet a beteg; - könnyen találhassunk 
illenclö gyógyszereket acutus, de főkép chronicus betegsé
gekben: irányul szalgáljon e rövid "repertoriumom"; hol 
különösen jellemző egyes symptómák és körülményekre 
vonatkozólag: 

1-ször, az álmatlanság; 2-szor, az álmosság; 3-szor, szel
lemi okokból származott bajok ellen találhatunk illendő 
szereket. 

4-szer, figyelvén a beteg szervezetére (constitutiójára), 
azonföliil az ÓJ•zelmek minösógére, több orvosságból választ 
hatunk szintén egy illendőt. 

5-ször, amennyire feltiinö néha a fájdalmak localisati
új:t (például a fej jobb, vagy bal oldalában), - vagy amint 
nyugalom, vagy mozgás, nyomás, érintés által nagyobbod
nak, vagy kisebbednek a fájdalmak: e tekintetben is szem
JélhetLink ki specificus szereket; ugy az erőmiivi (mechani
kai) sértés okozta bántalmakban; valamint 

6-szor, az időviszonyokra változó betegségekben , 
hidegre, vagy melegre fellépü fitjclalmak ban. 

7 -szer, a bőr; 8-szor, a csont-bántalmakat illetőleg. 
ezekre nézve is kikutattam az egyes symptómákra illö or
vosságokat. 

31* 
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V LWre ily !llódou ligyeluw:detem t. olvasóÍlll<~t, llll!ll· 

l-.~ 111 1111sodik kötetében" leirt. töhlJ egyes beteg:;eg utan, 
,c... " d . , 'l ' 1 az ezekre vouatkozó egyes .JCllemzr'í symptoma ~ra cs eze~-
uek megfelelő szerck l'e is - és 

~l-szer, cs nk a felső és alsó \'é•rtao·oli (kezek és lábak) 
~ ~ 'l ' bántalmnira nézve mellékelek még ide 1 yeten reperto-

l'Íutnot *). , . . . .. . 
:Megjc~gyzem itt azonbaB (cs etT? .Jól hg)~:l.JU~ll~), .nu

szcrint milldCII betegség ellen, 11cm eleg egyedul koi'.]Cltleg 
(symptoumtisd1), - h:mcm sziikségcs egyszcrsmiml n be
teO"séo· okail!oz és a,hoz tartozó, ma.g;~. h elyt~ll közlcncW 
eg0yél~ körülmé11ycldtc~ illiHeg v,álaszta11i a~ rwvossá.got.; 
mcrt például: a háuyas cllcu mas az orvossag akkor, llli

dön a gyomor, - 1mís akkor, midöu az agy szcnvedü álla
potának syullJtÓJwíja a hány<Ís. Igy - a bctl'gségd~ gyó
gyításá.ball nem esnk a bete g ség, lia.uem HZ e g y é ui
ség (individua.liUit) is Iuiudeuko1·, rle főleg ehrnuictt s kr ',r
c::;etekbell mélt.c-1nyla1Jclók sat . 

Azért, a "repertoriumba11" választott gyógyszert ke
re:.;sük fel a "gyógyszertanban"~ hogy his:;uk, valjon a kisze
melt orvo:;ság nem cs ak egy, lwtH.:Ill több teki1ttctlwll fc
lel-c meg a gyógyítandó hctl'gség11Ck. E czélra kövessiik 
egyszersmind lllUlikám második kötetéuek harmadik la.pjá11 
adott "ntasítitsomat". Csak ily értelembell szalgáland :;e
gítségiillkrc jelcll "repertoriumom''; különbe11, <:!gyes sym
ptómák utál! egyedül, solw.scu1 vagy csak vaktában fogullk 
gyógyítani het<.:gségeket. Az egyes feltii11ö symptómák 
adhatmtk ugya.n idmyt az orvo:;ság felkeresésére: ele csak 
az összes obicctiv, su biectiv k<Íl'J'elck üo·ycs felforrása ' . o o 
utan választhatUJd,;: oly szert, mcly ~zcriutüuk: spccificnm. 

") Azon szorek közől, melyck felti.'tnő egyes körülményekre, 
egyes symptómákra illenek: a "repcrtoriumban" mincleni.itt csak 
néhanyat je,löl~em ki. Ennélfogva, ugyanazon köri.ilményeket, 
vagy symptomaknt illetőleg, több szert is találhatunk a o·vóo·y-
szertanban. o - b . 



I. 

, Álmatlanság· ellen: '*) 
Almatlnnsn.g álmosság mellett: w· n ica, bellad., caladium, 
. clwlidon, natrurn m., sambncw., silica, cofea. 

Almntla.nsúg szenveclélyek miat.t (n éz:dlk a 3-ik czikket). 
Folytonos gondolatok miatt: calcarea., china, nux v., ly

copod., puJ::.at., staphysagria, sulp/w;·. 
Sok gond, nggodnlom miatt: ac. plwsp/w,·., ,g}'(tpltites, 

staph,1;s. 
Belsr.oJ·ong:í.s (A11gst), ll)'Ugtalnuság miutt: arsenic., bel

lu d. , ÚI ';IJO!iia, calcm·ea, ccn·bo 1:. , ca usti c. , c!tmnorn., 
. cocculns, gi'Ctplút. , 1/W/'r·w·, plwspho;·, sepia, ve1·atrmn. 

A.lwállclos képzeletek 1nin.tt : bell ad., calcm·ea, r.hina, ledmn, 
1JU3 1'CW ', plwsplwr. 

Buja gondolatok miatt: calcarea, ccu·bo, clúna, ,q1 'aphite~. 
Ijesztü képzeletek miatt: calcru·ea, cw·bo , silica, bellad. 
A kiséJ·tetektöl való félelem mintt: cw·bo, coccnlus, sat. 

(nézziik a 3-ik czikket) . 
Ideges felingei·Ultség min.tt : chino, cofea., colchicum, m1x 

v., pnlsatilla. 
V é1·pczsgés mia.tt: a co nit , b,·yonia, mercw·, sepia, sil ica, 

(pulsat. ha a fejben, vagy a mellben érezhető a vér
pezsgés). 

Szánt z fm:róság m i a t t : calca.1·ectJ ch amam., ph- l.~plw r, petrol. 
pso1"tn. 

Fejfonóság miatt: silica, pulsat. 
Izzadás miR.tt: w·senic., ve1'Ct.t1·um. 

~·) Ha az á.lmatlnn~fíg psychicai okból támad ; ekkor á 1m a t
lansáo· Ico·yözéséra, h. szercink mellatt maralis erő (szórakozás n n , 
sat.) is kivántatile :Midön padig bizonyos testi betegségnak kor-
jele n7. fílmatlanság; ekkor természetesen, az előbb monclottnk 
~zed n t., ezen ba tagség gytígyí tása föfigyahnet. é1·dcmel. 
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Álmatlanság éjfél előtt: bryonia, plwsplw1·, 1·lws. 
- éjfél után : mtx v., ?'lwcloclend?·on i 
_ oly érzés miatt, minűt. a testen mászó hangyák okoz-

nak: ca1·bo v., lycopocl.; 
_viszketés miatt: cm·bo v., lycopocl., me1·cw·,pulsat., sulph. 
Időszakonkinti álmatla.nsá.g (periodische Schl.) nézzük a 

6-ik czikket. 

II. 

Álmosság és álombántalmak ellen: 
Az álomkór le van irva más helyen. 
A.\mosság azonnal este fe~é: lachesis , angust:t?.'a, calca?'ea, 

co·nium, C?'OC1ts, a1·mca, ac. 1Jhospho1·., s~ltca, sulpl~m'. 
- reO'O'el: 7'/ms, spigelia, nux 'V- , zincu1n, leclmn; 

bb . 7 . 
- clélt~jban: agaricus, anrum, bl'yonw, cmna. 
- munka közben: sulphu.1', zincmn, ammon., phelland1·., 

natrum c.; hosszu álom daczára is álmos : f er1'U.?n j odat. 
- minden harmad nap: sepia; - le nem gyüzhetü: cm

?'Ztm, rannabis, lachesis, sulphu?'; 
- álom nélku.l: a?Ytica, bellad., caladittm, chel·idon., na

t7'11?n m., sambucus, silica. 
Kábító álom: opium. 
Mcllfojtogatás, ugynevezett bosr.orkány-nyomás (Alpdrii

cken): aconit, ha forrósággal, szomjjal, szorongó lég
zéssei lép fel; nux v. gyomorterheltetés után; opiwn 
hörgü légzés jelenlétében; nemkülönben ammonium 
m., lycopod., bellacl., bryonia, cyclamen, pulsatilla, si· 
lica, ignatia, conium, sulphzw. 

Nehéz álmok: nux v., plwsplw1·, china, tlmja. 
Borzasztó álmok: cwnica, cocculus, g1·aplút., lycopocl., nu.T 

v., plwsplw7'1 pulsat. 
Buja álmok.: ac. phospho1·., lachesis, platina, th'uja, viola 

t1'., O]J't?.l1n. 

Felriadás ~z álomból (Anfschrecken): bellacl., ginseng, 
bry?ma, caust., chamom.., cl1'osera, hepcw. lycop., puls .. 
sepza sat. 

~szméletlen (nnbesin~lich) fölébrec1és: china, pv ls., platina. 
Alomban érezhetö fáJdalmak: cwsenic, cw·bo v., gntphit

1 

ac. nit1·i, sulphu1·. 
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Ébren te alvús: cocculus, hyosciamus lau1·oceras'ltS verat" 
l /, ' . ' t • 

Alom ut,m rosszabbulás: calcarea carbo cocculus conium 
. ' ' ' ' ,q1·aph~t. 

Felébredéskor keserü szájiz : b1·yonia, 1·hus. 
- szomj : ac. plwspho1·., sulphu1·. 
Alvajárás (Somnambnlismüs): plwsph01·, silica. 

III. 

Beteges körii.lményekben a lélek állapotára vo
natkor.ólag, vngy szellemi okokból ereelő kóresetekben 
ezen szerehe figyeljünk, melyek rögtön támadó ilyetén 
esetekben, mint csillapító szei"ek (kalmierencle :Mitteln) 
szintén hasr.nosak: 

Öröm után fejlődött kóresetekben : cofea. 
Bú, bánat után: ignatia,platina,pulsat., ac.plwsplt., stapllys. 
I-brag után: aconit, chmnom., nnx v., b1·yonia, colocyntlds, 

platina, sepia, stophys. 
Ijedés után: opinm, ignatia, platina; forróság: aconit. 
Elkeseredés után : causticmn, colocynt., staph,ys. 
Sr.erencsétlen szerelem után: lachesis, ac. plwsplw1'., igna-

tia, staphys. 
Szet·elemféltéstül: ac. plwsplt., lachesis, hyoscimnus. 
Ar. állati ösztön erélyes legyőzéséből ereclü bajokban: co

nium, bellad., nux v., calcarea, gJ•aphit., lycopod., 
hyo.sc .. laclwsis, plwsphor, ignatia. 

Gond és aggodalomtól: g1·aphit, ignatia, ac. plwsph., staphys. 
Félelem ut{Ln: pztlsat., bellad., opiztm; 
- :t kisértettől, kivált gyermekeknél fet·cle nevelés követ

keztében: a1·senic, cm·bo v., ignatia, pulsat., ?'anuncu
lus, sulphzw; 

-- a betegségtől : calcw·ea, laclwsis ; 
-- a maO"ánytól: lycopod., cl1·ose·ra, st1·amoni'ltm; 
- a halXltól: agrws, arsenic, bryonia, calca1·ea, ac. nit1·i, 

cocwlus, grapltit., platina, pulsat., rh1.ts; 
- a szerencsétlenségtöl: calca1'ea, g raphites; 
··- n méro·ezéstöl vagy elárulástól: bellad., hyosciam., 1·lw~; 
- a jöv~nclütöl: anaca1'cl., b1·yonia, ginseng, cligitalts, 

staphys.; 
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- a tébolyodástól: c.dmnina, calcarea, m,.e1·cw·. 
Félelmesséo·, belszorong~í.s (Angst): w·semc, bellad., phosph., 

pulsat, vevat1·wn; éjjel; caustic.; alkonyatkor: calco-
1·ea; égi háboru alkalmava.l: plwsplwr, natrum m. 

Epedés (Gram): ac. plwsph., gl'ophit., ignat-ia, lycopod., 
staphys. 

Honvágy (Heimweh): aw·nm, capsicum, cw·bo v., ac. phos., 
sil ica. 

Életunottság: arsenic, ccntinwn., aw·nm, carbo v., phospho1·, 
sepia, silica, gtazJhys. 

Öngyilkolási cszm~kkel való foglalkozás=. alzl/rnina, anti
mon., m·senic., cmrum, ?HlX v., ]Julsatdla, ?'ltzts, secale, 
spigelia. 

Abrándozások a philosophini térell: sulphui'. 
VallíÍsos lelki b1íntalmak: aTsenic, t·emtrztm, an;·um, lyco· 

pod .. platina. pulsat., wlphw·, selenimn, lachesis. 
Irtózt1stól eredű bajokban: calcarea, phosphor. 
Elmcerültetéstöl: calca1·ea, nu.x v., lachesis, belhul., sul

]JlW?', colrhicum. 
Megfeszítéstiíl Íl'IÍs ahtt vagy után : b;·yonia, cannabis, na

t?•u:tn m., sabina, siliw. 
Sok beszéléstől: arnica, ars enie, aurwn, bellad., calccwea, 

cm·bo v., cocculus,natrum m., nnx v., r.annabis,phosph., 
silica, stannum, sulph-w·. 

Mások beszélésétől : rtrsenic, mnmonium, vel'atrwn. 
Társaságban fellépü bajokban: bw·yta, mwum., pulsat., bel

lad., cicuta, coninm, c1·otalus, cupntn~, 1·hus, selenium, 
.~tannmn, lyc.opodiztm. 

Magányban felmerülö bántalmakban: arsenic., stTamon. 1 

phospho1·. 
Ember-gyülölés : ledum, phospho1·; - a sértű egyént ille

tőleg: nat1·mn m. 
Ze~étöl izg~tottság: ac. phosplwr., calca1·ea, sepia. 
HaJlam a s1rásra: bellad., b1·yonia, calcarea, au'rum cha-. ' mom., ~gnatia, lycopod., pulsat., 1·hus, nat1·um m. plo, 

tÍ?w, sulphu1·, staphys. 
Alaptalan nevetés: auntm, bellad., cicuta, hyos c., c1·ocus, 

nnx mosc!t., stramonium, ignatia, sulphur, verat'rum. 
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V<ilt.ozékony kedély: crocus, cyclamen, ignatía, platina, 
stromm t .. zirtcum. 

Sí:c i·encsétlen*~g (~rzulme fontosb ok nélkiil: cltiaa, t:eralí'. 
Kétségbeesés : m·senic, cu_ti'U?n, calca1·ect, carbo v., g?'apldt.: 

veratrum; mások nuatt: au-rum; lelki üdv miatt; lzJ-
copod., sulpluu. • 

Képtelenség a szellemi tllllllkálatra: alU?nina, cyclamen, ly-
~ copod. , natí'um m.J sepiaJ spigeliaJ ac. phospko1'. silica. 

1\ellet.lcuség (Yer{h·iesslichkeit): am.rnonimn m., ~.nrum, 
evonymus, ledmn, g1'Cltíola, ar. phosplt., nalJ'U?n s., sta
phys., ac. sulphw·., sti'ontianaJ zincmn. 

Ha1·agoss<ig (Zo1·nigkeit): aurum, bi·ymúa, causticum, ?HtX 
v., petroleum, ci·oton. 

Csili tél la n vígság (nusgehtss<• JJe Lust.ig keit): cofea, canna
bis, st i'amonímn. 

Szelídség, e11gedékenység: crocusJ w p ru m, (IJr·opod., put
sat. , sUir·a. 

Kislelküség, csiiggd.egség: bella d., clú1w , co·Júmn, plmn
burn, se cal e, sepia, silica J sp igelia , sulphur , verati'nm. 

Levc• J·ettség (N iedc rg(•sc hlag(~ llhe it): bellod., culcllic., coln
cynt. , joel, sulphw·, tlu~ja. 

Részvé tlenség, közi5nyösség: calcatea, cannabis , conium, 
lycopod., ·nw 1·cw·, ((C . plwsph., l'hodod. , sepia. 

Elégedetlenség: angust. , cap sicu.m, china, cicu.ta, plwn
bnm, ?'u ta. 

Nyugtalanság: ai·sew :c, usa, úellacl. , lJI ·yo1;ia, canthat is, 
C(u·bo, colocynt., du!cam., gt'aphit., lochesis, nw;·cw ·, 
nux ·v., plwsphoi', Intlsat., rlws , sabadílla, saica, stan
num, thuja, ·ve1·atrwrn. 

- este: cm·bo v., n ux ·v. J mercu.rJ plwsp/w;· j alkonyatkor : 
calca rea ; magányban: mezereum, plwsp/w;·. 

Hypochonclriai szeszély: aJWC(t1'd. ; m·nica,'.bellad., conium, 
gndiula,hellebo J'., nux v. ,phospk.,pulsat.: senega,stapkys. 

Hysteriai szeszély: anacard., asa, CO'i~Ütrn, 9':atiola, rnosck~ts, 
·viola od., cocculus, pulsat. , sepw, pla.ttna, st1'amm~. 

Megvetéssel_járó szeszély: china, ipecac.,platinaJ guai~tcum. 
Feledűkcnység: bm·yta, bella~., croeztsJ cr'oton, gr~p.ktt, r~a

t1·um m., phosplw1', platma, 1'hoclocl., ?·lws, szlu·a, zm
cum, asarum. 
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Szórnkozottság: ctngust., bovista, CJ'OCns, oleandei', pulsat., 
sepia, nux v., graphit, meJ'C'ti1'1 sldphur. 

A szava.knak helytelen alkalmazá.sa az illető Mrgyakra : 
almnina, ammonimn, cm·b., calca?'., caust., lycopod., 
natrum m.., nux v., sepia, sil-ica, sulphw·. 

Kér)telenséo· mao·át kifejezni és összefüggésben beszélni: 
b b l . b 1" aZ.wnina, ammonimn, bellac ., ca.pszc., cm· o an., cmna, 

conimn, hepar, hyosc., ignatia, lyc.opo~., natJ"tt?n m.., 
nux m. és vom., ?·lws, staphys., tlmJa, zwcum. 

Gyenge emlékezö tehetség: alwnina, a·J~acard. , natrn1n m., 
sepia, spigelia, staphys., wlphur, mola od. 

Gondo1at-hinny (Gedankenlosig],eit): bellacl. , evonymus, 
nux mos., ac. plws., ?'!ws, ?'Uta, spigelia. 

Csaló képzelgések (Phantasie-Tiiuschungen): bellacl., cal
ccwea, ??te?'CZl?', opimn, st1·anwn., ac. plws., 1·hns, saba
cZilla, staphys.; nappal : opium, stramon.; éjjel : bel
lad. , ledwn, ?JW1'C7.l1', plwsplwr, st?·amon. 

Eszméletlenség (Bewustlosigkeit): bellacl. , ca?nplw1·a, ci
cuta, helleb., kyosc., opinm, ac. plws., platina, pulsat., 
SM'.ale, st1·anwn. 

Félrebeszélés láz nélkUl : bellacl., bJ'.IJOnia, camplwra , can
tharis, C'ltpntrn, hyosc., lach es is, lycopocl. , nu.<: v., opium, 
platina , plumbnm, st1'Ctmon. 

Mélaság (Melancholie): arsen., m.wum, caustic., helleb., 
hyosc., lycopocl.1 nat-n.t?n 1n., calccwea, gntph. , CJ'Oton, 
cr·otalus, platina, plumbum, sene,ga, stannmn, staphys., 
sulphur. Különösen: 

ha sok gond által emésr-ti nu1.gát a beteg: alum., ammo
niwn, ca us t.; bú, bánat {d tal: ignatia, natntm m., se pia; 

- ha vallásos tá1·gyakba merült: a1'Sen., am'um., selenium; 
- ha rt beteg ábníndozó: m·sen., aurmn, caust., lycop., 

pulsat., sepia ; 
- ha szelid: casto1·., ve1'Clt1'.; ha ingerlékeny: antim., au

r:tm, ac. nitri, ac. sulphur., platina, sepia; 
- ha1gen félénk: g1'anat., laclwsis,pet?·ol.,ac.plwsph., sepia; 
- ha szcrencsétlcnnek érzi magát: chelid., graph., lycop., 

rhus1 sulplnw; 
- ha eposz ti magát: ignatia,natr·ltm m., zmlsat., sepia, wlph.; 
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- ha kétségbe esett: aconit., g1·ap!t., lycop., pulsat., 1·/ws, 
vuatrum; 

- ha haláhít óhajtja: laclwsis, a.w·um, k1·eosot, st?·amon., 
sulphur. 

Di.ihöngés (Mani c, \V u th): bellad., ca.ntha.ris, hyosc., lyco
pocl., stramon., veratrmn, a.gar., ca.rnpho1·a, cannabis, 

. cupnm1,, plztmb., sabaclilla, ac. nitri. 
Öriiltség (Vesanie, Wahnsinn): antirn., bellad., cant/~,., ci

cuta, C?'OCus, cup1·mn, hyosc., lachesis, lycop., opiurn, 
nu;~: mosclt. , strarnon., veratrum sat. Ki.ilönösen: 

ha az ürült énekel: bellad., st1·amon., vm·at1·.; ha tán
czol: bellad. , cicuta, ac. plwsp!wJ'., hyosciam.; 

ha ruháit tépi: verctt1·.; ha harap: bellad., cupr., secale; 
- ha felénk: bellacl., cup1·mn, st1·amon., ve1·atr.; ha vallásos 

tárg·yakba meriilt: laclwsis, st1·amon., vemtrurn; 
- ha szökni szeretne: cwsen., bellacl., cuprum, cligitalis, 

nux vom., verat1·urn; 
·- hn. futásnak indul: cantk, kyosc., nux, stramon., ve7'atr.; 
- ha mindent összevissza beszél: bellacl., hyosc., st1·amon.; 
- ha nevetséges cselekvényei vannak: hyosc., nux mosch.; 
- ha nem ismeri nz övéit: bellacl., hyosc., rne1·cw·, veratr.; 
- ha nem tudja hogy hon van: opium.; 
- ha kisérteteket és egyéL tárgyakat lát: ars en., bella cl., 

st?'Mnon.; 
- ha dtihös: agu1'., al'se·n., bellad., canth., hyosc., lycopocl., 

opimn, plumbum, veratrum; 
- ha szc.relem következtében űriilt meg : ac. plwsph., 

hyosc. , ignat·ia., laclwsis, pl a tina; 
- ha szeszcs italokkal való visszaélés okoztL az üriiltséget 

(Delirium potatorum, Süufer-\Yahnsinn): ars en., gel
sem.in., h;l)osc., ?WX vom., opiurn, stramon., colcm·ea. 

Az elme bajokat illetőleg*), több h. nmnkában köz-

~·) E táro·ym vonatkozóla o-, jövőre még bővebben akarok értc-
o o . l b kezni azon szilánl meggyőződésem mellett, mely szennt o me ete-

o·ekc~ czélszcrii moralis b~in:í.smc:'Hl mellctt, anyagilag csak h:t
~onsz~nvi szorck általlehetséges jó sikerrel gyógyítani. Ezon hato
dik kiad:ísra szántam ugyan e tárgy bővitését, de megkezdett 
munkám siirgősb teendőim miatt eddig be nem végezhotém. 



lött és tulajdon tapasztalat~ acla~ok ut<~11 i tél ve_,_ ~ fi9yel~e 
egyszersmind a szerek tulaJdonan·a,. nehány ko_~·t~~n~_eny ~s 
ezeknek megfelelő gyógyszet·ekre ltt még knlonosen 1s 
:fio-yelmeztetem olvasóimat 

b Aconit. V él'torlóclás, mtgy izgatottságbaLL A szenvedi\ 
fél a haláltól, vagy bizonyo~ képzelt szerencsétlenségtö1, 
példátil: a te1·hes nt'j a szen~ncsétlen sziiléstül. Hm·ng, i,ie
clés eo·yéb lelkiindulntok következtében fejlödött e lmeb{tn-

' b. • ' ll ( ' '1 • . b . kl ta.lmakb:tn, nn,gy 1zgatottsag me ett.. er~ ,·o ntr /1.~ aJO- )an, 
ilyetén köl'ülményekben , IIIÚ :> specificus ol'vossú.g mellett, 
közhevetüleg mint. palliativ sze1·, - wal csetekbeu pedig 
rqyetliil használandó és 1nimlen órába.t1 veen<lü.) . 

Anacal'clium. Lelki gyengeségheu; meb.ncholw, elme
zavarban: kivált önfertőztetés, Inél'téklctlen közösülés 
miatt. A jelt·ut összezavarja a multtnl , vag;y azt képzeli a 
beteg, hogy Ie1kP nincs összekötve teí-!tével. 1\Iinden ösz
szefiiggés nélkiil , mincl ent összevissza besz~l. 

A;·senic. Iszákosok i)t·jöngése (Saufenv:thll:'itlll) e llen. 
Anrum. A :'zivbül e1·ecl ('i belszorongús hnn (Anxietat). 

Vértolulásbnn u fej felé. Lelki fut·<1nlásb61 keletkező me
lancholiábatl. Majd imáclko:.-:ik , m0jcl sir a beteg. Ongyil
kossági eszmékkel foglalkozik. Eletil nt : Ö11gy i lkosságt·n 
hnjlancló. 

Belladumw. Allws-báttt.almak következtében fejlüdött 
mehuwhulit11nnl. Fölinget·elt •• emi ösztön és sz<~t·elem 
okozta búskom~~lyság baJI. MeghiusuJt t•emény sziilte elme
b:í.nt~lombatl. <hjöt1gésig exnlt:í.lt lelki állapotban, rencl
k.-Ivüh testi erü mellett. A beteu álmntlnn · Jtyuo·talan. 
"l,f' l o ' b 
1111nc untalati szökni akat·. Majd sit·, majd nevet. Mindent 
rombol; köpköd, ká.romkudik, met·evell néz. Szemei fénye
sek, arcza. kékesvöJ'Ös; nyelése, u o·y látszik, o·átolva van. 
Többször át.t'utjn. a fonösúg; testében néha r~meO'. Min
denkitöl nw~·ijed, midü11 szobájábn lép valaki. Ö~illtség a 
sok szeszcs 1taltöl. 

.. Ca~ca·1·ert ('rub. Leii·lwtlan belszorongást érez a szen
~:d~, _1mhelyt nz ?st közeleelile Egészségi állapota rniatt 
tnnochk; n.nnak VISSZllllyerésére sem1ni reménye sincs Röo·-

, • J l ál ' l '" l b eszme.Je a 1a · es ezze CJJe 1mppal kínozza hozzátartoza.n-
dóit; e fölött melnncholizúl. · 
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(}up7'11·~~.' 1-iúnapo.k óta legyözhetleu szonwruséíg gyötri 
<L beteget. J\OIIIIYen Sir é·s fél attól hogv merrbolondul. 
\. 'b l ' ' . ' .1 o l gya an o y erzese va11, nu11tha ott valami eleven (féreg) 

mozogua. Belszarongfis roiJam<~Í alatt maJ' d kéts5g·beesik · 
' ' J .Ct 'l . ' egesz teste Jen IHZI c 

Di,gitaLis. Valami11t a mcbneholiábau, ugy a maJJiá
ban hasz!Jálhat., lm az. iitérw rés szapom, gyenge, rendet
len; a sz1vclobogás pechg en)s. Az örültség iclöszakonkint 
egyes rohamokban mutatkozik. Roham után nagy a ayen-

, \ ' t " t l ' ' 1' 1 l o gcseg. 11.z em esz o e 1etseg ata a )a! l rel!( etlcll. 
lfeLlebo1··u.s. Búskomolyság; örültség, eltompult érzé

kenységgeL A beteg ucm 1-igyel al'l'a, amit lát és hall, noha 
mind h1 tása. miml hallása J'CIIdcs úllapotban van. Jó emész
tés mell ctt, az étkek izét II C' Ill érzi. A JIClll réo· multakra , o 
is alig emlékezik. Semilli n~ ~ i n es kedve. Ejjel csak szuJJ}'-
nyn.do;;r, és jól nem alszik. 
· HJ;osciamus. Ö l'iil tség, s;;r,e1·elem fél tésLöl. Az örii l t 

gonosz, sé l'U), bosszuálló; dühös. A köl'iillevökel, szciJlély
válogat;Í.s uélkiil üti , vel'i; ká.romkoclik ; ruháit tépi. Se 
enni, se inni 11 em akar. A 11ök nagy hajlammal viseltet
nek a férf-iak it·ánt és viszont. Scucse11 bes;;r,él n szereJJesét
len ; egyik eszme a másik~it üzi .; <le fö esz111~j c lllindell kOi' a 
szcrelcm. Jllet.lcnUI beszél. Oufel'töztetésre 11agy hajla
mot mutat. Minclunt.c1lan fel s a lá jár és beszél a beteg; 
a törcdékcJJ)' t{u·gyaka t összetöri; gondviselöj ét össz.eköpi. 
Arcza sápadt, Leesett, szemei fényesck, tekintete vnrl. Köz
ben, éJ1 ekcl, fütyUI, 11evct, SilÍvesen csókolgat. Oly tiiJJe
méJ J)'eket lát, melyektöl fél. Szök11i igyekszik. 

Jqnatia. Go11d, epekedés, szomoJ'uság szellemi követ
kc:;;r,m~Jl)'ei cllcu ada.ucló. A leány kiilönösen azt képzeli, 
hogy férje vau és terhes. A beteg átalúba.u azt hiszi, hogy 
vétkezett és képzelt vétke miatt., szökni, vizbe ugl'aui ké
szül. Magá11yában, ha ny ugalmasan fckhetik, igen Byu
o·odt; cllellbcu, 11yuga.lmábau zavartatva, felkiált, Ut, szét
tép mindeut, mihez fér. Barátjait nem ismeri meg és ugy 
szól hozzájok, miut phantasi{Ljának tárgyaihoz.. Azt. kép
zeli, hogy borzasztó magas helyen áll, ho1111ét többé le 
nem jöhet. Legszívesebben van magányoscm; szomorn 
gondolatokba meri.ilve sir. Inni enlli nem kiván. Jel-
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lemzö symptómák még a közönböss~g, félelmes~ég, nag;Y 
gyengeség: miclön ezek az előbb emlitett szellemi okok lu-
folyá.sai. .. l l • 

Laclwsis. Orültségig fokozott szerelemfeltes. Rencllo-
vii.l beszédes a beteg. Folytonos beszédet tart; ele minden 
összefüggés nélkül; hirtelen egyik tárgyról a másikra 
ugrik. Bizalmatlan. Büszke. . 

}.fercur symptómái röviden ezek. Alig legyözhetö 
ösztön a gyilkolásra: elnyomott lábizzaelás következté
ben. (Allg. hom. Z tg.) Melancholia és nyálfolyás, fel
váltva (organon). 

Nnx vom. Eletuntságban, öngyilkosságea való hajlam
mal. Alhas-bántalmakkal összekötött szellemi Lántalmak
ban ; de ktilönösen szeszcs italok mértékletlen él vezete kö
veti~ eztében fejlődött örültségben. 

Opittm. Az elmebeteg vig, jó kedvU, el va.n ragad
tatva; exaJtált képzelődéseivel mennyek ország;\ han rep
ked. Vagy ellenkezőleg - lelke egészen le van sujtva. 
Fél a haláltól. Vad állatok üldözik öt. Olyféle visiói van
nak, nüntha minclenféle apró kölykök kínoznák; kisértete
ket, ördögöket lát, kik öt meg akarják gyilkolni. Szökni 
igyekszik félelem miatt: midön t. i. skorpiókat hít. Máskor 
egereket szedeget le test.érül. Vagy, {lgyából semmikép 
sem lehet üt kicsalni; nyugodtfLn fekszik; semmirc sem 
ii.gyel; csak akkor felel, midün vállára veregetnek és igy 
nlintegy fölébresztik mámorából; ekkor is, helyesen, vagy 
helytelenül, minclig "igen"-11el válaszol. Ha szivarm gy1'!jt, 
egykét szippantás után, szájában tat·~ja ugyan a szivart, ele 
a szivást elfelejti Egészen eltompult (t01·pid) állapotban 
l~tezik. Azt sem hiszi, hog-y tulajdon lakában van, hanem 
~IzonfOS távolságban gondolja magát. Jó barátjait sem 
1smen meg azonnal. Tekintete vad. Álmos, de nem tud 
aludni. Arczaszinte ég a vértolulástóL Szorulásban szen
ve~l. Has.~ puffadt. Vizeletét visszatartóztatja a szeren
csetlen. Orültség, szeszcs italok következtében. 

Plwsplwr. Felizgatott szellemi állapotban. lVIinclent 
összetör, mit kezébe vesz a beteg. Heves, parancsoló han
gon beszéL Felügyelőjét leköpdösi. Ruháit a nö szemtele
nül fölemeli; minden összefüggés nélkül beszél. A roha-
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mok. legtö?~s~ör álm~ból riasztják fel a szerencsétlcnt nap
pal IS. VIsiaiban a fed:i nöt lát az ablaknál; ennek követ
keztében falho~ fordul , beszédet intéz a képzelt nőhöz majd 
versek ben, maJd prosában ; máskor ismét vizben fuldokló, 
vagy vad állatok dühének kitett kedvesét akarja meamen
teni a halál veszedelmétől. Ilyetén küzclésben orelit diihbe 
jö. és dühében min_dent rombol. Ha véletlenHl kö1;yv fek
szik asztalán, abbal behunyt szemmel olvas· ha pedi o· pa
pírt, tintát és tollat talál, ekkor versekben 'vagy prosában 
ir kedvesének. ' 

PhosplW1'Ícum acidum,. Midön honvágy érzetétől át
hatva, mély gondolatokba merülve, semmire sem figye1. 
Kedvesének halála okozta szomoruság, szeren csétlen sze
reJem, bú, epekedés következtében fejlődött búskomoly
ságban. 

Platina. Ol y féle elmebán talinakban, melyeknek okai 
a méhvérfolyás, méhgörcsök. Gyermekágyi melancholiá
bau, örültségben (mania), méhdiihben (nymphomauia). 
Megelüzö hystcria szülte elmebáutc1.lma.k. A beteg ösz
szetett kezekkel buzgón im{tdkozik; igen fél a. haláltól; sir 
és csak a magányt keresi. Vagy, - a beteg folytonosan 
beszél mindenröl, kiilönösen hivtelen szerelemrőL N evet, 
sir, tánczol, énekel, kezeivel gestikul ál, arczát eltorzítja, 
szemeit egy tárgyi'a szegezi. Exaltált vallásos érzelmek
ből kifolyó melancholiában *). 

Pnlsatilla. Indikált orvosszei' leginkább olytele elmc
bántalmakbau, melyck kiilönfele nöi bántalmak ból szár
ma;r,nak ; milycnck a reuclctlcn havitisztu~á8, terhesség, 
gyermekágyi anomaliák, szóva.l: a nöi nemi élettel össze
kötött zavarok. Az innét ered ö symptómák e következenelök 
lehetnek. Pélch-í ul: a sápkórban szenvcdö fiatal leány meg 

*) II. gyógysze1: haszn.~Uat~ mell~~t, az il):fél~ betegeknél el
kerii.lhotlen a moralis bánasmod. Sznkséges atalaban az clmebe
teo·eknél, lwgy az orvos, legyen egyszersmind psycholog; de külö
nö~en a most említett esetben sziikséges csakugyan, hogy az onos, 
legyen nem csak psy.cholog, h~n;m egyszer~min~l theolog, ph~los?ph 
és mint ilyen alkahm beszédel altnl morahter 1s hasson a 'alla~os 
érzelmek által elkapatott. elmebotegekro. 
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11em ka1hatju ti ··zt.u l~t.át; e llt ~at,t, . zi.vdob?&'í. a V~IJt, lég
zése 11 ehéz ha ál <Lll hÍ.J laJ tunt 1'l' 7. 1 vegtngyu Jl ' he7. k; lá
bai daga l~ak, fl.huálJan. telij ·d, ·zom r 1, ·'!rá.· t·a !1ajlandó, 
eléo·edetlen, félénk, vtzbe szcrctne ugra1t1. - hemletlen 
tis~tulás miatt vértolulás n. fej felé; á lmat.lanság; nagy 
nyu o·tala.nság; lelki üdvössége miatt kétségbe l'sve, az 
imádságban ket·e::; lelki vigasztalúst. Gondolatnit nem birja 
összeszedni, hogy összefüggésben be::;zélhes.sen. - Elnyo
mott ayermekáo·yi tisztulás által, a beteg félénk, körülte
kintg~t minduntc'l.latt és mihel y t valaki t megpill au t, azon ua l 
takarójával fedi be fejét, hogy ne lássálc Szemei fényle
nek; tekh1tete merev. - Első terhességében n uö komoly, 
biza1matlall, al'czvollásai elváltoznak, álma nincsen. Egy 
zugba rejti el magút; vagy ágyát az udvarban keresL -
Csendcs természetii, szelid nőkné l különösen indikált. szer, 
midöu rögeszmék, öriiltségben szcnvednck. 

Secale. N em i bántalumk hól eJ'cdü, görcsök kel összekö
tött elmezavarokban lmszná.lhat. Igy, uiiku él a méhcliihbell 
(Nympholllanie) j a. férfinknál gyakori magömlés, mérték
letlen közösülés, öufcrtöztetés ál ta] clüidézett mclaueholiá
ban. Ide hLrtozuak szintén a JWJ; vom., china, staphys., 
conium., ralcm·ea, phospho1·, o nacardium , sulphw·, sepia, 
natnm1. 1nzwiaticwn gyógyszerek: a férfiaknál ernlített 
okok miatt fejlődött szellemi báutalmakra 11ézve. 

8epia. Ezen szer azon elmebajokban használható, me
lyck külö11fele testi l'eucletlenséggcl összekötve lépnek fel. 
.Jó szalgálatot tesz a hypochondl'iábnll, hol a lélek igen le 
van hangolva. A beteg, képzelt sok goud által terhelve, 
senki iránt sem viseltetik bizalommal. S;~,ive wélyébül igen 
gyakran felsohajt; vagy ucm alszik, vagy mély álomb:1 
meriil; 11öi ét•zékcnységet á.l'ul el és sirásl'a hajlandó. Fény
telen szemei, sz?moru m·czkifejezése, lomha járása, kétség
b~eset.t embert Jellemzcnek. Kerüli n.z embereket, még tu
laJdon. gyennekeihez sincs vouzalma.. Bármi csekély tevé
ken~se? rop1~ant e;·ültetésébe keriil. A hysteriában sze,n
v;clo nonck tt~ztulasa. .re11detlen j szivverése gyenge, oly er
zes mellett, mmtha sztve nem is dobogna. Néha rángásai 
vannak j csekély alkalmi ok1·a felkiált. Melancholiújában 
több óra lefolyásaig mit sem szól; röviden felel a hozzá in-



tézett l~érdésekt:e. Gond és szomol'Uság által előidézett me
lanchoháb~~n, ~zmtén igénybe vehető a sepia. Valamint el
nyo~ott bo.rbantalmak, különösen elnyomott rüh követ
kezteben feJlődött örültséaben mind a nőknél mind a fér-
fiaknál alkalmazható. ö ' ' 

.Stmm?nium. A betegek féle l me és ijedése kitiinö
~eg Jellemzik e gyógyszert. A gyermekágyas nök és 
tszákos ok <Jrültségében, vaay ijed és utáni ilyetén több 
esetben, ohajtott sikerrel has~dtltatott. A betea nyuatalan · 
kisértetekkel nmlatja magitt; fegyvert ragad, Jobbr~ balr~ 
vagdal, hogy kiitzze szabájából az öt megragadni akaró 
ördögöt. Ekkép kUzd egész éjjel; nappal nyugodt. Ezek 
mellett arcza piros, szemei fényesek, a nemi ösztön igen fel 
van izgatva. A gyermekágyas nö ágy~íban feliilve, szünet 
nélkül cseveg nagy tüzzel : minduntalan szökni igyekszik; 
késöbb néhány óráig cseneleseu viseli magát, has~íra pa
naszkodik; széke nincs; néha tudta nélkül vizel; keveset 
alszik. De olykor egyes rohamokban annyira kitör a dü
höngés, hogy erőszakot kell használnia az orvosnak. -
Hasznos eszera vallásos melanchpliáb'an, ürültségben is. 
A beteg le van verve; azt hiszi, hogy nem érdemes az örök 
iidv elnyerésére; este több gyertyát akar gyujtani és kéri 
az övéit, hogy öt magányosan ne hagyják. Ejjel nem alha
tik; inuídkozik, vagy sit·. Szótalanul ül, a kérdésekre igen 
röviden felel, legkisebb zörej re annyira megijed, hogy 
majd összeroskad. Némelykor pedig kedélye változó; vagy 
minduntalan kaczag; kötéltánczosok módjára mesterséges 
uarásokat produkál. FelUgyelöit kutyáknak tartja, erről 
u~atfl.sa által értesíti az illetőket. Zsidóul beszél, mit sohase 

ö 
tett· zsidókkal van dolga és azokra dühös. A beteg csókoi-
tatni akar; szemtelen ül viseli magát; a n ü, férjének hüte
lensége miatt panaszkodik. Stl'arnonium hatásköréhez tar
toznak azonföltil: heves kiabálás, fUtyiilés, rombolás, rend
kivüli nyugtalanság, mely kihágások miatt meg kell a 
beteD"et kötöztetni, a ki kötelékeit is legnngyobb gyorsa
sáo·a~l tépi szét. Heves fejfájás következtében fejlődött el· 
m~bántalom. Elmebántalmak görcsös rohamokkal össze
kötve. Az iszákosok cli.ihöngésc, örültség. 

Szdphw'. Minclen betegség, de főleg chronicus kórese-
ArgentL Hason~z. Oyógy. I, 3~ 
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tekbell szUkséo·es, hogy a testben létezhető dyserasiúra kii
lönös figyelmet forclíts01: az ~rv?s. E körUlménxre fig~el
jünk az elmebetegeknél Is; mmtan sokszor az citunt fekely, 
vagy kiil:_zerek által eluJ:omn.tott börbántalmak, pél~lául ~z 
elnyomott riih, több testt betegség mellett, elmebaJokat 1s 
okozhat. Ily köriihnényekben helyén leend a su lphw·. A 
symptómák ezek lehetnek. Heves fejfájás; sápadt arcz; 
fehér kemény szék; belszorongás; a beteg aggódik jövö 
anya~i sorsa miatt; összekulcsolt kezekkel járkál fel s alá; 
szökni igyeksúk; nyugtahuml a,lszik; <llmábatl sokat be
szél, felkiált, verekedni készül, mintha vaJaki ellen védeni 
akarná magát. Ezen észlelt symptómákon kivül, más symp
tómák is lehetnek a betegnél, melyeknek orvoslására, az 
említett okn~1.1 fogva, sziutén a .~ulpluw leend specificus 
gyógyszer, vagy a pulsalilla. 

Veratrnm. Az exal tál t beteg igen nyugtala n; kiabál; 
énekel, vagy iolytouo::lan nevet; mimlen értelem nélkül fe
cseg; az idegeuektül megijed; felénk ; fu tn i, szö kni igyek
szik, mindeukit ki akar iír.lli a 1u1zból. Külbenyomásokra, 
például haraugozás <datt egészen üriilt, köriiltánezol miml
aclclig, mig et·iiszak által le nem csillapíttatik. Más esetben 
a beteg ruháit tépi szét; cliihös auuyit·a, hogy több egyén 
által alig fékeztethetik; ilycukor a betegnek eltorzított, sá
paclt arcza, vad tekintete, borzasztó oeclítása szivrelwtó be
llyomú.::lt gyakorol miuclcHkirc. Ha a betCIT kezét fogja meg 
va1aki, ekkor kirúg és köriil köpclö::l. Folytm1osau moz-

t . .r • 't ' · ' A l ' . ' 1 ' 1 ' l ga Ja 1eJe , vagy egesz testet. IO?.r.a llltczctt ~:en ese ;;:et 
uem érti, azért azokm tH:m is felel. Oly ~íllapotbau is al
kalmazható a vcrntrum, melyben, miuden tuclvalcvö ok nél
ki.il. lcirha.tlall belszoro11gása (Augst) vau a szeuvetlöuek és 
maJd kétségbeesik; senunit sem eszik vagy iszik nem al
~·zi·~· Vallá.sos le~ki. háutalombaJJ, melyné] fogva l~lki i.idvét 
oro~rc veszv.e htszl; öngyilkossági eszmékkel foglalkozik. 
Az Illetlen'. unmoralis beszédmód, a l>ujaság (Gcilhcit), 
vcra~nnn W s:ymptómáihoz tartozua k (méhcl iil!, N ym ph o
mam e); valaunu t a d iihöngésse] já. ró íirültség. Ilyetén be
tegek átalábau 11em kivámmk enni Ílllli; aludni Bem tud
nak; néha gyomorbántalomban, szorulásban szenvecluek. 

E gyógyszereken kiviil, a "gyógyszertanba.n" más sze-
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rcket is tahílhatunk az elmebántalmakra 11ézve. A szereket, 
a "gyóg.yt.anban" adott utasításom szerint (L második köt. 
harmaclik lap) alkalmazván, illendő szellemi bánásmód 
mellett sok szerencsétlent szabadítanclhatunk meO' oly baj-
tól, mely tán a halálnál is keservesebb. 

0 

IV. 

A beteg szet•vezete (constitutiója), azonfölül az 
érzelmek minösége is irányt adand a gyógyszerek vá
lasztásábau. 

Heves (sanguin.) temperamentumnak fo orvasságai: a mtx 
v., arnica, aconit. 

Cholericus egyénekuél a: b1·yonia, lachesis, nux v. 
Melancholikusoknál az m·sen., lycopocl., grap!tit. 
Phlegmaticusoknál a berberis, capsicum,jod,pzdsat., senega. 
Szelid egyénekuél illenclö esetben: a beltad., lycopocl., 

pulsat. kitünőleg müköclnck sat. 
H.ásztkóros (hypochonclricus) férfiaknak hasznosak legin

kább: china, conÚlm, gratiola., nux ·v., phosphor, sta
phys., s·ulplut1', ve1·atnlm. 

Méhkóros nőknek (hysterische Frauen): arsenic, a.sa, au
rum, bryonia, cocculus, ignatia, nat1·urn m.,pzdsat., pla
tina, sepia, stmmon .. sulplwr, vale?·iana, viola od. sat. 

Görvélyes (scrophulös), rühes és a többi hibás vér-vegy 
(cl yscrasie) ellen, keressük ott nz orvosságokat, hol 
ezen kórok leírva léteznek. 

N yuláuk cgyénekn~k : nux v., phospho1· . . 
Kövéreknek *): anüm., calcm·ea, senega, JOel, asa. 
Öregeknek: aw·um, baryta, ronium, opium; gyengeségben: 

chi na, bm·yta. 
Gyermekeknek kivált az af:onit, bellad., calcarea, chamom., 

ignatia, ipecac., lycopod., mtx vom. 
V érszegénység (Anaemie, Blutarmuth) esetében: ac. phos

plw?·., china, c1·otalus, fe1'1"Um. 
V érböségtöl (H yperaemie, V ollbliitigkeit) ered ö bánta!-

~·) 11;\j- va<ryis Zsít•kór (Fettsuc.:ht) ellon is használandók. 
o. ''·> • íJ -
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inakbau: aconit, bella d. J calcarea J hepa1·J 1nercurJ 
senega. . 

V érpezsO'és (B1utwallung) ellen: acomtJ andca, bellad., 
calgarea, lycopod., rne?'Ciw, plwsplwr, sepia, kali carb. 

Ideo·esséO' (Nervositat): charnom., chinaJ cofea, ignatia, nux 
b " l . 1 v., rnercu1·, pulsat., p attna, ·J'ttus. 

IdeO'-O'yeno·eséO': baJ·yta, calca1·ea, china, conium, plwsphor, 
b o b b . . . . . 

ac. phosph., tgnatw, stlzca, platma. . . 
Ideges fájdalmak (Nervöse Schm.): (acomt. kiállhatatlan 

fájdalmakban), china, platina sat. 
Ideiglenes elgyengülés, vagy ~ágyacltsá.g .érzete: nux v.; 

rögtön a menésben: conzmn; sok Járás, fáradozás 
után: a?'?Úca, 1'Uta, silica. 

+ Elgyengi.ilés vagy másféle bántalmak, jó nedvek, u. m. vér
vesztés, pa.rázn<ílkoclcís, önfertöztetés Mtal: anacm·d., 
nux v., coniwn, nat,·um m., c hína, calsarea, ac. phosph., 
staphys., lycopocl., sulphw·, phosplw1·, ?nos., sepia. 

Elgyengülés az öregeknél: aw·wn, bm·yta, china, conium, 
opi·um, átalában fö szerek az öregek bajaikban. 

V ég-elgyengülés: a;·senic, carbo, veratrum. 
Belsö száraz forróság: ac on it (ki.llönösen), vagy még a1'

senicJ bellad., bryonia, dulcam., plwsplw1·. 
Száraz forróság, csak a jobb vagy bal arczon észlelhető: 

chamomilta. Ha a test felsö l'észe forró, az alsó pedig 
hicleg : gue1·aea. 

Külső forróság, belsö borzadozással: ignatia. 
Ha a szenvedö részek forrók: aconit, b;·yoniaJ sulphur j hi

degek: nw;·cw·. 
Izzaelás: nézzük tovább "a börbántalmak" közt. 
Fázékonyság, hiányzó állati melegség : alwnina, euplw1'b., 

. fe1"1'Um,jodat., lycopod., ledum., nat?"ttmm., sepia,paris. 
H1degs.ég érze~rne: camph01·a, china, cicuta, berbeTis, co

ntU?n, O]nwn, veratntm j a test alsó része hideg, a felső 
meleg: guaraea. 

·- oly ér~éssel! mintl~a hideg lenne a vér: lycopodium. 
Borza~ozassal Járó fáJdalmak: cwsenic, ba?·ytaJ mercur, se

pw, mezei·emn. 
Fázással járó bántalmak: a1•seni~, b1•yonia, g1·aphit., lyco

pod., pulsat., mezereum, 1·hus, ve1·atrum. 
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Növekeclü és ismét alíbbh 6 f.( 'd 1 1 l 1 ~ agy aJ a ma { : ac. su pnur, 
platina. 

Nagy nyt~gtalansággal vagy ingerültséggel járó fájd.: 
a;·senzc. 

K ét ségbeeséssel járó fáj d.: aconit, w ·senic, car bo v., e/w
mam., colchicum. 

- -· csak felkelés és járás által el türbetök: a1'senic. 
Belszorongással összekötött fájd.: arsenic, cafcarea, phos

phm·, bellad., clwmom., ccu·bo v ., ?'lms, verati·um. 
Remegés, res7.:ketés: arsenic., bellacl., cicuta, cocculus, joel, 

lycopod., phosplw1·, plumbmn, secale, sepia, stramon.; 
belszorongással: feNum, p1tlsat.; este: lycopodi'um; 
megeröltetés után: me1·cw·. 

Nehézség érzete: arnica , baryta, ignatia, mezer., nux v., 
paris, p~tlsat. , ruta, sabad., secale; 

- reggel felébredéskor: nat1·mn c., zincu·m; 
- ebéd után: lachesis, staphys. 
Hemzsegés -- (Kriebeln): ac. phosph., arnica, colchicwn, 

rlwclod., secale, solanum n., ranunculus, plumbum, 
st?·amon., sulphw·, veratrum; 

- mint a hangyáktól: cw·bo 1;., 1·hodod., etc. plwsph., pla
tina, secctle, staphys . 

.Merevedés -- (Steifigkeits-Gefühl): angustztra, bellad., ly
copocl., nux v., opium, platina, rhus, sulph~w, vera
trum, tel'ebinthina. 

Elhalás - (Absterben): például a tagok elhalása: calca-
1'ea, lycopod., secale, chelidon., thuja, conimn, nux, 
cicuta, plwsph., zincum. 

Eltikkadás - (Abspannung): calccwea, ca1·bo v:, caust., 
conimn, lycopocl., natrmn m..; senega, spongw, alwn., 
plwsplwr. . - . 

Bénasáo· érzete (lahmige Schmerzen): a1·mca, m·senw, 
ca~nabis, clwmom., china, cocculzts, colchicmn, 1·lms, 
ve1·at1·. 

Zsibbadás - (Einschlafen): éjjel: C1'0C~ts, .thu.ia; nyu?a
lomban: p1.tlsat.; ülésben: ~1-BI'C'lW; k.éz1 munl~a-ut~n: 
sepia; midön bizon~os tagJára fe~sz1k valaki: clnna, 
silica; átalában pechg a tagok zs1bbaclásában ha.szno-
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sak: ca1·bo v., calcarea, cocculus, g1·aphit. , ignatia, 
lycopod., pet1·ol., sulphzw, ver.at1"um.. 

Az inak ugrándozása (Flecl~senspnngen): ac. sulpl~u?·., co
nimn joel, 1·hus, pulsatdla. 

Ficzamodás érzelme (V cJTen kungssch merz): ammonium, 
andca brvonia, rarbu v., cau.qticum, nati"U?n m., rhus, 

J ·' 
sztlphw·. . . . 

Sehszerii fájdalom (\VnndhcJtsschmct•z): CCIT!.thm·zs, rwuta, 
. platina, pnlsat. , ?'lms, z~ncum. . , , 

ü resség ~rzete: corculus, ro lz, ccn·b.; t ehseg erzete : ruta, 
conw.m. 

Oly érzés, m1nthn. ':alamely testt·~sz meg lenne ku1~títva 
(V er1d1nm Jlg~gefiihl) : am.nwn w.m, bal"yta, caustzcum., 
graphit , pul~ at., i'hn.<; , natrwn m., sepia, flulplmr.; 

-- mintha nagyobb lenne: alwnina. m·anea, mei'CU?'; 
- mintha be lenne bonyolórlvn (umwickeln): anac., plat.; 
- miJJtlw vn lami eleven mozogna hizonyos test1·észben: 

r:?·ocus, beJ'be1·is , i_qnatia; 
- mintha a ln'ts elv{tlt volnn n csonttól: ar.. nitr i, be?·be

?'is , b1·ynnia , ignatia, ?'li us , wl71l111 J'i 
- mintha czövekt.ül credm.! (Píior.k-G cfiihl): mwca1·d., ac. 

sulpluw. , ignatiu, platina; 
- mintha késsel vaknrn{ll< (Schahen): ac. nitri, ar. phos-

pho1·., bl'yonia , 1·hns; 
-· minüt a szálldtk (Splitteru) okoznak: ar. nit1·i; 
--;- mintha a vérkeringés megállott volna: aconit, lycopocl. 
ErlUktetés érzete (Pulsiren): clenwtis, gmpldt. , jod, pulsat., 

sabina, sepia., thu.ja, glonoin. 
Villany o~ lüktetéshez hasonló érzés (e leetrisebe Ru eke): 
. amwa, bellad., nux v., opiu.m, lycopod. , wlphu1'. 

Összeztí.zatás, összeveretés, ütés, töröclés ét·zelme: m·nica, 
coccu_lus, rlms , nua:, ?'uta; ha száraz forrósággal jár: 
ar,on~t. 

A f~jcla~IIlak mi~1öségének továbbá e szerek felelnek meg: 
- egetö.: a1·semc., carbo v., euphorb., phosphor, mezereu.m, 

sabzna, secale, sepia; 
- nyomó: anacard., arnica, bellad., capsic., ca1·bo, ezt· 

p1·um, cyclamen, ignatia, lycopod., phospho?', stannnm, 
vemtr.; 
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- ftí.1·ó: agaricus, helleb., sabacZilla l'anunculus sc.; 
- kopogó : bryonia, calcarea, carbo v., clwmom., silica, 

lycopodium; 
- csipdesö: r:annabis, menyanthes; 
- mardosó, rágó (N agen): conium, 1'annnc., lachesis. na-

t?·um mu1·. ; ' 

- vájó (Wühlen;: r:occulus, nux mosch., berberis; 
- szaggató (Re1ssen): agm·ic., ammon mtJ•um baryta 

b . b. ' ' J l'yon_w, canna Z$, calr., ca1·bo, clwmom., caustic., china, 
colcluc., coloc;l)nf., ~~·c~phit. ,. pulsat., leclmn, lycopod., 
me1·cw·, mezei·., nztrz ar.. , 1·kus, plwsph01·, spigelia, 
staphy.~., .sulphu.r; 

- szíu·ó (Sterhe11): a.conit, bi'!Jonia_. cannabis, lycopod., 
me1'Cur, nux v.,. .~epia, phosplw1', spigP-lia, sulphw·, 
tlwja; 

- - finom, mint n tüktől: m ·sen., cannab?:.~_. ledum, tlwja, 
spongia, staphys., ?;erbasr.; 

- - mint a halháktól: mercw·, platina; 
- feszí W (Spmmen): angust.1 antim.. m·nica, euplwr·b., 

1neze1·., platina, nux vom.; mo?.g{ts alatt: b1·yonia; rne
nésben: angust1wa; nyugalomban: 1'lws; 

szorító (Klammsclnner7.): anacard. , angust., caps., cal
cm·ea , coloc., coJúum, graphit., lycopod., secale, stl'e.m., 
1·uta; 

tnsJ.ltó ( stosseHele Schm.): cannabis, cnp1·a.m, platina; 
kapn.l'ó, köl'ömcséW (Kratzen): sepia, sil ica, staphysag1·.; 

- húzó (Ziehen): antim., bryonia , cm·bo v., ccmst., cina., 
coccul·ns, l~tcop., 1nercur, ar. nuwiat._. nux v., platina, 
plumbwn, pulsat., ·i·lwclod., l'lw.~, staph,IJf'·: stnonon., 
tm·t. emet. ; 

- összehuzó (Zusammcnziehe11): cap:;ir;um., rolocynthis; a 
sértett részben: cwnica; egyes részekben: lycopocl.; 

görbén összehuzó (Krummziehen): egyes részekben: 
calc., coloc., graplát., ltyosc. , lyropocl. , 11W1'CU1', phos-
phOJ·, secale, sil ica, stramon.; . . 

- összefiízü (ZusammcnschnU.ren): almnm.a: cucculuf-, z,g
natia, platina, plmnbwn; 

- metszö (Schneiclen): ac. m.nl'iat.,. angnst., hynsr., argent., 
cldna, sabadilla; 
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_ tompa: c1·ocus, cuprmn, cma, sepia., silica, pulsat., ve
rat1'mn · 

_ rángató (Zucken): cham~m., conium, ci!w, hyosc., jod, 
lycopod. , plumbmn! opmrn, secale, sepw, pet1·ol., st?·a-
mon. 

Görcsök: nézzük "a nehéznyavalyát" sat.; oly érzés mel
lett, mintha a testen egér futna: ac. nitri, bella d. , 
sulphw·; . . 

-- gyermekeknél a fogzástól: chmn ., ~gnatw, sat.; hányás 
alatt: guaraea; 

-- terheseknél: cham., cicuta, hyosc.; gelsemi11; 
- gyermekágyasaknál: bellacl., chamom., cic~tta., ignatia, 

hyosc.; 
- méhkóros Q1ysterisch) nöknél: bellacl., coccul~ts, gua

?'aea, ignatia, ipec., chamom., st1·anwn., platina; 
- havitisztuUtskor: cofea, cocculus, ignatia, pulsat.; cup1·.; 
- gel isztáktól: cina, hyosc., mercur, ignatia, valeriana, 

cic~lta, marurn v.; 
- ijecléstöl: ('·ecale kivált éjjel), stramon., ignatia; 
- nagy fénytől: bellad., str·arnon.; 
- folyadék nyeléstől: bellad., hyosf'. , canth., stranwn.; 
- külsértés vagy sebeldül: arnica, ?'uta, angnst., 1·hus, 

sulphur; fekélytöl: cocculu,s; 
- az idegrendszert gyengítő okok után: arnica, china, ac. 

phos., lachesis, calcarea., silica, sulphm·; 
- szenveclélyek következtében: c/wmom., hyosc., nux v., 

opiu1n, cup1·urn, platina; 
- meg h ülés után: bellad., chamorn., rhns, ignatia, nux v., 

cicuto, lachesis, china, silica; 
- visszaütődött küteg után: calf'., caust., ipec., lachesis, 

nux, st1·arn. , sulphw·; 
- bor, sör, thea, dohány után : bellad., chamom., cuprum, 

r:ux v., opi-um, ignatia, hyosc.; 
- érmtés által elöiclézett: angust., bellad., stramon., 

coccul.; 
- nevetéssel kezdő : bellacl. ; 
- akarat elleni kiabálással ·. b ll d t l h o c l e a ., cro a us, y s ., a-

chesis, ignatia, opium; 
-- szólani nem birássa l: st1wmon., cnpru.m; 
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h~ítra-hajlító (Ri.ickwartsbiegung des Körpers - Opi
sthotonus): lacltesis, angust., bellad., cicuta, ipecar:., 
ignatia, opium., 1·lms, stmm.on.; 

--- rendkivUli testmozgások. helyzések (positiók), erősza
kos czomb- és láb-rángások, fájclnlom nélkül: tana
cetmn. 

Fájdalmak a csontokban átalában: asa, a'lwum, china, cu
pn~m, calc., cocculus, cyclamen, colcldc., euph., lycop., 
merczw, ac. nit1·i, meze1·., plumbum, pho.sphor, ac. 
plws ., í'hus, ?'uta, sabadilla, silica, stap!tys., sulphur. 
Egyébiránt nézzük a 8-ik czikket. 

v. 
A fájdalmak Jocalisatiójál'll (például a fej jobb, 

vagy bal oldalában), - vagy: éJ•intfÍs, nyomás, moz
gás álta1, vagy nyngalomban érezhető nagyobb vagy 
kisebb fájcla1makra nézve1 - ugy a bántalmaknak változó 
vao-y állandó székhelyére. - végre lt.ülsérelmekre 
(V~rletzungen) nézve is - jellegzö köri.ilmények, szintén 
bizonyos szerekre utalnak: 

A test bal oldalára, 
müködo' 

Aconitum 
Ap is 
Arnica 
Asarum 
Calcarea carb. 
China-
Col chicum 
Colocynthis 
Crocus 
Glonoin 
J od 
Lachesis 
Mercurius 
Nitri acid. 

a test j o bb oldalára 
gyógyszerek: 

Alumina 
Belladonna 
Cantharis 
Causticum 
Crotalus 
D1•osera 
Hepar sulph. 
Ignatia 
Moschus 
Plumbum 
Rbus 
Ruta 
Sa badilla 
Sa b ina 



Nux vom. 
Rhodcdeudron 
Selenium 
Spigelia 
Sulphur 
Sulphuricum acid. 
Th uj a 

Sanguinaria 
Staphysagria. 

Egyik részről a másikra ugró fájdahmtk: pulsatilla, glonoin. 
Egyoldali fájd.: ac. wlpluw., cantlw1'ts, mezer., pulsat.. 

cocculus ; 
- keresztben, például a jobb karban és ballábszárban 

mutatkozó f. : agm·ÍC'US. 
Az ágybanfekvéskor roszabb: arsen., calc~rea? .gmphit, 

ignatia, lycopod., nux, pulsat., 1·lws, sepw, stlwa; 
-jobb: b yonia, ve1·atntm. 
Hunyatfekvéskor roszahh: plwsplw1·: -jobb: ign., p ulwt. 
Oldalt roszabb: w·sen., gmph. , pulsat. , silica: - jobb: 

]Jlwsplw?'. 
A fekvésnek jobbra va.gy lmlra v:Utozta.t.ása. ált:1l érezhető 

nagyolJh f{~jd.: pulsat. ;- érezhd.ii enyhiilés: ignatia· 
Fekvés a fájdalmas részre roszabb: a1·senir., 1:gnaüa ; -

jobb: ignat·ia . 
. Jobb oldalon lehetetlen: b1 ·yonút;- hal oldalon lehetetlen: 

lycopod. 
Az ágyból felkeléslwt· roszabhnlá~: cal'bu v., graph., gua

jac., ignatia, venttl·um; - javulás: aw·um. 
Fekvő helyzetből fölegyenesedéskot· roszabbulás : bella d., 

sulphw·, natrum m.; - enyhillés: pulsat. 
Ülés alatt roszabb: aconit., w·sen., calc., cina, china, ezt

phmsia, notrum c., plalina, pulsat. szdplwr, zincum; 
- jobb: ac. plwspho;·., 1wx v., pdt1·ol., staphys., ve
;·a.t?·um. 

Ülésböl felkeléskor roszabbulás: caust., conium, natrum 
, n~., pulsat., S'ltlph1.w, tart.;- enyhülés: verat1·um. 

Űlesböl ~elkelés u tán roszabbulás: alum., ca1·bo v., 1·hus: 
, ,qratwla; - enyhülés : pulsat. 

Allás.ban roszabb: ac. plws., bryon., cocculus, sulplwr; -
.Johb: a1·sen., ralca1·ea. 
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Jádts alk~t~mával roszabb: a1·nica, bellad., calca1·ea, cm·bo 
v., clnna, nux ~., sulp~mr, veratntm; - jobb: ars en., 
dulcam., graplnt, plat·ma, pulsat., 1·l~us, sepia . 

. Járás. a szabnelban roszabb: calcarea, cm·bo v., conimn, 
2pe.c., le0um, nu~ v., sulphur, verah·um; - jobb: gm
plut, opmm, sepw. 

Szaladástól származott bajokban: m·nica, silica. 
(Nehezen járás a gyermekeknél: calcarea silica sulphurJ 
Elf~tradás (Ermiidung): cwnica. ' ' 
Magasb helyen vagy lépcsökön fölfelé menve roszabb: 

aconit, rmrmn, bryonia, calca1·ea, ca1·bo v.; nux v., 
. platina, plmnbmn, dws, stannmn, sulph~w, thuja. 

l-Iajolástól eredő bajokban: aconit, bellad., calca1·ea, lyco
pod., natrum m., pulsat, ?·lws, sulphw·. 

Mozgás ál ta.l növekedő f1íjdalmak: ar:onit, bellad., bryonia, 
cldna, cal('w·ea, mezeJ'.1 ,qNtpMt, me1·cm·, phosphor, 
silica, spigelia, staphys.; 

enyhillés: asn, cyclamen1 dulcam.1 lycopod.1 pnlwt.1 1'/w
dod. , 1·lms, senega, sepia1 snlpl~w·1 nat1·um c . 

. Mozgás n t. án roszu.hbulás: plwspho1·, pulsat., stannum. 
:Megfeszltett. testi munkásság nM.n : an~ica, 1·uta, ac. sztl

phm·., dws. 
Nevetés alatt mntat.kozó bántalmak: a.1·sen., bellad., ca1·bo 

?;., stannum. 
Tiisszentés által elöidé7.t•t.t vagy nagyobb fi~jdalom: a1·nica, 

r,aps~rwn. 

ÜtTfuv,tsra növekedö t~íjd.: a1·nica. 
N vo más 1Í l t.:~ l növekedő fájd.: bellad., bryonia, calca1·ea, 

~ nux v., me1·cur, rmezer.1 silica., zinc1.tm; - enyhülés: 
plwsplw1·, pulsat. , stannurn, natr~tn~ c. . 

Szarosb ruha el nem türhetö: b1·yoma, conzum, nua.~ vom. 
J~rint.és által növekedő fájd.: aconit, a1·sen., b1·yonia, col

c/ú.eurn , (mp lwrb .. lwpa1·, ignatia, lycopod., mtx vom., 
·1·anzmc., sepia, spigelia, sulphur, staphys. . 

Nyugalomban roszabb: aW'1l1n, dulcarn., lyc~pod:'. opzum, 
• plati•na, ac. phosplw1·., pulsat., 1'l~us, sepw, .s~hca} sz.d

phw·, magnesia cb. , zincum; - jobb: acomt, b1yonw, 
coloc'ljnt. , ipecaf., mercw·, nux, ve1·atrum. 

Dörzsölés' áltn.l enyhülés: cantha1•is, indigo, natrum c. 
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Kocsizástól roszabb: cw·bo c., cocculus, glonoin, ,9i'Ctphit, 
petrol., p!wsplwr, sepia, silicct; -- jobb: a~. nitri. 

Lovaalástólroszabbulás: a1·sen., nafí'U?n m .. sepw. 
Sebes

0 
járás, táncz utáni fölhevülés lecsi~_lapít~sára jó egy

pár csepp erö~ bort, vagy. rhumo~ ontem c~ukorra és 
bevenni· méa JObb az aconzt, ez utan az cl1'mca. 

Erőművi sér~lmek · (mechanische Verletzungen): esés, ütés, 
nyomás, :ficzamodás, törés sat. után: an~ica, coniunt, 
hepa1·, 1·hus, ac. wlp., sym.phytmn, ?'uta; 

- emelés után: calcco·ea, ca1'bo v., rkus; 
- megrántás vagyis hibbantás, rokkanás (Verstauchung) 

után: ar·nica, bryonia, rh'l.iS. 

VI. 

Az idöviszonyok•·a, zá.rt vagy szabad légre kiilön
bözö, melegségi fokra változó, meghUléstö1 eredö betegsé
gekben figyelembe veendők e gyógyszerek: 
Tavaszkor fellépü bántalmakban : aurum, cw·bo ?)., crota-

lus, nat1·um m., ve1·atn.tm, 1·hus. 
~yáron: ca.1·bo v., nat1·um. m., lycopocl. 
Öszkor: au?·um, colchicurn, me?'CW', verat1·um, 1·hus. 
Télen, leginkább: petrol., sulphu1·. 
Időváltozáskor : ac. nitri, calcarea, gNtphit, nwrcw·, ?'kas , 

phospho1·, 1·hodocl., silica, sulphur, veí'atrmn, manga
num. 

Szeles időben: aurum, cw·bo v., conium., graphit, plwspho1·, 
platina, lycopodi?.tm. 

Nedves időben: calcarea, cm·bo v., lycopodium, 1·hus, sepia, 
veratrum.. 

Nagyobb világosságtól eredö bántalmakban: colchicmn, 
lycopod., st1·arnon., me1'CW'. 

Hol(lv~ltozáskor: calcarea, graphit., lycopod., s?.tlphu1', si
ltca; különösen holdfogytával: meze1·.; holclujulással: 
alum .. , sabadilla, silicct, - holdtöltével: ugyane sze
rek és a cyclamen, spongia, - hold-nőttével: a thuja, 
vagy az előbbi szerek. 

Égiháború .alkalmáv~l: caust., sil ica, plwsphor, rhododendr. 
Idöszakonkmt meg,Jelenö bántalmak (periodische Be-
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sch~erd~n): a1·sen., au1·um, bellad., canthw·is, ca1·bo 
v., ~g~wtza, lycop., nux v., 1·hod., sepía, sílica, sulph., 
vale nana. 

Jellegzett ?ántalmak (typische Beschwerclen): chína, ar
sen., zpec., lycopod., spigelia, ve1·at1·um. 

A meleg?. szintén a meleg borogatás eltűrhetlen: pulsat.; 
- enyhulést okoz: arsen., chamom., lycopocl., 1·hus, sepía, 

szdphur. 

Az ág:yi mele~ roszabbulást idéz elő: caustic., graphit, sa-
bma, tltu.Ja, verat1·um, ledwn, mercur, pulsat., 1·hus; 

- enyhülést: ba1·yta, lycopoclium,. 
A hideg jótékony : pulsat., thuja. 
Hideg után roszabbulás: agm·iczts, calcarea, mercur, nux 

nwsch., phosplwr, sepia, sulphu1·, sat. 
Szabadban roszabbulás: bryonia, calc., caust., cocculus, 

conium, ignatia, lycopocl., me1·cur, nux, petrol., 1'1ms, 
sulphur, ve1•atrmn, sat. 

- jobb: asa, mwum, crocus, g1·aphit, opium, pulsat., rlw
clocl., sat. 

Hideg légtöl roszabb : bryonia, calcarea, camphora, ca1·bo 
v., nux m., phosphor, 1·hu,s, sabaclilla, sepia, veratrmn; 
- jobb antinwn. 

Meahiiléstöl támadt bajokban: aconit, bellacl., chamwm., 
0 

dulcam., lycopocl., mtx v., ac. nitri,p~dsat., Sltlplnw, sat. 
léghuzamban: bellacl., calcm·ea, caustic., china, sepia, 

sulphzw ; . . . . , 
hideo· viz által külsöleg, belsőleg Igen hideg vrz-Ivas 

b . 

által : a·rsen., pzdsat.; 
- hideo· ital után : calc., graphit, nux v., spigelia, nat1·um, 

ca1~b., staph., thztja; hirtelen ivás után: silica. 
Meghülés hid,eg vizbe?; calcarea, rlws; lábáztatás-, láb

átnedvesttéstöl: szl'lca. 
Roszabbulás reggel: antim., aurum, ~1·ocus, ignatia, opium, 

nux v., phosplw1·, veratrmn, sepw, sttlphu1'; 
_ délelőtt: ac. wlplmr., sepia, phospho1': staphys.; 
-- ebéd előtt: a1·sen., mtx v., stannmn, zwcum; 
- alkonyatkor: calca1·ea; 
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- - ~\Z e:;ti légnek rol:iz hatása esetébeu: nwrcw·; 
éjfl~l előtt: a1·1úca, bryoni~, pulsat.! rh~t~; . 

__ éjfél után: m·sen., cannabzs, graplut, sd~ca, tlwJa; 
_ éjjel átalában: a1·sen., ~'w·.um~ ~aust., ckt1~a, 11utngan.1 ly

copod1 mercu?'1 ac. mtn1 s'Llzca, spongw1 sulphw·, sat. 

VII. 

A bőr és a büt• alatt fekvü részek bétntalmaikban 
e következö egyes köriilmények adhatnak irányt az orvos
ság választásában : 

Petyhüdt bür (Schlaffheit der Haut): china1 jod1 secale; 
- ránczos: ac. phospho1·, lycopocl1 calc.1 sepia1 secale, 

sassap.; 
- cserepes ( schruudig) : alumina1 a?l1'U?n1 calcarea1 hepm·, 

lycopocl.1 mangan., sulphur, petl'ol., pulsat.; 
- durva: bellad., calcatea, gm-phites, jod, me1·cw·, sepia; 
- vastag, kemény bör, szarvforma (homartig) kinövések: 

anti?no·n, 91'Ctplút, ranunculus, snlplL?.t1'. 
- vörös ér-hálózat (Ademetz): berbe1·is, ca1·bo v., cansti

cum, lycop., tlmja, platina; 
- pergamentféle bür: arsenic, chirw, lycup., silica; 
-- száraz: a1'sen.1 bellad., clúna, g}'(lphit, rlulcam. 1 ledmn, 

lycopor.l., nat1'um, sepia, silica; 
- nedves: bm·yta, petrol., selenútm. 
- Izzadús: kevél:i mozgás után is: bryonia, calca1'ea, china, 

cocculus, kali c., fe1Tum, gmphit, lycopod., ·natrum c., 
.c:.epia, stan-num sat.; 

- ülésbcu : sepia, staphys., ?'lws1 anarxwcl, wlphw·; 
- l;cszéd közben : gl'a:phit1 j od, snlphw·; 
- alom kezdetén: m·sen., con ium.; álomban: ac. plwspho;·., 

aga1·., cham .. , china, ferrum., op1:mn, kali cb., pulsat.; 
- reggel: b1·yonia, calcm·ea, cw·bo v., natl'um m., plws

phor, pulsat., 1-lws, sepia, silica, sta.nnum, sulph'lw, 
verat1·wn; · 

- t~padozó: m·se·n., lycop., phosph01·, ve1·at1·um; 
- hicleg: a1'sen.1 lycop., natntm c., . veratrmn; 

gyengítö: carbo v., china, fe;·rnm, coccul·l~s, ve1'at1·um; 
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- rothadt s~agu: staphys., ca.r·bo veg.; penész-szagu: nux 
vom.; m:nt a zsír: br·yonia, me?·cur; mint a kén: phos
pl~o i' ; m1~t a füszer: r·hodod.; mint a hagyma: bovista; 
mmt a ver: ly cop od.; 

- vizelet - : ac. nitri, ber·beris, colocynt.; 

sav~ny~ .- : arnica, br·yonia, lycopod., nux v., r·hus, se-
pw, .nhca, sulphtw, veratr·um; • 

büdös - : bar·yta, gr·ctphit, l'ljcopod., nux, pulsatilla, 
nwr·cw·, nitri ac., r·hoclod. · 

Büdös lábizzadás : bar·yta, silica., kali cb. 
Nem enyhítő izzadás a betegeknél: me?'Cur. 
Egyoldali izzadás : pulsat., nux v. 
Sárgára festő - : gr·ap hit, rne?'CW', lachesis, car·bo an.; sö-

tétre: bellad. 
Fájdalmak ban hideg izzadás: ars en., veratr·um. 
Vérizzadás : w le. , crotal., laclwsis , nux vom. 
El nyomatott habituális izzadús: bellad. , br·yonia, nux, si

liw, zndsat., merczw, rlws; a három utolsó elnyomott 
lábizzadás csetébc1J. 

Piszkos bőr-szÍ11: jod, rnercnT; bronsz-szini.i: m·gentum 
nitr icmn. 

- vörös: agar·icus, bellad., lycopod., crows, euph.., pulsat.; 
- barua-vörös csíkokkal (Streifen): cm·bo v.; 
- vörös csíkokkal: ::.ct.badilla, e?.tphorbinrn.; 
- sárga. bőr: calc. , carbo, r.ldna, digit. , joel, mer·cw·, nux 

v ., plumbmn, secale, sulp~wr· i. . . 
- kék: m·sen, digit ., laclws~s . ~ndtgo, nux v. . opmm, 

plwnbnrn. . . 
Fekete izz-lyukak (Schweisslöcher): ac. m h·z, sulphw·, 

graphit. . 
Anyajegy (Muttermal): calcar·ea, car·bo veg., graph~t, wl-

pltzt1', acidum sulphw·ic?.t?n. . 
Szeplök: ammon., calr;area, g1·aplnt, lycopod, phosph01·, 

wlphw·. . . . 
]~őr-hámlás: ctconit., mtrmn, ammomtt?n m., colocynt., chg~t., 

rneze1·ewn, phosphor, ac. phos., seca1~, veratr"lt?n. 
Daganat: fényes: arnira, a.rsen. , ln·yonw, mermr, rlms, 

sa b ina, sulphw·; 
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- gyuladt: aconit, apis, arnica., bellacl., aw·z~1n, causti-
czw~,, colchic., lycopocl., p~dsat., 1>/ws, tlwJa sat. 

- acnyedzö: calc., silica, staphys., .mlph., gi·aphit, hepa1· s.; 
- feszes: bellad., bryonia, 1·lws, snlphu?'; 
- kemény: arnica, a1·sen., china, graphit, ledum, sepia, 

sulphw·, thuja; 
- vörös: andca, aw·um, bellad., b1·yonia, hepw·, ?JWJ·cw·, 

p~dsat., 1·hus, sabina; 
- fehér (czomb, vagy térdfehér d., tumor albus): arsen., 

b ellacl., calcm·ea, euplw1·b., graphit, joel, lycopod., 
me1·c~~1·, pulsat., sepia, sulphw·, 1·hus, sabina; 

- csúzos, köszvényes, orbánczos: nézzük "ezen betegsé
geknél"; 

- bör alatti, sejtszöveti vizkór (\Vassersucht des Zellen
gewebes, anasa.rca): prunus hosszu betegségek után; 
cldna, vérvesztés uü1n, vagy ha máj-bajjal van össze
kötve; nwJ•cw·. szintén ha máj-bajjal szövetkezett; jud, 
á1·senic, ha gyomor- , szivbántalmakkal csatlakozott; 
lycop., bryonia) ha szúrássa.l j~h; helLebor. , ha a. vize
let egészen el van nyomva., a beteg mindig szendergö 
állapotban tapasztaltatik; plwspho1'. ba mell-bajokkal 
mutatkozik. 

Mirígy-daganat (Drüsen-Geschwulst): ann~rn, ba1·yta, bel
lad., ccdca?·ea, carbo an., clematis, coccultts, coniwn, 
dulcam., graphit, hepa1· , joel, lycopod., nw1·cw·, silica, 
spo·ngia, staphys., sulphn1', sat.; 

- csomók: cm·bo an, clernatís, dulcam. , graphit, lycopocl., 
phosphor, sulphu1' ; 

- kemény mii·így·dag: baryta, bryonía, calcctrea, ccu·bo 
a!~/ cocculus~ (coniwn föleg ütés után), clztlcam., joel, 
s~hca, spongw, wlphw·. 

Törnlös daganat (Balggeschwulst): ac. nit1·i, calcm·ea, ba
?'yta, grap,hít, silica, hepa1·, spongia, stllphw·, sabina. 

Sz~lonna-dag (S~eck~eschw., steatoma) föleg: ba1·yta carb. 
Husos dag (fie1sclug, sarcoma): ba1·yta, qraph, lycop., 

sulph. ' 
Vér-ér-dag vagy csomók (Adergeschw., varices): a1·nica, 

ars en.~ catca?·ea, ca~·bo v., caustic., fen"l.tm, lycopocl., 
[j?'aplutes, Aamamel~,s; - fekélyes silica. 
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Üt-ér-dag (Pulsadcrgeschw., anevrysrna): cm·bu 'c., lachesis, 
lycop.; v~gy guajac., pulsat., sulphw·; egyes esetek
ben: armca, arsen., calc., canst., gmphit., lwmamelis: 
nat1·um m., jei'J'um, zincnm. 

Vértapló (Blutschwamm): bellad.1 calc., cm·bo, lycop., plws
phol·, sepia, silica. 

Íztapló (Gliedschwamm): antim .. kreosot, lacltesis, silica, 
arsen., lycop., phosphol'. 

Velös rák (Markschwamm): belladonna, ca1·bo anim., phos
plwr, thuja. 

Vér-ömlék (Blutunterlaufung): m·nica _. conü1.m, clulcam., 
ac. wlphur., sulphtt?'. 

Fakaclékok (Pusteln): clematis, wlplw1·, thuja; 
- feketék: a1·sen., cJ·otalus, secale. 
Sebhedt bör: arnmonium, ba1·yta, charrwm., caustic., gra

phit. , ignatia, lycopocl., sepia, sulphw·. 
~~ rzelmek: Érzékeny bőr: china , zJetrol., sepia, silica, 

th1.~ja ; - érzéketlen : anacanl. 
Hemzsegés, hangya-mászás érzelme: ac. phosphor., cm·bo 

v ., platina, 1·hodocl., secale, staphys., zincum. 
Bőr-égetés: aga1·icus, cl?'sen., bellad., cm·bo v., eupho1·b., he

par, seleni1.~m, sepia, 1·hus sat. 
-- vakarás után: ledztm, mercw·, gJ·atiola, ammonium, si

lica, sulplwr. 
Viszketeg este: cm·bo v. , cyclamen, lycopocl., nux v., me1·-

cw·, p'l.tlsat., tlwja; .. 
-- lefekvéskor: a1·sen., cocculus, mezer., nu;-v v., sd-wa j 
_ az ágyban: ccwbo v., lycopodizw~, nwrcw· .• pnlsatilla, 

sulphzw; 
_ nappal a test fölmelegedésére: lycopocl.; hidegben: 

spongia ·vakarás után nagyobb: anacard., mezereum, 
pulsat. '(A viszketeg más hel.yen is le van irva). 

Sebszerü fájd.: hepar, mtx v., platma, J.e1Tum .. 
Szúró -- : bryonia, conütm, pztlsat., t!mJa; 
- este: cyclamen, th'ltja, zinctt?n. . . 
Metszö -: belladon., calc., lycop., ac. mn?'.} mola tnc. 
K ü tegek (AusschUi.ge) láz nélkül; ~z acutusok, u. m. a 

skarlát, kanyaró, sat. le vannak 1rva. 
A rgonll. Hason sz. Gy 6 gy. I. 33 
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- Kölesféle: m·nica, ars en., bellad., bryonia, caladium, 
merc1.w, plwsplw.r, staphys., s 1.~lphur ; . 

- korpaféle (schupp1g): a.urnm, ac11ta, clemat~s; 
- rühes (a rüh le van irva); 
- koszos (schorfig): alumina, arsen., bw·yta, calca1·ea,. ci-

cuta, lycopod., ac. m,'I.L?'Íat., 1·hus, sassap., sulph. , vwla 
t1·icolo?' · 

- tömötten 'egymás mellett álló: agaricus, ac. plwsphor. , 
calca1·ea; 

- csomós (knotig) : alumina , antimon. , dulcam. , mezer., 
natrum ??W?'.; 

- apró csomócskákban mutatkozó: cocculus, ledum, spi
gelia, staphys., tlmja ; 

- száraz küteg: baryta, mercur , veratrum, evonymus, 
sassap. 

- nedves: calcarea, cicuta, g1·aphit., rhus , staph. , gratiola, 
oleand., menur; 

- genyedő: lycop., mercur, sepia, silica, staphys. ; 
- eves (jauchig): 1·hus, 1·anunc. sc.; 
- felevő (fressend): mercw·, 1·hus, staph. 
Mérges küteg: calc., graph. , 1·an u·nc. sc. 
Vörös küteg: apis, a1·nica, bellad., graph. , sepia, rhus; 
- skarlát-vörös: bellad., euph., laclu sis, ac. plwsph. ; 
- zöldes: rhus, ccu·bo v., ars en., veratr.; 
- kékes: ram.L?W'I.dus sc., cm·bo v., cligit., indigo , lachesis, 

opium, ve1·atrum; 
- sárgás: euplw1·b. , mercur, crotalus, lycop. , sepia ; 
- ·barna: antimon., ac. nit1·i, phospho1·; 
- réz szinü: a1·sen., cm·bo an., k1•eosot, mezer., 1·hus, verat1·.; 
- feh.ér: a1·senicum , pulsat. , aga1·icus , sulphur, thuja, 

ztncum; 
- fekete: a?'sen., bellad. , br·yonia, lachesis, ?'h'I.LS, secale, 

sil ica. 
Hólyagcsák: cantharis, ?'anunc., 1·hus. 
Hólyagok: ammonÜLm, antimon., a1·sen., bellad., dulcam., 

, euphorb., ranunc., rhus, sulphur. 
Ver-hólyagok: a1·sen., secale, natrum m .. 
Meg h üléstől támadó küteg: dulcam.; szabad légben: sas

sap.; (szabadban elmuló: calcarea); meleg ágyban, 
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vagy éjjel: antim./ mercw·, pul.sat., rlw.s, veratrmn; 
mozgá~ után: conzwn, natr. mui·.; szalonna-evés után: 
pulsatdla. 

É r z e l me k: égető kiiteg: arg., a1·sen., bryonia, ra nunc., 
~eze1·., 1·lws, stapkys., szdplw1'; 

- cstpdeső: bryonia, mm·cur, platina; 
- felevő (fressend): clematis, viola tr.; 
- szúró: antím., natrum m., viola; 
- viszkető: ammonium, bi'?JOnia; rhus, mercur, ranunc., 

sepia, s·ulphur, tlwJa; 
- - este: staphys.; 
- - az ágyban: merC'w·, rhus, antim., pul.sat., ve1·atJ"um.; 
- - melegben: cocculus, lycopod., ve1·at1·um. 
Fo l t ok : balha-csípéshez hasonlók: aconit, graphit; 
- petécsfélék, vérfoltok: arsen., b1·yonia, calc., opium, dm.s, 

secale, nux, phosplw1·, pzdsat., sulphur; 
- vörös foltocskák: merczw, pso1·in; 
- - foltok: bellad., calcarea, lycopod.. sabadilla, sepza; 
- márványozott : thuja, C?'otalus ; 
- barpa-vörös: ac. nit?·i, cannabis; 
- barna: carbo v., conium, hyosc., petrol.; 
·- sárga: c?·otalus, Je1'1"LLm, natn~m, phosph., sepia, mlph.; 
- fehér: w· sen., alumina, .silica, sztlphur; 
- máj-foltok: crotalus, lycopod., mercnr, sulphz~1·, ac. nit1·i. 
É r z e lm ek. Viszkető foltok: lycopod.,. g1·aplnt: merwr, 

ac. sulphzt?'., nat1·um 1n.; 
- égetök: m·sen., ac. phosphor. 
Sömör (Flechten) más helyen is található. 
- száraz: calc., dulcam., ledum, mercur sol., rhus, pso1·in, 

sulphur; . 
- koszféle (schorfig): calc., dulc.1 graph.1 lyco1Jod., psonn, 

?'anunculu,.s ; 
__ korpaféle: clemati_s, dulcam., lycopod., ~~ercw·,_s,ull~lm?'~ 
_ cserepes ( schrund1g): lycopod., g1·aplnt., sepza, 1 hus, 
_ nedves: calc., dulc., 9i'aph.1 lycopod., ac. phosph., k1•eosot,. 

mercu1·; 
_ varas (grindig, krustig): ars en., calcm·ea, 1ulcam., la~ 

chesis mercur, g1·a:ph., ly cop od., r h us, sepza, sulplmr' 
' 33* 
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- hólyagos: ars en., bella d., ?'h'ns, lycopod. , 111C1'C'U1', sepLa, 
sulphur; . . . 

_ crenyedzö. a1·sen., lycopod., mercu1· sol., szhca, zmcum; 
_ gyürüforma sömör: tellw·iztm, sepict, natrum ?~.,elem at.; 
_ az egész testen elterjedő sömör: dulcam., psonn, ranun-

culus sc. 
- vörös: clematis, lachesis, ammonium; 
- sárgás-barna: crotalus, lycopod., nat1·u_m,. . 
Érzelmek. Égető sömör: arsen., b1·yonw, mercur, sepza; 

vakarás után égető: staphys. ; 
- viszkető: caztstic., clematis, petrol., lg1·aphit, staphys.; e 

két. utolsó kivált: éjjel. 
Félkört (hal ben Ch· kel) képző, tenyérnyi szélességü vörös 

küteg, melynek gyuladt fölületén apró fakadékok 
(Pusteln) támadnak: viszkető, szúró, égetö fájdalom
mal (öv, Gürtel, Zona): egy-két adag aconit , ha 
lázzal jár, ez után rhus, ha ez nem használna: rnercur, 
különben hasznosak még különösen a graphit, vagy 
w·sen. , ac. nit1·i, euplw1·b , apis. 

Szemöles (Warzen) calc., causticum,, dztlcam., euph., lycopod., 
nat1·um m., 1·lws, .sepia, silica, sulplu.t1', th'uja. 

A sebek- és fekélyekről más helyen. 

VIII. 

Csont-b~íntalmakbau figyelemre méltók e fő
gyógyszerek : 

Csont-gyuladásban: aconit, asa, aurum, bellad., calccwea, 
china, hepa1·, jod, lachesis, -me?'C'lt1', nwzereum, ac. ni
tri, phosphor, pztlsat., sil ica, staphys., sulphw·, man
ganum. 

Cson~-daganatban: asa, au1·um, calcarea, jod, clematis, gua
wwm, ly cop od., mercw·, mezm·eurn, ac. nitri, ph os
phD?·, p'ldsat., 1·hus, ?"uta, sabina, silica, staphys., sui
phur. 

Csont-csomó ellen (Ueberbein): phosphor, silica, plumbum. 
Genyedés, ~sontszu ellen: angustura, asa, aurum, hepar, 

lacheszs, lycopod., mercu?·, meze?'., ac. nitri, ruta, sabina, 
silica, staphys., sulph'l~r. 
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Csont-lá~yulásban _(E_rweichung): asa, r:alc., hepa1·, lycop., 
me1 cw·, ac. mtrz, plwsplw~·, sepía, .sílica, sulphur. 

Csont-porhanyósság: a~a_, calcarea, meí'cur, phosphor, ac. 
plwsplt., staphys, sdzca, sulphur. 

Csont-meggörbülés (Ver_kr?mmung): asa, calc., hepm·, ly
cop., mer~w·, ac. mtn, ac. plwsph., plwsplw1·, pulsat., 
rh~s, sepza, staph., s~dpf~ur. 

Csont-torésben: calca1·ect, lycopod., ?'Uta, 'sílíca, sympl~ytum, 
sulphur. 

Csont-fene ellen (Brand): sabina, secale, silica, calc., asa, 
plwsph., arsen. 

Érzelmek. Fúró fájdalom: bellad., calca1·ea, me1·cur, ly-
cop., natrum m., pztlsat., sepia, silica, spigelia; 

- maró: ammoníum, lycop., phosph., 1·uta; 
-- égető: a1·sen, lycop., 1·hus, ?'uta, sabina; 
- viszkető: cyclamen, phosph., ve1·atrum; 
-- kopogó: calc. , lycop. , me?'C'll?', sabadilla, sulplm1·; 
-- hemzsegő: colchic., plumbum, secale, sepia; 
- szorító: euph., meze1·., ac. phosph., spigelía, platina; 
- szúró : bellad., calc., caztstic., china, coni~tm, helleb., la-

chesis, mercu?·, pulsat., ranunc., 1·uta, sepia, sassapa
rilla; 

- vájó: Ca1'bo an., cocc'ltlus, 1·uta, thuja, a1·anea; 
- húzó: bcwyta, cm·bo v., c ems tic., china, lycopod., sabina; 
- rángató : asa, calc., chi na, natrum m., pulsat.; 

nyomó: anacarcl., arg., aw·um, bellad., colch., cup1·um, 
ey cl amen, graphit, ledum, me1·cur, meze1·., platina, 
pulsat., 1·lms, sabina, staphys., thuja, vemt1·um; 

- sebszerü: conizm~, ac. phosph., gmphit; 
- szaggató: agarictts, ammonium, m·g. , am·um, ba1·yta, 

ca1·bo v., cmtst., china, cyclamen, cup1·um, lycop. , meJ'
CU1', ac. nit1·i, plwsph., 1'Ztta, sabin:r, spigelia, rhodod. , 
staphys., teztc?·ium, ve?·at?·um, tlmJa. 

Oly érzés, mintha a csontot v~lamivel vakarnák: ac. phos
pho1' cldna, rhu.s, sabadzlla; 

_ minth~ a csontban velő nem léteznék : lycopod.; 
_ mintha a hús el lenne válva a csonttól: b1·yonia~ igna

tia, rlms, ac. nitri, ?WX v., stanm.tm, staphysagrw, Sltl

phur, thuja. 
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Hidegség érzelme: calcc~;r~a, lycopod. , zin c·nm . . 
Csont-törés, összezúzatás erzelme: cup1·um, sepw, 1·uta. 

IX. 

A kezek és lábak biíutalmai. 

A kezek és lábak különféle bántalmaiban, egyes kö
rülmények és symptómák szerint e szerekbül választhatunk 
illendő orvosságokat, oly módon, hogy e symptómák, adott 
utasításom szerint, a többi symptómákkal és körülmények
kel összehasonlíttassanak a "gyógyszertanban". 

A. 

A kezekre nézve: küteg ellen, ha ez a felső karon mutat
kozik: ledw u, sepia, tm·tcwus ern.,- a könyökön: sul
phur·, - az alsó karon : br·yonia, selenimn, spongia , -
a kézen: ammonium m., car·bo v ., hepm·, 1achesis, me·i'
c~w, p sor·in, 1·hus, seleni?.t.rn , sepia , ac. sulp /wr., - a 
csuklókon: hepw·, ledum, ?'Itus . tcwt. em., - az ujja
kon: gi·aphit, lachesis, ac. mw·iat., r anunculus, 1·hus, 
sassapar., sepia , sil ica, spigelia, - az ujj-csuklókan: 
cyclamen, - az ujjak közt: ac. sulphm·., pulsat. 

Lehámló kii.teg : agw·icus, - hólyagos : anl'im. , cyclam.en, 
pso1·in, pu lsat., ;·annnc., r·hus, sepia, spongia , - ge
nyedzö: a?'sen., rlws, secale, sulphw·, silica, sepia, - · 
fekete fakadékok (Pusteln) : ars en., secale , - apró 
csomócskák: ca1'bo v., grapMt. , h ep o J', - viszkető kii
teg: antim., ccl?'bo v., causticum, lachesis, ledurn, r·hus. 
sepia, spigelia, tm·t. em. , - rühféle: lachesis, selen., 
sepia, sulphw·, - szúró: p ulsat., - vörös: antim. , 
cyclamen, - fehér : aga1"icus. 

Börhámlás u. karon : alurnin a , comnoni·um m. , bar·yta, je1'
r·urrl.., s~lf!!1..~t1', - az ujjakon : agar·icus, bcwyta, s·ulphur·, 
- a korom mellett: e'Ugenia, merczw , sabadilla. 

Száraz bör _a kezeken : baryta, ledmn, lycopocl, nat1'um m., 
sabad~lla, sulphUJ·, thuja. 

Cserep~s bőr a kezeken: g1'aphit, - kemény bör : amrrw
nwm m., sulphu1·, - fölrepedezett bör a karon : si-

' 
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l ica. --- a kézen: alttrni na, graplút, ltepa?', rnercu;·' 
na,t1 u,rn ,m., p~tl·ol., ?'!tus, silica, sulphur, zincum., -
mely, veres folrepedezés : rne1·cur , pet1·ol. _ télen: 
petrol. ' 

Kék kéz : anunoniu?:~, ba1·yta, - vörös: ba1·yta, nat1·urn .. 
phosplwr, - sargás kéz : spigelia, - kék foltok : ac. 
s:dp!t. , -:-vörös ·folt.: 1·hus, .mlphw·, sabadilla, - érin
tesnél VIszkető : euph. , - márványozott: th1tja, _ da
ga~ t kézen : zJlmnburn; barna foltok: sepia, petrol. ; 
máJ-f. : lycopocl. ; sárga f. : petrol., coniurn, sabadilla. 

Sömör (Flechten) a karok?~1: conútrn, clematis: graphit., 
me?·cur, nat'l'ttm m., s~ltca, phosph., - a kezen: clul
cam ., ?'anunc?.tlus, causticttm, staphys., veratrmn, -
égető : conium, mercur, - viszkető : cattsticum. sul
pltur, - lepergő : meJ•cw·, - száraz: vemt?''ttm , (néz
zük itt a "börbántalmakat"). 

Felsö kar-daganat : bryonia, sepia, wlpkur, - alsó kar-d.: 
ant im., mercu1·, sulphur, - kéz-d. : bella d., bryonia, 
calca1·ea, cocculus, je?Tum., hepar, hyos c., lycopod., 
1·hus, secale, stanmtm, - kézcsukló-d. : ammonium sa
bina, secale,- ujj-d.: alumina, ars enie, digit., graphit., 
lycopod., mercu,1·, ranunculus, rkus, spongia, sulplmr, 
thuja, - az ujjak csuklóiban d.: bryonia, hepa1·, lyco
pocl., china, me?·cu?', spongia; sápadt d.: bryonia, -
fényes : b1·yoniaJ sulphw·, - vizenyős, puha dag.: se
cale, - kemény : a1·senic., s1dphw·, - vörös : antim. , 
b1·yonia, lycopocl., rnercur, tlmja, sepia, - világo~ vö
rös: bellad., - fájdalom nélküli: lycopr;d., - fáJdal
mas: antim., china, lwparJ sepia, thztja, - ütés után : 
sulphur, - forró d.: antim., b1·yonia, cocwlus, hepar, 
ww?·cw·, mezer., rlws. 

Köszvény, (nézzük más helyen), - köszvényes bántalmak: 
bryonia, h ep a?' J lycopo_d., _me1·cw·, pet1·ol. , 1·hoclocl.J 
?·lwsJ sabinaJ sassap.J sp~gelw , -- az alsó karon : me?'
cm·J - a kézen: bellacl., coccultts, ~epar, lycopod., sa
b-ina, - az ujjakon: antirn.,, b1·yo:~w: cm·bo an., hepm·, 
Zycopocl., 1·hus, Thoclocl., septa, sptgelwJ --:. a kéz-csuk
lóban : calca?·eaJ leclum, 1·lwclod.J - az UJJ-csuklóban: 
calcarea, cligit., g1·aphit., led~tm J lycopod., 1·lwdod., 
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stazJh., - köszvényes ujj-merevedés: cc~1·bo an., gra-
phít lycopod. · köszvényes csomók: a·ntzm., carbo an., 

., . ' b. l d l grapkit, ledun.2, lycopoc~., nux, sa zna, ·- 1ossz~. a-
masak: cansttc., laches·/.f', J phosph.) ac. zJlwsph. J szlzca, 
sulplwr, staphys., calcm·ea. . 

Pu~Fadt kéz: chamom., a kéznek lelógásakor: amnw?wwn, 
zJhospho1'. . . 

Kelés (nézzük más helyen): acom_t után sulphu1·. .. 
Kisebesedés az ujjak közt: graplut; fekélyek ( nézzuk más 

helyen): sulphw·, silica, cc~lcm·ea s~t. . 
Duzzadt erek a kézen: ammon:mm, armca, bm·yta, calca

rea, chelid., incligo, pulsat., phosph., tln~ja. 
Csm1t-clao·anat: dulcam ... meze1·eum, Phns, silica , sulphu1·, 

- gsont-csomók a kéz hátú11: omnwnimn, ac. plwsph., 
plmnbmn, silica ; ficzamodás: helyreigazítás után : 
w·nira, ?"Uta, - megd.nMs után: a?n?1Wniu.m. m. 

Fájdalmas köröm: antim., - vastag: graphit., - meg
csmdmlt: sepia1 g'l'aphit; köröm-méreg (nézzük más 

, helyen): sulplwr, ?tW?'CW', r·hus, silicct. 
Erzelmek. Ficzamoclás megrántás érzelme: a karokban: 

mnbra, w·nica, igncltía, tln~ja, te1·eb.; a vállakban : 
amb)'(t, asm·. 1 natrum n2., nda , sabina, sepia, tereb., 
tlw:fa; a könyökben : a1nb1·a, pulsat.; a kezekben : 
a1nb1·a, ammon., w·nica, bryonia, ccdc., 'l"lda, pulsat., 
sabina, sulphw·. 

Viszketeg a karokban és kezekben: caust., lycopod., pla
tina, pulsat., í'cmu:nculus, selenium. 

Hemzsegés a karokban: cwnica, bellad., capsic., cannabis, 
1·hodocl., seccde, sulphur, - a kezekben: arnica, ba
ryta, stram.on., ve?'Cd?'um; -az ujjakban : aconit, am
monium mur., calcarea, co le hic., croc-us, ?·lwclocl. 

1 
se

cale, sepia, sulplmr, ve1·atrum. 
Ráng~s a ~arokban: bellad., bryon·ia, caustic., cicuta, cina, 

~gnatut, lycopod., mercur, opium, th uj a; - a kezek~ 
b~n : bellad., cuprum1 sulph-ur; - az ujjakban : b1·yo
ma, chamom., ignatia, joel, lycopod., me1·cu1·, phosph., 
?'hus, wlph~t?', staphys. 

A karok nehézsége: al11:1~ina, bellad., crocus, fe?Tum, na
tJ·um m., pulsat., szl~ca, 1'hodod., spigelia, stannum; 
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gyengt-sége: a.nacard., calcarea, china, lycopod., nux 
v., J?Ctl·ol ... plum.bum, sepia, sulplwr; - az ujjak gyen
gesege: ra7'bo v. , 7'/ms silica . 

- petyhüdtsége (Schlaffheit): pl~tina; a kéznek: calc. 
- merevedése (Stei:figkeit): cantlwris, capsicum, chamom., 

lycopod., nux v., 1'hus, sepia; - a kézcsuklókban: bel
lc~~l., lycopod., sabina, pulsat., 1·hus, staphys.; - az 
UJJak mereveclése: ca1·bo "1.!,, china, graphit., lycopod., 
pulsat., 1·hus, snlplw1·; 

- bénu la ta (Lahmung): bellacl., calcm·ea, cocculus, dul
cam., lycopocl., nnx v., secale, stanmtm; - a fel-kar 
bénulata: aga1·icus, chelidon.; - az al-kar bénulata: 
silica;- az ujjak b. : m·gent., cannabis, cup1·nm, plum
b7.tm, silica, zincU1n. 

Bénulás érzete: calcm·ea, china, colcllic., cyclamen,fe;·?·um, 
i,qnatia, natrum mzw., platina, sepia, silir:a, stannum, 
ar. snlplt., veratJ·um. 

Fáradt karok: angustw·o, colrarea, natrum m., silica (néz: 
zük : gyengeség); - nyugtalanság a karokban
jeJ'?'um. 

Zúzatás érzelme (Quetschungsschm.): andca, cicuta, cy
clmnen, 1·uta, platinct. 

Összeveretés érzelme: m·nica, CJ'Ocus, veJ·at1·., 'i'Uta. 
Kar- vagy kéz-remegés, reszketés: anacard., ?~'Y~nia, ~~y

osc., joel, opimn, phosplw1', silica, 1·hus, sp~geha, thu:Ja; 
- megeröltetés után: 1·hus1 sepia, silica; - :finom 
munka után: sulphur; - valamine~ kézbentartása 
alkalmával : cofea, phosplw1'; - az Irásnál: ba!·yta, 
tkllja, zincum; - valaminek megragadásánál (bel Zu-
greifen) : leclum., ve1·at1·um. . . 

A karok érzéketlensége (Taubhelt): almmna, ?ellad., pla
tina, pulsat., 1·hus, st1·ontiana; :-a vállak erz.: pulsat.; 
a kezek érz.: cocculus, b1·yoma, hyosc., lycopod., pul
sat., strontia·na; - az ujjak érz.: calca1·ea, ca1·bo ~., 
caustic., colchic., conium, digit., lycopod., staphysagrw, 
wlphzw. . . . . 

Az ujjaknak ügyetlensége (Unbehilfhc.hkelt): calcm ea. 
A karok vagy kezek elzsibbadása (Emschlafen): channhorn:, 

t · l d pet1·ol phosp 01, c1·ocu.s, g·rapnü., ycopo ., nux v., ., 
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sepia, sil ica, spigelia, tlLuja, ve1·clt?'um; ~ ~z ujjak el
zsibbadása: baryta., ca.lcarea, carbo an., dzga., JOd, ly
copod., pulsat., stannum, zincum; - éjjeli elzsibba. 
dása a karoknak vagy kezeknek: crocas, lycopod., nux 
v., p'ltlsat., silica. 

Oly érz~s, mintha a karok vagy kezek nagyobbak lennének: 
ai'fmea; - mintha rövidebbek lennének: sepia. 

Teliség érzelme (Volll~eitsgefühl): a karokban: verati'Um; 
a kezekben: causttcmn. 

Ropogás a csuklókban : mercu1·, ta1·tarus em., tlwja. 
Forró kezek: carbo v., coccul'lts , lycopocl., nux v., plwspho1·, 

1·hodod., sulphu1·. 
Hideg kezek: bellad., cligit., ipecac., ac. nitri, petrol. , ?'a

nunczdus, thuja; - hideg kar: belladonna, leclmn, 
opium, plmnbum, ?'lms, secale, sepia, tlwja, veratr. 

Kéz-izzadás: calcm·ea, natrum m., nux v., sulphur, tlmja; 
a tenyerek iz~adása: anacard., conium, clulcam., lecl'ltm, 
1ne1·cur, psonn. 

Fúró fájdalom a kar- vagy kézben : lwlleb., ranunculus; 
- kopogó: a karokban: silica, thuja; az ujjakban : ammo

nium m., thuja; 
- égető a felső karban: agaricus, - az alsóban: agm·ic., 

sulphu1·, - a kar-csontokban: rhus, - a kézben: b1·y
onia, phosph01·, platina, rhus, secale, sepia, stannmn, 
- a tenyerekben: lycopod., petrol., phosplw1·, sepia, 
stannum, - az ujjakban: agm··icus, alumina, c?·ocus, 
platina, silica; 

- nyomó a karokban : aJ>gent., bellacl., clematis, cyclarnen, 
led·um, pulsat., sassap., - a csontokban : anacard., 
coloc., staphys., -a vállakban: anac., bellad., bryonia, 
cc~;tsticwn, pulwt., staphys., sulphU?·, - a kezekben és 
UJJakban: m·gent., p'ldsat., sabina, sassap.; 

- görbén összehuzó a karokban : lycopod., secale, - a ke
zekben: ca1·bo v., cina, solanum n., - az ujjakban: 
a1·gent., calcm·ea, cm·bo v ., causticum, china, cina, coc
culus, colchicum, cycla1nen, g1·aphit, lycopocl., me?'C'l/.,1', 
nux v., phospho?·, 1·hus, sabina, secale, spigelia, 
stannu,m; 

szaggató a karokban : sulphU?·, teuc?·ium, - a karcson-
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tokban: china, helleb., 1·hodod., ?'uta, teucrium, - a 
vállakban: al um., ammon., bellad., b1·yon., fe1'7'um, ly
cop. , mangan., mm·cu1·, pulsat., 1>/ms, sulph.: thuja, zin
cz.tm, - a felső karokban: b1·yonia, mercu?', rhus, sa· 
b~na, staphys., - a könyökben: lycopod., 1'/ws, ruta, 
- ~z alsó karok~an : calcarea, carbo v., 1·hodod., 'ruta, 
sabzna, sassaparzlla, staphys., - a kezekben: causti
cum, china, colchic., mangan., ?'hodod., sulphzw, -a 
kéz csuklóban: atgent., a1·senic, aurum, bellad., cm·bo 
v., 7'1ws. , sabina, sassap., sulplm1', zincmn, - a kéz
csontok?.an: m·gent., aurum, china, sabina, spigelia, 
- az UJJakban: ammonium m., aryentll?n, china, col
chicum, ledum, pulsat., ?'Uta, sabina, staphys, sulphur, 
- az ujj csuklóban : am·um, lycopod., sassap., sulphur 
(egyébiránt nézzük a csúzt, vagy köszvényt); 

szúró a vállakban: bryonia, ferrum, graphit., lycopod., 
ledum, pulsat., staphys., sztlphw·, - a csuklóban: s'ltl
phur, thuja, - a felső karban: b1·yonia, 1·hus, sabina, 
sassapcl'i'., staphysagria, - az alsó karban: antimo
nium, w ustic., ranunculus , sabina, sassap., sabadilla, 
staphys, - a kezekben : phospho1', staphys., sulph-ur, 
ve1•baswm, - a kéz-csontokban: lachesis; - a kéz
csuklóban : a1·s enic, b1'yonia, hellebor., sabina, sassap., 
sepia, spigelia, sulphzt1', az ujjakban: ammonium ?~l., 
br;yonia, ranunculus, sabina, staphys., sulP,hur, ~hnJ.a, 
verbascwn , - az ujjcsuklóban: helleb., sepw, sp~gelw , 
sassap. , sulphm ·. 

Nagyobb fájdalmak a sr.enveclü rész érintése által: aconit, 
agai·icus, citina; . 

- mozgás által fájd. a vállakban: bellad. , cannab~s, pul
sat., mercw·, -- felső karban: coccuhts, me1·cw·, - az 
alsóban : c;·ocus, -- a kéz-csuklóban : b1"yon., hepa;·; 
javulás mozgás által: timjet; . . . 

-a kazok lelógatásánál nagyobb f.: alwmna. thnJa, -a 
vállakban: 1·uta; 

__ val'rástól f.: lachesis ; az irástól: aconit, euph., . ac. 
sulphur., -- ujj-fájd.: aconit, b1·yonia, ac. munat. i 
nyugalomban nagyobb f.: cocculzts, dulcam, 1·h1"s 

1·lwdod.; 
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_ meleg által nagyobbodó fájd.: thuja, rhus, --:- en~hülés: 
ammonium; - hideg légtől nagyobb f.: ~gnatw, 1'ho
dod., - enyhülés hideg által: tlmja; nedves idöben 
f.: 1·lwdocl. Az időviszonyokra nézve: nézzük tovább. 

B . 

A Iabak bántalmai ellen e körU.lmények és symptó
mák adhatnak irányt a gyógyszerek választásában. IG1teg 
ellen átalában azon szerek használanclnak, melyeket a 
bör-bántalmaknál" elösoroltam. Egyéb külbajok, u. m.: 
'~ duzzadt erek ellen: s~dphur, gmphit., zincwn, ccwst., 

calcarea; 
- vérér-csomók: a1·senic., cctlr., caJ'bo v., graphit., lyco-

pod., pulsat., sulphu1·; 
- vérfoltok: plwspho1·; kemény, vastag bör: g1'aphit; 
~ tyukszem, - fagyás (másutt); 
- vastag bör: graphit., - a talpon: silica; 
- a czombon támadt fakaclékok (Pusteln) ellen: clematis, 

thuja; - ha feketék: cwsenic, secale; mérges hólya
gok : caustic., graphit, sepia, silica, wlphzw; 

- fekélyek ellen: calcarea, g1·aphit, sepia, silica, sulphzu·, 
- égetök: arsenic, lycopod., - könnyen vérzök: ac. 
phosphor., - szalonnás: sabina, (egyébiránt nézzük 
más helyen is); 

- czomb- vagy térd-daganat: b1·yonia, calcarea, colchi
cztm, china, cocculus, ledztm, lycopod., mercur, pulsat., 
sepia, silica, sulphur; a lábaknak fehér daganata.: 
arsenic, bellad., calcarea, g1·aphit, jod, lycopod., mer
cu?·, nux v., rhus, sulphw·, - vörös: antim., arnicct, 
b1:yonia, carbo v., china, sabina, thuja, - fényes: a?'· 
mea, arsenic., b1·yonia, mel'cur, sabina, sulphur, -
forró: aconit, arnica, bryonia, ch ina, cocculus, co lehi
cum, - égető: antim., a1·senic., petrol., ac. phosph., 
pulsat., - átlátszó: mercw·, sulphur, - járás után 
támadó: phosphor, - szúró: b1·yonia, graphit, ledum, 
lycopod., pulsat., petrol.; feszes: bryonia china ledum 
h . . k ' ' ' t Ztja, - VIZ óros: me1·cur, (nézzük a vizkórt), -

nagyobb adagban bevett chinaután támadó: pulsat., 
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~ulplt1.w i organicus szivbántalmak után fejlődött viz
,Kóros dag: :p1ynus spinoszts. 

-- terd-t~pló (Kmeschwamm) ellen: antim., suJpltu?' · -
a. ~erd fehér daganata: b1·om, jod, calca1·ea, saÚna, 
sllzca, sulpltw·; térd-görbület (Kritmmung) ellen: ly
copod., sulplmr. 

az inak megrövidi.~lése (Flechsen-Verkürzuug): mezeTe
um_, - a térd-haJlásban: ammonium m., w·senic, gm
phzt, natrum m.; 

- ficzamocUts, megrántás: a?"nica, rhus, ruta; körömbán-
~ talmakba1;: antim., graphit., sepia. 
Erzelm~k. Kmbálásra ingerlő fájelalom a végtagokban: 

sepw; 
- elhalása (Absterben) a czomboknak: :J"aphít., - a lá

baknak: calca1·ea, nux v., 1·l~us, - a láb-vastao-uij-
nak: chelid., cyclam., secale; 0 

' 

- zsibbadás a czombokban: calcw·ea, carbo v., cltina, 
gmphit., ledwn, lycopod., petrol., sepia, silica, wlphwr, 
'Veratrum, thuja, - a lábfejben: cocculus, nux v., 
plumbum, silica, - a talpban: sepia; 

- elfáraelás érzelme a térdben : anaca1·d., bm·beris, - a 
lábakban: alumina, cannabis, g1·anatum, conium, 
ruta; 

- rángások (Convulsionen), elcsavarása a lábaknak és 
czom boknak (V erdrehen): cztp1·um, hyos c., ignatia, 
ipecac., mosclms, nux v., opium,plumbztm, secale, spon
gia, squilla; az inak ugrándozása: j od, conimn, 1·hus, 
pztlsat.; önkénytes sántítás (nézzük más helyen); 

-forróság a tomporban (Hüfte): plwsplwr, - a térdben: 
ignatia, plwsplwr, - a lábfejben: a.conit, ledum., pe
b·ol., plwspho1·, stanmtm., sta:ph'!Js:' - hidegség a c~om
bokban: bellad., cicuta, ac. mtn, zpecac., nux v., op~ttm, 

pl'ltmbum, ?'lwdocl., secale, sepi~, - a !ábakb~~: ana
card. calcm·ea ca1·bo an. caztstzc., comum} dzgzt., gm-

' ' • • 1 d d . phit., ipecac., lycopod., me1·czw, ac. mt1·t, 1'tW o ., st-
licá, sulphw·, - hidegség érzelme: nwrczw, 1·hodod., 
graphit, lachesis, lycop., sulph., ve1·at·J·.; . . 

- hemzsegés: platina, ?·lwdod., secale, capszcum, saóa
dilla, - a czombokban: guajac., - a lábakban: cro-
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cus, a1·nica, capsic. , ca·ustic., - a nagy ujjban : am
monium m., colchic., secale, ranunc., sulphz~1·; 

- bénulás érzelme a tomporban: argent., chelid., d?·o
se?·a, plumbum., solanmn, - a czombokban: arsenic., 
ca1·bo v., china, colchic~~m, ferrum, gua}ac, - a tércl
ben: china, plumbum., anacaTd. , au1•um., ruta , s~~lphur, 
a lábakban: chamom., china, nat1··nm m., plmnbum,; 

-- bénulat (Lahmung): bellad. , cocc~dus, 11:ux 'ü ., olean
de?·, opü~m, plumbmn, rhus, secale, silica, stannum, 
sulphu1·, st1·on,tiana, zincum , - térd-bénulat: chelicl., 
- lábfej-bénulat: az elöbb említett szerek. 

a lábak nehézsége : almnina, bellad., calccl1'ea, grap hi
tes , n·ua: v., pntsa.t .. opiL~m, 1·h~~s, sulphur, - nehéz já
rás a gyermekeknél: bellad., calca?·ea, silica, sulphw·; 

- oly érzés, mintha az egész alsó végtag rövidebb lenne : 
ammonium m., bm·yta. caustíc., phosplw 1·, silica, zin
cwn; nlintha szalaggal lenne bekötve : anacard., au-
1'tt1n, graphites ; 

- a térdhajlást gátló állapotban: coloc., graphit. 
Merevedés a farban: aconit, ba1·ita, bella d., ?·/ms, staphys., 

granatum; - czomb-merevedés: arsenic, g;·aphit, na
tJ'U?n m., rhus, tlmja,- térd-mcr.: a1nmonium m., antim. , 
arsenic., bryo·nia, carbo v. , colocynt., graphit, leclwn, 
lycopocl., petrol., 1·hus, sepia, spigelia, snlp hur, - láb
mer.: capsic., gl'aph., ignatia, ledurn, petroleum., ?'a
nunc., rlms, sepia, ac. sulph~w., zinc?t?n; - nagy ujj
mer. : gmphit, silica, wlplw.1· ; 

-- nyugtalanság a czombok és lábakban: anacarcl, m·se. 
nic., caustic., china, CJ'ocus, g1·aphit. , lycopod., me?'Cll?', 
ac . . nit1·i, platina, sepia, snlph., - este: lycopod., 
septa; 

ficzamodás érzelme: a·rnica , cm· bo v., ca~tsticum, r h us ; 
- a farban vagy térdben: calc., caust., euph., na
t?·um rn., phospho1·, J•hodod., sulphur; - a lábakban: 
?gyanezen szereken kivül a: cyclamen; 

- zuzatás érzete a csontokban: ledum, pulsatilla, nda; 
- a farban: arnica, ammonium m., 1'?.da, sulphur; 
- a. czombokban: aconit, ammonium., coccztlus, ledmn, 
plat·ma, ac. phosphor., spigelia, staphys., - a térdben : 
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anenic., plwspho1·., ledum, platina, staphys., verat1·um ; 
- a lábszárban: caustic., c1·ocus, mercur, putsatilla; 
- a lábakban : argentum, bryonia, a1·nica, granatum; 

- re!llegés a czombokban: calcarea, cantha1·is, carbo v., 
JOd, lycopod., pulsat., senega, - a térdben: anaca1·d., 
ledum, nux v., pulsat., ruta, vm·bascum - a lábszár
ban: cicuta, ~olocynt., pu_lsat., 1·uta, ____:_ láb-remegés: 

.. lycopod., platma, sb·amomum, ve1·atr., zincwn; 
Osszehuzó fájdalom a czomb, vagy lábikra, sarkban : caust., 

lycopod.; 
- sebszerü a czombokban: china, graphit, hepa1·, lycopod., 

pet1·ol., sepia, sulphur, - a csontokban: ledum, - a 
sarkban: ranunc., - a nagy ujjban: ars enie., cycla
men, 7'anunc.; 

- · feszítő a farban: coloc. , conium, 1'1lUs, - a czombban: 
arnica, chamom., meze1•eum, pulsat., rhus, sabina, spi· 
gelia, sulpllU?', - a térdben : a1·nica, bTyonía, calca-
1'ea, conimn, ledum, nux v., petTol., p~tlsat., dws, sul
phur, - a lábszárban: bt·yonia. cousticum, clwmom., 
mezeremn, pulsat., 1·hus, - a lábiki·ában: alumina, 
anacanl., bryonia, caustic., ígnatia, nu..-v 1.:., pulsat., sa
badilla, zincum, - a sarkban : ledum, - a lábban: 
cannabis, rneze1'., 1·/ms. 

- szúró a csontokban: au1·um, me1·cur, silica, thuja, -
- a farban : bellad., calcw·ea, coloc., je1·rum, mercw·, 
1·hus, sabina, sepia, silica,- a czombokban: az elöbbi 
szereken kiviil az cwgent., spigelia - a térdben: col
carea, hellebo1·., pet1·ol., pulsot., sepia, spigelio, ~ a 
lábiki·ában vagy lábszárban: bryoni~, onünwn., chtn_o, 
1·hus, sepia, - a sarkban: gmp~tt., p~dsat., sepw, 
silica.,- a talpban : b1·yonia, g1·aphtt, pulsat.,- a n~gy 
ujjban: ammonium m., pulsat., rammc., 1·hus, sabma, 
veratr., vm·basc., zincum; . 

_ szaggató a csontokban: aga?·ic~ts, .azt?'um, bm·yta, chma_. 
lycopod., mercU?·, 1·hodod., teucnum,- a farban: am
monium m., a1·senic., calca?·ea, ca·rbo v.,fen·wn, gra
phit, me?'CW', 'rhus, sepia, - a czombokban: a-u~'ll?J~, 
caustic., china, clematis, dulcam., /~1'1'~tm, me1 c_w' 
rhus, sabina, sepia, zincum, - a terdben: arntca, 
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bellad., bryonia, caustic., china, ledum, lycupod., plws
phor, sepia, s~lica,. zincmn, .- a lábszárban : amnwni
mn m., bryoma, clana, colcktc., lycopod., 1-lwclod., rhus , 
sabadilla, spongia., staphys., - a lábikdtban: bryonia, 
sabadilla, - a lábakhan: china, colchic., cocculas, 
graphit., lycopod., 1·hodod., sulphu:·~ - a lábcsu~ló
ban : m·nica, teuc1·imn, - a nagy UJJ ban : ammomwn 
m., argentum,, china, colchicwn, graphit. , meze1·., teu
cn'u?n; 

- nyomó: ang~tst., cyclamen, ledum, oleande1·, ac. plws
phor., sassap., stannwn, staphys., verat?'U?n; - mar
dosó : rammculus sc. ; 

- égetö a fm·ban: bellad. , cm·bo v., J' lms, - a czombok
ban: euph., J'athannia, 1'lws, - a térdben : lycopod .. 
- a lábszárban : anacm·d., aga1'ic., lycopod., - a 
lábikrában: - digit., -a lábakban: a1'senic, calcarea, 
g1·aplLit., hepa1·, lycopod., ac. phosplwr., secale, sepia, 
stannum, - a sarkban: p~dsat., - a talpban: ana
card., calcarea, crocus, lycopod., petrol., pulsat., ac. 
phospho1·., silica, sulphur, - a nagy ujjban: agm·ic., 
alumina, antimon., a1·nica, cm·bo an. , dulcam., sabina, 
staphys.; - égetö foltok : lycCYpod.; 

- fúró: cantharis, m.ercu?', ?'ammculzts, - a czombokban: 
ranuncul,us, - a térdben : hellebo1·., - láb és nagy
ujjban: Tanunculus, - a sarkban: pulsat. 

- szorító a farban: angust. , cm·bo v., coloc., - a czombok
ban: cm·bo v., cyclamen, ac. phosphor., nda, sabina, 
- a térdben : b1·yonia, cm·bo v., ledum, - a lábszár
ban : angust., b1·yonia, caztstic., verbascum, - a láb
ikrában: anacaJ·d., caustic., euph;·as., ledum, lycopod. , 
- a lába,kban: angust., argent., ac. phosplwr., platina

1 

ve·rbascum · 
' 

- húzó a csontokban: china, conium, 1·lwdod., - a far-
ban: antim., calcarea, conium, natr·um m.

1 
plztmbum, 

?'/ms, ?'Uta, stannum,- a czombokban: arnica caustic., 
colcldc., mezerewn, nat1•wn m., nux v., pulsa/, 1'anun
cz:lus, rhus, sa?ina, squilla, stTamm~., zincum, - a. 
terdben: almmna, anacw·d., bryonia, caustic., j od, 
plwsplw1·, pulsat., sabina, sepia, staphys., stannum, 

, 
'· • 



529 

úncwrn - a lábszárban: agcu·ic., anaca7'Cl., bryonia, 
calcar~a, ca?'bo an., ccmstic., je1·rum, natrum. m., rl~o
clocl., 1·lms, sepia, sílica, spongia, sq'uilla, staphys., z~n
C'um, - a sarkban: sepia, -- a lábakb~n : cocc~tlus, 
p~dsat., cannabis, caustic., rlwd~:l., spongw, strontwna, 
ve1·at·r~tm, Z'inc~tm, - a nagy UJJban: aw·u.m, cocculus, 
mezerewn, sepia, sílica, st1·ontian;t. . , . ; 

L{~ b ik r a-görcs (vV aclenkrampf) es~teben Jól nyuJtsa ki 
lábát a szenveclö, erősen dörzsölJe, vagy vas kulcscsal 
simogassa a görcs által összehuzott izmot; ha gyak
rabban fordul elő, vegyen be mercm·t, vagy su,lphw·t; 
ha pedig nyugalmas ülésben köszönt be a görcs, ek
kor rhus-t. 

Sok járásban való elfáradás: an tim., arnica, petroleum, ·
talp-fájás: antim.; járás által enyhülés: ammonium; 
járás alkalmával fájd. a farban: agaric., m·gentum, 
ascwU?n, colocynt., clrosua, ac. phosplwr., solanum, -
a czombokban: asarum, clrose1'Ct, guajacum, ac. plws
phor., pso1'in, spigelia, staphys., - a térdben : bry
onia, capsicum, e~tph1·asia, tart. em., - a lábszárban: 
ignatia, - a lábiluában: al~tmina, anacard., capsi
cum, ignatia, n~tx v., sulphur, zinc~tm, - a lábakban: 
agnus, cmtstic., ta1·t. em.,- a talpban: baryta, cau,sti
cum, ignatia, ledurn, lycopocl., - a nagy ujjban: ar-

.. senic, agnus, camplwra, ca~tstic., cyclamen, nat1·um m. 
Ulésben fájd.: aga1·ic., chamom., jod, ac. plwsphor., - - a. 

f~rban: .ac. plwspho1'., - a czombokban: guajac, pso
?"tn, sepw, - a térdben: calcarea, - a lábszárban: 
ammonium., - a lábakban: alumina, vale1·iana -
ülés után térd-fájás: conútm. ' 

A lépcsőkön, vagy fölfelé menet fájd. a farban: plumbum 
r h us, - a térd ben : alwnina, plurnb~tm, - a lábak~ 
ba~: pl~~tmbum. ; lefelé menet térd-fájd.: verat1·um _ 

. láb1~ra-fájd.: argentum. ' 
Ülés utáni felkeléskor fájd. a farban: ac. phosphor., rhus 

- a czombokban: ac. phosphor., ac. nitri, _ a térd
.. ben: nux ·v., ----: a sark vagy talpban: grctphit. 

A folkelést gát~ó ~áJd. a czombokban: lycopod. - a tércl-
ben : ac. nztn berbe?";s l.t.b 1 b ' ' ~ ' - a <-L a. \: an : 1·uta. 

Argonu. Rnsonsz. Gy6gy. 1. 
34 
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Lépdeléskor (beim Auftreten) talp-fájd.: br/)onia, sulphw·J 
- a nagy ujjban : bryonia, led-u.m, th uJ a. 

Kinyujtáskor fájd. a farban: ruta1 - a sarkban: b1·yon~a. 
Érintésnél fájd. a farban: J·uta , - a lábszárban: acomt., 

- a sarkban és talpban: pulsot.,- a nagy ujjban: ac. 
plwsphor., china; érintés által nagyobb f.: bella cl., 
b1·yonia, nux v., platina. 

Mozgás által csont-fájd.: me1·cw·1 - fájdalom a farban: 
m.e1·cw·, nux v., sulphw·, - a czombokban cocculus, 
me1·cw·, spigelia , - a térdben m.e:·cw·, - ?' lábszár
ban: colchic., - a lábakban: acon'lf, bí·yonw, pulsot., 
thuja, - a talpban pulscd.,- a sarkban: amn.wnÍ'ltm., 
thuja ; - mozgás által növekedö f.: bryonw, nux 
v., - enyhülö: agaricus; térdhajlásban fájcl. a t érd
ben: sp-igelia i hajo1ásban csipe-fájd. nctt1·nm s. 

Evés alkalmával csipe-fajcl.: ac. phosplwr. 
Reggel érezhetö f.: caustic. , - a farban: mmnonium, azl.

?'um., caustic., - a térdben : tw·t. em .. 
Éji fájcl. a csontokban: meJ'C'l.w, - a farban : bellacl., fe r·

rum., me?'CU?', natrum s., - a czombokban: euph., fer
?'Um., me1'CU'i', - a térdben: lycopocl., m.e1·cw·, zincwm, 
- a lábszárban: amnwnium. m.., c?·ocus, lycopod., 
spongia, - a lábikrában: anaca1·d., lycopod., saba
cZilla, - a lábakban: chamom,. lycopod., plwsphor, si
lica, spongia, - a talpban: silica1 - a nagy ujjban: 
ammoniurn, ledurn, pl o tina. 

F;ekvésben csip-f.: coloc., plumb. , - fekvés után f.: aconit. 
Agymeleg által előidézett fájd. a végtagokban: sulphur, 

mercu1·, - enyhülés az ágymelegben: cmmwniurn. 
Idöszakonkint (periodisch) megjelenő fájdalmak: lycopo

clium.: minclenkor, midön meghi.il a lég: b1·yonia, cal
ca1·ea, ca1·bo v.1 cham,om., mercU?·, 1·lms, ve1•atr~t?n; hi
degben átalában : a?·sen., ba1·yt., bell., calc., caps., 
caust., ?occ., clulc., hellr:_b., nux v., rlwd., rhus, sabad. i 
szeles 1döben .: ca1·bo v., cham., lachesis, lycop., s~tl
phu?' i ~1edves 1döben: ammoniztm, cal c., ca?· bo v.1 dulc., 
lacheszs, 1·hoclod., rhus, vuatr.; zordon időben: bryon. 
dwdod., pet1·ol., silica,; idöváltozáskor: calc., ca1·bo v., 
dulcam., lachesis! mercur, 1·hus

1 
silica, sulph., ve1·atr.; 
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midön a h.ideg idö melegre fordul: carbo v., lachesis, 
sulph.; Imdön a meleg idö fordul hidegre : calcarea, 
dulc .. mercw·, 1·lms, ve1·at1·um. 
A kezek és lábak fájdalmaiban, ezeknek különféle ter

mészetéhez képest más helyen is, u. m. "a csúzuál, kösz
vénynél, sa t." találhatunk gyógyszer eket. 

Ac~ttus fájdalmakban g!}ak1·abban, - cltroniczts ese
tekben 1'Ítkábban veendő az o1·vosság, a mint e1·ről azonnal 
teszek említést. 

Áttekintvén e rövid repertoriumot, arra nézve, hoo-y 
mindazokat, miket itt a gyógyszerek könnyebb választá~a 
keclveé1·t, csak utmutatás gyanánt,jellemszerüleg följegyez
tem, kivánatos sikerrel fordíthassa hasznára az orvos ugy, 
mint a nemorvos, repertoriumom első lapján adtam bővebb 
utasítást. 

A gyógyszel'ek bel' ételét illetőleg: acutus esetek
ben, ha a nyavalya sebes lefolyásu, vagy igen élénkek a 
f<1jdalmak: 3- 5 golyót t iz evőkanálnyi vizben felolvaszt
ván, adjunk be minden 1/ 4 - 1/ 2 -1-2 ó1·ában egy kanállal; 
- chronicus kór-esetekben elég ?'eggel, este beadni há1·om 
golyót két evőkanálnyi vizben felolvasztva, egyszer1·e, mind
addig, mig valami, bár csekély javulást nem érez a beteg; 
ekkor már két, három vagy több napi szii.nettel, azaz min
den 4-ik 5-ik sat. nap veendő az orvosság reggel, este. 
Ch ro nic us bajokban több hétig maradjunk egy orvosság 
mellett és csak akkor változtassuk a szert azon esetre, ha 
épen semmi sikerét sem tapasztaltuk. Ac u tus eset:kben 
egy-két óra, vagy egy-két nap mulva változtathatjuk a, 
gyógyszert (a mint igen sebes, vagy lassubb lefolyá~u a 
betegség, - a mint igen élénkek, vagy türhetök a ÜÍJdal
mak), azon esetre, ha izzadást, vagy javulást nem okozott 
a beadott orvosság. 

---.~---
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T A It T A L O M *). 

Adn.g (closis) hasonszenvi . . 
- nézetem szerint 
Álmn.tbnság, egyes s~m~)t,. né~ve. 
Álmosság, egyes sympt. nézve 
Alvajárás (Somnambulismus). 
Anya-jegy (Muttermal) . . . . . 
Boszorkány-nyomás, azaz mellfojtogatás (Alpdrücken) 
Bőr-bántn.lmn.k, egyes sympt. nézve . . . . . . 
Bőr-vizkór (1-Ia.utwassersucht) 
Csillapító szerek (kalmierencle Mittel) 
Csont-bántalmak, egyes sympt. nézve 
Csonttörés (Beinbruch). 
Dn.ganat (Geschwulst) 
- czomb, térd fehér dag 
- mirígy-dag (Driisongoschwulst) 

Oldal 

46 és 79 
85 

485 
486 
487 
511 
486 
510 
512 
487 
516 
517 
511 
512 
512 

- tömlős (Balggeschwulst), húsos-dag (sarcoma); szalonna-
dag (Speckgeschwulst, steatoma) 

hasonszenvi átalában 

512 
95 

l. második kötet 
491 

507 

_ ~:rtalomba.n csak egyes symptómákra vonatkozó szareket 
találand a t. olvasó, melyek aztán a "gyógy8zertanban" leirt gyógyszerek 
ogyéb symptóroáival combinálandók, oly kóresetekben, melyek rou~káro II. 
kötetében Je irva nincsenek; - egyébiránt pedig mindenkor a roásod1k kötet~ 
ben létezö fö tartalomban keresendők a gyógyítandó betegségek. 
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Oldnl 

Elme-bajok . . . . . 491 
Elmeerőltetés (Geistesanstrengung) utáni bajokban 488 
Elmetébolyodás l. őrültség . 491 
- sok ivástól (delirium potatorum). 491 

i Emelés után fejlődött bajokban . 508 
Erőművi sértések (mecha.nischo Verletzungeu) 508 
Esés, ütés utáni bántalmak. 508 
Fájdalmak minőségét illetőlog 499 
- localisatiójára néz~e . . 505 
Félelem, szülte bajokban 48 7 
- a kisértettől, magánytól, betegségtől, hahUtól , mérge-

zéstől, tébolyodástól, szerencsétlonség, j övendőtől 487 
Félelmesség (Furchtsamkeit) 488 
Ficzamodás (V Ol'l'enkung) . . 508 
Forróság, száraz . . 500 
Fölhevillés (Erhitzung), sebes járás, táncz után . 508 
Görcsök átalában . 504 
- a lábikrában 529 

Gyógyszerok hatásköre: egyenkint leirva (h. 
szertan) . 

- kivonatban . 
lUHNEMANN ÉLETRAJZA . 

Háj-, vagyis zsírkór (Fettsucht) . 
Harag (Zorn) szi.ilte bajokban. 
Heveny (acut) betegségek . 
Hibbantás (V erstauchung) . . . 
Hold változáskor megjelenő Mntalmak 
Homoeopatbia, elméleti . . . . . 
Hon-vágy (Heim.weh) szülto bajokban 
Idegesség (Nervösitat) . . . . . 
Ideggyengeség . . . . 
Időviszonyokra megjelenő bántalmak 
Idült ( chronicus) betegségek . . . . . 
Ijedés (Schreck) után keletkező bajokban . 
Izzadás, egyes sympt. nézve . 

gyógy-
107--469 

107-469 
3-67 

499 
487 

93 

.71-

' / 

50° 
5' 

s_a 
.J 

487 
510 



Izzadás, mint krisis . 
- - elnyomott . 
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Kéz-bántnlmak, egyes sympt. nézve. 
Kocsizás okozta bántalmak 
Korra (das Alter) nézve illendő szerek átalában 
Ki.itegek, icli.ilt vagyis chronicus . 
Láb-b!Íntalmak, egyes sympt. nézve . 
-- ikra-görcs . 
Lelki bántalmak okozataiban 
Lovaglás utáni bánt .. 
Meghi.ilés okozatai ellen 
- hideg viz által külsőleg 
- hideg vizivás által 
Mélnság (Melancholic) . 
Mellfojtogatás álomban (Alpdrücken) 
Mirígy-daganat (Dri.isengeschwulst). 
Öröm után (Freude) fejlődött bá.nt. 
Örültség (Wahnsinn) 
-- szeszes italok miatt 
Öv (Gürtel, Zona) 
Repertorium 
Reszketés (tremor) 
Rokkanás, megrántás (V erstauchung) 
Sömör (Flechten, herpes) egyes sympt. nézve 
Szaladástól eredő bajokban 
Szellemi bántalmak (Seelen-Krankh.) 

s (Warzen) . 
(Sommcrsprossen) . 

, .... .,u .... .,, tés (Eifersuch t) okozatai ellen . 
szerencsétlen miatti bántalmakban . 
ulinőségre ( constitutióra) nézve illendő 

ban . 
~zcliÍli.Üiság (Traurigkeit) miatti bajokban 
Táncz által előidézett bánt. 
Térd fehér daganata (tumor albus genu) 
Térd-tapló (Knieschwamm) 

Oldal 

90 
511 
518 
508 
499 
513 
524 
529 
487 
508 
509 
509 
509 
490 
486 
5J9. .. -487 
491 
491 
516 

481-531 
501 
508 
515 
507 
487 
516 
511 
487 
487 

sz erek 
499 
487 
508 
512 
525 
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Ütér-dag (Pulsader-Geschwulst, ancurysma) . 
Ütés után fejlődött bajok . 
Vérbőség (Vollbliitigkeit, hyperaemie) . 
V érér-dag (Aderg~schwnlst) 
Vérfoltok (Blutftecken) . 
V ér-izzadás (Blutschweiss) 
V érmérsékményre (Tempera;ment) nézve illendő szerck áta-

láb an . . . . 
V érömlék (Blutunterlaufung) . 
Vérpezsgés (Blutwallung) . . 
V érszegénység (Blutarmuth, anaemie) 
Vértapló (Blutschwanun) 
V ér vesztés (érvágás) után fejlődött bajokban. 
Vizelethólyag-kő . . . 
Viz-ivás, hideg okozta bántalmak ellen . 
Vizkór; bőr (Hautwassorsucht) 

Olda 

513 
508 
499 
512 
524 
511 

499 
513 
500 
499 
513 
500 
110 
509 
512 

-


